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Предислов1е. 



Въ настоящеыъ изданш дв% знаменитыя комед1и Фонвизина на- 
печатаны по наибол1&е авторитетнымъ текстамъ, а именно: «Ври- 
гадиръ» — съ издашя безъ означешя года и м-Ьста печаташя, в1&- 
роятно того санаго, которое вышло, по указан1ю митр. Бвгешя, 
въ 1783 г. въ ПетербургЬ, на что указываетъ и правописаше 
въ немъ, а «Недоросль» представляетъ точное (за исключен1емъ 
правописан1я) воспроизведенхе издан1я 1783 г. въ СПВ. Мы оста- 
новились на этихъ текстахъ, у№дившись, что Платонъ Векетовъ, 
св1Ьрявш1Й сочинен1я съ рукописями (теперь утраченными), быть 
можетъ, въ противность нам'1рен1ямъ автора и его послЪднимъ и 
корректурнымъ исправлетямъ, внесъ въ издание 1830 г. и то, 
что составляетъ простыя длинноты, нимало не служащ1Я къ вы- 
год* комед1Й. Мы не почли, однако, удобнымъ совершенно • 
исключить значительныя тирады, вошедшая въ изд. 1830 года, 
и напечатали ихъ въ скобкахъ [ ], при чемъ, конечно, должны 
были совс^мъ выбросить п]^которыя фразы, одинаковыя по смыслу 
съ тЬми, которыя находятся въ основномъ текстЬ, принятомъ 
-нами. Произведешя Фонвизина, печатавш1яся въ «Собес']^дник1^», 
проверены и исправлены по этому журналу. Письма дополнены 
появившимися въ печати посл*]^ издания 1866 года, а осталь- 
ныя, какъ пров^ренныя для этого издан1я П. А. Ефремовымъ 
по рукописямъ Акадеюи Наукъ, напечатаны безъ перем^нъ. 
Тому же издан1ю 1866 года принадлежать и обширныя по- 
страничныя прим*чан1я къ письмамъ. Переводныя произведен1я 
Фонвизина, равно какъ и приписываемыя ему безъ точныхъ 
основанШ въ настоящее изданге не приняты, и потому оно пред- 
ставляетъ собмо полное собраше только оригинальныхъ и без- 
спорныхъ произведетй Фонвизина. 
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Денисъ }1вановичъ ^онвизинъ. 

(Кратк1й б1ографическ1й очеркъ). 



Дбнисъ Ивановичъ Фонвизинъ, одна изъ характбрн1^йшихъ лич- 
ностей Екатерининскаго царствован1Я, видный общественный и ли- 
тературный д1^тель эпохи, несмотря на все это и на стол^^пе, 
протекшее со смерти его, не им^&етъ б1ограф1и, которая бол'Ье 
или мен'Ёе полно охватывала бы его жизнь и деятельность. И, 
причина тому — въ отсутств1и б10графическаго матер1ала. Князь 
Вяземсюй, въ двадцатыхъ и тридцатыхъ годахъ собравш1й все, 
что было возможно, о Фонвизине^ и написавшш книгу о немъ, 
остающуюся пока единственной въ своемъ род1&, писалъ: «Обо- 
зр^^вая сш указательный черты, я говорилъ себ1&, что изъ 
б10графическаго портрета Фонъ-Визина можетъ выйти историче- 
ская картина общества; но, поел* многихъ изсл-Ьдованш и при- 
м1^ненШ, не нашелъ ни связи, ни полноты въ предметен своемъ, 
раскрытомъ на вс1& стороны. Въ обществ1Ь я не дознался отго- 
лоска Фонъ-Визина и въ самомъ Фонъ-Визин1& отыскалъ мало отпе- 
чатковъ общества». Въ самомъ де^л*]^ можно удивляться, что столь 
зам1^чательная личность такъ немного оставила отражешй въ 
томъ, что доходитъ до насъ отъ общества того времени. Такъ 
или иначе, но главнМшимъ, если не сказать единственнымъ, ма- 
терхаломъ для б1ографш Фонвизина служатъ его же собственное 
неоконченное автоб10графическое «Чистосердечное признанхе въ 
д-Ьлахъ моихъ и помышлен1Яхъ», «Зав1&щаше» и «Письма», къ 
которымъ читатель и долженъ обратиться, желая ближе позна- 
комиться съ авторомъ «Недоросля». Не мнопя друг1я данныя 
лишь отчасти восполняютъ огромные проб']^лы въ его б1ограф1и. 

Родъ Фонвизиныхъ, или, по прежнему правописан1Ю, банъ- 
висиныхъ, ведетъ свое начало отъ знаменитыхъ предковъ, быв- 
шихъ въ разныхъ земля1§ влад1^телями городовъ. Одинъ изъ 
нихъ, рыцарь Ливонскаго ордена Меченосцевъ, Петръ баронъ Во- 
лодимеровъ сынъ 0анъ-0исинъ попалъ въ руссшй шМъ въ цар- 
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ствован1е 1оанна Грознаго, во время вовны его съ Ливошею. 
ТШненный вм^С!^ съ нимъ сынъ его, Денисъ, оказалъ уже Мо- 
сковскому государству услуГи. Во время осады Москвы Влади- 
славомъ, онъ «помня Бога и Пречистую Богородицу», «противъ 
н1&мецкихъ людей и черкасъ стоялъ кр^^пко и мужественно, и 
на боЪть и на пристуа1^хъ бился и ни на как]я королевичевы 
прелести не прельстися». Въ царствован1е Алекс1^ Михайловича 
внукъ рыцаря Петръ принялъ ^еко-росс1йское испов^даше, на- 
званъ Аеанас1емъ, и пожалованъ въ стольники. 

Отецъ Фонвизина, Иванъ Андреевичъ, служившШ сначала въ 
военной служб*, а потомъ (съ 1762 года) въ ревиз1онъ-коллепи 
въ Москве, равно какъ и мать его были уже совершенно русск1е 
люди. Въ «Чистосердечномъ признан1и» есть прекрасныя страницы, 
посвященныя имъ, особенно отцу, характеръ котораго являетъ 
черты редкой твердости и душевной силы. Денисъ Ивановичъ 
родился, когда отецъ его былъ еще въ военной служб*, гд* и 
когда — въ точности неизвестно; бол*е достов^рнымъ годомъ рож- 
дешя его нужно признать 1744-й. Тогдашнее воспиташе, по вы- 
ражешю князя Вяземскаго, «при недостаткахъ своихъ, им*ло и 
свойственныя ему выгоды: ребенокъ оставался дол*е на русскихъ 
рукахъ, дол*е окруженъ былъ русскою атмосферою, въ которой 
знакомился ран*е и бол*е съ языкомъ и обычаями русскими». Бъ 
тому же и средства не позволяли родителямъ Фонвизина нанимать 
иностранцевъ. Словомъ, Денисъ Ивановичъ выросъ совершенно 
русскимъ челов*комъ, въ которомъ европейское просв*щеше обо- 
гатило умъ, но не искоренило первоначальныхъ «отечественныхъ» 
впечатл*нш, говоря словами князя Вяземскаго. Изъ«Чист. призн.», 
вообще довольно скупого на слова, мы узнаемъ, что въ д*тств* 
онъ отличался сильной чувствительностью. Безграмотнымъ себя 
онъ не помнилъ. Въ 1755 году, по проекту Шувалова, въ Москв* 
учрежденъ былъ университетъ и при немъ дв4 гимназ1и, одна для 
дворянъ, другая для разночинцевъ, и одиннадцатилетиш Фонви- 
зинъ вм*ст* со своимъ старшимъ братомъ тотчасъ-же поступилъ 
въ^ дворянскую шмназш. Учили тамъ въ т* времена довольно плохо, 
тЬмъ не мен*е Фонвизинъ съ благодарностью вспоминаетъ о ней, 
научась въ ней языкамъ латинскому, «положившему основан1е 
я*которымъ его знашямъ», и немецкому. Въ 1758 году, дирек- 
торъ Московскаго университета Мелиссино, отправляясь въ Пе- 
тербургъ для личныхъ объяснешй съ просв^щеннымъ кураторомъ 
университета, Шуваловымъ, взялъ съ^ собою для представлешя 
ему десять лучшихъ гимназистовъ. Среди этихъ десяти, вм*стЬ 
съ Гр. Потемкинымъ, позже знаменитымъ князсмъ Таврическимъ, 
были и братья Фонвизины. По свидетельству самого Дениса Ива- 
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новича, по'Ьздка эта получила въ его жизни ваясное значеше. 
Въ Петербург*, у Шувалова, онъ увид1Ьлъ Ломоносова, оставив- 
шаго въ пемъ неизгладимое впечатл1^н1е, затЬмъ блеску импера- 
торскаго двора, наконецъ театръ. ПослЬдн1Й такъ по'разилъ его, 
что, по его собственному разсказу, «комед1ю, вид^Ьнную имъ, до- 
вольно глупую, считалъ онъ произведетемъ величайшаго разума, 
а актсровъ великими людьми». А такъ какъ первые актеры, 
основатель русскаго театра Волковъ и Дмитревсшй, бывали въ 
дом^Ь дяди Фонвизина, то онъ, къ своему великому удовольствие, 
познакомился и съ ними. Для его последующей литературной 
деятельности эти обстоятельства были не безъ важнаго значен1я. 
Здесь же въ Петербурге онъ понялъ необходимость знать фран- 
цузсюй языкъ, которымъ съ техъ поръ и сталъ старательно за- 
ниматься. Воротившись въ Москву, въ апреле 1759 года, въ 
день коронац1и императрицы Елисаветы Петровны, Фонвизинъ 
вместе со своими товарищами былъ «произведенъ въ студенты», 
и сталъ слушать лекц1И по философскому факультету. Мо- 
лодой студентъ выделялся нзъ среды товарищей способностью 
переводить съ иностранныхъ языковъ, и по одобрительному отзыву 
одного изъ профессоровъ получилъ предложен1е отъ университет- 
скаго книгопродавца перевести басни Гольберга;въ 1761 годуй 
появился въ печати первый литературный трудъ его. После Голь- 
берговыхъ басенъ студентъ Фонвизинъ принялся, уже по собствен- 
ному выбору, переводить (съ немецкого перевода, а не съ фран- 
цузскаго подлинника) нравоучительный романъ аббата Терассона 
«Геройская добродетель, или жизнь Сиеа, царя Египетскаго». 
Следовали и друпе переводы, и между ними стихотворный пере- 
водъ уже съ французскаго трагедии Вольтера «Альзира». ПослЬд- 
Н1Й былъ не изъ удачныхъ, — стихи вообще не легко давались Фон- 
визину, — однако наделалъ «довольно шуму». 

Фонвизинъ кончилъ университетъ въ годъ восшеств1Я на пре- 
столъ Екатерины Великой. По обычаю того времени, онъ уже съ 
детства былъ записанъ въ Семеновсшй полкъ, где и числился 
сержантомъ. Военная служба была не по душе ему,- и тутъ-то 
ему пригодилась его известность въ качестве хорошаго перевод- 
чика. Въ Москву пр1ехалъ дворъ, и въ свите его былъ вице- 
канцлеръ князь Голицынъ, искавш1й себе чиновника, знающаТо 
новые иностранные языки и умеющаго переводить съ нихъ. Ему 
указали на Фонвизина, который и былъ принятъ въ иностранную 
коллег1ю переводчикомъ. Способности молодого чиновника изъ 
университетскихъ студентовъ скоро обратили на себя вниман1е 
самого канцлера, графа М. И. Воронцова, который сталъ до- 
верять ему переводы важнейшихъ денешь, и настолько отличалъ 
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его, что выбралъ его для передачи герцогин1Ь Шверинской ордена 
св. Екатерины. Молодое чиновникъ отлично исполнилъ и это 
поручен1е, заслуживъ благосклонность и герцогини, и публики, 
и русскаго тамошняго посланника. Въ октябр1^ 1763 года, чис- 
лясь въ иностранной коллепи, Фонвизинъ, новый переводъ кото- 
раго, «Любовь Кариты и Полидора:» Бартелеми, только что вышелъ, 
прикомандированъ быль въ качеств1& секретаря къ кабинетъ-ми- 
нистру И. П. Елагину, при которомъ и состоялъ до 1766 года. 
Изъ «Чистосерд. признашя» и изъ писенъ къ роднымъ мы 
узнаемъ, что новая служба им^^ла и хоропия, и непр1ятныя ддя 
него стороны: съ одной стороны, просв1Ьщенный начальникъ и 
самъ литераторъ Елагинъ очень дорожилъ имъ, былъ къ нему 
добръ и ласковъ, а съ другой — настолько же былъ расположенъ 
къ другому своему секретарю, тоже литератору, Лукину, по- 
казывавшему Фонвизину явное нерасположен1е и постоянно стре- 
мившемуся вредить ему. При томъ Елагинъ нимало не забо- 
тился о служебной карьер^Ь своего новаго подчиненнаго. Въ 
1764 году Фонвизинъ у^халъ въ Москву, въ отпускъ. Время 
этого отпуска и продолжительной отсрочки получили р-Ьшающее 
вл1яте па всю дальн1^йшую судьбу его. Тутъ онъ перевелъ 
громкую тогда поэму Битобе «1осифъ», напечаталъ еще одинъ пе- 
реводъ, а главное окончилъ своего знаменитаго «Бригадира». По 
возвращенш въ Петербургь, ему случилось какъ-то прочесть свою 
комед1Ю въ присутств1и Бибикова и гр. Гр. Орлова, — и скоро 
объ ней заговорила вся столица. Орловъ сказалъ о ней импера- 
триц*, которая пожелала сама слышать новую русскую комед1ю 
и поручила ему пригласить автора къ себ*. 29 1юня, поел* 
бала въ Петергоф*, Фонвизинъ прочиталъ «Бригадира» госуда- 
рыне въ Эрмитаж*, а читалъ онъ превосходно. Пожелалъ слышать 
новую комедш) и насл*дникъ престола, и зат*мъ вс* вельможи 
наперерывъ желали вид*ть автора и слышать пьесу. По этому же 
случаю онъ пр1обр*лъ знакомство съ министромъ иностранныхъ 
д*лъ и воспитателемъ насл*дника престола, Никитою Ивано- 
вичемъ Панинымъ, позже его начальникомъ и постояннынъ покро- 
вителемъ. 

Въ то время въ Петербург* славился домъ Мятлевой, просв*- 
щенной женщины, у которой по вечерамъ собирались выдающ1еся 
литераторы, Херасковъ, Майковъ, Богдановичъ, актеръ Волковъ 
и пр. Молодой Фонвизинъ сд*лался членомъ кружка и былъ 
въ немъ «какъ коршунъ». «Пылкость ума его, необузданное, 
острое выражете всегда вс*хъ раздражало и б*сило; но со вс*мъ 
т*мъ ВС* любили его». Потомъ литературныя связи его рас- 
ширились; не меньшими друзьями его сд*лались Державинъ, 
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Домашневъ, президентъ Академш Наукъ, Козодовлевъ, бывшШ 
позже министромъ, актеръ ДмитревскШ. Это былъ цв-^тъ просв^ще- 
н1я въ т^ времена. М'Ёшал д1^до съ безд1^льемъ, литераторы. сооб- 
щали другъ другу свои новыя произведен1я и выслушивали не- 
редко строгую критику. Фонвизинъ, слушая какъ-то «Россдава» 
Княжнина, спрашиваетъ автора: «Когда же вырастетъ твой герой? 
онъ все твердить: Я Россъ, я Россъ! пора бы ему и перестать 
расти:». И Княжнинъ ему отв1^чаетъ: «мой Росславъ совершенно 
вырастетъ, когда твоего Бригадира произведутъ въ генералы!» 
Другой разъ, при чтенш сатиры на Фонвизина, въ которой онъ 
названъ кумомъ Музь^ онъ отражаетъ стр^у въ самого на- 
см1^ншика зам^^чан1емъ: «можетъ быть; только нав'Ёрное поку- 
мился я съ ними не на крестинахъ автора». Эти любопытные 
случаи не лишены характерности. 

Въ 1769 году Фонвизинъ перешелъ на службу опять въ ино- 
странную коллегш къ гр. Н. И. Панину. Роль его на этой служб1& 
остается недостаточно опред1&ленною; но что она была довольно зна- 
чительна, показываетъ его переписка съ русскими дипломатическими 
чинами при разныхъ европейскихъ дворахъ, обращавшимися къ 
нему съ просьбами и по личнымъ, и по служебнымъ д1&ламъ. 
Изъ переписки же его видно, что черезъ руки его проходятъ вс1Ь 
важнМш1я бумаги министерства, и онъ вън1^которыхъ д'киахъ при- 
нимаетъ даже непосредственное учасйе. Служба у Панина доста- 
вила Фонвизину и обезпеченное состоян1е. Получивъ въ награду 
отъ императрицы 9,000 душъ крестьянъ, министръ оставилъ 
себ* только 5,000, а остальныя разд1&лилъ между своими секре- 
тарями, при чемъ на долю Фонвизина досталось 1,180 душъ. 
Около того же времени женитьба на одной довольно состоятель- 
ной ВД0В1& упрочила его матер1альное положеше. Въ 1777 — 1778 
годахъ бол']^нь жены вынудила Фонвизина 1^хать за границу. 
Путешеств1е это, какъ и два посл^дующихъ, памятны письмами 
Фонвизина, въ которыхъ отражается его чисто руссшй умъ. 
Его не приводитъ въ восхищен1е жизнь Европы, онъ относится 
къ ней во многихъ отношен1яхъ прямо отрицательно, хотя, ко- 
нечно, онъ прекрасно понималъ зпачен1е просв-Ьщетя. 

Въ 1782 году появилась на сцен*]^ новая комед]я Фонвизина, 
«Недоросль». Она им1Ьла огромный усп*хъ. Публика «аплодировала 
эту пьесу метан1емъ кошельковъ съ деньгами» на сцену. Гово- 
рятъ, что Потемкинъ сказалъ Фонвизину при этомъ случа1^: 
«Умри, Денисъ, или больше ничего не пиши». Посл'Ьдующ1Я его 
произведен1я, какъ напр., «Выборъ гувернера» и др., действи- 
тельно, далеко уступаютъ «Недорослю», который далъ Фонви- 
зину славу и в-Ьчное значен1е въ русской литератур1&. 
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Смерть Панина въ 1783 году страшно поразила Фонвизина, не 
оставшись безъ вд1ян1я вообще на его положен!е. Съ нею, ка- 
жется, прекратилась и служба его. Съ разстроеннымъ здоровьемъ 
у^^халъ онъ опять, въ 1785 г., за границу. Л^Ьченье однако не 
помогло, и въ томъ же году жесток1Ё параличъ лишилъ его сво- 
боднаго употреблен1я языка и л^вой руки и ноги. Въ сл^дую- 
Щ1е два года онъ снова ^здилъ л'Ьчиться, былъ въ Ше% Еарлс- 
бад*, но отъ недуга не оправился. Вернувшись въ Росс1Ю, онъ 
въ 1788 году т*мъ не жешЬе собирался издавать журналъ: «Другъ 
честныхъ людей или Стародумъ», но разр-Ьшеюя на то не полу- 
чилъ, и загоювленныя имъ статьи для журнала появились въ 
печати уже послЬ его смерти, долго спустя.' Сильно страдая, 
прожилъ Фонвизинъ еще около четырехъ л^^тъ, и скончался 
1-го декабря 1792 года. Въ запискахъ И. И. Дмитр]ева есть 
любопытныя страницы, рисующ1я Фонвизина въ посл1&дн1й день 
его жизни. «Черезъ Державина», говорится въ нихъ: «я со- 
шелся съ Денисомъ Ивановичемъ Фонъ-Визинымъ. По возвращети 
его изъ б-блорусскаго его пом1Ьстья, онъ просилъ Гаврила Рома- 
новича познакомить его со мною. Я не знавалъ его въ лицо, 
какъ и онъ меня. Назначенъ былъ день свиданья. Въ шесть ча- 
совъ пополудни прйхалъ Фонъ-Визинъ. Увидя его въ первый разъ, 
я вздрогнулъ и почувствовалъ всю бедность и тщету челов1&че- 
скую. Опъ вступилъ въ кабинетъ Державина, поддерживаемый 
двумя молодыми офицерами, выпущенными изъ Шкловскаго ка- 
детскаго корпуса и пр1'Ьхавшими съ нимъ изъ Б1Ьлорусс1И. Уже 
онъ не могь влад1Ьть одною рукою; равно и одна нога одеревен'Ьла; 
об^ поралсеиы были параличомъ; говорилъ съ крайнимъ усил!емъ, 
и каждое слово произпосилъ голосомъ охриплымъ и дикимъ; но 
больш1е глаза его быстро сверкали. Первый брошенный на меня 
взглядъ привелъ меня въ смятеше. Разговоръ не замешкался: 
онъ приступилъ ко мн1& съ вопросами о своихъ сочинен1яхъ: 
знаю ли я <& Недоросля:»? читалъ ли <^Посланге къ Шумилову^, 
«Лису'Кознод^ьйку^^ переводъ его «Похвальнаго слова Марку 
Аврел1ю»? и такъ далЬе; какъ я нахожу ихъ? — Казалось, что 
онъ такими вопросами хот1^лъ съ перваго раза выв'Ёдать свой- 
ства ума моего и характера. Наконецъ спросилъ меня и о чу- 
жомъ сочинеши: чтб я думаю объ <!:Дугиенъкгь}>? «Она изъ 
лучшихъ произведен1й нашей поэзхи», отв1^чалъ я. «Прелестна!» 
подтвердилъ онъ съ выразительною улыбкою. Потомъ Фонъ-Визинъ 
сказалъ хозяину, что онъ привезъ ему свою комед1ю: ^Гофмей- 
стеръ:1>. Хозяинъ и хозяйка изъявили желаше выслушать эту но- 
вость. Онъ подадъ знакъ одному изъ своихъ вожатыхъ. Тотъ 
прочиталъ комед1ю одним-ь духомъ. Въ продолжен1е чтен1Я авторъ 
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глазами, киван1емъ головы, движен1емъ здоровой руки подкр^^- 
плялъ силу т^хъ выражешй, которыя ему самому нравились. 
Игривость ума не оставляла его и при бол^ненномъ состоян1и 
т*ла. Несмотря на трудность разсказа, онъ заставлялъ насъ не 
однажды см]^ться. Во всемъ у^зд1^, пока онъ жиль въ деревн^^, 
удалось ему найти одного русскаго литератора, городского почт- 
мейстера. Онъ выдавалъ себя за жаркаго почитателя Ломоносова. 
«Которую же изъ одъ его вы признаете лучшею?» «Ни одной 
не случилось читать», отв1Ьтствовалъ ему почтмейстеръ. За то, 
продолжалъ Фонъ-Визинъ, до^хавъ до Москвы, я уже не зналъ, 
куда даваться отъ молодыхъ стихотворцевъ. Отъ утра до вечера, 
они вокругъ меня роились и жужжали. Однажды докладываютъ 
мн1&: прггьхалъ шраткъ. Принять его, сказадъ я, и черезъ 
минуту входить авторъ съ пуком'ь бумагь. Носл* первыхъ при- 
в1Ьтств1Й и оговорокъ, онъ проситъ меня выслушать трагед1ю его 
въ новомъ вкусть. Нечего д1^ать, прошу его садиться и читать. 
Онъ предваряетъ меня, что развязка драмы его будетъ самая 
необыкновенная; у всЬхъ трагед1и оканчиваются добровольнымъ 
или насильственнымъ убШствомъ, а его героиня, или главное 
лицо, умретъ естественною смерт1ю. И въ самомъ дЬл*, заклю- 
чилъ Фонъ-Визинъ, героиня его отъ акта до акта чахла, чахла, и 
наконецъ издохла. — Мы разстались съ нимъ въ одиннадцать часовъ 
вечера, а на утро онъ уже былъ въ гроб1Ь». 

Вдова Фонвизина, пережившая его четырьмя годами, осталась въ 
положети довольно б-Ьдственномь. Заграничныя путешеств1я съ 
огромными расходами на л^^чеше поглотили все состояше Фон- 
визина. 
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I. К0МЕД1И. 

БРИГАДИРЪ. 

КОМЕДШ ВЪ пяти ДФЙСТВШХЪ. 

Бригадирь. Советница, жена его. 

Иванушка, сынъ его. Софья, дочь сов']&тничья. 

Бригадирша. Добролюбовъ, любовникъ Софьи. 

Сов^тникъ. Слуга сов^^тничШ. 

ДЪЙСТВШ ПЕРВОЕ. 

ЯВЛЕН1Е I. 

Театръ представляеть комнату, убранную по-деревенски. Бригадиръ, 
ВЪ сюртуст, ходить и курить табакъ. Сынъ его, въ дезабилье, кобв- 
няся, пьетъ чай. Сов^тникъ, въ казакин^Ь, смотритъ въ календарь. 11(\ 
другую сторону стоить столикъ съ чайнымъ приборомъ, подл-Ь кото- 
раго сидить Сов'бтница, въ дезабилье и корнет!, и, жеманяся, чай 
разливаетъ. Бригадирша сидить [одаль] и чулокъ вяжетъ. Софья также 
сидить одаль и шьеть на тамбур-к 

Сов'Ьтникъ (смотря въ календарь). Такъ, ежели Богъ бла- 
гословить, то 26-го числа быть свадьб*. 

Сынъ. Гела! 

Бригадиръ. Очень изрядно, добрый сос4дъ. Мы хотя другъ 
друга и недавно узнали, однако это не пом'Ьшало мн*, про- 
езжая изъ Петербурга домой, за'Ьхать къ вамъ въ деревню 
съ женою и сыномъ. Такой сов*тникъ, какъ ты, достониъ 
быть другомъ бригадиру отъ арм1И, и я началъ уже со всЬмп 
вами обходиться безъ чиновъ. 

Сов"Ьтница. Для насъ, сударь, фасоны не нужны: мы сами 
ьвъ деревне обходимся со всЬми безъ церемонш. 

^Бригадирша. Ахъ, мать моя! да какая церемошя межъ 
нами; кргда (указывая на Совтпника) хочегь онъ съ Бо- 
Ж1имъ одагословешемъ выдать за нашего Иванушку дочь 
свою, а ты свою падчерицу. [А чтобъ лучше на него. Господа, 
положиться было моашо, то даете вы ей и родитсньясое 
свое награжден1е. На что тугь церемошя?] 

Советница. Ахъ, сколь счастлива дочь наша! она идетъ 
за того, который быдъ въ ПариясЬ. Ахъ, радость моя! я до- 
вольно знаю, каково жить съ т4мъ мужемъ, который въ 
Париж'Ё не былъ. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



( 

Сынъ (вслугиавшись, приподнимаетъ шихту колпака). Ма- < 
дамъ! я благодарю васъ за вашу учтивость. Признаюсь, что ^ 
хот^лъ бы им'Ьть и самъ такую жену, съ которою бы я 
, говорить не могь инымъ языкомъ, кром* Французскаго. Наша 
жизнь пошла бы гораздо счастлив'Ье. 

Бригадирша. О, Иванушка! Богъ милостивъ. Вы, конечно, 
станете жить лучше нашего. Ты, сЛава Богу, въ военной 
служб* не служилъ, и жена твоя не будетъ ни таскаться 
по походамъ безъ жалованья, ни отвечать дома за то, ч'Ьмъ 
въ строю мужа раздразниЗГи>>]ЦаЙр,Игаат1й Андреевичъ вы- 
мещалъ на мн*! вину каждаго рядово 

Бригадирь. Жена! не все ври, чт5 знаешь^ 

Сов-Ьтникъ. Полно, сос4душка. Не гр^ши ради"'*ВШ» не 
гн*ви Господа. Знаешь ли ты, какую разумную сожит( 
ницу имеешь? Она годится быть коллепи президентомъ' 
Вотъ какъ премудра Акулина Тимоееевна, 

Бригадирь. Премудра! вотъ-на, сосЬдушка! Ты, жалуя насъ, 
говорить такъ изволишь, а мн-Ь кажется, будто премудрость 
ея очень на глупость походить. Иное д'Ьло твоя Авдотья 
Потапьевна. О! я сказать могу ей въ глаза и за глаза, что 
ума у неё ц'Ьлая палата. Я мужчина и бригадиръ, однако 
ей-ей радъ бы потерять всЬ мои патенты на чины, которые 
купилъ кровш своею, лишь бы только им'Ьть разумъ ея 

[ВЫСОКОрОД1Я]. 

Сынъ. Дьё! СКОЛЬКО прекрасныхъ комплиментовъ: [батюшка! 
тесть! матушка! теш,а!] И сколько умовъ! голова головы 
лучше. 

Сов'ктникъ. А я могу и о теб'Ь также сказать, дорогой зя- 
тюшка, что въ теб'Ь путь будетъ. Прилежи только къ д1^ламъ, 
читай больше. 

Сынъ. Къ какимъ дЬламъ? что читать? 

Бригадиръ. Читать? артпкулъ п уставъ военный; не худо 
прочесть также молодому человеку инструкцш межевую. 

Сов'ктникъ. Паче всего изволь читать уложеше и указы. 
Кто ихъ, будучи судьею, толковать ум-Ьегь, тоть, другъ мой 
зятюшка, ниш;имъ быть не можетъ. 

Бригадирша. Не худо пробежать тахше и мои расходныя 
тетрадки. Лучше плуты люди тебя не обмануть. Ты тамъ не 
дашь уже пяти копеекъ, гд'Ь надобно дать четыре копейки 
съ денежкой. 

Сов-Ьтница. Боже тебя сохрани отъ того, чтобъ голова твоя 
наполнена была инымъ ч'Ьмъ, кромЬ любовныхъ романовт^]^ 
Кинь, душа моя, всё другое на свЬтЬ. Не поваришь, каг 
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так1я книги просв-Ьщають. Я, не читавъ ихъ, рис1совала бы 
остаться нав4ки дурою. 

Сынъ. Мадамъ, вы говорите правду. О! ву заве резонъ. 
Я самъ крон* романовъ ничего не читывалъ, и для того-то 
я таковъ, какъ вы меня видите. 

Софья (вг сторону). Для того-то ты и дуракъ. 

Сынъ. Мадемоазелль, чт5 вы говорить изволите? 

Софья. То, чт5 я о васъ думаю. 

Сынъ. А чт5 бы это было? Же ву при, не льстите мнЬ. 

Сов"Ьтникъ. Оставь ее, зятюшка. Она, не знаю о чемъ-то, 
съ ума сходить. 

Бригадирь. 01 это пройдетъ. У меня жена передъ свадьбою 
недели полторы безъ ума шаталась; однако посл4 того л-Ьтъ 
десятка съ три въ такомъ совершенномъ благоразумхи здрав- 
ствуетъ, что никто того и приметить не можетъ, чтобъ она 
когда-нибудь была умн4е. 

Бригадирша. Дай Богъ теб*, батюшка, здоровье, продли 
Богъ долг1е твои в^ки; а я, съ тобой живучи, ума не по- 
теряла. 

Сов-ктникъ. Всеконечно, и мн* весьма прхятно, что дочь 
моя им-Ьть будетъ такую благоразумную свекровь. 

Сов-Ьтница (вздыхаешь). Для чего моей падчериц* и не 
быть вашею снохою? Мы всЬ дворяне: мы вс4 равны. 

Сов-ктникъ. Она правду говорить. Мы равны почти во всемъ. 
Ты, любезный другъ и сватъ, точно т5 въ военной служб*, 
что я въ статской. Теб* еш;е до бригадирства распроломал! 
голову, а я до сов4тничества въ Москв* осл'Ьпъ въ коллепи. 
Въ утешете осталось только то, что меня благословилъ Богъ 
достаточкомъ, который нажилъ я въ силу указовъ. Можетъ 
быть, я им'Ь.1Ъ бы свой кусокъ хл'Ьба и получше, ежели 
бы жена моя не такая была охотница до корнетовъ, манжетъ 
и прочпхъ вздоровъ, не служащихъ ни къ временному, ш: 
къ вечному блаженству. 

Сов-Ьтница. Неужели ты меня мотовкой называешь, батюшка? 
опомнись. Полно скиляжничать: я капабельна съ тобою раз- 
вестись, ежели ты еп1;е меня такъ шпетить станешь. 

Сов-Ьтникъ. Безъ власти Создателя и свят4йшаго Синода 
развестись намъ невозможно. Вотъ мое мн'Ьте: Богъсо^е- 
таетъ, челов'Ькъ не разлучаетъ. 

Сынъ. Разв* въ Росс1и Богъ въ таия д4ла мешается? По 
крайней м-ЬрЬ, государи мои, во Франц1и Онъ оставилъ на 
людское произведете — любить, изменять, жениться и разво- 
диться. 
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Сов^тникъ. Да то во Фралц1и, а не унасъ, правов4рныхъ. 
Н'Ьтъ, дорогой зять! какъ мы, такъ и жены наши, в(уЬ въ 
руд* Создателя: у Него вс4 власы главы нашея изочтены 
суть. 

Бригадирша. Видь вотъ, Игнайй Андреевичъ! ты меня часто 
ругаешь, что я то и д-Ьло деньги да деньги считаю. Какъ же 
это? самъ Господь волоски наши считать изволить, а мы, 
рабы Его, и деньги считать ленимся, — деньги, который 
такъ р^дки, что цйлый парикъ изочтенныхъ волосовъ насилу 
алтынъ за тридцать достать можно. 

Бригадирь. Враки: я не В'Ьрю, чтобъ волосы были у вс4хъ 
считаны. Не диво, что наши сочтены. Я бригадиръ, и ежели 
у пяти-классныхъ волосовъ не считаютъ, такъ у кого же и 
считать ихъ [Ему]? 

Бригадирша. Не гр-Ьши, мой батюшка, ради Бога. У Него 
генералитетъ, штабъ и оберъ-офицеры въ одномъ ранг4. 

Бригадиръ. Ай, жена! я теб-Ь говорю: не вступайся, или 
я скоро сд'Ьлаю то, что и впрямь на твоей голов* нечего 
считать будетъ. Какъ бы ты Бога-то узнала побольше, такъ 
бы ты такой пустоши не болтала. Какъ можно подумать, 
что Богу, Который все знаетъ, не изв-Ьстонъ будто нашъ та- 
бель о рангахъ? стыдное д-Ьдо. 

Сов"Ьтница. Оставьте так1е разговоры. Разв'Ь нельзя о дру- 
гомъ дискюрировать? Выбрали тахсую сурьёзную матерш, 
которой я не понимаю. 

Бригадиръ. Я и самъ, матушка, не говорю того, чтобъ за- 
бавно было спорить о такой матерхя, которая не принадле- 
житъ ни до экзерцицш, ни до батал1й, и ничего такого, чт5 бы... 

Сов'Ьтникъ. Чтб бы, по крайней м-Ьр-Ь, хотя служило къ долж- 
ности судьи, истца или ответчика. Я самъ, правду сказать, 
не охотно говорю о томъ, о чемъ разговаривая не можно 
сослаться ни на указы, ни на уложенье. 

Бригадирша. Мн* самой скучны гЬ р'Ьчи, отъ которыхъ 
Н'Ьтъ никакого барыша. (Еъ Сов^ыпнгщгь) Перем'Ьнимъ, св4гь 
мой, р4чь. Пожалуй, скажи мн4, что у васъ идетъ людямъ: 
застольное, или деньгами? свой ли овесъ 'Ьдятъ лошади, или 
купленый? 

Сынъ. Сэ плюз-эньтерессанъ. ' 

Сов"Ьтница. Шутишь, радость. Я почему знаю, чтб Ьстъ 
вся эта скотина? 

Сов"Ьтникъ (къ жеть). Не стыди меня, матушка, Акулина 
Тимоееевна! люди наши 'Ьдятъ застольное. Не прогневайтесь на 
жену мою; ей до того д4ла н-Ьтъ, хл'Ьбъ и овесъ я самъ выдаю. 
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Бригадирша. Такъ-то у меня мой Игнапй Авдреевичъ, ему 
жи до чегод^ла йть: я одна хожу въ анбары. 

СовЪтникъ (еь сторону). Сокровище, а не женщина! как1я 
у нея медоточивыя уста! Послушать ее только, такъ рабъ 
грйха и будешь: нельая не прельститься. 

Бригадирь. Чтб ты это говоришь, сватъ? {Въ сторону) 
Здешняя хозяйка не моей баб! чета. 

Сов-Ьтникъ. Хвалю разумное попечете твоей супруги о 
домашней экономги. 

Бригадирь. Благодаренъ я за ея экономш, она для нее 
больше думаетъ о домашнемъ скотЬ, нежели обо мн4. 

Бригадирша. Да какъ же, мой батюшка? в'Ьдь скотъ самъ 
о себй думать не можетъ, — такъ не надобно ли мн* о немъ 
подумать? Ты, кажется, и поумн4в его, а хочешь, чтобы я 
за тобою присматривала. 

Бригадирь. Слушай, жена. Мн4 все равно, съ дуру ли ты 
врешь, или изъ ума; только я теб'Ь при всей честной компанш 
сказываю, чтобъты больше рта не отворяла. Ей-ей, будетъ худо! 

Сынъ. Монъ перъ! не горячитесь. 

Бригадирь. Что, не горячитесь? 

Сынъ. Монъ перъ! я говорю, не горячитесь! 

Бригадирь. Да перваго-то слова, чортъ-те знаегь, я не 
равум4ю. 

Сынъ. Ха, ха, ха, ха! теперь я сталъ виноватъ въ томъ, 
что вы по-французски не знаете. 

Бригадирь. Экъ онъ горло-то распустилъ. Да ты, смысля 
по-русски, для чего мелешь то, чего зд-Ьсь не разумйють? 

Сов-Ьтница. Полно, сударь: разв* вашъ сынъ долженъ го- 
ворить съ вами только тЬмъ языкомъ, который вы знаете? 

Бригадирша. Батюшка ИгнатШ Андреевичъ, пусть Ива- 
яупцга говоритъ какъ хочетъ. По мн'Ь все равно: пное гово- 
рить онъ, кажется, и по-русски, а я, какъ умереть, ни слова 
не разумею. Что и говорить! ученье св'Ьтъ, неученье тьма! 

Сов"Ьтникъ. Конечно, матушка! кому Богъ открылъ гра- 
моту, такъ надъгЬмъ и с1яетъ благодать Его. Нын*, слава 
Богу, не прежни времена. Сколько грамотей у насъ развелось! 
д то-то, в-Ьдь, кому что Господь откроетъ. Прежде, бывало, 
кто писывалъ хорошо по-русски, такъ тотъ знавалъ граммати- 
ку; а нын4 никто ея не знаетъ, а всЬ пишутъ. Сколько у насъ 
^справныхъ секретарей, которые экстракты сочиняготъ безъ 
грамматики, любо дорого смотреть! У меня на прим4т4 есть 
одинъ, который что когда напишетъ, такъ иной ученый и 
съ грамматикою вов'Ьки того разуметь не можетъ. 

Сберн. «Ншн* 1898 г. Декабрь. Соч. Фонвизин». 2 
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Бригадирь. На что, сваи», грамматика? я безъ нея дожидъ 
почти до шестидесяти л4тъ, да и д-Ьтей взвелъ.- Вотъ уже' 
Иванушк* гораздо за двадцать, а онъ — въ добрый часъ мол- 
вить, въ худой помолчать — и не слыхивалъ о грамматик*. 

Бригадирша. Конечно, грамматика не надобна. Прежде неже- 
ли ее учить станешь, такъ в4дь ее купить еще надобно. Запла- 
тишь за нее гривенъ восемь, а выучишь ли, н^тъ ли, Богъ 
знаетъ. 

Советница. Чортъменя возьми, ежели грамматика къ чему 
нибудь нужна, а особливо въ деревн*. Въ городЬ по крайней 
зйр-Ь изорвала я одну на папильоты. 

Сынъ. Ж'анъ сви д'аккоръ. На что грамматика, я самъ пи- 
сывалъ тысячу бильеду, и мн4 кажется, что «св'Ьтъ мой, душа 
моя, адьё ма рэнь» — можно сказать, не заглядывая въ хфамт 
матику. 

явленц: п. 
Т* же и Слуга. 

Слуга. Господинъ Добролюбовъ прйхать изволилъ. 

Софья (въ спюрону). Боже мой! онъ прхЬхалъ; а я нет 
вЬста другому. 

Сов"Ьтникъ. Пойдемъ же навстречу сына друга моего, и 
погуляемъ съ нимъ по саду. 

Бригадирь (къ Совгыпницть), Не изволите ли и вы про- 
ходиться? 

СовЪтница. Н4тъ, сударь, я останусь здЬсь. Мн* сынъ вашъ 
сдЬлаетъ компанш. 

Сынъ. Де ту монъ кэръ. Я съ вами наедине быть радъ. 

Соь%1нть(къ Бригадиршгь), Вы, матупша, не изволите лп 
также прогуляться? 

Бригадирша. Изволь, изволь, мой батюшка. , 

СовЪтница (Софыь). А ты по крайней м-ЬрЬ сд-Ьлай ком- 
панию своей свекрови. 

ЯВЛЕН1Е Ш. . 

Сов'Ётница и Сынъ. 

Сынъ (садится очень близко Совгьтницы). Мнй кажется, 
сударыня, что вашъ сожитель не больше св4ту знаетъ, 
сколько для отставного советника надобно. 

Сов-ктница. Вы правду сказали, онъ ни съ к^мъ въ жизнь 
свою не обходился, какъ съ секретарями и подьячими. 

Сынъ. Онъ, я вижу, походить на моего батюшку, кото- 
рый въ свой вЬкъ разумныхъ людей б^талъ. 

Сов*Ьтница. Ахъ, радость моя! мн* мило твое чистосер- 
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дечхе: ты. не щадишь отца своего! вотъ прямая доброде- 
тель нашего в4ка. 

Сынъ. Чортъ меня возьми, ежели я помышляю его мена- 
жировать. 

6ов%тница. Въ самомъ д-Ьл*, жизнь моя, мн* кажется, 
онъ не умн^е моего мужа, котораго глуп*е на св*т4 не 
видала. 

ёынъ. Ващъ резонеманъ справедливъ. Скажите-жъ, суда- 
рыня, что вы думаете о моей матери. 

Сов"Ьтница. Сов4стяо, радость! въ глаза мнЬ это теб4 ска- 
зать. 

Сынъ. Говорите пожалуйста прямо: я эндиферанъ во 
всёмъ томъ, что надлежитъ до моего отца и матери. 

Сов'Ьтцица. Не правда ли, что она св-Ьтъ знаетъ столько 
же, сколько вашъ батюшка? 

Сынъ. Дьё! какой вы знатокъ въ людяхъ! вы, можно 
сказать, насквозь ихъ проницаете. Я вижу, что надобно 
объ этомъ говорить безо всякой диссимюляцхи, (Вздохнувъ) 
Итакъ вы знаете, что я пренесчастливый челов'Ькъ: живу 
уйсё двадцать пять л-Ьтъ, а им*ю еще отца и мать. Вы 
знаете, каково жить и съ добрыми отцами; а я, чортъ меня 
возьми, я живу съ животными. 

Сов"Ьтница. Я сама стражду, душа моя, отъ моего урода. 
Мужъ мой прямая приказная строка. Я живу несколько 
.йтъ съ нимъ здЬсь въ деревн-Ь, и клянусь теб4, что всЬ 
способы къ отмщешю до сего времени у меня отняты бы.1и. 
Вс* сосЬди наши так1е неучи, такхе скоты, которые сидятъ 
по домамъ, обнявшись съ женами; а жены ихъ, ха,ха, ха, ха! 
жены ихъ не знаютъ еще и до сихъ поръ, что это деза- 
билье, и думаютъ, что будто можно прожить на семъ св^гЬ 
въ полшлафрок*. Он*, душа моя, ни о чемъ больше не ду- 
маютъ, какъ о столовыхъ припасахъ... прямыя свиньи... 

Сынъ. Пардьё! поэтому мать моя годится въ число ва- 
шихъ сос4докъ... Давно ли вы живете съ такою тварью? 

Сов"Ьтнйца. Мужъ мдй пошелъ въ отставку въ томъ году, 
какъ вышелъ указъ о .тахоимств-Ь. Онъ увид^лъ, что ему 
въ коллегш д-Ьлать стало нечего, и д.1я того повез'ь меня 
мучить въ деревню. 

Сынъ. Которую, конечно, нажидъ до указа. 

Советница. При всемъ томъ скупъ и твердъ какъ кремень. 

Сынъ. Или какъ моя матушка. Я безъ лести могу сказать 
о ней, что она за рубль рада вытерп-Ьть горячку съ пятнами. 

Советница. Мой уродъ при всемъ этомъ ужасная ханжа, 

2* 
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не лрояускаетъ ни об4дшг, нн завтрени, и думаетъ, радость 
моя, что будто Богъ столько комплезанъ, что за всенопщую 
простить ему то, чт5 онъ днемъ наворовалъ. 

Сынъ. Напротивъ того, мой отецъ кромй зари никогда не 
. наливался; онъ^ сказываютъ, до женитьбы не в']^рилъ, что 
л чортъ есть; однако, женясь на моеЁ матушке, скоро по- 
в-Ьриль, что нечистый духъ экзистируетъ. 

Советница. Перем'Ьнимъ р']^чь, же вуз-анъ при; мои уши 
терпеть не могутъ слышать о чертяхъ и о тЬхъ людяхъ, 
которые столь много на нихъ походятъ. 

Сынъ. Мадамъ! скажите мн*, какъ вы свое время проводите? 

Сов'Ьтни!^* Ахъ, душа моя, умираю со скуки, и если бы 
поутру не сид'Ьла я часовъ трехъ у туалета, то могу ска- 
зать: умереть бы все равно для меня было; я тЬмъ только 
и дышу, что иэъ Москвы присылаютъ ко мн^^ нередко го- 
ловные уборы, которыми занимаюсь. 

Сынъ. По моему мн'Ьшю, кружева и блонды составляютъ 
голов* наилучшее украшеше. Педанты думаютъ, что это 
вздоръ, и что надобно украшать голову снутри, а не сна- 
ружи. Какая пустошь; чортъ ли видитъ то, чт5 скрыто? а 
наружное всякъ видитъ. 

Советница. Такъ, душа моя: я сама съ тобою однихъ сен- 
тиментовъ; я вижу, что у тебя на голов4 пудра, а есть ли 
чт5 въ голов-Ь, того, чортъ меня возьми, приметить не могу. 

Сынъ. Пардьё! конечно, этого и никто прим-Ётить не можетъ. 

СовЪтница. Посл1^ туалета лучшее мое препровождеше 
времени въ томъ, что загадываю въ карты. 

Сынъ. Вы рнаете загадывать, гранъ Дьё! я самъ могу 
назваться пророкомъ. Хотите ли, чтобъ показалъ вамъ мое 
искусство? 

Сов-Ьтница. Ахъ, душа моя! ты одолжишь меня чрезвычайно. 

Сынъ (придвинувъ столинъ сг картами). Сперва вы мнЬ 
отгадайте, а тамъ я вамъ. 

Сов-Ьтница. Съ радостью. Изволь загадывать короля и даму. 

Сынъ (подумаеъ). Загадалъ. 

Сов'Ьтнии^ (раскладываеть карты), Ахъ! что я вижу! 
свадьба! (вздыхаешь) король женится. 

Сынъ. Боже мой! онъ женится! что мнЬ этого несноснЬе! 

Сов-Ьтница. А дама его не любить... 

Сынъ. Чоргь меня возьми, ежели и я люблю. Штъ, н4тъ 
силъ бол4е терп'Ьть. Я загадалъ о себЬ. А! мадамъ! ужли 
не видите, что я жениться не хочу? 

СовЪтница {вздыхая и жеманясь). Вы жениться не хотите? 
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Разв4 падчерица моя не довольно пд4нила ваше сердце? 
она столько постоянна! 

Сынъ. Она постоянна!.. Несносная б^да! она еще и по- 
стоянна! Клянусь вамъ, что ежели это въ ней, женясь, при- 
мечу, то въ ту же минуту разведусь съ нею. Постоянная жена 
во мн4 ужасъ производить. А! мадамъ! ежели бъ вы были 
жена моя, я бы в^къ не развелся съ вами. 

Сов-Ьтница. Ахъ, жизнь моя! чего не можетъ быть, на ^о 
о томъ терзаться? Я думаю, что и ты не наскучилъ бы мн4 
лишними лретенз1ями. 

Сынъ. Позвольте теперь мн-Ь, мадамъ, отгадать что-нибудь 
вамъ: задумайте и вы короля и даму. 

Сов%тница. Очень хорошо. Король трефовый и керовая дама. 

Сынъ (разлооюивъ карты). Король смертно влюбленъвъ даму. 

Сов-Ьтница. Ахъ1 что я слышу! я въ восхищенш: я вн4 
себя отъ радости! 

Сынъ (посмотруьвъ на те съ ппжностт). И дама къ нему 
не безъ склонности. 

Сов%тница. Ахъ, душа моя! не безъ склонности... скажи 
лучше, влюблена до безум1я. 

Сынъ. Я бы жизнь свою, я бы тысячи жизней отдадъ за 
то, чтобъ св'Ьдать, кто это керовая дама. Вы краон^ето, вы 
бл4дн'Ьете. Конечно, это.... 

Сов-Ьтница. Ахъ! какъ несносно признаваться въ своей пасс1и! 

Сынъ (сг торопливостью). Такъ это вы... 

Сов'Ьтница (притворяясь^ будто посл1ьднее слово дорого 
ей стоить). Я... я... сама. 

Сынъ {вздохнувъ). А кто этотъ преблагополучный трефовый 
король, который возмогъ пронзить сердце коровой дамы? 

Сов"Ьтница. Ты хочешь, ^тобъ я все вдругь теб4 сказала. 

Сынъ (вставь). Такъ, мадамъ, такъ: я этого хочу, и 
ежели не я тотъ преблагополучный трефовый король, такъ 
пламень мой къ вамъ худо награжденъ. 

Сов%тница. Какъ! и ты ко мн'Ь пылаешь? 

Сынъ {кинувшись на колпни). Ты керовая дама! 

Сов'Ьтница (поднимая его). Ты трефовый король! 

Сынъ (вг восхищенш). О, счастье! о, бонэръ! 

Сов%тница. Можетъ быть, ты, душа моя, и не выдаешь 
того, что невЬста твоя влюблена въ Добролюбова, и что 
ояъ самъ въ нее влюбленъ смертно. 

Сынъ. Сс... Сс... они идутъ. Ежели это правда, о, кэ ну 
соммъ-зэрэ!!' Намъ надобно непременно оставить ихъ въ по- 
ко4, чтобъ они современемъ въ поко^ насъ оставили. 
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ЯВЛЕН1Е IV. 

Т':Ь же» Добролюбовъ н Софья. 

Софья. Вы изволили зд^сь остаться одн*, матушка; я на- 
рочно пришла къ вамъ для того, чтобъ вамъ не было 
скучно. 

Добролюбовъ. А я, сударыня, взялъ смелость проводить 
ее къ вамъ. 

Сов-Ьтница. Намъ очень зд^сь не скучно. Мы загадывали 
*въ карты. 

Сынъ. Мн4 кажется, мадемоазэлль, что вы какъ нарочно 
сюда припйи сведать о вашей свадьб'Ё. 

Софья. Что это значить? 

Советница. Мы загадывали о теб4, и ес.1И в-Ьрить кар- 
тамъ, который никогда солгать не могутъ, то бракъ т^ой 
не очень удаченъ. 

Софья. Я это знаю и безъ картъ, матушка. 

Сынъ. Вы это знаете; на что жъ вы рискуете? 

Софьи. Тутъ никакого риска н4тъ, а есть очевидная моя 
погибель, въ которую ведутъ меня батюшка и матушка. 

Сов"Ьтница. Пожалуй, сударыня, на меня вины не пола- 
гай. Ты сама знаешь, что я отъ роду того не хотЬла, чего 
отецъ твой хочетъ. 

Сынъ. На что так1Я изъяснен1я? (Еъ Совгьтнгщгь) Мадамъ! 
мы другъ друга довольно разум^емъ; не хотите ли вы сой- 
титься съ компашею? 

Советница. Для меня н'Ьтъ ничего комодное свободы. Я 
знаю, что все равно, имЬть ли мужа, или быть связанной. 

Сынъ (давая знакг^ чтобъ Софью и Добромобова оста- 
вила). Да разв* вы никогда отсюда выйти не намерены?.. 

Сов%тница. Изволь, душа моя. 

ЯВЛЕН1ЕУ. 
Добролюбовъ, СОФЬЯ. 

Добролюбовъ. Они насъ оставили однихъ, что это значить? 

Софья. Это значить то, что мой женихъ ко мн* нимало 
не ревнуетъ. 

Добролюбовъ. А мн4 кажется, что и мачих-Ь твоей не 
противно бъ было, если бъ твоя свадьба чЬмъ-нибудь ра- 
зорвалась. 

Софья. Это гораздо приметно. Мн-Ь кажется, что мы очедь 
некстати къ нимъ взошли. 

Добролюбовъ, Т4мъ лучше, ежели этотъ дуракъ въ нее 
влюбился, да и ей простите.1ЬНО имъ пл-Ьниться-. 
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Софья. Въ разсуадетя ея кокетства очень простительно, 
и она лучшаго себ^ дюбовника найти конечно не можетъ; 
оддако я жал4ю о батюшк4. 

Добролюбовъ. О, пожалуйте, о немъ не тужите. Батюшка 
вашъ, кажется мн-Ь, съ отм-Ьнною н4жност1ю глядить на 
бригадиршу. 

Софья. Штъ: этого я не думаю. Батюшка мой, конечно, и для 
того мачих-Ь моей не изменить, чтобъ не прогн4вить Бога. 

Добролюбовъ. Однако онъ в-Ьдаетъ и то, что Богъ долго- 
терп'Ьдивъ. 

Софья. Ежели жъ это правда, то, кром'Ь бригадирши, ка- 
жется мн*, будто зд'Ьсь влюблены ВС* до единаго. -^ 
^ Добролюбовъ. Правда, только разница состоитъ въ томъ, 
что ихъ любовь см4шна, позорна и д4лаетъ имъ безчестхе. 
Наша же любовь основана на честномъ нам'Ьренш и до- 
стойна того, чтобъ ВСЯК1Й пожелалъ нашего счаст1я. Ты 
знаешь, что ежели бъ малый мой достатокъ не отвратялъ 
отца твоего им4ть меня своимъ, то бы я давно уже быдъ 
тобою благополученъ. 

Софья. Я. тебя ув'Ьряла и теперь ув4ряю, что любовьмоя къ 
теб4 кончится съ жизшю моею. Я все предпринять готова, 
лишь бы только быть твоей женою. Малый твой достатокъ 
меня не устрашаетъ. Я все на св4т4 для тебя снести рада. 
. Добролюбовъ. Можетъ быть, и достатокъ мой скоро умно- 
жится. Д^ло мое приходить къ концу; оно давно бъ уже 
и кончилось, только большая часть судей нын4 взятокъ 
хотя и не берутъ, да и д4лъ не д^лають. Вотъ для чего 
до сихъ поръ бЬдное мое состоянхе не переменяется. 

Софья. Мы давно заговорились. Намъ надобно идти къ 
нимъ, для изб-Ьжащн П0Д03р*Н1Я. 



ДЬЙСТВХЕ ВТОРОЕ. 

ЯВЛЕЯ1Б I. 

Сов'Ьтникъ и Софья. 

Сов-Ьтникъ. Поди сюда, Софьюпща: мя* о многомъ съ то- 
бою, поговорить надобно. 

Софья. О чемъ изволите, батюшка? 
. Сов'Ьтникъ. Во-первыхъ, о чемъ ты печалишься? 

Софья. О томъ, батюшка, что ваша воля съ моимъ же- 
. лангемъ несогласна. 

Сов'Ьтникъ. Да разв* д-Ьхи могутъ желать того, чего не 
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хотятъ родители. Выдаешь ли ты, что отецъ и д*ти должны 
думать одинаково. Я не говорю о нын'Ьшннхъ временахъ. 
Нын* все пошло новое, а въ мое время, когда отецъ вино- 
вагь бывалъ, тогда дерутъ сына, а когда сылъ виноватъ, 
тогда отецъ за него отв4чаетъ; вотъ какъ въ старину бывало. 

Софья. Слава Богу, что въ наши времена этого Н'Ьтъ. 

Сов-Ьтникъ. Т4мъ хуже. Нын4 кто виноватъ, тотъ и от- 
вечай, а съ иного чтЬ ты содрать изволишь? На что и при- 
казы заведены, ежели виноватъ только одинъ виноватый. 
Бывало... 

Софья. А правому, батюшка, для чего-жъ быть виноватымъ? 

Сов"Ьтникъ. Для того, что ВС* грЬшны челов-Ьцы. Я сам* 
бывалъ судьею: виноватый, бывало, платить за вину свою, 
а правый за свою правду, и такъ въ мое время вс* до- 
вольны были, и судья, и истецъ, и отв'Ьтчикъ. 

Софья. Позвольте мн4, батюшка, усомниться; я думаю, 
что правый, конечно, оставался тогда виноватымъ, когда 
онъ обвиненъ быль. 

Сов%тникъ. Пустое. Когда правый по приговору судей- 
скому обвиненъ, тогда онъ уже сталъ не правый, а вино- 
ватый, такъ ему нечего тутъ умничать. У насъ указы по- 
тверже, нежели у челобитчиковъ. Челобитчикъ толкуетъ 
указъ на одинъ манеръ, то-есть на свой, а нашъ братъ, 
судья, для общей пользы, манеровъ на двадцать одинъ указъ 
толковать можетъ. 

Софья. Чего жъ,наконецъ, батюшка, вы огь меня желаете? 

Сов%тнинъ. Того, чтобы ты мой указъ идти замужъ тол- 
ковала не по нашему судейскому обычаю, и шла бы за того, 
за кого я теб4 велю. 

Софья. Я вамъ должна повиноваться; только представьте 
себ* мое несчаст1е: я женою буду такого дурака, который на- 
битъ одн-Ьми французскими глупостями, и который не им4етъ 
ко мн4 не только любви, но ни мал4йшаго почтенхя. 

Сов-Ьтникъ. Да какого ты почтенхя отъ него изволишь? 
Мн* кажется, ты его почитать должна, а не онъ тебя: онъ 
будетъ главою твоею, а не ты его головою. Ты, я вижу, 
девочка молодая, не читывала свяп1;еннаго писан1Я. 

Софья. По крайней м-Ьр*, батюшка, будьте вы въ томъ 
уверены, что онъ и васъ почитать не будетъ. 

Сов-Ьтникъ. Знаю, все знаю, однако твой женихъ им^етъ 
хорошее достоинство. 

Софья. Какое, батюшка? 

Сов-Ьтникъ. Деревеньки у него изрядный, и если аять 
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мой не етанетъ рачить о своей »коном1и, то я примусь за 
яравлеше деревень его. 

Софья. Я не думаю, чтобъ будущ1й мой свекоръ захотЬлъ 
васъ трудить присмотромъ за деревнями его сына. Свекровь 
моя также хозяйничать охотница. Впрочемъ, я ни чрезъ 
то, ни чрезъ другое не выш^ываю. Я привыкла быть сви- 
дЬтельницею доброй вконом1И. 

Сов%тникъ. Т'Ьмъ лучше. Ты своего не растеряешь, а это 
разв* малое теб* счастье, что им-Ьть будешь такую све- 
кровь, которая, мн4 кажется, превосходить всякую тварь 
своими добротами. 

Софья. Я, по несчастш моему, ихъ въ ней приметить 
еп1;е не могла. 

Сов%тникъ. Это все-таки оттого же, что ты девочка мо- 
лодая, и не знаешь, въ чемъ состоять прямыя доброд-Ьтели. 
Ты не выдаешь, я вижу, ни своей свекрови, ни прямого 
пути къ своему спасешю. 

Софья. Я удивляюсь, батюшка, какое участхе свекровь 
можетъ им4ть въ пути моего спасенхя. 

Сов%тникъ. А вотъ какое: вышедъ замужъ, почитай свек- 
ровь свою; она будетъ теб4 и мать, и другъ, и наставница, 
[чти ея первую по Воз*]. Угождай во всемъ быстропроница- 
тельнымъ очамъ ея, и перенимай у нея все доброе. О та- 
ковомъ вашемъ согласш и люди на земл* возвеселятся, и 
ангелы на небесахъ возрадуются. 

Софья. Какъ, батюшка! неужели ангеламъ на небесахъ 
такъ много д*ла до моей свекрови, что они тогда радоваться 
будутъ, когда я ей угождать стану? 

Сов'Ьтннкъ. Конечно такъ; или думаешь ты, что у Господа 
въ книгЬ животныхъ Акулина Тимоееевна не написана? 

Софья. Батюшка! я не знаю, есть ли въ ней она. 

Сов"Ьтникъ. А я вЬрую, что есть. Поди жъ ты, другъ мой, 
къ гостямъ, и какъ будто отъ себя выскажи ты своей свек- 
рови будуш;вй, что я, я наставлю тебя угождать ей. 

Софья. Позвольте мн1 вамъ доложить, батюшка, на что 
•то? не довольно ли того, если я угождать ей буду безъ 
всякаго высказыван1я. 

Сов%тникъ. Я велю теб* ей высказывать^ а не меня вы- 
спрашивать. Воть теб* мой отв'Ьтъ. Пошла! 

ЯВЛБН1В и. 

Сов'Ьтникъ (одинг). Она не дура, однако со вс4мъ ея умомъ 
догадаться не можегь, что я привязанъ къ ея свекрови, 
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ирдвязанъ очади, иомыдиден^ями и всЬди чувствддр. Не 
знаю, какъ объявить ей о коемъ окаянстве. Вижу, что 
гублю душу свою, же1ая соблазнить неблазяую. О, гр^- 
ховъ моихъ тяжести! да хотя бы она и согласилась на мое 
молете, что сотворить со мною Игнапй Андреевичъ, кото- 
рый столько же хранить свою супругу, сколько я свою, хотя 
впрочемъ и не проходило у дасъ сряду двухъ часовъ без- 
ссорно: вотъ до чего доводить къ чужой жен* любовь! Выдаю 
дочь мою противъ желашя за ея сына, для того только, 
чтобъ чаще возмогъ я по родству видеться съ возлюбленною 
еватьею. Въ ней нахожу я ничто отменно разумное, кото- 
рое друг1е прим-Ьтить въ ней не могуть. Я не говорю о 
ея муж]^: онъ хотя и всегда слылъ мужикомъ р;азумнымъ, 
однако военный челов!1къ, а притомъ и кавалеристь, не 
столько иногда любить жену свою, сколько свою лошадь... 
А! да вотъ она и ид^ть. ; 

ЯВЛЕН1Е Ш. 

Сов'Ётник.ъ и Бригадирша. 

Сов^тникъ. Охъ! 
. Бригадирша. О чемъ ты, мой батюшка, вздыхаешь? 

Сов'Ьтникъ. О своемъ окаянств^^. 

Бригадирша. Ты уже и такъ, мой батюшка, съ . поста и 
молитвы скоро на усопшаго походить будешь, и долго ли 
теб4 изнурять свое т*ло? 

Сов"Ьтнинъ. Охъ, моя матушка! тЬло мое еш;е не изну- 
рено. Далъ бы Богъ, : чтобъ я довелъ его гр4шнымъ моимъ 
молешемъ и пощешемъ до того, чтобъ избавидося оно отъ 
дьявольскаго искушешя: не гр!1шилъ бы я тогда ни на небо, 
ни предъ тобою. • . . 

Бригадирша. Предо мною... а ч']^мъ ты, батюшка, гр^шищь 
предо мною? 

Сов'Ьтникъ. Окомъ и помышлещемъ. 

Бригадирша. Да какъ это гр^шать окомъ? 

Сов-Ьтникъ. Я грФшу предъ тобою, взирая на тебя окомъ... 
; Бригадирша. Да я на тебя смо1;рю и обеими. Неужели 
это грЬшно? 

Сов'Ьтникъ. Такъгто гр4шно для меня, что если хочу 
избавиться в'Ьчныя муки на томъ св'кт^, то долженъ . я на 
зд^^шнемъ походить съ однимъ глазомъ до посл^дняго изды- 
хашя. Око мое меня соблазняеть, и мн* изткнуть его не- 
обходимо должно для душевяаго спасешя. 

Бригадирша. Такъ ты и вправду, мой батюшка, глазокъ 
себ4 выколоть хочешь? 
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Сов-Ьтнмиъ. КЬгда все грешное мое Аго запов-Ьдямъ . со- 
противляется, такъ, конечно, и руки мой не столь праведаы, 
чтобъ онЬ одн* взядися исполнять Писаше; я страшусь 
теплый В'Ьры твоего сожителя, страшусь, чтобъ онъ, узр'Ьвъ 
грЬхъ мой, не совершилъ на мнЬ запов-Ьди Вожхей. 

Бригадирша. Да какой гр'Ьхъ? 

Сов-Ьтникь. Гр4хъ, ему же вси смертные поработилися. 
Каждый челов4къ им-Ьеть духъ и т4ло. Духъ хотя бодръ, 
да плоть немощна. Къ тому же н*сть гр*ха, иже не можетъ 
быти очищенъ покаяшемъ... (Съ игьоюностгю) СогрЬшимъ и 
покаемся. 

Бригадирша. Какъ не согрешить, батюшка, единъ Богъ 
безъ гр-Ьха. 

Сов'Ьтникъ. Такъ^ моя матушка, и ты сама теперь испо- 
ведуешь, что равно причастна гр4ху сему. 

Бригадирша. Я испов4дуюся, батюшка, всегда въ велик1й 
постъ на первой. Да скажи миФ, пожалуй, ^то теб* до гр-Ь- 
ховъ моихъ нужды? 

СовЪтнинъ. До гр^ховъ твоихъ мн^ твжзя же нужда, какъ 
и до спасешя. Я хочу, чтобъ твои грЬхи и мои были одни 
п 1* же, и чтобъ ничто не могло разрушити совокуплешя 
душъ и т4лесъ нашихъ. 

Бригадирша. А что ото, батюшка, совокупленхе? Я цер- 
ковнаго-то языка столько же мало смышлю, какъ и француз- 
скаго. В^дь кого какъ Господь миловать захочетъ. Иному 
бткроётъ онъ и французскую, и нЬмецкую, и всякую грамоту, 
а я, гр-Ьшйая, и по-русски-то худо смышлю. Вотъ съ тобою 
не теперь уже говорю, а больше половины р-Ьчей твоихъ 
не разумЬю. Иванушку и твою сожительницу почти головою 
не разумею. Коли чью я р^чь больше всЬхъ разберу, такъ 
это своего Игнат1Я Андреевича. Вс4 слова выговарйвяетъ 
онъ такъ чисто, такъ речисто, какъ попугай... Да видалъ 
.та ты, мой батюшка, попугаевъ? 

Сов4тникъ. Не о птицахъ предлёжитъ намъ д4ло, д^ло 
идетъ о разумной твари. Неужели ты, матушка, не пони- 
маешь моего хот^шя? 

Бригадирша. Не понимаю, мой батюшка; да чего ты хочешь? 

Сов'Ьтникъ. Могу ли я просить... 

БригадириЙ1. Да чего ты у меня просить хочешь? если 
только, мой батюпша, не денбгъ, то я вс4мъ ссудить тебя 
могу. Ты знаешь, каковы нын4- деньги, ими никто даромъ 
не ссужаетъ, а для нихъ ни въ чемъ не отказываютъ. 
(Здп>сь входить Сыт, а они ею не видятг). 
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Сов%тникъ. Не о деньгахъ р-Ьчь идетъ, я самъ для де- 
негъ на все могу согласиться (становитея на кол1ьни): я 
люблю тебя, моя матушка... (Въ самое то время, увидпеъ 
Совгьтникь Сына вскочиль; а Сыт хохочешь и аплодируетъ). 

ЯВЛЕНХЕП". 

Т* же и Сынъ. 

Сынъ. Брависсимо! брависсимо! 

Бригадирша. Что ты, Иванушка, такъ пркгаешь: мы го- 
ворили о д'Ьл*. Ты пом^шалъ Артамону Власьичу: онъ не 
8наю чего-то у меня просить хогЬлъ. 

Сынъ. Да онъ, матушка, д^лаеть теб* декларас10нъ анъ 
формъ. 

Сов'ктникъ. Не осуждай, не осужденъ будеши. (Опкуроппеъ, 
выходитъ). 

Бригадирша. Иванушка! вытолкуй ты мн^ лучше, чт5 ты 
теперь сказалъ. 

Сынъ. Матушка! онъ съ тобою амурится! разумеешь ли 
ты хотя это? 

Бригадирша. Онъ амурится! И, мой батюшка, что у тебя 
на ум*. 

Сынъ. Чортъ меня возьми, ежели вто не правда. 

Бригадирша. Перекрестись. Какой божбой ты божишься; 
опомнись: в4дь чортомъ не шутятъ. Сложи ручку, Иванушка, 
да перекрестись хорошенько. 

Сынъ. Матушка! я вижу, ты этому не в4ришь. Да начто жъ 
онъ становился на кол4ни? 

Бригадирша. Я почемъ знаю, Иванушка. Неужели это для 
амуру? Ахъ, онъ проклятый сынъ! да что онъ это вздумалъ. 

ЯВЛЕН1Е V. 

Т* же и Сов-Ьтница. 

Сынъ. Мадамъ! я теперь былъ свид'Ьтелемъ пресм4шныя 
сцены. Же пансэ кревэ де риръ. Твой мужъ объявилъ лю- 
бовь свою моей матушке! ха, ха, ха, ха! 

Сов'Ьтница. Не вправду ли! (Во время ргьчи Бригадир- 
шиной отводить Сына и нпчто шепчеть ему). 

Бригадирша (вь сердцахь). Ахъ, онъ собака! да что онъ и 
вправду затЬялъ? разв* у меня Богъ языкъ отнялъ; я 
теперь же все разскажу Игнатью Андреичу: пускай-ка онъ 
ему лобъ раскроить по-свойски. Что онъ это вздумалъ? в*дь 
я бригадирша! Н*тъ, онъ плутъ! не думай того, чтобъ онъ 
нашелъ на дуру! мн4, слава Богу, ума не занимать! я тот- 
часъ пойду... (Сынъ и Совгьтница ухватили ее за полы). 

Сынъ. Матушка! постой, постой... 
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Сов-Ьтница. Постой, сударыня. 

Сынт;. Да разв^Ь ты, матушка, не прим-Ьтила, что я шутндъ? 

Бригадирша. Какая шутка! кбдь я с^[ыша^[а, какъ ты 
божился. 

СовЪтница. Онъ, сударыня, конечно шутилъ! 

Сынъ. Чортъ меня возьми, ежели это была не шутка. 

Бригадирша. Какъ! ты и теперь такъ же божишься! что 
за дьявольпщна! да чему же в'Ьрить? 

Сов-Ьтница. Какъ, сударыня! вы не можете пгутки отде- 
лить отъ серьезнаго. 

Бригадирша. Да нельзя, мать моя, в^дь онъ такъ божится, 
что мой языкъ этого и выговорить не поворотится. 

Сов'Ьтница. Да онъ, конечно, въ шутку и побожился. 

СыИъ. Конечно, въ шутку. Я знавалъ въ Париж'Ь, да и 
зд4сь, превеликое множество разумныхъ людей, э мэмъ форт- 
оннэт жанъ, которые божбу ни во что ставятъ. 

Бригадирша. Такъ ты и вправду, Иванушка, шутилъ? 

Сынъ. Хотите ли вы, чтобъ я еш;в вамъ побожилсй? 

Бригадирша. Да ты, можетъ быть, опять шутить станешь! 
то-то, ради Бога, не введи ты меня въ дуры. 

Сов'Ьтни1^а. Кстати ли, радость моя! будь спокойна. Я знаю 
своего мужа; ежели бъ это была правда, я сама капабельна 
, ввб^Ьситься. 

Бригадирша. Ну! слава Богу, что это шутка. Теперь душа 
моя на м4стЬ (отходить). 

ЯВЛЕН1Е У1. 

Сынъ и Сов'1Ьтница. 

Советница. Ты было все д^ло испортилъ. Ну! ежели бы 
матушка твоя нажаловалась отцу твоему, в'Ьдь бы онъ взб*- 
сился, и ту минуту увезъ бы отсюда и тебя съ нею. 

Сынъ. Мадамъ! ты меня въ этомъ простить можешь. При- 
знаюсь, что мн* этурдери свойственно, а инако худо бы я 
подражалъ французамъ. 

Сов-Ьтница. Мы должны, душа моя, о томъ молчать, и 
нескромность твою я нич'Ьмъ бы не могла экскюзовать, 
если бъ осторожность не смйшна была въ молодомъ человек*, 
а особливо въ томъ, который былъ въ Паряж-Ё. 

Сынъ. О! ву-завг рэзонъ! Осторожность, постоянство, 
терпеливость похвальны были тогда, когда люди не знали, 
какъ должно жить въ св^т-Ь; а мы, которые знаемъ, что это 
такое, кэ да вивръ данъ лэ гран-мондъ, мы, конечно, были 
бы съ постоянствомъ очень см^^шны въ глазахъ вс^хъ та- 
кихъ же разумныхъ людей, какъ мы. 
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Советница. Вотъ прямыя правила жизни, душа моя. Я не 
была въ Париже, однако чувству етъ сердце мое, что ты 
говоришь самую истину. Сердце человеческое есть всегда 
сердце и въ Париж*, и въ Ррссш: оно обмануть не можетъ. 

Сынъ. Мадамъ! ты меня восхищаешь, ты, я вижу, такое 
же тонкое понят1е имеешь о сердц^Ь, какъ я о разум*. Мон'ь 
Дьё! какъ судьбина милосердна! она старается соединить 
людей одного ума, одного вкуса, одного нрава; мы созданы 
другь для друга! - 

Сов'Ьтни1^а. Безъ сумн-Ьтя, мы рождены подъ одною кометою. 

Сынъ. Все несчастхе мое состойтъ въ томъ только, что 
ты русская.^ 

Сов'Ьтнйца. Это, ангелъ мой, конечно, несчаст1е, и для 
меня ужасная кручина. 

Сынъ. Это такой дэфо, котораго нич'Ьмъ загладить уже 
не.1ьзя. 

СрвЪтница. Что жъ мн4 делать? 

Сынъ. Дай мн4 въ себ4 волю. Я не нам^ренъ въ Росс1и' 
умереть. Я сыш;у окказшнъ фаворабль увезти тебя въ Па- 
риж>:\Тамъ остатки дней нашихъ, лэ рэстъ де но.журъ' 
будемъ им-Ьть ут^^шеше проводить съ французами; тамъ 
увидишь ты, что есть между прочими и так1е люди, съ ко- 
торыми я могу им4ть сос1этэ. 

Сов*тнИ1^а. Вбрно, душа моя! Только, я думаю, отецъ 
твой не согласится отпустить тебя въ другой разъ во Францш. 

Сынъ. А я думаю, что и его увезу туда съ собою. Про- 
свещаться никогда не поздно; а я за то порукою, что онъ, 
съ*здя въ Парижъ, по крайней м*р4 хотя сколько-нибудь 
на человека походить будетъ. 

СовЪтница. Не то на ум* у отца твоего. Я очень уве- 
рена, что онъ нашу деревню предпочтетъ и раю, и Парижу; 
словомъ, онъ МП* д^лаеть свой куръ. 

Сынъ. Какъ? онъ мой риваль! 

СовЪтница.'Я примечаю, что онъ смертно влюбленъвъменя. 

Сынъ. Да знаетъ ли онъ право честныхъ людей? и в4- 
даетъ ли онъ, что за это дерутся? 

Сов*тница. Какъ, душа моя, ты и съ отцомъ подраться 
хочешь? 

Сынъ. Э поркоа нонъ? Я читалъ въ прекрасной книгъ, 
какъ бишь ее зовутъ... лэ нонъ мэ тэшаппэ, да... въ 
книг*: лэ сотизъ дю танъ, что одинъ сынъ въ Париж* вы* 
зыважь отца своего на дуэль... а я, разв* я скотъ, чтобъ непо- 
сл*довать тому, чт5 х:отя одинъ разъ случилось въ Париж*? 
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Сов-Ьтннца. Твой отецъ очень см4шонъ... так1е дураки.. 
ахъ! какъ онъ легокъ на помин*... вотъ онъ и идетъ! 

ЯВ.1ГЕН1Е VII. 

Т'Ь-же и Бригадиръ. 

Бригадирь. Я ужъ нача.1ъ зд^сь хозяйничать. Пршпе.1ъ 
васъ звать къ столу. Да что ты, матушка, разговорилась 
съ.моимъ повЬсою? А ты что здЬсь д4лаешь? ты долженъ 
быть съ своею невестою. 

Сынъ. Батюшка, я зд-Ьсь быть хочу. 

Бригадиръ. Да я не хочу. 

Сов'Ьтниика. Да вамъ, сударь, какое до того д4ло? 

Бригадиръ. Мн* не хочется, матушка, чтобъ онъ теб4 
болтаньемъ своимъ наскучилъ. Я лучше бы хогЬлъ самъ съ 
тобою поговорить о д4л4. " , • 

Сов-Ьтнйца. Говорите, что вамъ угодно. Д 

Бригадиръ. Мн4 угодно, чтобъ сынъ мой бы.1Ъ отъ васъ 
подал*: онъ вамъ наскучить. 

Сов'Ьтни1^а, Шть, сударь, мы очень весело безъ васъ 
время проводили. 

Бригадиръ. Да я безъ тебя скучалъ. {Взглянувъ на сына) 
Поди ты вонъ, пов-Ьса! 

Сов*тница {пъ Сыну). Когда время идти къ столу, такъ 
пойдемъ. (Подаешь ему руку; онъ ведешь ее жеманясь; а 
Бригадирь^ идучи за нимъ, говоришь:) 

Бригадиръ. Добро, Иванъ! будетъ то время, что ты и не 
такъ кобениться станешь. 



ДЪЙСТВ1Е ТРЕПЕ. 

- - ЯВЛЕН1Е I. 

Бригадиръ и Сынъ. 

Бригадиръ. Слушай, Иванъ! я рЬдко смолоду краснелся, 
однако теперь отъ тебя, при старости, сгор'Ьлъ-было. 

Сынъ. Монъ шэръ пэръ! сносно-ли слышать, что хотягь 
женить меня на русской? 

Бригадиръ. Да ты что за французъ? мн4 кажется, ты на 
Руси родился. 

Сынъ. Т4ло мое родилось въ Россхи, это правда; однако 
духъ мой принадлежалъ корон* французской. 
■ Бригадиръ. Однако гы все-таки Россш больше обязанъ, 
нежели Францш; в%дь въ тбл* твоемъ гораздо больше связи, 
нежели въ ум4. 
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Сынъ. Вотъ, батюшка, теперь вы уже и льстить мн4 на* 
чинаете, когда увид-Ьди, что строгость вамъ не удалась. 

Бригадирь. Ну, не прямой ли ты ^олванъ? Я тебя назвалъ 
дуракомъ, а ты думаешь, что я льщу теб*: этакой оселъ! 

Сынъ. Этакой оселъ! (Бъ сторону) Иль нэ мэ флаттъ па... 
Я вамъ еще сказываю, батюшка, жэ ву лэ рэпэтъ, что мои 
ушж къ такимъ терминамъ не привыкли. Я васъ прошу, 
256 вуз-анъ при, не обходиться со мною такъ, какъ вы съ 
вашимъ ефрейторомъ обходились. Я такой же дворянинъ, 
какъ и вы, Монсье. 

Бригадирь. Дурачина! дурачина! что ты ни скажешь, 
такъ все врешь, какъ лошадь. Ну, кстати ли отцу съ сы- 
номъ считаться въ дворянстве! Да хотя бы ты мнЬ и чу- 
жой былъ, такъ тебЬ забывать того по крайней м-Ьр* не 
надобно, *что я отъ армш бригадиръ. 

Сынъ. Же манъ мокъ. 

Бригадиръ. Что ато за манмокъ? 

Сынъ. То, что мн4 до вашего бригадирства'* д^да н4тъ: 
я его забываю, когда вы забываете, что сынъ вашъ знаеть 
св4тъ и былъ въ ПарижЬ... 

Бригадиръ. О, ежели бъ это забыть можно было! да н4тъ, 
другъ мой, ты самъ объ этомъ напоминаешь каждую минуту 
новыми дурачествами, изъ которыхъ за самое малое надле- 
житъ, по нашему военному уставу, прогнать тебя спицру- 
теномъ. 

Сынъ. Батюшка! все кажется вамъ, будто вы стоите 
предъ фрунтомъ и командуете. Къ чему такъ шум4ть? 

Бригадиръ. Твоя правда, не къ чему; а впередъ какъ ты 
что-нибудь соврешь, то вдйплю теб4 въ спину сотни двЬ 
палокъ. Понимаешь ли? 

Сынъ. Понимаю; а вы сами поймете ли меня?... Всяшй 
галантомъ, а особливо кто былъ во Франц1и, не можегь 
парировать, чтобъ онъ въ жизнь свою не югЬдъ никогда 
д'Ьла съ такимъ челов'Ькомъ, какъ вы; сл']^довательно, не 
можетъ парировать и въ томъ, чтобъ онъ никогда битъ не 
былъ. И вы, ежели зайдете въ л*съ и случится вамъ на- 
скочить на медв-Ьдя, то онъ съ вами такъ же поступить, 
какъ вы меня трактовать хотите. 

Бригадиръ. Этакой уродъ: отца прим^нилъ еъ медведю; 
разв* я на него похожъ? 

Сынъ. Тугь нйтъ разв-Ь: я скааалъ вамъ то, что я ду- 
маю, воала монъ карактвръ. Да какое право имеете вы надо 
мною властвовать? 
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Бригадиръ. Д7радбй! я тво& отецъ, 

Сынъ. Скажите мнФ, батюшка, не вс^ лд жнвотаыя, ддз* 
анимб, одинаковы? 

Бригадиръ. Это къ чему? конечно, всЬ, отъ человека до 
скота, — Да чт5 за вздорь ты мн* молоть хочешь? 

Сынъ. Послущайте: ежели всЬ животныя одинаковы, то 
в4дь и я могу тутъ же включить себя. 

Бригадиръ. Для чего н^тъ. Я сказалъ тебЬ: отъ человека 
до скота; такъ для чего теб4 не пом4стЯть себя тутъ же? 

Сынъ. Очень хорошо; а когда щенокъ не обязанъ ре- 
спектовать того пса, кто быль его отецъ, то долженъ ли я 
вамъ хотя мал^йшимъ респектомъ? 

Бригадиръ. Что ты щенокъ, такъ въ томъ никто не сомне- 
вается; однако я теб*, Иванъ, какъ присяжный челов4къ, 
клянусь, что ежели ты меня еш;е применишь къ собак*, то 
скоро самъ съ рожи на человека походить не будешь. Я 
тебя научу, какъ съ отцомъ и заслуженнымъ чедов4комъ 
говорить должно. Жаль, что в.'Ьгъ со мною палки! Этакой 
скосырь вы^халъ! 

я в ЛЕН I в п. 

ТЪ же и Бригадирша. 

Бригадирша. Что за шумъ? что ты, мой батюшка, такъ 
певаться изволишь? Не сдЬлалъ ли ты, Иванушка, какого 
намъ убытку, не потерялъ ли ты чего-нибудь? 

Бригадиръ. И очень много! Пропажа не мала. 

Бригадирша {запыхаясь). Что за б4да! что такое? 

Бригадиръ. Онъ потерялъ умъ, ежели у него былъ. 

Бригадирша {отдыхая). Тьфу, какая пропасть! слава Богу! 
я было обмерла, испугалась: думала, что и впрямь не про- 
пало ль что-нибудь. 

Бригадиръ. А разв4 умъ-тъ ничто? 

Бригадирша. Какъ ничто! кто теб-Ь это сказывалъ, ба- 
тюшка? безъ ума жить худо: что ты наживешь безъ него? 

Бригадиръ. Безъ него! а безъ него нажила ты вотъ зтого 
урода; не говаривалъ ли я тебЬ: жена! не балуй ребенка, 
запишемъ его въ полкъ, пусть онъ, служа въ полку, ума 
набирается, какъ то и я д'Ьлывалъ; а ты всегда изволила 
болтать: ахъ, батюшка! нкъ, мой батюшка! чт5 ты съ мда- 
денцемъ д-Ьлать хочепхь? не умори его, св-Ьгв мой! — Вотъ, 
мать моя! вотъ онъ здравствуетъ: вотъ за минуту прим4- 
нилъ меня къ кобелю, не изволишь ли и ты послушать? 

Сынъ (зтьваеть), Кэль эслэсъ! 

Бригадиръ. Вотъ, говори ты съ нимъ пожалуй, а онъ лишь 

Сборн. ,Нпв* 1898 г. Декабр». Сот. Фонвивнн», 3 

0\дШе6 Ьу V^ОО^^С 



84 

только ротъ деретъ. Иванъ! не б4си меня: ты знаешь, что 
я разомъ ребра два у тебя выхвачу. Ты знаешь, каковъ я. 

ЯВЛЕН1Е ш. 

ТЪ же и Сов'Ьтница. 

Сов*тница. Что ты, сударь, затЬялъ? Возможно дь, чтобъ 
я стерпела зд^сь такое барбари! 

Боигадиръ. Я, матушка, хочу поучить немного своего Ивана. 

(1|в*Ьтница. Какъ! вы хотите поучить- немного вашего 
сына, выломя у него два ребра? 

Бригадирь. Да в-Ьдь, матушка, у него не только-что два 
ребра; ежели я ихъ и выломлю, такъ съ него еще останется; 
а для меня все равно, будутъ ли у него т* два ребра, 
или не будутъ. 

Бригадирша. Вогь, матушка, какъ онъ о рождеши своемъ 
говорить изволить. - 

Сынъ (кь Совгыпницгь), Сэ ломмъ лэ плю бурри, кэж коннэ. 

Сов*тница. Знаете ли вы, сударь, что грубость ваша къ 
сыну вашему меня безпокоитъ? 

Бригадирь. А я, матушка, дума.ть, что грубость его ко 
мн'Ь васъ безпокоитъ. 

Сов-Ьтница. Нимало. Я не могу терпеть пристраст1я. Ме- 
риты должны быть всегда респектованы: конечно, вы не 
видиге достоинствъ въ вашемъ сын*. 

Бригадирь. Не вижу; да скажите же вы мн'Ь, катая до- 
стоинства вы въ немъ видите? 

СовЪтница. Да разв-Ь вы не знаете, что онъ былъ въ Париже? 

Бригадирша. Только ль матушка, что въ Париж! онъ 
былъ! еш;е во Франц1и. Шутка ль это! 

Бригадирь. Жена! не полно ль теб* врать. 

Бригадирша. Вотъ, батюшка, правды не говори теб*. 

Бригадирь. Говори, да не ври. 

Сов^тнии^а (къ Бригадиру). Вы, конечно, не слыхивали, 
какъ онъ былъ въ Париже принять. 

Бригадирь. Онъ этого сказать ми* до сихъ поръ еп1;е не 
см4лъ, матушка. 

Сов^тнии^а. Скажи лучше, что не хотЬлъ; а ежели я васъ, 
монсье, (пъ Сыну) попрошу теперь, чтобъ вы о своемъ 
вояж* что-нибудь поговорили, согласитесь ли вы меня 
контантировать? 

Сынь. Дэ ту монъ кэръ, мадамъ, только въ присутств1и 
батюшки МН'Ь неспособно исполнить вашу волю. Онъ зашу- 
чть, пом'Ьшаетъ, остановить... 
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СовЬгтид. Онъ для меня этого, конечно, не сдфлаетъ. * 

Бригадирь. Для васъ, а не для кого больше на св4т6, я 
молчать соглашаюсь, и то, пока мочь будетъ. Говори, Иванъ. 

Сынъ. Съ чего жъ начать? паръ у коммансэ? , 

Сов*тница. Начните съ того, ч-Ьмъ вамъ Парижъ понра- 
вился, и ч4мъ вы, монсье, понравились Парижу. 

Сынъ. Парижъ понравился мн4, во-первыхъ, гЬмъ, что 
ВСЯК1Й отличается въ немъ своими достоинствами. 
' Бригадирь. Постой, постой, Иванъ! ежели это правда, то 
какъ же ты понравился Парижу? 

^ Сов'Ьтница. Вы об-Ьп^али, сударь, не м*шать ему. По 
крайней м4р4 вы должны учтивостш дамамъ,, который хо- 
тятъ слушать его, а не васъ. 

Бригадирь. Я виноватъ, матушка, и для васъ, а не для 
кого болЬе, молчать буду. 

Сов'Ьтница (къ Сыну). Продолжайте, монсье, континуэ. 

Сынь. Въ ПарижЬ ьс1^ почита.ш меня такъ, какъ я за- 
служиваю. Куда бы я ни приходидъ, везд4 или я одинъ 
говорилъ, или вс4 обо мн* говорили. Вс* моимъ разговоромъ 
восхищались. Гд* меня ни видали, везд4 у вс4хъ радость 
являла<5Ь на лицахъ, и часто, не могши ее скрыть, декла- 
рировали ее такимъ чрезвычайнымъ см^хомъ, который прямо 
покавывалъ, чт5 они обо мн* думають. 

Сов'Ьтница (Бригадиру). Не должны ли вы прШти въ 
восхищеше? Я и совс4мъ не родная ему, но отъ словъ его 
въ восторг*. 

Бригадирша (плача). Я безъ ума отъ радости. Ббгъ при- 
велъ на старости вид4ть Иванушку съ такимъ разумомъ. 

Советница (Бригадиру). Что жъ вы ничего не говорите? 

Бригадирь. Я, матушка, боюся васъ прогн4вать, а безъ 
того бы я, конечно, или засмеялся, или заплакалъ. 

Сов'Ьтница. Континуэ, душа моя. 
' Сынь. Во Франц1и люди совсЬмъ не таковы, какъ вы, 
то-есть не руссше. 

Сов'Ьтница. Смотри, радость моя, я там'ь не была, однако 
о Францш получила уже отъ тебя изрядную идею. Не прав- 
да ли, что во Франц1и живутъ по большей части французы? 

Сынь (съ восторюмь). Вуз-авэ лэ донъ дэ дэвинэ. 

Бригадирша. Какъ же, Иванушка! неужели тамъ .та)ди-то 
не таше, какъ мы всЬ руссше? 

Сынь. Не такхе какъ вы, а не какъ я. 

Бригадирша. Для чего же! в4дь и ты мое рождеше. 

Сынь. Нэньмлортъ, всякШ, кто былъ въ Париж*, им4еть 
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рке право, говоря про руссЕихъ, не включать себя ъъ число 
9хъ, затрать что онъ уже сталь больше французь, нежели 
руссЕ1й. 

Сов-Ьтница. Скажи мнЪ, жизнь моя: можно ль ткжь Н8ъ 
нашихъ, 1ВИТ0 былъ въ Париже, вабыть совершенно то, что 
ОНИ русскхе? 

Сынъ. Тоталеманъ нельзя: зто не такое несчастье, кото- 
рое бы скоро въ мысляхъ могло быть заглажено. Однако 
нельзя и того сказать, чтобъ оно живо было въ нашей па- 
мяти: оно представляется намъ какъ сонъ, какъ иллюзхонъ. 

Бригадирь (къ Соептницп»). Матушка! позволь шЛ одно 
словцо на все ему сказать. 

Сынъ (нь Совгыпницть). Сэла мэкссэдъ, Ж8 мэ ратиръ (вЫ" 
ходишь). 

Бригадирша (^къ Совгыпницгь) . Чтб онъ, матушка, это вы- 
говорилъ? не 'занемогъ ли Иванушка, что онъ такъ опро- 
метью отсюда кинулся. Пойти посмотр4ть-было. 

ЯВЛВН1В IV. 

Бригадиръ, Сов'Ьтница. 

Сов'Ьтница. Вотъ что вы сделали! Вы лишили меня удо- 
вольств1я слышать исторш вашего сына иц'Ьлаго Парижа. 

Бригадирь. А я бы думалъ, что яизбавилъ тебя отъ не- 
удовольств1я слышать дурачества. Разв4, матушка, теб* 
угодно лхутить надъ моимъ сыномъ. 

Сов"Ьтни14а. Разв* вамъ, сударь, угодно шутить надо мною? 

Бригадирь. Надъ тобою! Боже меня избави. Я хочу, чтобъ 
Э1еня ту минуту аркибузировали, въ которую помышлго я 
о теб* худо. 

Сов"Ьтница. Благодарствую, сударь, за вашу эстиму. 

Бригадирь. Не за что, матушка. 

Сов-Ьтнии^. Вашъ сынъ, я вижу, страждетъ отъ вашихъ 
грубостей. 

Бригадирь. Теперь для васъ ему спускаю; однако, рано 
или поздно, я изъ него французскШ духъ вышибу; я вижу, 
что онъ и вамъ уже скученъ. 

Сов-Ьтница. Вы ошиблись; перестаньте грубить вашему 
сыну. Выдаете ли вы, что я его словами восхищаюсь? 

Бригадирь. Какими? 

Сов'Ьтница. разв* вы глухи? развй вы безчувственны^ 
были, когда онъ разсказывалъ о себ4 и о Париж*? 

Бригадирь. Я бы хогЬлъ такъ быть на этотъ разъ, ма- 
тушка. Вижу, что ты теперь шутить изволишь, ибо разсказы 
-^^ пустошь. Онъ хотя и мой сынъ, однако таить нечего: 
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гд* онъ быль? въ какихъ походахъ? на которой акц1й? А 
ежели ты охотница слушать и впрямь что-нибудь пр1Ятное, 
то прикажи мкЬ, я те&Ь въ одинъ мигъ разскажу, какъ мы 
турковъ наповалъ положили, какъ я не жал*лъ басурман- 
ской крови, и какъ тогда ни шумно было, однако все не 
такъ опасно, какъ теперь. 

Сов-Ьтница. Какъ теперь? что это такое? 

Бригадирь. Это то, о чемъ я, матушка, съ тобою давно 
уже поговорить хот4лъ, да проклятый сынъ мой съ бев- 
дЬлками своими мФшалъ мн^ всякШ разъ; и ежели только 
позволишь, то я его вавтре же за это беэъ живота сд-Ьдаю. 

Сов-Ьтница. За что, сударь, хотите вы его такъ изув-Ьчить? 

Бригадирь. За то, что, можетъ быть, безъ него я давно 
бы те&Ь сказалъ мой секретъ, и взялъ бы отътебя отв4тъ. 

Сов'Ьтница. Какой секретъ? какой отв^^тъ? 

Бригадирь. Я чиновъ не люблю, и хочу одного изъ двухъ: 
да или н^тъ. 

СогЬтница. Да чего вы хотите? что вы такъ переменились? 

Бригадирь. О, ежели бы ты знала, какая теперь во мн^ 
тревога, когда смотрю я на твои бодрыя очи. 

Сов-Ьтница. Что это ва тревога? 

Бригадирь. Тревога, которой я гораздо больше опасаюсь, 
нежели идучи противъ ц'Ьлой &епр1Ятельской арм1И. Глаза 
твои шЛ страшнее всЬхъ пуль, ядеръ и картечей. Одинъ 
первый ихъ выстр-Ьлъ прост14лилъ уже навылетъ мое 
сердце, и прежде, нежели они меня ухлопаютъ, сдаюсь я 
твоимъ военнопл^ннымъ. 

Сов-Ьтница. Я, сударь, дискуру твоего вовсе не понимаю, 
и для того, съ позволешя вашего, я васъ оставляю. 

Бригадирь. Постой, матушка. Я теб4 вытолкую все го- 
раздо ясн-Ье; представь свб4 фортещю, которую хочетъ ваять 
храбрый генералъ: что онъ тогда въ себ4 чувствуетъ, точ- 
но то теперь и я. Я, какъ храбрый полководецъ, а ты моя 
фортец1я, которая какъ нв крепка, однако все брешу въ 
нее сделать можно. 

ЯВЛВН1В V. 

Т^ же, Сов'Ьтникъ и Добролюбовъ. 
Сов-Ьтникъ (къ Добролюбову). Такъ д4ло твое уже решено? 
Добролюбовъ. Р4шено, сударь. 

Бригадирь. 01 чортъ ихъ побери! который разъ прини- 
маюсь, да не дадугь кончить! 
Сов-Ьтница. Что жъ вы, сударь?... 
Бригадирь. Матушка! это не такое д%ло, о которомъ бы 
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я говорилъ при вашемъ сожител'Ь. (Выходя) Я съ доеа^^иь 
тресну. 

ЯВЛЕН1Е VI. 

Сов'^^тникъ, Добролюбовъ, Сов'^^тница. 

Сов*тникъ. Да ты какъ рано о д'Ьл'Ь своемъ св-Ьдадъ? 

Добролюбовъ. Сейчасъ. 

Сов'ктница. Еакъ? вы вашъ процессъ выиграли? 

Добролюбовъ. Такъ, сударыня; состояше мое гораздо по- 
правилось. Я им'Ью дв* тысячи душъ. 

Сов-Ьтникъ. Дв4 тысячи душъ! о Создатель мой, Господи! 
и при твоихъ достоинствахъ! Ахъ! какъ же ты теперь по- 
чтешя достоинъ! 

СовЪтница. Да не были ли вы притомъ и въ Париже? 

Добролюбовъ. Щтъ, сударыня. 

Советница. Жаль: это одно вс* мериты помрачить можетъ. 

Сов*тникъ. Однако, ежели у кого есть дв* тысячи душъ, 
то, мн4 кажется, онЬ всЬ пороки наградить могутъ; дв* 
тысячи душъ и безъ пом'Ьщичьихъ достоинствъ всегда дв4 
тысячи душъ, а достоинства безъ нихъ — как1Я къ черту 
достоинства! Однако, про насъ слово, чудно мнЬ, что ты 
могъ такъ скоро выходить свое дЬло, и, погнавшись за нимъ, 
не растерялъ и достальное. 

Добролюбовъ. Ваша правда. Корыстолюбхе нашихъ лихо- 
имцевъ перешло вс4 пределы. Кажется, что н4тъ такихъ 
запрещешй, который ихъ унять бы могли. 

СовЪтникъ. А я такъ всегда говорилъ, что взятки и за- 
преш;ать невозможно. Какъ р4шить д'Ьло даромъ за одно 
свое жалованье? этого мы, какъ родились, и не слыхивали! 
это противъ натуры человеческой... Какъ же ты доше^р» до 
того, что, наконедъ, д4ло твое р-Ьшено стало? 

Добролюбовъ. Мы счастливы т^мъ, что всякхй, кто не 
находитъ въ учрежденныхъ м4стахъ своего права, можетъ 
идти, наконецъ, прямо къ вышнему правосудш; я прияялъ 
смелость къ оному прибегнуть, и судьи мои принуждены, 
были строгимъ повел4н1емъ решить мое д-Ьло. 

Сов^тнинъ. Хорошо, что твое д'Ьло право, такъ ты и могь 
идти дал*е; ну! а ежели бы оно было не таково, какъ бы 
ты дал4е съ ними пощелъ? 

Добролюбовъ. Я бы не только не пошедъ тогда дал4е, 
да и не сталъ бы трудить судебное м-Ьсто. 

Сов-Ьтникъ. Такъ хорошее ли это д-Ьло? а въ мое время 
всякШ и съ правымъ и неправымъ Д'Ьломъ шелъ въ при- 
^азъ и могь, лодружась съ судьею, получить милостивую 
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резрлюцш. Въ Ш1ое вре^я дал'Ё не совались. У насъ была 
пословица; «до Бога высоко, до царя далеко». 

Советница (къ Добролюбову). МиЬ кажется, что вамъ 
время уже себя этаблировать, время жениться. 

Добролюбовъ. Я ни на комъ жениться не хочу, когда вы 
не соглашаетесь за меня отдать дочь вашу, 

бов'Ьтникъ. Другъ мой сердечный, ты быль недостаточенъ, 
да къ тому же и мои обстоятельства не таковы. 

СовЪтница. Я, съ моей стороны, никогда въ вашемъ сва- 
товстве не препятствовала. 

Добролюбовъ. Однако я уже льститься могу?.. 

Сов'ктникъ. Теперь мн* ни того, ни другого сказать нельзя. 
Пойдемъ-ка лучше да выпьемъ по чашк* чаю. Посд4 об4да 
о дёлахъ говорить неловко. Я всегда интересный д-Ьла р*- 
ншлъ по утрамъ. 

ДФЙСТВ1Е ЧЕТВЕРТОЕ. 

ЯВЛЕН1Е I. 

_ Добролюбовъ, Софья. 

Добролюбовъ. я великую надежду им^ю къ совершенш 
Нашего желашя. 

Софья. А я не см'Ью еще ласкаться ею. Съ тобою я могу 
говорить откровенно. Если это правда, что батюшка мой 
измЬняетъ моей мачих4, то и перемена состоян1Я твоего 
не дюжеть переменить его нам^решя. 

Добролюбовъ. Однако я вид^лъ, съ какимъ чувствхемъ 
услышалъ онъ в^сть о р^шенш д-Ьла моего въ пользу мою. 
Я также мыслей своихъ отъ тебя скрывать не могу. Ты 
знаешь сама, что отецъ твой любить богатство; а корысто- 
дюб1е д^лаеть изъ человека такхя же чудеса, какъ и любовь. 

Софья. .Со всЬмъ т4мъ корыстолюбхе рЬдко любовь по- 
б*ясдаетъ. Я не знаю, буду ли столько счастлива, чтобъ 
судьба твоя съ моей соединилась; я однако и тЬмъ однимъ 
уже утешаюсь, что твое состоите поправилось. 

Добролюбовъ. Мое состояше до гЬхъ поръ несчастно бу- 
детъ, пока не исполнится мое главн4йшее желате. Ты 
знаешь, въ чемъ оно состоитъ. Теб* известно мое сердце... 

ЯВЛЕН1Е II. 

ТЪ же и Бригадирша. 

Добролюбовъ (видя, что Бригадирша слезы отираетъ). 
О чемъ вы плакали, сударыня? 
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Бригадирша. Я, мой батюшка, не первый разъ яа в^ку 
мачу: одинъ Господь видитъ, каково мое житье. 

Софья. Что такое, сударыня? 

Бригадирша. Закажу и другу, и ворогу идти замужъ. 

Софья. Какъ, сударыня? можете ли вы говорить это въ 
самое то время, когда хотите, чтобъ я женою была вашего 
сына? 

Бригадирша. Теб^^, матушка, для чего нейти? я сказала 
такъ про себя. 

Добролюбовъ. Н4тъ, вы про всЬхъ теперь сказать изволили. 

Бригадирша. И в'Ьдомо. 

Софья. Какъ же это: то про себя, то про всЬхъ; скажите, 
матушка, что-нибудь одно. 

Бригадирша. Ты изволь говорить; а мн4 что? 

Добролюбовъ. Что же вамъ угодно? 

Бригадирша. Ничего, я пришла сюда такъ, поплакать въ 
свою волю. 

Софья. Да о чемъ же? 

Бригадирша (плача), О томъ, что мн4 грустно. Теперь 
Игнат1н Андреевичъ напади на меня ни за что, ни про что: 
ругалъ, ругалъ, а Господь в-Ьдаеть за что. Ужъ я у него 
ртала и свинья, и дура; а вы сами видите, дура ли я? 

Добролюбовъ. Конечно, видимъ, сударыня. 

Софья. Да за что онъ такъ на васъ теперь напалъ? 

Бригадирша. Такъ, слово за слово. Онъ же такого крутого 
нрава, что упаси Господи; того и смотрю, что р-Ьзнотъ меня 
чФмъ ни попало; разсуди жъ, моя матушка, В'Ьдь долго ль 
до б'Ьды: раскроитъ черепъ разомъ; поел* и спохватится, да 
же что сделаешь. 

Добролюбовъ. Поэтому ваша жизнь всякую минуту въ 
опасности? 

Бригадирша. До лихого часу долго ли? 

Софья. Неужели онъ съ вами столько варварски поступалъ, 
что вы отъ него уже и терп4ли на это похожее? 

Бригадирша. Шть, моя матушка. Этого еще не бывало,, 
чтобъ онъ прибилъ меня до смерти. Н^тъ, н-Ьтъ еш;е1 

Добролюбовъ. Объ этомъ, сударыня, васъ никто и не спра- 
шиваетъ. 

€офья. Довольно, ежели онъ им^лъ варварство пользоваться 
правомъ сильнаго. 

Бригадирша. То онъ силенъ, матушка. Однажды, и то безъ 
еердцовъ, знаешь, въ шутку, потолкнулъ онъ меня въ грудь, 
такъ в'Ьришь ли, мать моя, Господу Богу, что я насилу 
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вздохнула, такъ глазки подъ лобъ и закатились, не взви- 
дела св-Ьта Бож1его? 

Софья. И это было въ шутку? 

Бригадирша. Насилу отдохнула; а онъ, кой батюшка, хо- 
хочетъ да т*шится. 

Добролюбовъ. Изрядный сн^хъ! 

Бригадирша. Нед'Ьльчерезъпять, шесть и я тому смеялась, 
а тогда, мать моя, чуть -было -чуть Богу души не отдала 
безъ покаян1я. 

Добролюбовъ. Да какъ же вы съ нимъ жить можете, когда 
онъ и въ шутку чуть-было васъ на тотъ св4тъ не отправилъ? 

Бригадирша. Такъ и жить. В*дь я, мать моя, не одна 
замужемъ. Мое житье-то худо, а все не такъ, какъ бы- 
вало нашихъ офицершей. Я всего нагляделся. У насъ быль 
нашего полку первой роты капитанъ, по прозватю Гвоз- 
диловъ; жена у него была такая изрядная, изрядная молодка. 
Такъ, бывало, онъразсерчаетъ за что-нибудь, а больше хм'Ьль- 
ной: такъ, веришь ли Богу, мать моя, что гвоздитъ онъ, гвоз- 
дить ее, бывало, въ чемъ душа останется, а ни дай, ни вы- 
неси за что. Ну! мы, наше сторона д4ло, а ино наплачешься, 
на нее глядя. 

Софья. Пожалуйте, сударыня, перестаньте рассказывать о 
томъ, чтб возмуш;аегь челов4чество. 

Бригадирша. Вотъ, матушка, ты и слушать объ втомъ'не 
хочешь, каково же было терпеть капитанш*? 

ЯВЛЕН1Ё III. 

Т'Ь же, Сынъ и Сов1^тница. 

[Сов"Ьтница (Сыну). Не угодно ли сыграть парт1ю въ карты?] 
Сынъ. Съ великою охотою. 

Сов-Ьтниад. Такъ вел*ть подать карты. Лакей! столь ж 
карты. (Къ Добролюбову) Не изволите ли вы зд4сь парт1ю 
въ кадриль? 
Добролюбовъ. Ежели вамъ угодно. (Между тгьмь подаютъ 
''.^ €толь и карты). 

;? Сынъ (разбираешь карты и подаешь каждому по ка]^тп 

^\ для М1ьеть. Кь Совпшницгь), Мадамъ! (КьБригадиргип) Мадамъ! 

* • Бригадирша. Это на что, Иванушка? Да коли играть, такъ 

' 8с* раздай. Разв4, мой батюшка, нын* по одной карточке 

шт[)аютъ? 
<^ Сынъ. Это для м4стъ. 

^ * Бригадирша. И! мн* и такъ, по милости хозяйской, м'Ьсто 
будетъ. 
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Сынъ. Матушка, берите же. 

Бригадирша. Да что мн-Ь, батюшка, въ одной карточке? 

Сов'Ьтница. Играете ли вы въ кадриль, сударыня? 

Бригадирша. И, мать моя! я и слухомъ не слыхала, что это. 

Сов*тница (къ Софьгь), Такъ возьмите вы. 

Сынъ. Мадемоазелль! (Иодаетъ, и есть садятся). 

Бригадирша (между тгьмъ какъ Сынъ сдаешь карты), А 
я сяду, матушка, да посмотрю на васъ, какъ вы забавляе- 
тесь. 

ЯВЛЕН1Е IV. 

Т'1Ь же, Бригадиръ и Сов'^^тникъ. 

Бригадиръ. Ба! зд^сь н картежъ завели! 

Сов*тникъ. А ты не изволишь ли со мною игорку въ шах- 
маты, въ большую? 

Бригадиръ. Давай, бери. {Садятся въ другомъконцгь. Меоюду 
тгьмъ, какъ Совптникъ съ Бртадиромъ выступаютъ и одгшъ 
другому говорить;) я такъ, (а тотъ ему:) а я такъ. 

Сов'Ьтница. Въ кэрахъ волю. 

Сынъ. Пассъ! (и воп> пасують), 

Сов'Ьтница. Они и они. 

Бригадирша. Что за околесница? они и они; и что это они? 

СовЪтникъ (услышавъ ея вопросъ), Нын-Ь, матушка, вс4хъ 
игоръ и не разберешь, въ который люди тЬшиться изволятъ. 

Бригадирша. Такъ, мой батюшка, ужъ чего нын^ не вы- 
думаютъ. Они и они! Куды мудренъ народъ! (Заглянувъ къ 
сыну въ карты) Ахъ, Иванушка, какъ на рукахъ то у тебя 
жлудей, жлудей! 

Сынъ. Матушка, я брошу карты. 

Советница. И впрямь, сударыня, вы бы могли это держать 
только на ум*... Рекизъ! 

Бригадиръ (вслушавшись въ ргьчь Совтпницы), На ум'Ь? 
было бы на ^жъ\.,. Шахъ! 

Сов-Ьтникъ. Плохо, плохо, мн-Ь не приходитъ. -^ 

Бригадиръ. Не шути, сватушка. 

Сынъ (показавъ карты), Санпрандеръ шесть матедоровъ. 

Бригадирша. Что, мой батюшка, что ты сказалъ? мададуры? 
Вотъ нынче стали играть и въ дуры, а бывало, такъ все 
въ дураки игрывали. 

Сов'Ьтникъ. Такъ, матушка моя, мало ли чего бывало, и 
чего н-Ьтъ, чего не бывало, и что есть. 

Бригадирша. Такъ, мой батюшка. Бывала и я въ людяхъ; 
а нын4 что ужъ и говорить, старость пришла, ужъ и памяти 
~*тъ. 
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Бригадирь. А ума не бывало. - 

Сынъ (потгь французскую тьсню;х Совтпиица пристаетъ 
кь нему. Къ Совгьшницгь) Мадамъ! мы оба бэты. Матушка, 
пропой-ка ты намъ какой-нибуд]ь эръ. 

Бригадирша. Что, пропеть? и, мой батюшка, голосу н-Ьтб: 
духъ занимаетъ... Да чт5 это у васъ за игра идетъ? я не 
разберу, хоть ты меня зарежь. Бывало, какъ мы заведемъ 
игру^ такъ или въ марьяжъ, или въ дураки; а всего веселей, 
бывало, въ хрюшки. Раздадутъ по три карточки: у кого 
пигусъ, тотъ и вышелъ; а кто останется, такъ дранье такое 
подымутъ, что животики надорвешь. ■ 

СовЪтникъ {смгьется съ нгьоюносшт), Ха, ха, ха! я самъ 
игрывалъ, бывало, и, помнится мн*, при всякой каргЬ раз- 
ныя забавы. 

Добролюбовъ. Мед1аторъ. 

Бригадирша. Такъ, мой банопи^а! {Схватила одть карты 
и подб^ьжала къ Совгьтнггку) Вотъ, бывало, коли кто виноватъ, 
такъ и скажутъ: съ той стороны не проси вотъ этого, а съ 
этой этого; а потомъ {держа въ одной рукгь карты, однимъ 
пальцемъ шмыгаешъ^ между тгьмъ Сов7ьтникъ остдновляетъ 
игру въ шахматы и смотритъ на нее съ нгьоюностт) тотъ 
и выглядываетъ карточку; а тамъ до этой карты и пойдетъ 
за всякую дранье; тамъ розно: краля по щек*, холопъ за ухо 
волокъ. 

Бригадирь. Жена! давай-ко со мною въ хрюшки! {Бстаютъ). 
[Къ Совгьтнику] Воля твоя, мы этакъ в4къ не кончимъ. 

Сынь. Пардьё! матушка! куда ты карты д'Ьвала? 

Бригадирша. Зд^сь, Иванушка. 

Сынь {вскоча). Иль-эт-эньпоссибэль дэ жуэ! {Ваь всшаютъ). 

Бригадирша. Да я вамъ чт5, мой батюшка, пом4шала? 
В-Ьдву дасъ есть карты, да еще и съ тройками. 

Бригадирь. Слушай, жеда! куда ты ни придешь, вездЬ на- 
1ф0казишь. 

Бригадирша. Да теб*, мой батюшка, ч'Ьмъ я помешала? ты 
бы зндлъ выступалъ своей игрой. В4дь я къ нему подошла 
{указывая на Совгьтника), а не къ тебЬ. ' 

Бригадирь. У кого н'Ьтъ ума, тотъ, подошедши къ одному, 
всЬмъ пом'Ьшать можетъ. 

Бригадирша. Вотъ такъ; я же виновата стала. 

Сынь. Матушка, да разв* виноваты {указывая на Добро- 
любова) э са монсье? {указывая на женщину) э сэтъ мадав№? 

Сов-Ьтникь. Полно, зятюшка; теб* бы и грЬшно было упре- 
кать рождшую. 
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Сов-Ьтница. А вамъ стыдно, сударь, не въ свои дЬла всту- 
даться. 

Бригадирь (къ Соттнику), Я, свать, тебя люблю; а съ женою 
моею, пожалуй, ты не мири меня; разв* ты, свать, не в-Ьдаешь 
йословицы: «свои собаки грызутся, чужая не приставай». 

Сынъ. Такъ, батюшка! вс* пословицы справедливы, а 
особливо французскхя. Не правда ль, (къ Добролюбову) моясье? 

Добролюбовъ. Я знаю много и русскихъ очень справед- 
ливыхъ: не правда ли, сударыня (къ Софыьу> 

Софья. Правда. 

Сынъ (къ Софыь), А катя жъ? 

Софья. Наприм4ръ, сударь: «ври дуракъ, чтб хочетъ, со 
вранья пошлинъ не берутъ». 

Бригадирь. Такъ, матушка: ай люблю! Вотъ теб4 пословица 
и загадка. А ежели хочешь ты, Иванъ, чтобъ я отгададъ 
ее, такъ дуракомъ выдешь ты. 

Сынъ. Паръ кэль рэзонъ? 

Советница. По какому резону? 
^ Бригадирь. По такому, матушка, что онъ вретъ безпошлинно. 

Бригадирша. Слава Богу, милость Вож1я, что на вранье 
пошлинъ н*тъ. В*дь куда бы какое вс4мъ намъ было 
разорете! 

Бригадирь. Ни что теб4: ты бы часовъ въ пять-шесть 
пошла по М1ру. 

Сов*тнииь. Не гн-Ьвайся, матушка, на своего супруга. На 
него сегодня худой стихъ нашедъ. 

Бригадирша. И! мой батюшка, жвИ^ ль сердиться, когда 
онъ гн'Ьвается: мое д'Ьло убираться теперь дал4. [{Уходить), '\ 

ЯВЛВН1В V. 

Бригадиръу Сов'Ътникъ, Сов'Ътница» Добролю- 
бовъ, Сынъ, СОФЬЯ. 

Бригадирь. Д']^ло и сделала. 

Советница (кь Софыь). Поди-жъ, сударыня, къ своей све- 
крови: в'Ьдь ей не одной сид'Ьть тамо. 
Софья. Иду, сударыня {отходить), 

ЯВЛЕН1В VI. 

Бригадиръ, Сов-Ётнинъ, Сов'1&тница, Добролю- 
бовъ и Сынъ. 
Сов-Ьтникъ. Воля твоя, братецъ! Ты ве(а)Ма худопоотупа- 
ешь съ своею супругою. 
Бригадирь. А она весьма худо со мной. 
Сов*тница. Ч-Ьмъ же, сударь? 
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Бригадирь.^ Т'Ьнъ, матушщ, что она не къ В1']^сту печальна, 
не къ добру весела; зажилась, гр^ха вгаого, некста/ги. 

Сов*тнинъ. *Какъ не кстати? что лсь ты и заправду, сва- 
тушка! дай Богь ей многойтное здоровье и долйе в4ки, 
съ умомъ ли ты! кому ты желаешь смерти? 

Сынъ. Желать смерти никому не надобно, монъ шэръ пэръ, 
ниже собакЬ, не только моей матушк*. 

Бригадирь. Иванъ! не учи ты меня. Я хота это н мод- 
вилъ, однако все больше ей хочу добра, нежели ты намъ 
обоимъ. 

Сынъ. Я васъ не учу, а говорю правду. 

Бригадирь. Говори ее тогда, когда сярашиваютъ. 

Сов-Ьтница. Для чего же вы говорите ему тогда, когда 
онъ васъ не спрашиваегь? 

Бригадирь. Для того, матушка, что онъ мой сынъ; каково 
же мн4 будетъ, когда люди станутъ говорить, что у этакого- 
то бригадира, человека заслуженнаго, есть сынъ негодница? 

Сынъ. Батюшка! я негодница; же ву дэманъ пардонъ: 
я такой сынъ, по которомъ онЬтъ узнаетъ васъ больше, не- 
жели по вашемъ бригадирстве! Вы, монсье, (пъ Добро- 
любову) конечно, знаете сами много д4тей, которыя дйлають 
честь своимъ отцамъ. 

Добролюбовъ. А еще больше такихъ, которыя имъ дфла- 
ютъ безчестье. Правда и то, что всему причиною воспитайе. 

Бригадирь. Такъ, государь мой, это праЬда. Дура мать 
его, а моя жена, причиною тому, что онъ сделался пове- 
сою, и т-Ьмъ хуже, что сдЬлался онъ пов-Ьсою французскою. 
Худы руссше, а французскхе еще гаже. 

Сов-^тникъ. Э! Господа-Бога не боишься ты, сватушка, 
за что ругаешь ты такъ свою супругу, которая можетъ 
назваться прим^ромъ челов1^ческихъ добродетелей? 

Бригадирь. Какихъ? 

Сов'Ьтнииъ. Она смиренна яко агнецъ, трудолюбива яко 
пчела, прекрасна яко райская птица (вздыхая) и в4рна какъ 
горлица. 

Бригадирь. Разв4 умна какъ корова, прекрасна какъ.... 
какъ сова. 

Сов'Ьтникъ. Какъ можешь ты применить свою супругу къ 
ночной птиц4? 

Бригадирь. Денную дуру къ ночной птицЬ применить, 
кажется, можно. 

Сов-Ьтиикъ (вздыхая). Однако она вое теб4 вЬрна [пре- 
бываетъ]. 
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Сов-Ьтжи^а. Въ самомъ д*л*, много въ ней добродетели, 
если она васъ любить. 

Бригадирь. Да кого же ей и любить, какъ не меня? 
мн4 дурно самому хвастать; а право я, кажется, благодаря 
Бога, заслужилъ мой чинъ в'Ьрой и правдой, то-есть она 
по мн4 стала бригадиршей, а не я по ней бригадирь: 
это вь нын4шнемъ свЬт4 прим-Ьтить надобно; такъ какъ 
же ей другого-то и полюбить можно? А кабы я не таковъ 
быль, тогда посмотр-Ьдъ бы ея добродетель, а особливо 
когда бы поискаль въ ней кто-нибудь также изъ нашей 
братьи первыхъ пяти классовъ. 

Сов%тникъ. Неть, братецъ, не говори того: супруга твоя 
воистину не такова. Да не похва.1ится всяка плоть предь 
Богомь; но хотя бы достойный и предостойный челов^къ 
поискаль вь ней, право бы ничего не нашелъ. Б*дь это, 
мой другъ, не городь, штурмомъ не возьмешь. 

Бригадирь. Ты говоришь это, а я знаю, каковъ я. 

Сынъ. Что жъ вы, батюшка? ха, ха, ха, ха! неужели вы 
думаете сердце взять штурмомъ? 

Бригадирь. Иванъ! мн* кажется, н4тъ ли теперь штурма 
въ твоей головушке, не можно ли потише? 

Советница. Вы сами шуметь больше всехъ .тюбите. Я 
не знаю, для чего вы хотите, чтобь сынъ вашь не говорилъ 
того, чт5 онъ отаеть. Вы ужасть какъ бизарны! (Кг Сыну 
и Добролюбову) Мэссье! я хочу оставить ихъ продол- 
жать важные ихъ дискуры, и васъ прошу сделать то же. 

Сынъ. Я иду за вами: адье мэссье! 

Добролюбовъ. Я воле вашей повинуюсь. 

ЯВЛБН1Е VII. 

Бригадиръ и Сов'1&тникъ. 

Советникъ. и жена моя уже приметила, что ты на свою 
супругу нападаешь. 

Бригадиръ. Нетъ; а я приметилъ, что она слишкомъ 
горячо вступается за моего сына. 

Советникъ. Я того не примечаю. 

Бригадиръ. темь хуже. 

Советникъ. А что же? 

Бригадиръ. Ничего, сватъ; однако я моей жене не сове- 
товалъ бы за чужого детину такъ при мне вступаться. 

Советникъ. Ты думаешь, братецъ, что и я спустилъ бы 
жене моей, ежели бъ усмотрелъ что-нибудь у нея блажное 
на уме... слава Богу, у меня есть глаза, я не изъ техъ 
мужей, которые смотрятъ, да не видятъ. 
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Бригадирь. Я. съ моей стороны, спокоенъ, жена моя дру- 
гого не полюбить. 

Сов'Ьтникъ. Ц&10мудр1е ея известно тому, кто, по не- 
счастш, пл*ненъ ея прелестьми. 

рригадиръ. Однако такого дурака н4тъ на св4т4, которому 
бы вспало на мысль за нею волочдться. 

Сов'Ьтникъ. Да за что же ты бранишь? 
^ Бригадирь. Кого? нЬтъ, братецъ. Я говорю, что этакого 
скота епце не родилось, который бы вздумалъ искать въ моей 
жвн4. 

Сов^тникь. Да за что же ты бранишься? 

Бригадирь. Будто и бранюсь, когда говорю, что надобно 
быть великому скареду, чтобъ прельститься моею женою? 

Сов%тникь. Будто ты и не бранишься... (Съ сердцемъ) 
Почему же тотъ дуракъ, который бы пленился Акулиной 
Тимоееевной? 

Бригадирь. Потому что она дура. 

Сов%тнинь. А она такъ разумна, что вс* ея слова на- 
печатать можно. 

Бригадирь. Для чего не напечатать! я сшхалъ, сватъ, 
что въ нын^пгаихъ печатныхъ книгахъ врутъ не умнЬе 
жены моей. 

Сов'Ьтникь. Бозможно ли тому статься, чтобъ въ книгахъ 
врали? да выдаешь ли ты, братецъ, что печатному-то надле- 
житъ верить всЬмъ намъ православнымъ? Бидно, в-Ьра-то 
у васъ пошатнулась: еретиковъ стало больше. 

Бригадирь. А мн* кажется, что много печатнаго вздору 
у насъ не оттого, чтобъ больше стало еретиковъ, а разв* 
оттого, что больше стало дураковъ. Б*дь я говорю о жен* 
моей, и не говорю» того, чтобъ она всЬхъ была глупЬе. 

Сов^тникь. И я говорю о твоей супругЬ, и всегда скажу, 
что нЬтъ ея разумнее. 

Бригадирь. Хотя бы мн* съ досады треснуть случилось, 
однако не отопрусь, что твоя хозяйка весьма разумна. 

Сов-Ьтникь. Бсякому, братецъ, въ чужой рук-Ь ломоть 
больше кажется. Я въ своей жен-Ь много вижу, чего ты 
не видишь. 

Бригадирь. Положимъ, что это правда; однако и то не 
ложь, что и я въ супруг* твоей [также] многое [теперь] вижу, 
чего ты не видишь. 

Сов'Ьтникь. А что бы такое? 

Бригадирь. То, что ты, можетъ быть, увидишь, да поздно. 

Сов-Ьтиикъ. Я знаю, братецъ, къ чему ты пригибаешь! Ты 
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думаешь, что я маю омотрю аа моей женою; однако ддя 
счастья мужей дай, Господи-Боже, чтобъ вс* женн таковц 
д-Ьдомудренны были, какъ моя. 

Бригадирь. Женщины обыкновенно бываютъ ц-бломуд- 
ренны съ людьми заслуженными, а сь повесами р'Ёдко. 

Сов-Ьтникь. Мудрено, братецъ йгнатШ Андреевичъ, мене 
обмануть. 

Бригадирь. А всего мудренее, ежели я въ этомъ 
обманываюсь. 

Сов'Ьтникь. Мы оба, кажется, не таковы, чтобъ наша 
жены могли отъ насъ полюбить чужого мужика. Я съ пер- 
вою женою жилъ лЪгь съ пятнадцать и могу, благодаря 
Бога, сказать, что она такъ же жила, какъ и эта, Я въ 
женахъ не безсчастенъ. 

Бригадирь. Разум'Ью* 

Сов'Ьтникъ. Жена, какая бы ни была, да только ежели 
у добраго мужа, то ей и на умъ не вспадетъ полюбить 
другого. 

Бригадирь. Не говори, братецъ. Со мною служилъ въ 
одномъ полку секундъ-махоромъ — ^до имени нужды Н'Ьтъ, — 
мужикъ не дуракъ, и на взгдядъ д4тина добры ростомъ 
чуть не вдвое меня выше... 

Сов*тникь. Этому статься нельзя, братецъ... 

Бригадирь. Однако я не лгу; въ мое время, когда я еще 
былъ помоложе, народъ быль гораздо крупн4е. 

Сов*тникь. Только все не такъ крупенъ, ты какъ сказы- 
ваешь. Правда, что и въ нашей коллепи былъ канцеляриста 
одинъ, чуть не впятеро меня толще... 

Бригадирь. Этому статься нельзя, братецъ... 

Сов'Ьтникь. Конечно такъ. Когда я былъ въ коллепи, тогда 
отъ президента до сторожа вс* были люди дородные. 

Бригадирь. Ты, братецъ, перебилъ только р4чь мою. Да 
о чемъ бишь я теб'Ь хогЬлъ сказывать? 

Сов'Ьтникъ. Право, не знаю. 

Бригадирь. И я не вЬдаю... о чемъ бишь... да, о се- 
кундъ-ма1ор4. Онъ былъ мужикъ предорогой; ц^лый полкъ 
знадъ, что жена его .1юбила нашего полковника, подполков- 
ника, прем1еръ-ма1ора, или, лучше сказать, вс4 выдали, что 
ивъ нашихъ штабъ и оберъ-офицеровъ не любила она од- 
ного его; а онъ, собач1й сынъ, и мыслить не хот^лъ, чтобъ 
она кром'Ь его кого-нибудь полюбить могла. 

Сов*тникъ. Что жъ мы такъ долго одни заговорились? 

Бригадирь. О дкл* я говорить нескучливъ; однако пой- 
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демъ туда, гдб вс*. (Вых(й)я) Впрямь, ежели не переста- 
вая сказывать о томъ, какъ люди ошибаются, то мы не 
сойдемъ съ м^ста и до скончашя нашей жизни. 
Сов-Ьтникъ. Пойдемъ же, пойдемъ. 

Д*ЙСТВ1Е ПЯТОЕ. 

ЯВЛЕН1Е I. 

Бригадирша и Сынъ. 

Бригадирша. Не упрямься, Иванушка. Для чего теб4 не 
жениться? 

Сынъ. Матушка! довольно видеть васъ съ батюшкою, 
чтобъ получить совершенную аверсш къ женитьб*. 

Бригадирша. А что жъ бы такое, другь мой? разв-Ь мы 
спустя рукава живемъ? Правда, что деньжонокъ у насъ 
немного, однакожъ он^^ не переводятся. 

Сынъ. Мало иль ничего, сэ ла мэмъ шозъ, для меня 
все-равно. 

Бригадирша. Какъ все-равно, батюшка! случится иногда 
и въ десяти копейкахъ нужда, такъ и т4хъ изъ земли не 
выроепгь. Ужъ куда, право, нын4 вы прихотливы стали! 
У васъ вотъ и десять копеекъ за пометь, а того и не 
помнишь, что гривною въ день можно быть сыту. 

Сынъ. Матушка, я хочу быть лучше голоденъ, нежели 
сыть за гривну. 

Бригадирша. Куда болы[о, Иванушка! не покорми-ка тебя 
сегодня, не покорми-тко завтре, такъ ты небось и нашимъ 
сухарямъ радъ будешь. 

Сынъ. Въ случа* голода, осмеливаюсь думать, что и при- 
родный французъ унизилъ бы себя кушать наши сухари... 
Матупша! когда вы говорите о чемъ-нибудь русскомъ, 
тогда желалъ бы я отъ васъ быть на сто миль француа- 
скихъ, а особливо когда дЬло идетъ до моей женитьбы. 

Бригадирша. Какъ же, Иванушка! в^дь мы ужъ на слов*]^ 
положили. 

Сынъ. Да я и4тъ. 

Бригадирша. Да что намъ до этого? наше д-Ьдо сыскать 
теб4 невесту, а твое д^ло жениться. Ты ужъ не въ свое 
д-Ьло и не вступайся. 

Сынъ. Какъ, ма мэръ, я женюсь, и мн4 нужды н^тъ до 
выбора невесты? 

Бригадирша. И ведомо. А какъ отецъ твой женился? а 
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какъ я за него вышла? мы др^/гъ ^ друг* и слухомъ не 
слыхали. Я съ нимъ до свадьбы отъ роду слова не гово- 
рила, и начала уже мало-по-м:алу кое-какъ заговаривать 
съ нимъ нед-Ьли дв4 спустя посл4 свадьбы. 

Сынъ. За то поел* слишкомъ вы другъ съ другомъ го- 
ворили. 

Бригадирша. Дай-то Господи, чтобъ и теб* такъ же уда- 
лось жить, какъ намъ. 

Сынъ. Дьё манъ прездрвъ. 

Бригадирша. Буди съ вами милость Бож1Я, и мое благо- 
словеше. 
. Сынъ. Трэз-оближэ. 

Бригадирша. Или я глуха стала, и.ш ты н*мъ. 

Сынъ. Ни лэнь, ни лотэръ. 

Бригадирша. Что это мй съ тобою будетъ, Иванушка? 
по-каковски ты со мною говоришь? 

Сынъ. Виноватъ. Я и забылъ, что мн* надобно говорить 
съ вами по-русски. 

Бригадирша. Иванушка другь моё! или ты выучи меня 
по французскому, или самъ разучись. Я вижу, что мн* ни- 
какъ нельзя ни слушать тебя, ни самой говорить (отходить). 

Сынъ. Какъ изволишь. 

ЯВЛЕН1Е II. 

Сынъ и Сов-Ьтница. 

Сов*тница. Знаешь ли что, душа моя? мн4 кажется, 
будто твой отецъ очень ревнуетъ; намъ какъ возможно 
стараться надобно скрывать любовь нашу. 

Сынъ. Мадамъ! возможно ли скрыть пожаръ? и такой 
сильный? каръ жэ брюль моа. 

Советница. Я боюсь того, чтобъ, св'Ьдавъ о нашемъ пла- 
мени, твой отецъ и мужъ мой дуракъ не пришли его тушить. 

Сынъ. Такъ, вуз-авэ рэзонъ, это таше люди, которые 
не въ свои д-Ьла вступаться любятъ. 

Сов*тница. А особливо мужъ мой. Ему ничего н'Ьтъ 
прхятн^е, какъ быть замЬшану маль апропо въ такое д*ло, 
которое до него не прияадлежитъ; и ч*мъ меньше ему 
нужды до нашего пламени, гЬмъ больше онъ въ томъ ин- 
тересоваться будетъ. 

Сынъ. Вуз-авэ рэзонъ. И какая бы ему тутъ была 
нужда? 

Сов-Ьтница. Воть какая! онъ говоритъ, жизнь моя, что 
будто мужъ п жена составляютъ одного челов-Ька. 
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Сынъ. Т^мъ лучше; паръ консэканъ, ежели теб* пр1ятяо 
любтъ меня, такъ и ему должно быть прхятно, что ты 
меня любишь. 

Сов'Ьтни14а. Конечно, онъ самъ себ* контрадируеть. 

Сынъ. Мадамъ! ты не была въ Париж*!, а знаешь вей 
французск1Я слова. (Садятся оба). Авуэ, (съ веселымъ ей- 
^олса^) не им'Ьла ли коннесансу съ какимъ французомъ? 

Сов-Ьтница (застыдясь), Штъ, душа моя. МЙ нельзя 
было ни съ к4мъ, живучи въ Москв*, познакомиться. 

Сынъ. Э пуркоа? тамъ разв4 мало французовъ? 

Советница. Я никого не знала, (съ презргьнгемъ) кром^ 
учителей. 

Сынъ. Да знаешь ли ты, каковы наши французсше учи- 
тели? даромъ что ббдьшая изъ нихъ половина грамот* не 
знаеть,^ однако для лоспиташя они ^редоропе люди: выда- 
ешь ли ты, что я, я, котораго ты видишь, я до отъезда 
моего въ Царижъ былъ зд1сь на панс10н4 у француз- 
скаго кучера. 

. Советница. Ежели это правда, душа моя, жа ву дэманъ 
пардонъ. Съ сего часа буду я въ сердц* моемъ сохранять 
истинное почтеше къ французскимъ кучерамъ. 

Сынъ. Сов-Ьтую. — Я одному изъ нихъ долженъ за лю- 
бовь свою къ французамъ и за холодность къ русскимъ. — 
Молодой челов4къ подобенъ воску. Ежели бъ малэрэзэманъ, 
я попался къ русскому, который бы любилъ свою нащю, 
я^ можетъ быть, й не былъ бы таковъ. 

Советница. Счастье твое и мое, душа моя, что ты по- 
пался къ французскому кучеру. 

Сынъ. Однако оставимъ кучера, и поговоримъ объ отц* 
моемъ и о твоемъ муж-Ь. 

Советница. Возможно ли, душа моя, съ такой высокой 
матерш перейти вдругъ въ такую низкую. 

Сынъ. Для разумныхъ людей в*тъ невозможнаго. 

СовЬтница. Говори же. 

Сынъ. Намъ надобно взять свои мЬры, прандръ но ме- 
зюръ. (Входить сь одною конца Бригадирь, сь другого Со- 
ттнищ а они, не видя ихь, продолжають). 

Советница. Я, любя тебя, на все соглашаюсь. 

Сынъ. На все! (кидается на колгьни) Идоль дэ монъ амъ! 

ЯВЛЕН1Е ш. 

Т* же, Бригадиръ и Сов'Ьтникъ. 
Бригадирь. Ба! это что? На яву или во сн*? 
Сов'Ьтникъ. Съ нами Богъ! ужъ не обмороченъ ли я? 

4* 
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Сынъ (векоча и оторопгь^). Сервитэръ трез-эмбль. 

Бригадирь. Теперь я съ тобой, Иванъ, по-русски пого- 
ворить хочу. 

Советница (къ Совтьтнику). Ты, мой батюшка, вн'Ь «себя. 
Что теб* сд-Ьдалось? 

Сов'Ьтникъ (еъ яроетгю). Что мн* сделалось, проклятая! а 
разв* не ты, говоря съ этой пов-Ьсою, на все соглашалась? 

Сынъ. Да вы за чтб меня браните! пусть изволить меня 
бранить батюшка. 

Бригадирь. Нить, другъ мой; я тебя поколотить сбираюсь. 

Советница. Какъ! вы его за то бить хотите, что онъ изъ 
политэсу сталь предо мною на колени? 

Бригадирь. Такъ, моя матушка. Вид^лъ я, вид^дъ. По- 
здравляю тебя, братецъ, (къ Соегьтнику) перем*нивь зятя 
на свояка. 

Сов%тникъ. О, Создатель мой, Господи! приходило ль на 
мое помышлете видеть такое богомерзкое дЬло! 

Бригадирь. Я, братецъ, теб*, помнишь, говорилъ: береги 
жену, не давай ей воли; вотъ что и вышло. Мы съ тобою 
породнились, да не съ той стороны. Ты обиженъ, дочь твоя 
тоже, (въ сторону) да и я не меньше. 

Сынь (пъ Оо&гьтнику), Не все ли равно, монсье, вы хо- 
тите им4ть меня своимъ свойственникомъ: я охотно... 

СовЪтиикъ. О, злод^^йка! ты лишила меня чести, моего 
посл*дняго сокровища. 

Бригадирь {осердясь). Ежели у тебя, сватъ, только со- 
кровища и оставалось, то не слишкомь же ты богать: не за 
ч*мъ и гпаться. 

Сов%тникь. Разсуди жъ ты самь, разумный челов^къ, и 
это малое сокровище вв*рилъ я вотъ въ как1Я руки (ука- 
зывая на жену свою), 

ЯВЛЕН1В ЛГ. 

Т-Ъ же. Бригадирша, Софья, Добролюбовъ. 

Бригадирша. Сокровище! что за сокровище? никакь вы 
кладь нашли! дай-то Господи. 

Бригадирь. Кладъ не кладь, а кой-что нашли, чего и не чаяли. 

Бригадирша. Что такое? 

Бригадирь (указывая на Совгыпника), Вотъ онъ въ при- 
быляхъ. 

Сов*тникь (Бригадиршгь). Проклятая жена моя, не убо- 
яся Бога, не устыдясь добрыхъ людей, полюбила сына тво- 
его, а моего нареченнаго зятя! 
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Бригадирша. Ха, ха, ха! ка1саа окодесница, мой батюшка. 
У Иванушки есть нев^^а, такъ какъ ему полюбить ее! 
это не водится. 

Сынъ. Конечно, не водиюя; да хотя бы и водилось, то 
за такую безд'Ьлицу, пуръ инь багатэлль, честнымъ людямъ 
сердиться невозможно. Между людьми, знающими свФтъ, 
этому см4ются. 

Бригадирь. Кабы кто-нибудь за моей струхой им&къ 
дурачество поволочиться, я бы не сталь ждать отъ него 
дальнихъ разговоровъ, отсочилъ бы ему бока, гд( ни 
встретился. 

Сов-ктиикъ. Шть, государь мой1 я знаю, что съ сыномъ 
вашимъ делать. Онъ меня обезчестилъ, а сколько мнЪ без- 
честья положено по указамъ, объ зтомъ я в^даю. 

Бригадирша. Какъ! нацъ платить безчестье! попомни 
Бога, за что? 

Сов%тникъ. За то, моя матушка, что мн^ всего дороже 
честь... я вс^ денежки, опред']^енныя мн^ почину, возьму 
съ него н не уступлю ни полушки. 

Бригадирь. Слушан, брать. Коли впрямь дойдеть дЪло до 
платежа, то сыну моему должно будеть платить одну по- 
ловину, а другую пусть заплатить теб* жена твоя. В4дь 
они обезчестили тебя заодно. 

Бригадирша. И ведомо, гр^хъ пополамъ. 
' Сов'Ьтии1(а (къ муоюу). РазвФ вы не хотите им^ть его 
своимъ зятемъ? 

Сов%тникъ. Загради уста свои, проклятая! 

Софья. Батюшка! поел* такого поступка, который сд-Ь- 
лалъ мой женихь, позвольте мн^ уверить вась, что я въ 
аввзнь мою за него не выйду. 

Сов-ктникъ. Я на это согласень 

Добролюбовъ (Софыь). Надеада ыжЬ льстить отъ часу 
бол-Ье. 

Бригадирь. И я не хочу того, чтобъ сынъ мой им^лъ 
такую целомудренную тещу; а съ тобой, (нь Сыну) Иванъ, 
разделаюсь вотъ ч^мъ {указывая палкою). 

Сов-ктникъ. Такъ, государь мой, ты палкой, а я монетою. 

Сынъ. Батюшка, вы не слушайте его. Онъ недостоинъ 
иметь ее женою (указывая на Ссвгыппищ), 

Советница. Изменникъ! варварь! тирань! 

Советникъ (оторопгьвъ). Что, что такое? 

Сынъ (кь Совптнику). Разве не я виделъ, какъ вы ста- 
новились на колени передь матушкой? 
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Бригадирь. Кто на код'Ьни? Ба! передъ к^мъ? 

Сынъ. Онъ передъ моею матушкою. 

Бригадирь. Слышишь ли, другъ мой? А! что это? 

Сов%тникь. Не см^ю воззр'Ьти на небо. 

Бригадирь (къ Бригадщпигь). Онъ за тобою волочился, 
а ты мн^ этого, дурища, и не сказала! 

Бригадирша. Батюшка мой, Игнапй Андреевичъ! какъ 
передъ Богомъ сказать, я сама объ этомъ не выдала; мн^ 
посл^ сказали добрые люди. 

Бригадирь (кь Соттнику). Брать! съ Иваномъ-то я разде- 
лаюсь; а теб*, я вижу, и на меня тоже челобитную пода- 
вать приходить, только не въ безчесть*, но въ ув*чь4. 

Сов'ктнинь (струся). Ваше высокородае! и ]['осподь каю- 
щагося прхемлетъ. Прости меня! сот^шихъ предъ тобою. ' 

Сынъ. Монъ пэръ! изъ благопристойности... 

Бригадирь. Не учи ты меня, Иванъ; не забудь того, что 
я тебя бить сбираюсь. 

Сов-ктница. Что жъ ты и вправду затЬялъ? (приступя 
къ Бригадиру) разв^ не ты объявлялъ мне зд^сьна этомъ уЛстЬ 
любовь свою? 

Сов%тникь. Какъ! что такое, [государь мой?..] 

Бригадирь {тише). Чего изволишь? 

Сов%тникъ. О комъ она сказываетъ? 

Бригадирь. Обо мн'Ь. 

Сов'Ьтникъ. Такъ ты, государь мой, пр1']^халъ въ домъ 
мои за т^мъ разв'Ь, чтобъ искушать жену мою. 

Бригадирь. Коли такъ, то я и назадъ по^ду. 

(^'ктнииъ. Не м^шкавъ ни часа. 

Бригадирь. Ни минуты. Видно, что я къ честнымъ и за- 
служеннымъ людямъ въ руки попался. Иванъ! вели скорМ 
подать коляску. Жена! сей минуты вы4демъ вонъ изъ та- 
кого дома, гдЬ я, честный челов'Ькъ, чуть было не сд-Ь- 
лал^^я безд^льникомъ. 

Бригадирша. Батюшка! дай жшЬ^ хотя прибрать кое-что. 

Бригадирь. Въ чемъ стоишь, въ томъ со двора долой. 

Сов-Ьтникь. А что останется, то мое. 

Сынь {кь Соегьтницгь кинувшись). Прости, ла моатье дэ 
монъ амъ. 

Сов%тница (кинувшись къ Сыну), Адьё, полдуши моей! 
(Бригадирь и Совгьтникь кидаются разнимать ихь). 

Бригадирь. Куды, собака? 

Сов'Ьтникь. Куды, проклятая! о Господи! 

Бригадирь {передраоюнивая его). О, Господи! Н'Ьтъ, братъ, 
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я вижу по этому, что у кого чаще всЬхъ Господь на язы- 
к*, у того чоргь на сердце... вонъ всЬ мои. 

Сов'Ьтиикъ (вслгьдъ за Бригадиршей^ всплеснувъ руками). 
Прости, Акулина Тимовеевна! 

ЯВДВН1Е V. 

Сов'1&тникъ, Сов'Ътница, Софья, Добролюбовъ. 

Сов%тникъ. о, Господи! наказуешь насъ по д^ламъ на- 
пгамъ. А ты, Софьюшка! за чт5 лишилась жениха своего. 

Добролюбовъ. Если ваша воля согласится съ желашемъ 
напшмъ, то я, самъ ставъ жёнихомъ ея, почту себя за пре- 
б.1агополучнаго человека. 

Сов%тникъ. Какъ? ты, получивъ уже дв* тысячи душъ, 
не переменяешь своего нам^ревая? 

Добролюбовъ. Меня ни что на св^гЬ не привлечетъ пе- 
ременить рное. 

Сов%тникъ. И ты, Софьюшка, идти за него согласна? 

Софья. Если ваше и матушкино желаше не препятству- 
ютъ, то я съ радостш хочу быть его женою. 

Сов-ктница. Я вашему счаст1ю никогда не препятствовала. 

Сов'Ьтникъ (къ Добролюбову и Софыь), Ежели такъ, то 
будьте вы женихъ и невеста. 

Добролюбовъ (кь Софыь). Желаше наше совершается; сколь 
я благополученъ! 

Софья. Я однимъ тобою могу на св4т* быть счастлива. 

С6В"Ьтникъ.'Вудьте вы благополучны; а я, за всЬ мои гр4хи, 
довольно Господомъ наказанъ. Вотъ моя геенна (о(^агг(алсй 
кь Соегыпницгь)\ 

Сов'ктиица. Желаю вамъ счастливоЁ фортуны, а я до 
смерти страдать осуждена; вотъ мой тартаръ (обращаясь кг 
муоюу)1 . 

Сов%1нтъ (къ шртеру). Говорить, что съ сокЬстью жить 
худо, а я самъ теперь узналъ, что жить безъ совести всего 
на св^т^ хуже. 
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НЕДОРОСЛЬ 

К0МЕД1Я ВЪ ПЯТИ ДЬЙСТВШХЪ. 

(1782 г.). 

Д*ЙСТШГЖ)Щ1Я ЛИЦА: 
Простаковъ. \ Г. Скотинимъ, брать г-жи Проста- 

Г'жа Лростакова, жена его. \ кобоЙ. 

Митрофанъ, сынъ ихъ, недоросль. ^Кутейкинъ, семинаристъ. 
Ерем^евна, мама Ми1рофанова. Цыфиркинъ, отставной сержантъ. 
Правдинъ. Вралыианъ, учдтедь. 

Стародумъ. Тришка, портной. 

Софья, племянница Стародума. Слуга Простакова. 
Милонъ. Камердинеръ Стародума. 

Дтьйстек въ деревнгь Цростаковыхь, 
ДЪЙСТВ1Е ПЕРВОЕ. 

ЯВДЕН1Е I. 

Г-жа Простакова, МитроФанъ, Ерем-Ъевна. 
Г-жа Простакова (осматривая кафтанъ на Митрофангь). 
Кафтанъ весь испорченъ. Ерем4евна, введи сюда мошен- 
ника Тришку. (Еремгьевна отходить). Онъ, воръ, вездЬ его 
объузилъ. Митрофанушка, другь мой! Я чаю тебя жметь 
до смерти. Позови сюда отца. (Митрофанъ отходить). 

ЯВЛЕН1Е II. 

Г-жа Простакова, Ерем'Ьевна, Тришка. 

Г-жа Простакова (Тригать), А ты, скотъ, подойди по- 
ближе. — Не говорила ль я теб*, воровская харя, чтобъ ты 
кафтанъ пустилъ шире. Дитя, первое, растетъ; другое, дитя 
и безъ узкаго кафтана деликатнаго сложешя. Скажи, боя- 
ванъ, ч4мъ ты оправдаешься? 

Тришка. Да в-Ьдь я, сударыня, учился самоучкой. Я тогда 
же вамъ докладывалъ: ну да извольте отдавать портному. 

Г-жа Простакова. Такъ разв'Ё необходимо надобно быть 
портнымъ, чтобъ ум-Ьть сшить кафтанъ хорошенько. Экое 
скотское разсуждеше! 

Тришка. Да в'Ьдь портной-то учился, сударыня, а я нЬтъ. 

Г-жа Простакова. Еще онъ же и спорить! Портной учился 
у другого, другой у третьяго; да первоетъ портной у кого 
же учился? говори, скотъ. 
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Тришка. Да первоегь портноЁ, можетъ быть, шилъ хуже 
и моего. 

Митрофанъ (вбпгаетг). Звалъ батюшку. Изволилъ ска- 
зать: тотчасъ. 

Г-жа Простакова. Такъ поди же вытащи его, колн дббромъ 
не дозовешься. 

Митрофанъ. Да вотъ и батюшка. 

ЯВЛЕН1В ш. 

Т* же и Проотаковъ. 

Г-жа Простакова. Что, что ты отъ меня прятаться изво- 
лишь? Вотъ, сударь, до чего я дожила съ твоимъ потвор- 
ствомъ. Какова сыну обновка къ дядину сговору? каковъ 
кафтанецъ? Тришка сшить изволилъ. 

Проотаковъ (отъ робости запинаясь), М*... вйшковатъ 
немного. 

Г-жа Простакова. Самъ ты мышковать, умная голова. 

Проотаковъ. Да я думалъ, матушка, что твб4 такъ кажется. 

Г-жа Простакова. А ты самъ разв^ осл^^пъ? 

Простаковъ. При твоихъ глазагь мои ничего не видятъ. 

Г-жа Простакова. Вотъ какимъ муженькомъ наградилъ 
меня Господь: не смыслитъ самъ разобрать, чтб широко, 
чт5 узко. 

Простаковъ. Въ этомъ я тебФ, матушка, и ъ^щлъ, ж в^рю. 

Г-жа Простакова. Такъ в^рь же и тому, что я холопямъ 
потакать не намерена. Поди, сударь, и теперь же накажи... 

ЯВЛЕН1Е IV. 

ТЬ же и Скотининъ. 

Скотииинъ. Кого? за чт5? въ день моего сговора! Я прошу 
тебя, сестрица, для такого праздника отложить наказанхе 
до вавтрева; а завтра, коль ^ изволишь, я и самъ охотно 
помогу. Не будь я Тарасъ Скотининъ, если у меня ее вся- 
кая вина виновата. У меня въ этомъ, сестрица, одинъ 
обычай съ тобою. Да за чт5 жъ ты такъ прогневалась? 

Г-жа Простакова. Да вотъ, братецъ, на твои глаза по- 
шлюсь. Митрофанушка, подойди сюда. М-Ьшковать ли етотъ 
кафтанъ? 

Скотининъ. Штъ. 

Простаковъ. Да я и самъ уже вижу, матушка, что онъ 
узокъ. 

Скотининъ. Я и этого не вижу. Кафтанецъ, брать, сшить 
изряднехонько. 

Г*жа Простакова (Триить). Выйди вонь, скотъ. — (Ере- 
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м7ье€Н7ь) 11о]щ жъ, Ерем4евна, дай иозавтракать ребенку. 

В4дь, я чаю, скоро и учители придутъ. 

Ерем-Ьевна. Онъ уже и такъ, матушка, пять булочекъ 
скушать изволилъ. - 

Г-ж^ Простакова. Такъ теб* жаль шестой, бесйя?. Вотъ 
какое усерд1е! изволь смотреть. 

Ерем'Ьевна. Да во здрав1е, матушка. Я, в'Ьдь, сказала это 
для Митрофана же Терентьевича. Протосковалъ досамаго утра. 

Г-жа Простакова. Ахъ^ Матл Божхя! что съ тобою сдела- 
лось, Митрофанушка? . 

Митрофанъ. Такъ, матушка. Вчера поел* ужина схватило. 

С]«отининъ. Да видно, брать, поужиналъ ты платно. . 

Митрофанъ. А я, дядюшка, почти и вовсе не ужинадъ. 

Простаковъ. Помнится, друщ» мой, ты что-то скушать 

ИЗВ0ЛИЛЪ. 

Митрофанъ. Да что! солонины ломтика три, да подовыхъ, 
не помню, пять, не помню, шесть. 

Ерем^евна. Ночью то и д^ло испить просилъ. Квасу ц^- 
лый кувпшнецъ выкушать изволилъ. 

Митрофанъ. И теперь какъ шальной хожу. Ночь . всю 
така дрянь въ глаза л-Ьзла. 

Г-жа Простакова. Какая жъ дрянь, Митрофанушка? . 

Митрофанъ. Да то ты, матушка, то батюшка. 

Г-жа Простанова. Какъ же это? 

Митрофанъ. Лишь стану засыпать, то и вижу, будто ты^ 
матушка, изволишь бить батюшку. 

Простаковъ (въ сторону). Ну! бЬда моя! сонъ въ руку! 

Митрофанъ (разнгьжась). Такъ мн4 и жаль стало. 

Г-жа Простакова (сг досадою). Кого, Мш:рофадушка? 

Митрофанъ. Тебя, матушка: ты такъ устала, колотя батюшку. 
.Г-жа Простакова. . Обойми мезв^я, другъ мой сердечный! 
Вот^ сынокъ, одно мое утешете. 

Скотининъ. Ну, Митрофанушка! ты, я вижу, матушкинъ 
сынокъ, а не батюшкинъ. 

Простаковъ. По крайней м'Ьр^ я люблю его, какъ надле- 
житъ родителю; то-то умное дитя, то-то ^ разумное^ за|бав- 
никъ, зат4йникъ; иногда я отъ него вн* себя, и отъ радости 
самъ истинно не в4рю, что онъ мой сынъ. 

Скотининъ. Только теперь забавникъ нашъ стоитъ что-то 
цахмурясь. 

Г-жа Простакова. Ужъ не послать ли за докт<)ромъ въ 
городъ? .■ ^ 

Ми:троф9НЪ. Штъ, н4тъ, матушка. Я ужъ лучше самъ 
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вы.:^доровлю. По&Вгу-тка теперь на голубятню, такъ авось 
либо... 

Г-жа Простакова. Такъ авось либо Господь милостивъ. 
Поди, порезвись, Митрофанушка. (Митрофат съ Еремгьев-. 
пою отходять). 

ЯВЛЕН1Е V. . 

Г-жа Простакова, Простаковъ, Скотининъ. 

Скотииииъ. Что жъ я не вижу моей невесты? гд^ она? 
Ввечеру быть уже сговору, такъ не пора ли ей сказать, 
что выдаютъ ее замужъ? 

Г-жа Простакова. УспФемъ, братецъ. Если ей это сказать 
цреаде времени, то она можетъ еще подумать, что мы ее 
дошгадываемся. Хотя по муж^, однако я ей свойственница; 
а я люблю, чтобъ и чуж1е меня слушали. « 

Лростаковъ (Скотинину). Правду сказать, мы поступили 
съ Софьюшкой какъ съ еущею сиротой. Поел* отца оста- 
лась она младенцемъ. Тому съ полгода, какъ ея матупш*, 
а моей сватьюшк*, сделался ударъ... 

Г-жа Простакова (показывал^ будто крестить серд^^е), Съ 
нами сила крестная! 

Простаковъ. Отъ котораго она и на тоть св'Ьтъ пошла. 
Дядюшка ея, г. Стародумъ, по4халъ въ Сибирь;^ а какъ 
несколько уже л-Ьтъ не было о немъни слуху, нив4сти, то 
мы и считаемъ его покойникомъ. Мы, видя, что она оста- 
лась одна, взяли ее въ нашу деревеньку, и надзираемъ надъ 
ея ймШемъ, какъ надъ своимъ. 

Г-жа Простакова. Что, что ты сегодня такъ разоврался, 
мо1 бйтюшка? Еще братецъ можетъ подумать, что мы для 
интересу ее къ себ4 взяли. 

Простаковъ. Ну какъ, матушка, ему это подумать? В*дь 
Софьюшкино недвижимое им*и1е намъ къ себ* придвинуть 
не мозкно. 

Скотининъ. А движимое хотя и выдвинуто^ я^ве челобит- 
чикъ. Хлопотать я не люблю, да и боюсь. Сколько меня 
еос4ди ни обижали, сколько убытку ни д4лали, я ни на 
кого не билъ челомъ; а всякШ убытокъ, ч*мъ за нимъ хо- 
дить, сдеру съ своихъ же крестьянъ: такъ и концы въ 
воду. 

Простаковъ. То правда, братецъ; весь околотокъ говорить, 
что ты мастерски оброкъ собираешь. 

Г-жа Простакова. Хоть бы ты насъ поучилъ, братецъ ба- 
тюшка; а мы никакъ не ум^емъ. Съ т4хъ поръ, какъ все, 
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чаб у крестьянъ ни было, мы отобрали, ничего уже содрать 
не можемъ. Такая б4да! 

Скотииииъ. Изволь, сестрица, поучу васъ, поучу, лишь 
жените меня на Софьюшке. 

Г-жа Простакова. Неужели тебЬ эта девчонка такъ по- 
нравилась? 

Скотининъ. Штъ, щ'Ь нравится не д^^вчонка. 

Простаковъ. Такъ по соседству ея деревеньки? 

Скотииинъ. И не деревеньки, а то, что въ деревенькахъ- 
то ея водится, и до чего моя смертная охота. 

Г-жа Простакова. До чего же, братедъ? 

Скотинииъ. Люблю свиней, сестрица; а у насъ въ око- 
лотке так1Я крупный свиньи, что н^тъ изъ нихъ ни одной, 
котора, ставь на задни ноги, не была бы выше каждаго 
нзъ насъ ц^лой^ головою. 

[Простаковъ. Странное дЪло, братецъ, какъ родня на родню 
походить можетъ! Митрофанушка нашъ весь въ дядю — и 
онъ до свиней съизмала такой же охотникъ, какъ и ты. 
Какъ былъ еп1;е трехъ лФтъ, такъ, бывало, увидя свинку, 
задрожить съ радости. 

Скотининъ. Это подлинно диковинка! Ну пусть, братецъ, 
Митрофанъ любить свиней для того, что онъ мой племян- 
никъ. Тутъ есть какое-нибудь сходство: да отчего же я 
къ свиньямъ такъ сильно пристрастился? 

Простаковъ. И тутъ есть же какое-нибудь сходство. Я 
такъ разсуждаю.] 

ЯВЛЕН1Е VI. 

Т'Ь же н Софья. 

(Софья вошла держа тлсьмо еъ рукть и имгья веселый видь). 

Г-жа Простакова (Софыь), Что такъ весела, матушка? 
чему обрадовалась? 

Софья. Я получила сейчась радостное изв^ст1е. Дядюшка, 
о которомь столь долго мы ничего не знали, котораго я 
люблю и шчитаю какъ отца моего, на сихъ дняхъ въ 
Москву прйхалъ. — Вотъ письмо, которое я отъ него теперь 
получила. 

Г-жа Простакова (испугавшись, съ злобою), КакЫ Старо- 
думъ, твой дядюшка, живь! и ты изволишь затевать, что 
онъ воскресь! Вотъ изрядный вымыселъ! 

Софья. Да онъ никогда не умиралъ. 

Г-жа Простакова. Не умиралъ! а разв')^ ему и умереть 
нельзя? Н^тъ, сударыня, это твои вымыслы, чтобъ дядюш- 
кою своимъ насъ застращать, чтобъ мы дали тбб4 волю. 
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Дядюшка-де челов'Ькъ умный; онъ, увидя меня въ чужихъ 
рукахъ, найдетъ способъ меня выручить. Вотъ чему ты 
рада, сударыня; однако, пожалуй, не очень веселись; дя- 
дюшка твой, конечно, не воскресалъ. 

Скотининъ. Сестра! ну, да коли онъ не умиралъ. ^ 

Проотаковъ. Избави Боже, коли онъ не умиралъ! 

Г-жа Простакова (нь муоюу). Какъ не умиралъ! что ты 
бабушку путаешь? РаввА ты не знаешь, что ужъ несколько 
лЪть отъ меня его и въ памятцахъ за упокой поминали? 
Неужто-таки и гр*пгаыя-то мои молитвы не доходили! (Еь 
Софыь) Письмецо-то мн* пожалуй (почти вырываетъ). Я 
объ закладь бьюсь, что оно какое-нибудь амурное. И дога- 
дываюсь, отъ кого. Это отъ того офицера, который искалъ 
на тебЪ жениться, и за котораго ты сама идти хотела. Да 
которая бест1Я безъ моего спросу отдаетъ теб4 письма! 
Я доберусь. Вотъ до чего дожили. Къ д*вушкамъ письма 
пишутъ! д-Ьвушки грамотЬ ум-Ьютъ! 

Софья. Прочтите его сами, сударыня. Вы увидите, что 
ничего невиннее быть не можеть. 

Г-жа Простакова. Прочтите его сами! Штъ, сударыня, я, 
благодаря Бога, не такъ воспитана. Я могу письма полу- 
чать, а читать ихъ всегда велю другому. (Къ муоюу) Читай. 

Простаковъ (долю смотря). Мудрено. 

Г-жа Простакова. И тебя, мой батюшка, видно воспиты- 
вали, какъ красную дЬвицу. Вратецъ, прочти, потрудись. 

Скотининъ. Я! Я и отъ роду ничего не читывалъ, сест- 
рица! Вогъ меня избавилъ этой скуки. 

Софья. Позвольте миб прочесть. 

Г-жа Простакова. О, матушка! знаю, что ты мастерица, 
да лихъ не очень теб* в^рю. Вотъ, я чаю, учитель Мит- 
рофанушкинъ скоро пргйдетъ. Ему велю... 

Скотининъ. А ужъ зачали молодца учить грамоте? 

Г-жа Простакова. Ахъ! батюшка братецъ! Ужъ года че- 
тыре какъ учится. Нечего, гр'Ьхъ сказать, чтобъ мы не 
старались воспитывать Митрофанушку. Троимъ учителямъ 
денежки платимъ. Для грамоты ходитъ къ нему дьячокъ 
отъ Покрова Кутейкинъ. Арихметик* учить его, батюшка, 
одинъ отставной сержантъ Цыфиркинъ. Оба они приходятъ 
сюда изъ города. В4дь отъ насъ и городъ въ трехъ вер- 
отахъ, батюшка. По-французски и вс4мъ наукамъ обучаетъ 
его н-Ьмецъ Адамъ Адамычъ Вральманъ. Этому по триста руб- 
ликовъ на годъ. Сажаемъ за столъ оъ собою. Шлье его наши 
бабц моютъ. Куда надобно — ^лошадь. За столомъ стаканъ вина. 
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На ночь сальная св'Ьча, ипардкъ надравляетъ нашъ же 
бойка даромъ. Правду сказать, в мы имъ довольны, ба- 
тюшка братецъ. Онъ ребенка не неволить. В-Ьдь, мо^ ба- 
тюшка, пока Митрофанушка еще въ недоросляхъ, пота его 
и понежить; а тамъ, л4тъ черевъ десятокъ, какъ войдетъ, 
избави Боже, въ службу, всего натерпится. Какъ кому сча- 
ст1е на роду написано, братецъ. Изъ нашей же фамилхи 
Простаковыхъ, смотри-тка, на боку лежа, летятъ себ* въ 
•ЧИНЫ; Ч4мъ же плогае ихъ Митрофанушка? Ба! да вотъ 
пожаловалъ кстати дорогой нашъ постоялецъ. 

я в л Е Н I Е VII. 

Т* же и Правдннъ. 

Г-жа Проотакова. Братецъ, другъ мой! рекомендую вамъ 
дорогого гостя нашего, господина Правдива; а вамъ, госу- 
дарь мой! рекомендую брата моего. 

Правдинъ. Радуюсь, сд4лавъ ваше знакомство, 
г Скотйминъ. Хорошо, государь мой! а какъ по фамилщ, я 
не дослышалъ. 

Правдинъ. Я называюсь Правдинъ, чтобъ вы дослышали. 
. Скотининъ. Какой уроженецъ, государь мой? гд4 деревеньки? 

Правдинъ. Я родился въ Москве, ежели вамъ то знать 
надобно, а деревни мои въ зд^шнемъ нам-Ьстничеств-Ь. 

Скотининъ. А см*ю ли спросить, государь мой! имени и 
отчества не знаю, — въ деревенькахъ вашихъ воддтся ли 
свинки? 

Г-жа Проотакова. Полно, братецъ, о свиньяхъ-то начинать. 
Поговоримъ-ка лучше о нашемъ гор*. (Къ Проедину) Вотъ, 
батюшка! Богъ вел*лъ намъ взять на свои руки д*вицу. 
Она изволитъ получать грамотки отъ дядюшекъ. Къ ней 
съ того свЬта дядюшки пишугь. Сделай милость, мой ба- 
тюшка, потрудись, прочти вс*мъ намъ вслухъ. : 

Правдинъ. Извините меня, судэгрыня. Я никогда не чи- 
таю писемъ безъ позволешя т*хъ, къ кому они писаны. 

Софья. Я васъ о томъ прошу. Вы меня тЬкъ очень 
одолжите. 

Правдинъ. Если вы приказываете. (Читаешь:) 

«Любезная племянница! Д'Ьла мои принудили меня жить 
несколько л^^ть въ разлук*]^ съ моими ближними; а даль- 
ность лишила меня удовольствхя им^ть о васъ изв4ст1я. 
Я теперь въ Москв-Ь, проживъ нЬсколько л^тъ въ Сиби- 
ри. Я могу служить прим^ромъ, что трудами и честноспю 
состояше свое сд-Ьдать можно. Сими средствами, съ по- 
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мощью счастья, нажддъ ядесять тысячъ рублей доходу...» 

Скотииинъ и оба Простаковы. Десять т]асячъ! 

Правдинъ (читттъ), «Которымъ тебя, моя .любезная ше- 
31янница, тебя д&1аю наследницею...» 

Г-жа Простакова. Тебя наследницею! | 

Простаковъ. Софью наследницею! | Вмпспт. 

Скотининъ. Ее наследницею! ] 

Г-жа Простакова (бросяеь обнимать Софью), Поздравляю, 
Софьюшка! поздравляю, душа моя! Я вй себя съ радости! 
— Теперь тебе надобенъ женихъ. Я, я лучшей невесты и 
Митрофанушке не желаю. То-то дядющка! То-то отецъ ^ 
родной! Я и сама все-таки думала,' что Ьогь его хранить, 
что онъ еш;е здравствуетъ. 

Скотининъ (протяпуеъ руку). Ну, сестрица! скорей же 
по рукамъ. ' 

Г-жа Простакова (тихо Скошинияу): Постой, братецъ. 
Сперва надобно спросить ее, хочетъ ли еще она за тебя вцйти? 

Скотининъ. Какъ! что за воировъ! неужто ты ей докла-^ 
дываться станешь? 

Правдинъ. Позволите ли письмо дочитать? 

Скотининъ. А на что? да хоть пять летъ читай, лучше 
десяти тысячъ не дочитаешься. 

Г^жа Простакова (къ Софыь). Софьюшка, душа моя! пой- 
демъ ко мне въ спальню. Мне крайняя нужда съ тобой 
поговорить {увела Софью). 

Скотининъ. Ба! такъ я вижу, что сегодня сговору-то 
врядъ и быть ли. 

ЯВЛЕН1Е VIII. . 

„ Правдинъ, Простаковъ, Скотининъ, Слуга. 

г Слуга (кь Простакову, запыхавшись). Баринъ! баринъ! 
солдаты пришли, остановились въ нашей деревне. 
: Проотаковъ. Какая беда! ну! разорять насъ до конца. 
: Правдинъ. Чего вы испугались? 

Простаковъ. Ахъ ты, отецъ родной! мы ужъ видали виды. 
Я къ нимъ и появиться не смею. 

Правдинъ. Не бойтесь. Ихъ, конечно, ведетъ офицеръ, 
который не допустить ни до какой наглости. Пойдемъ къ 
нему со мною. 5^ уверен'ь, что вы робеете напрасно. (Прав- 
динъ, Простаковъ и слуги отходятъ). 

Скотининъ. Все меня одного оставили. Пойти-было про- 
гуляться на скотный дворъ. 
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ДЪЙСТВХЕ ВТОРОЕ. 

ЯВЛЕН1Е I. 

Правдинъ, Милонъ. 

Милонъ. Какъ я радъ, мой любезный другъ, что нечаянно 
увидался съ тобою! скажи, какимъ случаемъ... 

Правдинъ. Какъ другъ, открою теб4 причину моего зд4сь 
пребывашя. Я опредйленъ чденомъ въ здЬшнемъ намест- 
ничестве. Им4ю повел'Ьн1е объ4хать здёшшй округу/ а 
притомъ изъ собственнаго подвига сердца моего, неЛста- 
вляю зам-Ьчать тЬхъ злонравныхъ нев'Ьждъ, которыеДгайя 
надъ людьми своими полную власть, употребляюту ее во 
зло безчелов'Ьчно. Ты знаешь образъ мыслей налего на- 
местника. Съ какого ревност1ю помогаетъ онъ страждущему 
человечеству! Съ какимъ усерддемъ исполняетъ/онъ темъ 
самымъ человеколюбивые виды вышней власти^ы въ на- 
шемъ краю сами испытали, что где наместяикъ таковъ, 
каковымъ изображенъ наместникъ въ Учрежден1и, тамъ 
благосостояше обитателей верно и надежное Й живу з^^Ьсь 
уже три дня. Нашелъ помещика дурака безсчетнаго, а 
жену презлую фурш, которой адсшй нравъ делаетъ не- 
счастье цедаго ихъ дома. Ты что задумался, мой другъ, 
скажи мне, долго ль здесь останешься? 

Милонъ. Черезъ несколько часовъ иду отсюда. 

Правдинъ. Что такъ скоро? отдохни. 

Милонъ. Не могу. Мне велено и солдагь вести безъ за- 
медлешя... да сверхъ того я самъ горю нетерпешемъ быть 
въ Москве. 

Правдинъ. Чт5 причиною? 

Милонъ. Открою тебе тайну сердца моего, любезный 
другъ! я влюбленъ, и имею счастье бы1ъ любимъ. Больше 
полугода, какъ я въ разлуке съ тою, которая мне дороже 
всего на свете, и чт5 еще горестнее, ничего не слыхадъ 
я о ней во все это время. Часто, приписывая мстчаше ея 
холодности, терзался я горестью: но вдругъ получилъ из- 
вестхе, которое меня поразило. Пишутъ ко мне, что, по 
смерти ея матери, какая-то дальняя родня увезла ее въ 
свои деревни. Я не знаю, ни кто, ни куда. Можетъ быть, 
она теперь въ рукахъ какихъ-нибудь корыстолюбцевъ, ко- 
торые, пользуясь сиротствомъ ея, содержать ее въ тиран- 
стве. Отъ одной этой мысли я вне себя. 

Правдинъ. Подобное безчеловечхе вижу и въ здешнемъ 
доме. Ласкаюсь, однако, положить скоро границы злобе 
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жены и глупости мужа. Я ув'1домилъ уже обо всенъ на* 
шего начальника, и не сомневаюсь, что унять ихъ возьмутся 
м^ры. 

Милонъ. Счастливъ ты, мой другъ, будучи въ состояши 
облегчать судьбу несчастныхъ. Не знаю, чт5 мнЬ делать 
въ горестномъ моемъ положеши. 

Правдинъ. Позволь мн^ спросить объ ея имени. 

Милонъ {9ь восторггь). А! вотъ она сама. 

я в ЛЕН I Б II. 

Т1^ же и Софья. 

Софья. Милонъ! тебя ли я вижу? 

Правдинъ. Какое счаст1е1 

Милонъ. Вотъ та, которая владфетъ моимъ сердцемъ. 
Любезная Софья! Скажи тш% какимъ случаемъ зд^^сь на- 
хожу тебя? 

Софья. Сколько горестей терпЬла я со дня нашей раз- 
луки! безсов'1стные мои свойственники... 

Правдинъ. Мой другъ! не спрашивай о томъ, что столь- 
ко ей прискорбно... Ты узнаешь огь меня, какхя грубости... 

Милонъ.ч Недостойные люди! 

Софья. Сегодня, однако-жъ, въ первый разъ здешняя хо- 
зяйка переменила со мною свой поступокъ. Услыша, что 
дядюшка мой д'Ьлаетъ меня насл'Ьдницею, вдругъ изъ гру- 
бой и бранчивой сделалась ласковою до самой низкости, и 
я по вс^мъ ея обинякамъ вижу, что прочить меня въ не- 
вЬсты своему сыну. 

Милонъ (съ нетерптьнгемь). И ты не изъявила ей тоть 
же часъ совершеннаго презрфнхя?... 

Софья. Штъ... 

Милонъ. И не сказала ей, что ты им'Ьешь сердечныя 
обязательства, что... 

Софья. Штъ. 

Милонъ. А! теперь я вижу мою погибель. Соперникъ мой 
счастливъ! Я не отрицаю въ немъ вс4хъ достоинствъ. Онъ, 
можетъ быть, разуменъ, просв4ш;енъ, любезенъ: но чтобъ 
могь со мною сравниться въ моей къ теб^ любви, чтобъ... 

Софья (усмпхаясь). Боже мой! если 6ъ ты его увид'Ьлъ, 
ревность твоя довела бъ тебя до крайности! 

Милонъ (съ неюдоватемъ), Я воображаю всФ его досто- 
инства. 

Софья. ВсЬхъ и вообразить не можешь. Онъ хотя и шест- 
надцати л'Ьтъ, а достигь уже до последней степени своего 
соА^^ша&ства, и дал^^ же иойдетъ. 

Сборя. «Нпн* 1898 г. Дехабр!. Соч. Фопнппею. 5 
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Правдмиъ. Какъ дад^^ не пойдетъ, сударыня? Онъ до- 
учиваетъ Часосдовъ; а тамъ, думать надобно, примутся и 
за Псалтырь. 

Милоиъ. КаЕъ! таковъ-то моё соперннкъ! А! любезная 
Софья! на что ты и шуткою меня терзаешь? ты знаешь, 
какъ легко страстный челов^къ огорчается и мал^йшнмъ 
подозр^шбмъ. Скажи жъ мн1, что ты ей отвечала? (Зд^ьеь 
Снотининь идеть по театру задумаешгц^ь^ и никто ею 
не еглдитл). 

Софья. Я сказала, что судьба моя зависитъ отъ воли 
дядюшкиной, что онъ самъ сюда прхЬхать об4щалъ въ 
яисьм4 своемъ, котораго (кь Правдину) не позволилъ вамъ 
дочитать господинъ Скотининъ. 

Милонъ. Скотининъ! 

Скотииинъ. Я! 

ЯВЛЕН1Е III. 

Т'1Ь же и Скотининъ. 

Правдинъ. Какъ вы подкрались, господинъ Скотининъ! 
этого бы я отъ васъ и не чаялъ. 

Скотининъ. Я проходилъ мимо васъ. Услышалъ^ что 
меня кличугь, я и откликнулся. У меня такой обычай: кто 
вскрикнетъ — Скотининъ! а я ему: я! Что вы, братцы, и за 
правду? я самъ служивалъ въ гвардаи, и отставленъ капра- 
ломъ. Бывало на съ'!^ей въ перекличке какъ закричать: 
Тарасъ Скотининъ! а я во все горло: я! 

Правдинъ. Мы васъ теперь не кликали, и вы можете 
идти, куда шли. 

Скотининъ. Я никуда не шелъ; а брожу задумавшись. У 
меня такой обычай, какъ чт5 заберу въ голову, то изъ 
нея гвоздемъ не выколотишь. У меня, слышь ты, что во* 
шло въ умъ, тутъ и засЬло. О томъ вся и дума, то только 
и вижу во сн^, какъ на яву, а на яву, какъ во снЬ. 

Правдинъ. Чт5 жъ бы васъ такъ теперь занимало? 

Скотининъ. [Охъ, братецъ, другь ты мой сердечный, со 
мною чудеса творятся. Сестрица моя вызвала меня скоро- 
на-скоро изъ моей деревни въ свою, а коли такъ же проворно 
вывезетъ меня изъ своей деревни въ мою, то могу предъ 
ц^лымъ св'Ьтомъ по чистой совести сказать: ^здилъ я ни 
по-што, привезъ ничего.] Самъ ты умный челов*къ, по- 
разсуди. Привезла меня сестра сюда жениться. Теперь сама 
же подъехала съ отводомъ: «Что-де теб4, братецъ, въ 
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жен^; была бы де у тебя, братецъ, хорошая свгнья». 
Шть, сестра! Я исвоихъ поросягь завеста хочу. Меня не 
проведешь. 

Правдинъ. Мн^ самому кажется, господинъ Скотининъ, что 
сестрица ваша помышляетъ о свадьбе, только не о вашей. 

Скотининъ. Эка притча! Я другому не помеха. Всякш 
женись на своей нев^стЬ. Я чужу не трону, и мою чужой 
Н1^ тронь же. {Софыь) Ты не бсйсь, душенька. Тебя у меня 
никто не перебьеть.. 

Софья. Это чт5 значить! вотъ еш;е новое! 

Милонъ (векричалъ). Какая дерзость! 

Скотининъ (къ Софыь). Чего жъ ты испугалась? 

Правдинъ (кь Милану). Какъ ты можешь осердиться на 
Скотинина! 

Софья (Скотинину). Неужели суждено мн* быть вашею 
женою? 

Милонъ. Я насилу могу удержаться! 

Скотининъ. Суженаго конемъ не объ-Ьдешь, душеныса! 
Теб* на свое счастье гр-Ьхъ пенять. Ты будешь жить со 
мною припеваючи. Десять тысячъ твоего доходу! Эко счастье 
привалило; да я столько родясь и не видывалъ; да я на 
нихъ вс^хъ свиней со б^ла св^та выкуплю; да я, слышь 
ты, то сд4лаю, что всЬ затрубятъ: въ здЬшнемъ-де околотк^^ 
и житье одн*мъ синьямъ. 

Правдинъ. Когда же у васъ могутъ быть счастливы одни 
только скоты, то жен4 вашей отъ нихъ и отъ васъ будетъ 
худой покой. 

Скотининъ. Худой покой! ба! ба! ба! да разв4 св4тлицъ 
у меня мало? Для нея одной отдамъ угольную съ лежанкой. 
Другъ ты мой сердечный! коли у меня теперь, ничего не 
видя, для каждой ч^винки хл^вокъ особливый, то женЬ найду 
свЬтелку. 

Милонъ. Какое скотское сравнеше! 

Правдинъ (Скотинину). Ничему не бывать, господинъ 
Скотининъ! Я вижу, что сестрица ваша играетъ вами, какъ 
мячикомъ. 

Скотининъ. Какъ мячикомъ? Оборони Богъ, да я и самъ 
зашвырну ее такъ, что ц^лой деревней въ неделю не 
отыщутъ. 

Правдинъ. Я точно знаю, что она изволить прочить ее 
за сышса своего. 

Скотининъ [(оалоЛгсб)]. Какъ! Племяннику перебивать у 
дяди! Да я его на первой встреч* какъ черта изломаю! 

5* 
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Ну, будь я свиной свшъ, если я не буду ея мужемъ, илаг 
Митрофанъ уродомъ. 

ЯВЛВН1Е IV. 

ТЪ же, ЕреьгЬевна я МйтроФанъ. 

Ерем-Ьевна. Да поучись хоть немножечко. 

Митрофанъ. Ну, еще слово молви, стара хрычовка! Ужъ я 
те отд'Ьлаю; я опять нажалуюсь матушк^^, такъ она т^ 
изволить дать таску по-вчерашнему. 

Скотининъ. Подо^ сюда, дружочекъ. 

Ерем-Ьевна. Изволь подойти къ дядюшк-Ь. 

Митрофанъ. Здорово, дядюпгса! Что ты такъ ощетиниться 
изволилъ? 

Скотининъ. Митрофанъ! Гляди на меня прям^^е. 

Ерем-Ьевна. Погляди, батюшка. 

Митрофанъ {Еремгьевмь). Да дядюшка чт5 за невидаль- 
пщна? Чт5 ты на немъ увидишь? 

Скотининъ. Еще разъ: гляди на меня прям<]^е. 

Ерем-Ьевна. Да не гнЬви дядюшку. Вонъ, изволь посмо- 
трктъ, батюшка, какъ онъ глазки-то вытаращилъ, и ты 
свои изволь такъ же вытаращить. {Скотининъ и Митрофанъ, 
еыпуча глаза, другъ на друга смотрятъ). 

Милонъ. Вотъ изрядное объяснеше! 

Правдинъ. Ч4мъ-то оно кончится? 

Скотининъ. Митрофанъ! Ты теперь отъ смерти на волоску. 
Скажи всю правду; если бъ я гр'Ьха не побоялся, я бы те, 
не говоря еще ни слова, за ноги, да объ уголъ. Да не хочу 
губить души, не найдя виноватаго. 

ЕреягЬевна (задрожала). Ахъ, уходить онъ его! куда 
моей голов* даваться? 

Митрофанъ. Что ты, дядюшка? белены объ'Ьлся? Да я знать 
не знаю, за что ты на меня вскинуться изволилъ. 

Скотининъ. Смотри жъ: не отпирайся, чтобъ я въ серд- 
цахъ съ одного разу не вышиб'ь изъ тебя духу. Тутъужъ 
руки не подставишь. Мой гр'Ьхъ. Виноватъ Богу и госу- 
дарю. Смотри, не клепли жъ и на себя, чтобъ напрасныхъ 
побей не принять. 

Ерем-Ьевна. Избави Богъ напраслины! 

Скотининъ. Хочешь ли ты жениться? 

Митрофанъ (разнтюась). Ужъ давно, дядюшка, беретъ 
охота... 

Скотининъ (бросаясь на Митрофана). Ахъ ты чушка 
проклятая!.. 



01дШ2еа Ьу V^ОО^^С 



69 

Правдинъ {ш дстуекия Скотшшна). Гоеоодняъ Ск^тннвт! 
Рукамъ воли не дава& 

Митрофан>. Манушка! заслони иена. 

Ерем'Ьевна (заслоня Митрофана, остервенясь и поднявъ 
кулаки). Издохну на м^стЬ, а дитя не выдамъ. Суньоя, су- 
дарь, только изволь сунуться. Я те б*льмы-то выцарапаю. 

Скотининъ {задрожавъ^ и грозя, описодгипь), Я васъ до^ду! 

Ерей%евна {задрожать, вслпдъ). У меня и свои зацепы 
востры! 

Митрофанъ (еслпдь Окотинину), Убирайся, дядюшка! 
проваливай. 

ЯВЛБН1Б V. 

ТЪ же и оба Проотаковы. 

Г-жа Простакова (муоюу идучи). Тутъ перевирать нечего. 
Весь в*къ, сударь, ходишь, разв*ся уши. 

Простаковъ. Да онъ самъ съ Правдинымъ изъ глазъ у 
меня сгибъ да пропалъ. Я Ч'Ькъ виноватъ? 

Г-жа Простакова (кь Милону). А1 ной батюшка, госпо- 
динъ офицеръ! Я васъ теперь искала по всей деревн'Ь; му- 
жа съ ногь сбила, чтобъ принести вамъ, батюшка, нижай- 
шее благодареше за добрую команду. 

Милонъ. За чт5, сударыня! 

Г-жа Простакова. Какъ за что, мой батюшка! Солдаты 
так1е добрые. До сихъ поръ волоска никто не тронулъ. Не 
прогневайся, мой батюшка, что уродъ мой васъ проз4валъ. 
Отъ роду никого угостить не смыслить. Ужъ такъ рохлею 
родился, мой батюшка. 

Милонъ. Я нимало не пеняю, сударыня. 

Г-жа Простакова. На него, мой батюшка, находить такой, 
по здешнему сказать, столбнякъ. Иногда выпуча глаза 
стоитъ битый часъ, какъ вкопанный. Ужъ чего-то я съ»димъ 
не д-Ьлала; чего только онъ у меня не вытерп^лъ. Нич'Ьмъ 
не проймешь. Ежели столбнякъ и попройдетъ, то зане- 
сетъ, мой батюшка, такую дичь, что у Бога просишь опять 
столбняка. 

Правдинъ. По крайней м'Ьрй, сударыня, вы не можете 
жаловаться на злой его нравъ. Онъ смиренъ... 

Г-жа Простакова. Какъ теленокъ, мой батюшка; оттого- 
то у насъ въ дом* все и избаловано. В'Ьдь у него н4тъ 
того смыслу, чтобъ въ дом4 была строгость, чтобъ наказать 
путемъ виноватаго. Все сама управляюсь, батюшка. Съ 
утра до вечера, какъ за языкъ повышена, рукъ не покла- 
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дываю: то бранюсь, то дерусь; т^ъ и домъ держится, ной 

батюшка! 

Правдинъ (&ь сторону). Скоро будетъ онъ держаться инымъ 
образомъ. 

Митрофанъ. И сегодня матушка все утро изволила про- 
возиться съ холопями. 

Г-жа Простакова (къ Софыь), Убирала покои для твоего 
любеанаго дядюшки. Умираю, хочу видеть этого почтен- 
наго старичка. Я объ немъ много наслышалась. ИздодЬи 
его говорить только, что онъ немножечко угрюмъ, а такой- 
де преразумныЁ, да коди-де ужъ кого и полюбить, такъ 
прямо полюбить. 

Правдинъ. А кого онъ не возлюбить, тоть дурной челов^къ. 
{кь Софыь) Я и самъ им4ю честь знать вашего дядюшку. 
А сверхъ того оть многихъ слышалъ объ немъ то, чт5 де- 
лило въ душу мою истинное къ нему прчтеше. Что назы- 
вають въ немъ угрюмостью, грубостью, то есть одно ДМ- 
ств1е его прямодушхя. Отъ роду языкь его не говориль (?е^, 
когда душа его чувствовала фтг. 

Софья. За то и счастье свое должень онъ быль доста- 
вать трудами. 

Г-жа Простакова. Милость Боаця къ намъ, что удалось. 
Ничего такъ не желаю, какь отеческой его милости къ 
Митрофанушке. Софьюшка, душа моя! не изволишь ли по- 
смотреть дядюшкиной комнаты? {Софья отходить). 

Г-жа Простакова {{11ростакоеу)\ Опять зазывался, мой 
батюшка; да изволь, сударь, проводить ее. Ноги-то не 
отнялись. 

Простаковъ (отходя). Не отнялись, да подкосились. 

Г-жа Простакова (къ гостямь). Одна моя забота, оДна 
моя отрада — Митрофанушка. Мой в^кт^ проходить. Его ро- 
товл^й^ въ люди. (Здгьсь появляются Кут^йкинъ съ Часдсло- 
вомъ, а Цыфиркинъ съ аспг4дной доскою и грифелемъ. Оба 
они знаками спрашиваютъ Еремгьевну, входить ли? Она 
ихъ манитъ, а Митрофанъ отмахиваетъ). 

Г-жа Простакова (не видя ихъ, продолжаетъ). Авось-лцбо 
Господь милостивь, и счастье на роду ему написано. 

Правдинъ. Оглянитесь, сударыня, что за вами дЬлается? 

Г-жа Простакова. А! Это, батюшка, Митрофанушкины учи- 
тели, Сидорычь Кутейкинъ... 

Ерем-Ьевна. И Пафнутьичъ Цыфиркинъ. 

Митрофанъ (въ сторону). Постр4лъ ихъ побери и съ 
Ерем4евной. 
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Кутейкинъ. Дому вяадык^ миръ и многая л^та съ чады 
и домочадцы. 

Цыфиркинъ. Жедаемъ вашему благородш здравствовать 
сто л'Ьтъ, да двадцать, да еще пятнадцать. Несчетны годы. 

Милонъ. Ба! Это нашъ брать служивый! Откуда взялся, 
другъ мой? 

Цыфиркинъ. Былъ гарнизонный, ваше благородае! А нын]^ 
пошелъ въ чистую. 

Милонъ. Ч^мъ же ты питаешься? 

Цыфиркинъ. Да кое-какъ, ваше благородхе! Малу толику 
арихметик'Ь маракую, такъ питаюсь въ город'Ь около при- 
казныхъ служителей у счетныхъ д4лъ. Не всякому открылъ 
Господь науку: такъ кто самъ не смыслить, меня нани- 
маетъ то счетецъ поварить, то итоги подвести. Т^мъ и пи- 
таюсь: праздно жить не люблю. На досуг4 ребятъ обу- 
чаю. • Вотъ и у ихъ благород1я съ парнемъ третШ годъ 
надъ ломаными бьемся, да что-то плохо клеятся; ну, и то 
правда, челов^къ на челов']^ка не приходитъ. 

Г-жа Простакова. Что? Что ты это, Пафнутьичъ, врешь? 
Я не вслушалась. 

Цыфиркинъ. Такъ. Я его благородью докладывалъ, что 
въ иного пня въ десять л4тъ не вдолбишь того, что дру- 
гой ловить на полет^^. 

Правдинъ (кь Еутейкину). А ты, господинъ Кутейкинъ, 
не изъ ученыхъ ли? 

Кутейкинъ. Изъ ученыхъ, ваше высокородье! Семинарш 
зд-Ьшихн епарх1И. Ходилъ до реторики, да Богу изволившу, 
назадъ воротился. Подавалъ въ консисторш челобитье, въ 
которомъ прописалъ: «Такой-то-де семинаристъ, изъ церков- 
ничьихъ д4тей, убояся бездны премудрости, просить отъ 
нея объ увольнеши». На что и милостивая резолюц1я вскоре 
воспоследовала, съ отметкою: «Такого-то-де семинариста 
отъ всякаго учешя уволить: писано бо есть, не мечите 
бисера предъ свиньями, да не попрутъ его ногами». 

Г-жа Простакова. Да гд* нашъ Адамъ Адамычъ? 

Ерем'Ьевна. Я и къ нему было -Толкнулась, да насилу 
унесла ноги. Дымъ столпомъ, мод матушка! Задушилъ, про- 
клятый, табачищемъ. Такой гр4ховодникъ. 

Кутейкинъ. Пустое, Ерем'Ьевна! Шсть гр-Ьха въ куренш 
табака. 

Прг^вдинъ (въ сторону). Кутейкинъ еп1;е и умничаетъ! 

Кутейкинъ. Во многихъ книгахъ разрешается: во Псал- 
тырь именно напечатано: «И злакъна службу челов4комъ». 
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I Прбшдииъ. Ну, а еще гд^Ь? 

Кутейкииъ. И въ другой ПеалтырФ навечатаво то :ке. У 
нашего протопопа маленькая въ осьмушку, и въ той то же. 
; Правдинъ (къ г-окиь Простаковой). Я не хочу мешать 
|упражнен1ямъ сына вашего; слуга покорный. 

Милонъ. Ни я, сударыня. 

Г-жа Простакова. Куда жъ вы, государи мои?.. 

Правдинъ. Я поведу его въ мою комнату. Друзья, давно 
не видавшись, о многомъ говорить нмФютъ. 

Г-жа Простакова. А кушать гдЪ изволите, съ нами, или 
въ своей комнат*? У насъ за столомъ только-что своя семья, 
съ Софьюшкой... 

Милонъ. Съ вами, съ вами, сударыня. 

Правдинъ. Мы оба эту честь им4ть будемъ. 

ЯВЛЕН1Е VI. 

Г-жа Простакова, Е!рем'1^евна,МитроФанъ, Кутей- 
кинъ и ЦыФиркинъ. 

Г-жа Простакова. Ну, такъ теперь хотя по-русски прочти 
зады, Митрофанушка. 

Митрофанъ. Да, зады, какъ не такъ. 

Г-жа Простакова. Шкъ живи, в^къ учись, другъ мой сер- 
дечный! Такое дйло. 

Митрофанъ. Какъ не такое! Пойдетъ на умъ ученье. 
Ты бъ еш;е навезла сюда дядюшекъ! 

Г-жа Простакова. Что? Что такое? 

Митрофанъ. Да! того и смотри, что отъ дядюшки таска; 
а тамъ съ его кулаковъ, да за Часословъ. Штъ, такъ я 
спасибо, ужъ одинъ конецъ съ собою! 

Г-жа Простакова {испугавшись). Что, что ты хочешь д*- 
лать? Опомнись, душенька! 

Митрофанъ. Мдь здЬсь и рЪка близко. Нырну, такъ 
поминай какъ звали! 

Г-жа Простакова {енгь себя). Уморилъ! Уморилъ! Вогъ съ 
тобой! 

Ерем-Ьевна. Все дядвршка напугалъ. Чуть-было въ волоски 
ему не вц-Ьпился. А ни за што... ни про што... 

Г-жа Простакова {въ злобгь). Ну... 

Ерем-Ьевна. Присталъ къ нему, хочешь ли жениться?... 

Г-жа Простакова. Ну... 

Ерем-Ьевна. Дитя не потаилъ, уже давно-де, дядюшка, 
охота беретъ. Какъ онъ остервенится, моя матушка! • какъ 
вскинется... 

Г-жа Простакова {дрожа). Ну... а ты, бесйя, остолбенела, 
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а ш не впилась братцу въ харк^ а ты Нб раадоруш 
ему рыда по упш.., 

Ерем-Ьевна. Приняла-было! Охъ, приняла, да... 

Г-жа Простакова. Да... да что... не твое дитя, беет1я1 По 
теб* ребенка хоть убей до смерти. 

Ерем%евна. Ахъ, Создатель, спаси и помилуй! Да ' кабы 
братецъ въ ту жъ минуту отойти не изволилъ, то бъ я съ 
нимъ поломалась. Во что бъ Богъ ни поставилъ. Притупились 
бы 8ТИ (указывая на ногти), я бъ и клыковъ беречь не стала. 

Г-жа Простакова. Вс^ вы, бест1И, усердны на однихъ сло- 
вахъ, а не на д^л'Ь... 

Ерем-Ьевна (заплакавъ), Я не усердна вамъ, матупша! 
Ужъ какъ больше служить, не знаешь... рада бы не токмо 
что... живота не жал-Ьешь... а все не угодно. 

Кутейкинъ. Намъ вй-свояси повелите? 1 ^ 

Цыфиркинъ. Яамъ куда походъ, ваше благородае! / -^^^^^« 

Г-жа Простакова. Ты же еш;е, старая ведьма, и разре- 
велась. Поди, накорми ихъ съ собою, а посл^ об^да то1у 
ча)(;ъ опять сюда. (Ег Митрофану) Пойдемъ со мною, Митро- 
фанушка. Я тебя изъ глазъ теперь не выпушу. Какъ скажу 
я теб* нещичко, такъ пожить на св4т4 слюбится. Не вЬкъ 
теб*, моему другу, не в4къ теб* учиться. Ты, благодаря 
Бога, столько уже смыслишь, что и самъ взведешь д^то- 
чекъ. (Къ Еремгьевнгь) Съ братцемъ переведаюсь не по 
твоему. Пусть же вс* добрые люди увидятъ, что м&ма и 
что мать родная (отходить съ Митрофаномъ). 

Кутейкинъ. Житье твое, Ерем^евна, яко тьма кромешная. 
Пойдемъ-ка за трапезу, да съ горя выпей сперва чарку... 

Цыфиркинъ. А тамъ другую, вотъ-те и умноженье. 

Ерем%евна (въ слезахъ). Нелегкая меня не приберетъ! 
Сорокъ л*тъ служу, а милость вся та же... 

Кутейкинъ. А велика ль благостыня? 

Ерем%евна. По пяти рублей на годъ, да по пяти пощечинъ 
на день. (Кутейкинъ и Цыфиркинъ отводятъ ее подь^уки), 

Цыфиркинъ. Смекнемъ же за столомъ, что твб4 доходу 
въ круглый годъ. 

ДЪЙСТВ1Е ТРЕТ1Е. 

ЯВЛЕН1Е I. 

Стародумъ и Правдинъ. 

Правдинъ. Лишь только изъ*за стола встали, и я, подо- 
шедь къ окну, увидЬлъ вашу карету, то, не еказавъ ни- 
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кому, выб^жалъ къ вамъ навстр'Ьчу, обнять васъ отъ всего 
сердца. Мое къ вамъ душевное почтете... 
г Стародумъ. Оно мн* драгоценно. Поверь мн-Ь. 

у I Правдинъ. Ваша ко мн* дружба т4мъ лестя'Ыв, что вы 

^ -не можете ям*ть ее къ другимъ, кром* такихъ... 

Стародумъ. Каковъ ты. Я говорю безъ чинов^. Начи- 
наются чины, перестаетъ искренность. 

Правдинъ. Ваше обхоадеше... / 

Стародумъ. Ему мнопе смеются. Я это знаю. Е|ыть такъ. 
Отецъ мой воспитадъ меня по тогдашнему, а я не нашелъ 
и нужды себя перевоспитывать. Служялъ онъ П^тру Вели- 
кому. Тогда одинъ челов4къ назывался ты, а не; вы. Тогда 
не знали еще заражать людей столько, чтобъ всякШ счи- 
талъ себя за многихъ. За то нонче мног1е не стоютъ одного. 
Отецъ мой у двора Петра Великаго... 

Правдинъ. А я слышалъ, что онъ въ военной службе... 

Стародумъ. Въ тогдашнемъ в^к'Ь придворные шли воины, 
да воины не были придворные. Воспиташе д^но мн^ было 
отцомъ моимъ по тому в*ку наилучшее. Въ|то время къ 
наученш мало было способовъ, да н не ум'&ш еще чужимъ 
умомъ набивать пустую голову. 1 

Правдинъ. Тогдашнее воспиташе дМствитшьно состояло 
въ н']^сколькихъ правилахъ... I 

. Стародумъ. Въ одномъ. Отецъ мой непрестабно мн* твер- 
дилъ одно и то же: им4й сердце, им4й душу, и будешь 
человЬкъ во всякое время. На все прочее /мода: на умй 
мода, на знашя мода, какъ на пряжки, на ^уговицы. 

Правдинъ. Вы говорите истину. Прямое Достоинство въ 
человек* есть душа. 

Стародумъ. Безъ нея просв'Ьщенн^йшая умница жалкая 
тварь. (Съ чувствомг) Нев4жда безъ души-4-зв4рь. Самый 
мелкШ подвигъ ведетъ его во всякое преступлеше. Между 
т4мъ, чтй онъ д-Ьлаеть, и тЬмъ, для чего оцъ д4лаетъ, ни- 
какихъ в-ЬскоБъ у него н-Ьгв. Отъ такихъ-то животныхъ 
пришелъ я свободить.,. / 

Правдинъ. Вашу племянницу. Я это знаю. Она зд4сь. 
Пойдемъ... 

Стародумъ. Постой. Сердце мое кипитъ еше негодовашемъ 
на недостойный лоступокъ зд-Ьшнихъ хозяевъ. Побудемъ 
зд^сь н^^сколько минуть. У меня правило: ^ первомъ дви- 
жеши ничего не начинать. 

Правдинъ. Р^дк1е правило ваше наблюдать ум^ютъ. 

Стародумъ. Опыты жизни моей меня къ тому прхучили. 
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О, если бъ я ран-Ье умйлъ владйть ^обою, я им^дъ бы удо- 
вольствхе служить долЬе отечеству./ 

Правдинъ. Какимъ же образомъ? | Происшествхя съ чело- 
в'Ькомъ вашихъ качествъ ником^ равнодушны быть не 
могутъ. Вы меня крайне одолжите»! если разскажете... 

Стародумъ. Я ни отъ кого ихъ ре таю для того, чтобъ 
друпе въ подобномъ положеши наЬлись меня умн-Ье. Во- 
шедъ въ военную службу, познакфмился я съ мододымъ 
графомъ, котораго имени я и вспомнрть не хочу. Онъ былъ 
по служб* меня моложе, сынъ случ^йнаго отца, воснитанъ 
въ большомъ св4т4, и им4лъ особливый случай научиться 
тому, что въ наше воспитанхе еш;е! и не входило. Я вс4 
силы употребилъ снискать его дружЬу, чтобъ всегдашнимъ 
съ нимъ обхождешемъ наградить недостатки моего воспи- 
ташя. Въ самое то время, когда взаимная наша ;фужба 
.утверждалась, услышали мы нечаянно, что объявлена война. 
Я бросился обнимать его съ радоет^ю. «Любезный графъ! 
вотъ случай намъ отличить себя. ! Пойдемъ тотчасъ въ 
армш, и сделаемся достойными звакш дворянина, которое 
намъ дала порода.» Вдругъ мой гра1фъ сильно наморщился 
и, обнявъ меня, сухо: «Счастливый теб4 путь», сказалъ 
мн*, «а я ласкаюсь, что батюшка ^е захочегь со мною 
разстаться.» Ни съ ч-Ьмъ нельзя сравнить презр^шя, ко- 
торое ошутилъ я къ нему въ ту жъ л^инуту. Тутъ уввдЬдъ 
я, что между людьми случайными и» людьми почтенными 
бываетъ иногда неизмеримая разниц*, что въ большомъ 
св4гЬ водятся премелк1я души, и что 1съ ведикимъ просв4- 
щетемъ можно быть великому скареду. 

Правдинъ. Суш;ая истина. | 

Стародумъ. Оставя его, по4хадъ я немедленно, куда звада 
меня должность. Мнопе случаи им-Ьд^ я отличить себя. 
Раны мои доказываютъ, что я ихъ и не |пропускалъ. Доброе 
мшЬше обо мн*]^ начальниковъ и войска, было лестною на- 
градою службы моей, какъ вдругъ полу^Шлъ я изв-Ьстхе, что 
графъ, прежшй мой знакомецъ, о котрромъ я гнушался 
вспоминать, произведенъ чиномъ, а обойд^нъ я, я, лежавшШ 
тогда отъ ранъ въ тяжкой бол4зни. Т^кое неправосудае 
растерзало мое сердце, и я тотчасъ взялъ отставку. 

Правдинъ. Что-жъ бы иное и д'Ьлать надлежало? 
- Старадумъ. Надлежало образумиться. Не ум*дъ я осте- 
речься отъ первыхъ движен1й раздраженнаго моего любоче- 
СТ1Я. Горячность не допустила меня тогда разсудить, что 
прямо любочестивый челов'Ькъ ревнуетъ къ дЬдамъ, а не 
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къ чянатц что чины нередко выпрашивакунк, а истинное 
почтеше необходимо заслуживается; что гораздо честнЬв 
быть бевъ вины обойдену, нежели безъ васлу^ь пожаловану. 

Правдинъ. Но разв^ дворянину не позволяется взять 
отставки ни въ какомъ уже случае? / 

Стародумь. Въ одномъ только: когда онъ/ внутренно удо- 
стов4ренъ, что служба его отечеству прямой пользы не 
приносить. А! тогда поди. / 

Правдинъ. Вы даете чувствовать истиннс^е существо долж- 
ности дворянина. 

Стародумъ. Взявъ отставку, прйхалъ к въ Петербургъ. 
Тутъ сл*пой случай завелъ меня въ такую сторону, о ко- 
торой мн4 отъ роду и въ голову не приходило. 

Правдинъ. Куда же? 

Стародумъ. Ко двору. Меня взяли ко двору. А? Какъ ты 
объ этомъ думаешь? 

Правдинъ. Какъ же вамъ эта сторона показалась? 

Стародумъ. Любопытна. Первое показа, юсь мн'Ь странно, 
что въ 8Т0Й стороне по большой прямой дорогЬ никто 
почти не Фздитъ, а вс^ объЪзжаютъ крюсомъ, над1^ясь до- 
4хать поскорее. | 

Правдинъ. Хоть крюкомъ, да просторн^ ли дорога? 

Стародумъ. А такова-то просторна, что двое, встрЬтясь, 
разойтиться не могутъ. Одинъ другого сваливаетъ, и тотъ, 
кто на ногахъ, не поднимаетъ уже никогда того, кто на 
земи. / 

Правдинъ. Такъ по этому тутъ самол1^б1е... 

Стародумъ. Туть не самолюбхе, а, такъ назвать^ себялюбхе. 
Тутъ себя любятъ отм4нно; о себ4 одномъ пекутся; объ 
одномъ настоящемъ час* суетятся. Ты |[е пов-Ьришь. Я ви- 
дЬлъ тутъ множество людей, которымъ во вс^ случаи ихъ 
жизни ни разу на мысль не приходили ец предки, ни потомки. 

Правдинъ. Но т^ достойные люди, которые у двора слу- 
жатъ государству... 

Стародумъ. 01 т4 не составляютъ двора для того, что 
они двору полезны, а прочхе для того, что дворъ имъ по- 
лезенъ. Я не былъ въ числ^ первыхъ, и не хот^лъ быть 
въ числ* посл4днихъ. 

Правдинъ. Васъ, конечно, у двора ;не узнали? 

Стародумъ. Т^мъ для меня лучше. Я усп^лъ убраться 
безъ хлопотъ; а то бы выжили жъ меня однимъ изъ двухъ 
манеровъ. 

Правдинъ. Какихъ? 
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Стародумъ. Оть двора, мой другъ, /выживглотъ двумя ма- 
нерами. Либо на тебя разсердятся,/либо тебя разсердять, 
Я не сталь дожидаться ни того, ни другого. Разсудилъ, что 
лучше вести жизнь у себя дома, нежели въ чужой передней. 

Правдинъ. И такъ вы отопхли /отъ двора ни съ ч^мъ? 
(Открываешь свою табакерку). I 

Стародумъ (берешь у Правдина табакь). Бакъ ни съ 
ч'Ьмъ? Табакерк! д4на пятьсогь р^блевъ. Пришли еъ купцу 
двое. Одинъ, заплатя деньги, пр^несъ домой табажерку. 
Другой пришелъ домой безъ табак фки. И ты думаешь, что 
другой пришелъ домой ни съ ч4мъ ? Ошибаешься. Онъ при- 
несъ назадъ свои пятьсотъ рубле; >ъ ц*лы. Я отошелъ отъ 
двора безъ деревень, безъ лент^, безъ чиновъ, да мое 
принесъ домой неповрежденно, М(Ю душу, мою честь, мои 
правила. 

Правдинъ. Съ вашими правилами людей не отпускать 
отъ двора, а ко двору призывать надобно. 

Стародумъ. Призывать? А 8ач^][ъ? 

Правдинъ. За тЪмъ, за ч'Ьмъ къ больнымъ врача при* 
зываютъ. I 

Стародумъ. Мой другъ! Ошибаешься. Тщетно звать врача 
къ больнымъ неисц'Ьльно. Тутъ врачъ не пособить, разв4 
самъ заразится. 

ЯВЛВН1Е II. 

ТЪ же и Софья. 

Софья (кг Проедину). Силъ моихъ не стало отъ ихъ шуму. 

Стародумъ (л> сторону). Вотъ черты лица ея матери. 
Вотъ моя Софья. 

Софья (смотря на Стародума). Боже мой! Онъ меня 
назвалъ. Сердце мое меня не обманываетъ... 

Стародумъ (обнявь ее). Штъ. Ты дочь моей сестры, дочь 
сердца моего! 

Софья (бросясь вь его обьятгя). Дядюшка! Я внЬ себя съ 
радости. 

Стародумъ. Любезная Софья! Я узналъ въ Москве, что 
ты живешь здЬсь противъ воли. Мпй а а ов^я^ шестьдесятъ 
л^тъ«.-{^чалос^-быФь- часто раздраженныцъ,.^1Ш01Да.^бв? 
собою довал№ымь,^-4Ьггго такъ на, мрадо мое «ердце, 
ктъ невик^ебт]».~въ.х^!1ш:ъ коварства^Ёикогда не бывалъ 
я такъ собой доволенъ, какъ если случалось изъ рукъ вы- 
рвать добычу отъ порока. . 

Правдинъ. Сколь прхятно быть/ тому и свид4телемъ1 

Софья. Дядюшка! ваши ко мш милости... 
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Стародумъ. Ты знаешь, что я одной тойой привязанъ къ 
жизни. Ты должна д-Ьлать утЬшеше мое^и старости, в мон 
попвчен1Я твое счастье. Пошедъ въ отставку, положилъ я 
основаше твоему воспитан1Ю, но не могъ ^наче основать тво- 
его состояшя, какъ разлучась съ твоей м(атерью и съ тобою. 

Софья. Отсутств1е ваше огорчало нас% несказанно. 

Стародумъ (къ Лравдйну). Чтобъ оградить ея жизнь отъ 
недостатка въ нужномъ, решился я удашться на несколько 
л4тъ въ ту землю, гд* достаютъ деньги, не пром-Ьнивая 
ихъ на совесть, безъ подлой выслуги, не грабя отечества; 
гд4 требу ютъ денегъ отъ самой земли] которая поправо- 
судн4ё людей, лицепр1ЯТ1Я не знаетъ, а /платить одни труды 
в'Ьрно и ш;едро. / 

Правдинъ. Вы могли бъ обогатиться, какъ я слышалъ, не- 
сравненно больше. 

Стародумъ. А на что? 

Правдинъ. Чтобъ быть богату, какъ_рруг1е. 

Стародумъ. Богату! А кто богать? 
для прихотей одного человека всей Сибири мало! Другь 
мой! Все состоитъ въ воображеши. ПФсл-Ьдуй природ*, ни- 
когда не будешь б-Ьдень. Последуй люрскимъ мн-Ьшямъ, ни- 
когда богатъ не будешь. 

Софья. Дядюшка! Какую правду вн 

Стародумъ. Я нажилъ столько, чтоб' 
ствЬ не остановляла насъ бедность Ж( 1ниха достойнаго. 

Софья. Во всю жизнь мою ваша во^я будетъ мой законъ. 

Правдинъ. Но выдавъ ее, не липшее было бы оставить 
и д*тямъ... 

Стародумъ. Д-Ьтямъ? Оставлять бога?гств6 д4тямъ! Въ го- 
лов* н*тъ. Умны будутъ, безъ него 1обойдутся; а глупому 
сыну не въ помощь богатство. Видад!ь я молодцовъ въ зо- 
лотыхъ кафтанахъ, да съ свинцовой головою. Штъ, мой 
другъ! Наличныя деньги— не наличный достоинства. Золо- 
той болванъ — все болванъ. ; 

Правдинъ. Со вс4мъ т*мъ мывидимъ, что деньги нер-Ьдко 
ведутъ къ чинамъ, чины обыкновеннр къ знатности, а знат- 
нымъ оказывается почтеше. 1 

Стародумъ. Почтеше! Одно почтение должно быть лестно 
человеку — душевное; а душевнаго почтешя достоинъ только 
тотъ, кто въ чинахъ не по деньгамъ, а въ знати не по 
чинамъ. 

Правдинъ. Заключеше ваше неоспоримо. 

Стародумъ. Ба! Это что за шумъ! 



выдаешь ли ты, что 



говорите! 

при твоемъ замуж- 
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ЯВЛВН1В Ш. 

Т* же, г-жа Проотакова, Скотнгнинъ, Мнлонъ. 
(М1Ш>нъ разнимаешь г-жу Проетакоёу съ Скотииинымъ). 

Г-жа Простакова. Пусти! Пусти, батюшка! Дай мнЪ до 
рожи, до рожи... 

Милонъ. Не пущу, сударыня. Не прогневайся! 

Скотининъ (въ запальчивости^ оправляя парикь). Отвя- 
жись, сестра! Дойдетъ дЬдо до ломки, погну, такъ затрещишь. 

Милонъ (г-оюгь Простаковой). И вы забыли, что онъ 
вамъ брать! 

Г-жа Простакова. Ахъ, батюшка! Сердце взяло, дай до- 
драться. 

Милонъ (Скотинину). ^^азв4 она вамъ не сестра? 

Скотининъ. Что гр-Ьха таить, одного помёту; да вишь какъ 
развизжалась. 

Стародумъ (не могши удержаться отъ смп>ха^ кь Прое- 
дину). Я боялся разсерднться. Теперь см^хъ меня берегь. 

Г-жа Простакова. Кого-то, надъ к*мъ-то? Это что за 

ВН(ЗЖ1&? 

Стародумъ. Не прогневайся^ сударыня. Я отъ роду ничего 
см^шн'Ъе не видывалъ. 

Скотининъ (деро/сась за шею). Кому см^хъ, а мне и пол- 
см^ха н4тъ. 

Милонъ. Да не ушибла ль она васъ? 

Скотининъ. Передъ-отъ заслонялъ об4ими, такъ вцепи- 
лась въ зашеину... 

Правдинъ. И больно? 

Скотининъ. Загривокъ немного пронозила. 

(Въ шьдуюуц/ю ргьчь г-оюи Простаковой Софья сказываете 

взорами Милонуу что передъ нимь (Стародумъ. {Милонъ ее 

понгшаетъ.]) 

Г-жа Простакова. Пронозща!.. Штъ, братецъ, ты долженъ 
образъ вым^^[ять господина офицера: а кабы не онъ, 
то бъ ты отъ меня не заслонился. За сына вступлюсь. Не 
С1гущу отцу родному. (Стародуму) Это, сударь, ничего и не 
см4шно. Не прогневайся. У меня материно сердце. Слыха- 
но ли, чтобъ сука щенятъ своихъ выдавала? Изволилъ по- 
жаловать неведомо къ кому неведомо кто. 

Стародумъ (указывая на Софью). Пр1ехалъ къ ней ея 
дядя, Стародумъ. 

Г-жа Простакова (обробп>въ и иструсясь). Какъ! Это ты! Ты, 
батюшка! Гость нашъ безценный! Ахъ, я дура безсчетная! 
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Да такъ ли бы надобно было встрЬтить отца родного, на ко- 
тораго вся надежда, который у насъ одинъ какъ порохъ 
въ глаз*. Батюшка! Прости меня. Я дура. Образумиться не 
могу. Гд* мужъ! Гд* сынъ! Какъ въ пустой домъ прь 
"Ьхаль! Наказан1б Божхе! Вс* обезумели. Д'1^вка! Д'Ьвка! Па- 
лашка! Д'Ьвка! 
Скотининъ (въ сторону). Тотъ-то, онъ-то, дядюшка-то1 

ЯВЛЕН1Е IV. 

Т1& же и Ерем'Ъевна. 

ЕрешгЬевна. Чего изволишь? 

Г-жа Простакова. А ты развб д]^вка, собачья ты дочь? 
Разв* у меня въ дом*, кромЬ твоей скверной хари, и слу- 
жанокъ н'Ьть! Палашка гд*? 

Ерем'Ьевна. Захворала, матушка, лежить съ утра, 

Г-жа Простакова. Лежитъ! Ахъ, она бест1я! Лежить! Какъ 
будто благородная! 

Ерем'Ьевна. Такой жаръ рознялъ, матушка безъ умолку 
бредить... 

Г-жа Простакова. Бредить, бестк! Какъ будто благород- 
ная! Зови же ты мужа, сына. Скажи ивгь, что по милости 
Бож1ей дождались мы дядюшку любезной нашей Софьюшки; 
[что второй нашъ родитель къ намъ теперь пожаловалъ по 
милости Бож1ей;] ну, б^ги, переваливайся! 

Стародумъ. Къ чему такъ суетиться, сударыня, когда по ми- 
лости Бож1ей [я вашъ не родитель; по милости же Бож1ей] 
я вамъ вовсе не знакомъ? 

Г-жа Простакова. Нечаянный твой прх^здъ, батюшка, умъ 
у меня отнялъ; да дай хотя обнять себя хорошенько, бла- 
годетель нашъ!.. 

ЯВЛВН1Е V. 

ТЬ же, Проотаковъ, МитроФанъ и ЕревгЬевна. 

(Вь слгьдующую ргьчь Стародума, Простаковъ съ сыномъ, 
еыгиедшге изъ средней двери, стали позади Стародума. 
Отецъ готовь его обнять, какъ скоро дойдетъ очередь, а 
сынъ подойти кърукп». Еремпевна взяла мп^сто къ сторонп>, 
щ сложа руки, стала какъ вкопанная, выпяля глаза на 
Стародума, съ рабскимъ подобострашгемъ). 

Стародумъ (обнимая неохотно Г-оюу Простакову). Ми- 
лость совс^мъ лишняя, сударыня! Безъ нея .могъ бы я 
весьма легко обойтиться. 

(Вырвавшись изъ рукъ ея, обертывается на другую сто^ 
рону, гдть Скотининъ, стоящгй уоюе съ распростертыми 
х^уками, тотч0^еъ ею схватллватпъ). 
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Стародумъ. Это къ кому я попался? 

Скотининъ. Это я, сестринъ брать. 

Стародумъ (увидя еще двухъ, съ нетерптьнгемь). А это 
кто еще? 

Простаковъ (обнимая). Я женнинъ мужъ. ] 

Митрофанъ (ловя руку). А я матупшинъ > Вмгьотгь. 
сынокъ. ] 

Милонъ (Проедину). Теперь я не представлюсь. 

Правдинъ (Милону). Я найду случай представить тебя 
послф. 

Стародумъ (не давая руки Мишрофану). Этогь ловить це- 
ловать руку. ВиднОт НТО л:ш:овятьи-вьг него большую душу. 

Г-жа Простакова. Говори, Митрофанушка. Какь-де, сударь, 
мнЬ не целовать твоей ручки? Ты мой второй отець. 

Митрофанъ. Какь не целовать, дядюшка, твоей ручки. 
Ты мой отець... (Къ матери) Который бишь? 

Г-жа Простакова. Второй. 

Митрофанъ. Второй? Второй отець, дядюшка. 

Стародумъ. Я, сударь, теб* ни отець, ни дядюшка. 

Г-жа Простакова. Батюшка, в^дь ребенокь, можеть быть, 
свое счастье прорекаегь: авось-либо^ сподобить Богь быть 
ему и впрямь твоимь племянничкомь. ^ 

Скотининъ. Право! А я ч-Ьмь не племянникь? Ай, сестра! 

Г-жа Простакова. Я, братець, сь тобою лаяться не стану. 
(Еъ Сшародуму) Оть роду, батюшка, ни сь к4мь не бра- 
нивалась. У меня такой правь. Хоть разругай, в-Ькь слова 
не скажу. Пусть же, себЬ на ум4, Богь тому заплатить, 
кто меня, бедную, обижаеть. 

Стародумъ. Я это прим4тиль, какь скоро ты. сударыня, 
изь дверей показалась. 

Правдинъ. А я уже три дня свид4телемь ея добронравхя. 

Стародумъ.' Этой забавы я такъ долго им-Ьть не могу. 
Софьюшка, другь мой, завтра же поутру 'Ьду сь тобой вь 
Москву. 

Г-жа Простакова. Ахь, батюшка! За что такой гн'Ьвь? 

Простаковъ. За что немилость? 

Г-жа Простакова. Какь! Намь разстаться сь Софьюшкой! Съ 
сердечнымь на^шимь другомь! Я сь одной тоски хлЬба отстану. 

Простаковъ. А я уже туть сгибь, да пропалъ. 

Стародумъ. О! Когда же вы такь ее любите, то должень я 
вась обрадовать. Я везу ее вь Москву для того, чтобь сде- 
лать ея счастье. Мн-Ь представлень вь женихи ея н'Ькто мо- 
лодой челов4кь большихъ достоинствь. За него ее и выдамъ. 

Сборн. яНнвн' 1898 г. Декабрь. Соч. Фонвизина. 6 
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Г-жа Простакова. Ахъ уморилъ! 

Милонъ. Что я слышу! 
' (Софья каоюется пораженною). 

Скотининъ. Вотъ-те разъ! 
(Простаковъ есплеснулъ руками). 

Митрофанъ. Ботъ теб^^ на! 
(Еремгьевна печально кивнула головою). 
(Правдинъ показываешь видь огорчен- 
наго удивлетя). • 

Стародумъ (прилття всгьхъ смятенье). Что это значить? 
(Къ Софыь) Софьюшка, другъ мой, и ты мн-Ь кажешься въ 
смуп1;ен1и? Неужель мое нам'Ьренге тебя огорчило? Я за- 
ступаю м-Ьсто отца твоего. Поверь мн-Ь, что я знаю его 
права. Они нейдутъ дал-Ье, какъ отвраш;ать несчастную 
склонность дочери, а выборъ достойнаго челов-Ька зависитъ 
совершенно отъ ея сердца. Будь спокоййа, другъ мой! Твой 
мужъ, тебя достойный, кто бъ онъ ни былъ, будетъ им-бть 
во мн* истиннаго друга. Поди за кого хочешь. (Бс^ь при- 
нимаютъ веселый вг4дъ). ' 

' Софья. Дядюшка! Не сомневайтесь въмоемъ повйновеши. 
V Милонъ (вь сторону). Почтенный челов^къ! 

Г-жа Простакова (съ веселымъ видомь). Вотъ отецъ! Вотъ 
послушать! Поди за кого хочешь, лишь бы челов4къ ее 
стоилъ. Такъ, мой батюшка, такъ. Тугь лишь только же- 
ниховъ пропускать не надобно. Коль есть въ глазахъ дво- 
рянинъ, малый молодой... 
> Скотининъ. Изъ ребятъ давно ужъ выше.1ъ... 

Г-жа Простакова. У кого достаточекъ хоть и небольшой... 

Скотининъ. Да свиной заводъ не плохъ... 

Г-жа Простакова. Такъ и въ добрый 
часъ въ Архангельскш. 

Скотининъ. Такъ веселымъ пиркомъ, 
да за свадебку. 

Стародумъ. Советы ваши безпристрастны. Я это вижу. 

Скотининъ. То ль еш;е увидишь, какъ опознаешь меня 
покороче. Вишь ты здЬсь содомно. Черезъ часъ-м-Ьста 
приду къ теб^ одинъ. Тутъ д'Ьло и сладимъ. Скажу не по- 
хвалясь, каковъ я, право такихъ мало (отходить). 

Стародумъ. Это всего в*роятн4е. 

Г-жа Простакова. Ты, батюшка, не диви, что братецъ мои 
родной... ' 

Стародумъ. Родной... 

Г-жа Простакова. Такъ, батюшка. ВЬдь и я по отц-Ь Ско- 
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тйниныхъ. Покойникъ батюшка женился на покойниц'Ь 
матушк4. Она быда но прозван1ю Приплодиныхъ. Насъ 
д^тен было у нихъ восмнадцать челов^къ; да кромЬ 
меня съ братцемъ, вс4, по власти Господней, примерли. 
Иныхъ изъ бани мертвыхъ вытащили. Трое, похлебавъ 
молочка изъ мЬднаго котлика, скончались. Двое о Святой 
Нед^л* съ колокольни свали.шсь; а достальныя сами не 
стояли, батюшка! 

Стародумъ. Вижу, ка1{овы были и родители ваши. 
■ Г-жа Простакова. Старинные люди, мой отецъ! Не ны- 
нЬшн1Й быль в'Ькъ. Насъ ничему не учили. Бывало, добры 
люди приступить къ батюшк*, ублажаютъ, ублажаютъ, чтобъ 
хоть братца отдать въ школу. Кстати ли, покойникъ- 
св-Ьгв и рутсами, и ногами, царство ему небесное! Бывало, 
изволить закричать: прокляну ребенка, который что-нибудь 
лерейметъ у басурмановъ, и не будь тотъ Скотининъ, кто 
чему-нибудь учиться захочетъ. 

Правдинъ; Вы, однакожъ, своего сынка кое-чему обучаете. 

Г-жа Простакова. Да нын* в'Ькъ другой, батюшка! (Еъ 
Стародуму) Посл4днихъ крохъ не жалЬемъ, лишь бы сына 
всему выучить. [Мой Митрофанушка изъ-за книги не встаетъ 
по суткамъ. Материно мое сердце. Иное жаль, жаль, да 
подумаешь: за то будетъ и детина хоть куда]. В*дь вотъ 
ужъ ему, батюшка, шестнадцать л4тъ исполнится около зим- 
няго Николы. Женихъ хоть кому, а все-таки учите.ш хо- 
дятт>, часа не теряетъ, и теперь двое въ сЬняхъ дожи- 
даются. (Мигнула Еремтьевшь, чтобъ иосъ позвать), Въ Мо- 
скве же приняли иноземца на пять л4тъ, и чтобъ друг1е 
не сманили, контрактъ въ полищи заявили. Подрядился 
учить, чему мы хотимъ, а по насъ учи, чему самъ ум4етъ. 
Мы весь родительск1й долгъ исполнили, н'Ьмца приняли, п 
деньги по третямъ впередъ ему платимъ. Желала бъ я ду- 
шевно, чтобъ ты самъ, батюшка, полюбовался на Митрофа- 
нушку, и посмотр-Ь-тъ бы, что онъ выучп.1ъ. 
' Стародумъ. Я худой тому судья, сударыня. 

Г-жа Простакова (увидя Еутейшта гг Цыфиркгта), Вотъ 
и учители! [Не говорила ль я, батюшка, что] Митрофанушка 
мой ни днемъ, ни ночью покою не им'Ьетъ. Свое дитя хва- 
лить дурно, а куда не безсчастна будетъ та, которую при- 
ведегь Богъ быть его женою. 

Правдинъ. Это все хорошо: не забудьте, однакожъ, суда- 
рыня, что гость вашъ теперь только изъ Москвы пр1^халъ, 
и что ему покой гораздо нужнее похвалъ вашего сына. 

6* 
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Стародумъ. Признаюсь, что я радъ бы отдохнуть и отъ 
дороги, и отъ всего того, что слышалъ и что вид-Ьдъ. 

Г-жа Простакова. Ахъ, мой батюшка! Все готово. Сама для 
тебя комнату убирала. 

Стародумъ. Благодаренъ! [Софьюшка, проводи же меня. 

Г-жа Простакова. А мы-то что? Позволь, мой батюшка, 
проводить тебя и мн4, и сыну, и мужу. Мы всЬ за твое 
здоровье въ Шевъ п^шкомъ обещаемся, лишь бы д-Ьльце 
наше сладить. 

Стародумъ] {кь Проедину). Когда же мы увидимся? Отдох- 
нувъ, я сюда пршду. 

Правдинъ. Такъ я зд-Ьсь и буду им-бть честь васъ видеть. 

Стародумъ. Радъ душою. {Увидя Милана , который ему 
съ почтенгемъ поклонился, откланивается и ему учтиво). 

Г-жа Простакова. Такъ милости просимъ. 
(Кромп» учителей, есть отходятъ, Правдинъ съ Милономъ 
въ сторону, а прочге въ другую). 

ЯВЛЕН1Е VI. 

Кутейкинъ и ЦыФиркинъ. 

Кутейкинъ. Что за б'Ьсовпгина! Съ самаго утра толку не 
добьешься. Зд-Ьсь каждое утро процв'Ьтетъ и погибнетъ. 

Цыфиркинъ. А нашъ братъ и в4къ такъ живетъ. Д-Ьла 
не д^лай, огь д-Ьла не б'Ьгай. Вотъ б'Ьда нашему брату, 
какъ кормятъ плохо, какъ сегодня къ здешнему об-Ьду про- 
в1анту не стадо... 

Кутейкинъ. Да кабы не умудрилъ и меня Владыко, шед- 
ши сюда., забрести на перепутье къ нашей просвирн'Ь, 
взалкахъ бы яко песъ ко вечеру. 

Цыфиркинъ. Зд']^шни господа добры командиры! 

Кутейкинъ. Слыхалъ ли ты, братецъ, каково житье-то 
зд'Ьшнимъ челядинцамъ; даромъ что ты служивый, бывалъ 
на батал1яхъ, страхъ и трепетъ прхидетъ на тя... 

Цыфиркинъ. Вотъ на! Слыхалъ ли? Я самъ видалъ зд-Ьсь 
беглый огонь въ сутки сряду часа по три. (Вздохнувъ) 
Охъ-ти мн-Ь! Грусть беретъ. 

Кутейкинъ (вздохнувъ). О, горе мн4 грЬшному! 

Цыфиркинъ. О чемъ вздохнулъ, Сидорычъ? 

Кутейкинъ. И въ теб* смятеся сердце твое, Пафнутьевичъ? 

Цыфиркинъ. За неволю призадумаешься. Далъ мн* Богь 
ученичка, боярскаго сынка. Бьюсь съ нимъ трет1Й годъ: 
-^рехъ перечесть не ум-Ьегь. 
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Кутейкинъ. Такъ у насъ одна кручина. Четвертый годъ 
мучу свой животъ. По-сесть-часъ кром4 задовъ новой 
строки не разберетъ; да и зады мямлетъ, прости Господи, 
безъ складу по складамъ, безъ толку по толкамъ. 

Цыфиркинъ. А кто виноватъ? Лишь онъ грифель въ руки, 
а н'Ьмецъ въ двери. Ему шабашъ изъ-за доски, а меня 
рады въ толчки. 

Кутейкинъ. Тутъ мой ли гр4хъ? Лишь указку въ персты, ба- 
сурманъ въ глаза. Ученичка по головк4, а меня по те*. 

Цыфиркинъ {сь жаромь). Я далъ бы себ-Ь ухо отнести, 
лишь бы этого тунеядца прошколить по-солдатски, 

Кутейкинъ. Меня хоть теперь шелепами, лишь бы выю 
гр^шничу путемъ накостылять. 

я в л Е Н I Е УП. 

Т* же, Г-жа Простакова и МитроФанъ. 

Г-жа Простакова. Пока онъ отдыхаетъ, другь мой, ты 
хоть для виду поучись, чтобъ дошло до ушей его, какъ ты 
трудишься, Митрофанушка. 

Митрофанъ. Ну! А тамъ что? 

Г-жа Простакова. А такъ и женишься. 

Митрофанъ. Слушай, матушка. Я те погЬшу. Поучусь; 
только, чтобъ это былъ посл'Ьдшй разъ, и чтобъ сегодня жъ 
быть сговору. 

Г-жа Простакова. Придетъ часъ воли Божхен!.. 

Митрофанъ. Часъ моей воли пришелъ. Не хочу учиться, 
хочу жениться. Ты жъ меня взманила, пеняй на себя. Вотъ 
я сЬлъ. {Дыфиркииъ очиниваешь грифель). 

Г-жа Простакова- А я тутъ же присяду. Кошелекъ по- 
вяжу для тебя, другъ мой! Софьюшкины денежки было бъ 
куда класть. 

Митрофанъ. Ну! Давай доску, гарнизонна крыса! Зада- 
вай, что писать. 

Цыфиркинъ. Ваше благород1е, завсегда безъ д'Ьла лаяться 
изволите. 

Г-жа Простакова (работая). Ахъ, Господи Боже мой! 
Ужъ ребенокъ не см*й и избранить Пафнутьича! Ужъ и 
разгневался! 

Цыфиркинъ. За что разгневаться, ваше благородхе? У насъ 
росс1йская пословица: собака лаетъ, вЬтеръ носитъ. 

Митрофанъ. Задавай же зады, поворачивайся. 
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Цыфиркинъ. Все зады, ваше благоррд1е. В4дь съ задамиг-то 
вЬкъ назади останешься. 

Г-жа Простакова. Не твое дЬло, Пафнутьичъ. Мн* очень 
мило, что Митрофанушка впередъ шагать не любиа'ъ. Съ 
его умомъ, да залетать далеко, да и Боже избави! 

Цыфиркинъ. Задача. Изволилъ ты, на лрикладъ, идти по 
дорогЬ со мною. Ну, хоть возьмемъ съ собою Сидорыча. 
Нашли мы трое... 

Митрофанъ (пишешь). Трое. 

Цыфиркинъ. На дорЬгЬ, на прикдадъ же, триста рублей. 

Митрофанъ {пишешь). Триста. 

Цыфиркинъ. Дошло д-Ь-ло до д-Ьлежа. Смекни-тко, по чему 
на брата? 

Митрофанъ {вычгссляя^ пигиеть). Единожды три — ^три. Еди- 
ножды нуль — нуль. Единожды нуль — нуль. 

Г-жа Простакова. Что, что до д-блежа? 

Митрофанъ. Вишь триста рублей, что нашли, троимъ 
разд-Ьлить. 

Г-жа Простакова. Вретъ онъ, другъ мой сердечный! На- 
шедъ деньги, ни съ к4мъ не делись. Вс* себ* возьми, Ми- 
трофанушка! Не учись этой дурацкой наук*. 

Митрофанъ. Слышь, Пафнутьичъ, задавай другую. 

Цыфиркинъ. Пиши, ваше благородхе. За ученье жалуете 
ын'Ь въ годъ десять рублей. 

Митрофанъ. Десять. 

Цыфиркинъ. Теперь, правда, не за что, а кабы ты, баринъ, 
что-нибудь у меня перенялъ, не грЬхъ бы тогда было и 
еш;е прибавить десять. 

Митрофанъ {пгпиешь). Ну, ну, десять. 

Цыфиркинъ. Сколько жъ бы на годъ? 

Митрофанъ (вычисляя, ше^гчетъ), Ну.1Ь да нуль — нуль. 
Одинъ да одинъ... (Задумался). 

Г-жа Простакова. Не трудись по пустому, другъ мой! Гро- 
ша не прибавлю: да и не за чт5. Наука не такая. Лишь теб4 
мученье, а все, вижу, пустота. Денегъ н'Ьтъ — что считать? 
Деньги есть — сочтемъ и безъ Пафнутьича хорошохонько. 

Кутейкинъ. Шабашь, право, Пафнутьичъ. Дв* задачи ре- 
шены. В-Ьдь, на пов'Ьрку приводить не станутъ. 

Митрофанъ. Не бось, брать. Матушка тутъ сама не оши- 
бется. Ступай-ка ты теперь Кутейкинъ, проучи вчерапшее. 

Кутейкинъ (открываешь часословъ. Митрофанъ бер&тъ 
укажу). Начнемъ благословясь. За мною со вниматемъ. 
«Лзъ же есмь червь...» 
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Митрофанъ. «Азъ же есмь червь...» 
Кутейкинъ. Червь, сирЬчь животина, скотъ. Сирйчь: «азъ 
есмь скотъ». 
Митрофанъ. «Азъ есмь скотъ». 
Кутейкинъ {учебиымъ голосомъ). «А не челов'Ькъ». 
Митрофанъ {такь же), «А не челов'Ькъ». 
Кутейкинъ. «Поношенхе челов'Ьковъ». 
Митрофанъ. «Поношеше челов^^ковъ». 
Кутейкинъ. «И уни...» 

ЯВЛЕН1Е ГШ. 

Т'Ъ же и Вральманъ. 

Вральманъ. Ай1 ай1 ай! ай! ай! Теперь-то я фижу! Умаритъ 
хатятъ репенка! Матушка ты мая! Сшалься натъ С(фаей утро- 
пой, катора тефять м'Ьсесофъ таскала, — такъ скасать, асмое 
тифа фъ сф-Ьт^. Тай фолю этимъ преклятымъ слат4ямъ. 
Исъ такой калафы толго ль палфанъ? Ушь диспозисхонъ, 
ушь все есть. 

Г-жа Простакова. Правда. Правда твоя, Адамъ Адамычъ! 
Митрофанушка, другъ мой, коли ученье такъ опасно для 
твоей головушки, такъ по мн4 перестань. 

Митрофанъ. А по мн'Ь и подавно. 

Кутейкинъ {затворяя часословъ). Конецъ и Богу слава. 

[Вральманъ. Матушка мая! Што теп'Ь натопно? Сынокъ, 
какрфъ есть, да талъ Похъ старовье; или сынокъ премуд- 
рой, такъ скасать, Аристотелисъ, да въ могилу]. 

Г-жа Простакова. [Ахъ, какая страсть, Адамъ Адамычъ]. 
Богъ съ нимъ, батюшка, Адамъ Адамычъ! Онъ же и такъ 
вчера небережно поужиналъ. 

Вральманъ. Разсути-п1ь, мать мая, напнлъ прюхо лишн'Ё: 
п4да. А фить калоушка-то у нефо караздо слан* прюха; 
напить ее лишн*, да и захрапи Поже! 

Г-жа Простакова. Правда твоя, Адамъ Адамычъ; да что 
ты станешь делать? Ребенокъ, не выучась, по'Ьзжай-ка въ 
тотъ же Петербургъ: скажутъ, дуракъ. Умницъ-то нын4 
завелось много. Ихъ-то я боюсь. 

Вральманъ. Чефо паяться, мая матушка? Расумнай шело- 
в^къ никахта ефо не сатеретъ, никахта зъ нимъ не саспоритъ: 
а онъ съ умными лютьми не сфясывайся, такъ и путетъ 
пдаготенствхе Пож1е. 

Г-жа Простакова. Ботъ какъ надобно теб1^ на св^^т^ жцть,. 
Митрофанушка! 
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йИитрофанъ. Я и самъ, матушка, до умницъ-то не охот- 
никъ. Свой брать завсегда лучше. 

Вральманъ. Сфая Еампашя то ли т^ло! 

Г-жа Простакова. Адамъ Адамычъ! Да изъ кого жъ ты 
ее выберешь? 

Вральманъ. Не крушинься, мая матушка, не крушинься; 
каковъ тфой тражайш1й сынъ, такихъ на сф4т4 миллхоны, 
милл1оны. Какъ ему не фыпрать сеп* кампан1Й. 

Г-жа Простакова. То даромъ, что мой сынъ. Малый острый, 
проворный. 

Вральманъ. То ли пы т4ло, капы не самарили ефо на 
ушенье? Россиска краматъ! Арихметика! Ахъ, Хоспоти Поже 
мой, какъ туша фъ т4лЬ остаёса! Какъ путто пы россиски 
тфорянинъ ушь и не могъ фъ сф4т4 аванзировать пезъ 
россиской краматъ! 

Кутейкинъ {въ сторону), Подъ языкъ бы тебЬ трудъ и 
болезнь. 

Вральманъ. Какъ путто пы до арихметики пыли люти ту- 
раки несчетные! 

Цыфиркинъ {въ сторону). Я те ребра-то пересчитаю. По- 
падешься ко мн*. 

Вральманъ. Ему потрепно спать, какъ шить въ сф4т*. Я 
снаю сф'Ьтъ наизусть. Я самъ терта калашъ. 

Г-жа Простакова. Какъ теб4 не знать большого св4ту, 
Адамъ Адамычъ? Я чай, и въ одномъ Петербург* ты всего 
нагляделся. 

Вральманъ. Тафольно, мая матушка, тафольно. Я сафсегда 
ахотникъ пылъ смотр-Ьть публикъ. Пыфало, о прасник* 
съ^тутца въ Катрингофъ кареты съ хоспотамъ. Я фее на 
нихъ смотру. Пыфало, не сойту ни на минуту съ коселъ. 

Г-жа Простакова. Съ какихъ козелъ? 

Вральманъ {въ сторону). Ай, ай, ай, ай! Што я зафралъ! 
{Вслухь) Ты, матушка, снаешь, што сматр'Ьть фсегда лофче 
зповыши. Такъ я, пыфало, на снакому карету и сасЬлъ, та 
и сматру Польшей сф'Ьтъ съ коселъ. 

Г-жа Простакова. Конечно, виднее. Умный челов4къ знаетъ 
куда взлезть. 

Вральманъ. Вашъ тражайшШ сынъ также на сфЪт* какъ 
нипуть всмаститца — лютей пасматр^ть и себя пакасать. Ута- 
лецъ! {Жишрофанъ, стоя на мгьстгь, перевертывается). 

Вральманъ. Уталецъ! Не постоитъ на м-ЬсгЬ, какъ тикой 
конь пезъ усды. Ступай! Фортъ! {Митрофанъ убп>гаетг). 

Г-жа Простакова {усм'^ьхаясь радостно). Ребенокъ, право, 
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хоть и женихъ. Пойти за нямъ, однакожъ, чтобъ онъ съ 
рЬавоети безтжумыслу тЬмъ-нибудь гостя не прогйвалъ. 

Вральманъ. Пати, мая матушка! Салётва птиса! Съ нимъ 
тфой гласа натопно. 

Г-жа Простакова. Прощай же, Адамъ Адамычъ! (Отходгтъ). 

ЯВЛЕН1Ё IX. 

Вральманъ, Кутейкинъ и ЦыФиркинъ. 

Цыфиркинъ (наслтхсмсь), Эка образина! 

Кутейкинъ (пасм1ьхаясь). Притча во языц'Ьхъ! 

Вральманъ. Чему фы супы-то скалите, неф-Ьжи? 

Цыфиркинъ {ударивъ по плечу). А ты что брови-то на- 
хмурилъ, чухонска сова! 

Вральманъ. ОШ ой! шел'Ьсны лапы! 

Кутейкинъ {ударивъ по плечу), Филинъ проклятый. Что 
ты буркалами-то похлопываешь? 

Вральманъ {тихо). Пропаль я. (Велухъ) Што фы исте- 
фаетесь, репята, што ли, нато мною? 

Цыфиркинъ. Самъ праздно хл^^бъ ^шь, и другимъ ничего 
Д'&1ать не даешь; да ты жъ еще и рожи не уставишь. 

Кутейкинъ. Уста твоя всегда глаголаша гордыню, не- 
честивый! 

Вральманъ (оправляясь оть робости). Какъ фы терсаете 
неф*шничать передъ ушоной персоной? Я накраулъ сакричу. 

Цыфиркинъ. А мы те и честь отдадимъ. Я доскою... 

Кутейкинъ. А я часословомъ. 

Вральманъ. Я хоспож'Ь на фасъ пошаляюсь. 
{ЦыфиркинЪу замахиваясь доскою^ а Кутейкинъ часословомъ). 

Цыфиркинъ. Раскрою теб'Ь рожу напятеро. ^ 

Кутейкинъ. Зубы грешника сокрушу. [ Вмпстть. 

(Вральманъ бгьжитъ). ' 

Цыфиркинъ. Ага! Поднялъ трусъ ноги! 

Кутейкинъ. Направи стопы своя, окаянный! 

Вральманъ (въ дверяхъ). Што фсяли, пест1я? Сюта сунтесь! 

Цыфиркинъ. Уплелъ! Мы бы дали теб'Ь таску. 

Вральманъ. Лихъ не паюсь теперь, не паюсь. 

Кутейкинъ. Зас^^ъ пребеззаконный! Много ль тамъ васъ ба- 
еурмановъ-то? Вс^хъ высылай. 

Вральманъ. Съ атнимъ не слатили! Эхъ, ^ 
пратъ, Фсяли! Всгь 

Цыфиркинъ. Одинъ десятерыхъ уберу! вдругъ 

Кутейкинъ. Во утрге избш вся 1]р^шныя кричать. 

земли! ) 
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ДЪЙСТВ1Е ЧЕТВЕРТОЕ. '^ 

ЯВЛЕН1Е I. 

Софья (одна, Тлядя на часы). Дядюшка скоро долженъ 
выйти. (Садясь) Я его зд-Ьсь подожду. (Вынимаешь книжку^ 
и прочишаеъ нгьсколько) Это правда. Какъ не быть доволь- 
ну сердцу, когда спокойна совесть! (Прочитавъ опять шь- 
сколько) Нельзя не любить правилъ добродЬтели. Они спо- 
собы къ счастью. (Црочитавъ нгьсколько^ взглянула и, увн- 
дгьвъ Стародума, къ нему подбгьгаетъ). 

ЯВЛЕН1Е II. 

Софья и Стародумъ. 

Стародумъ. А! ты уже зд-Ьсь, другъ мой сердечный! 

Софья. Я васъдожидалась, дядюшка. Читала теперь книжку, 

Стародумъ. Какую? 

Софья. Французскую. Фенелона, о воспитан1и д'Ьвицъ. 

Стародумъ. Фенелона? Автора Телемака^Р Хорошо. Я не 
знаю твоей книжки, однако читай ее, читай. Кто написалъ 
Телемака, тотъ перомъ своимъ нравовъ развраш;ать не ста- 
нетъ. Я боюсь для васъ.нынЬпшихъ мудрецовъ. Мн4 слу- 
чилось читать изъ нихъ все то, что переведено по-русски. 
Они, правда, искореняютъ сильно предразеудки, да воротятъ 
съ корню л добродетель. Сядемъ. (Оба сгьли). Мое сер- 
дечное желаше видеть тебя столько счастливу, сколько въ 
св-Ьт'Ь быть возможно. 

Софья. Ваши наставлешя, дядюшка, составятъ все мое 
благополучхе. Дайте ми* правила, которымъ я последовать 
должна. Руководствуйте сердцемъ моимг. Оно готово вамъ по- 
виноваться. ' 

Стародумъ. Мн4 пр1ятно располоя$ея1е души твоей. Съ 
радостью подамъ теб* мои советы. Сдушай меня съ такимъ 
внимашемъ, съ какою искренностш к говорить буду. По- 
ближе. (Софья подвигаешь стуль своц). 

Софья. Дядюшка! Всякое слово ва1пе врезано будетъ въ 
сердце мое. / 

Стародумъ (сь важнымь чисшосерфечгемь,) Ты теперь въ 
тЬхъ л-Ьтахъ, въ которыхъ дума наслаждаться хочетъ всЬмъ 
бытхемъ своимъ, разумъ хочетъ знать, а сердце чувствовать. 
Ты входишь теперь въ св4тъ, гдЬ первый шагъ р'Ьщитъ; 
часто судьбу ц-Ьлой жизни, гд* все^о чаще первая встреча 
бываетъ: умы развраш;енные въ своихъ поняйщъ, сердцу, 
развраш;енныя въ своихъ чувств1яз?ь. О, мой другъ! УмМ 
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различить, ум4й остановиться с± тЬыи, которыхъ дружба къ 
теб* была бъ надежною порукою за твой разумъ и сердце. 

Софья. Все мое стараше упот]^еб.1[ю заслужить доброе мн-Ьихе 
людей достойныхъ. Да какъ Ан* избежать, чтобъ гЬ, кото- 
рые увидятъ, какъ отъ нихъ/я удаляюсь, не стали на меня 
злобиться? Не можно ль, дядюшка, найти такое средство, 
чтобъ мн4 никто на св-Ьт* щв. не пожелалъ? 

Стародумъ. Дурное распо^^жеше людей недостойныхъ поч- 
тбшя не должно быть огор^тельно. Знай, что зла никогда 
не желаютъ т*мъ, кого пребираютъ; а обыкновенно желаютъ 
зла т4мъ, кто им4етъ право презирать. Люди не одному бо- 
гатству, не одной знатностр завидуютъ: и добродетель также 
свойхъ завистниковъ им^фтъ. Они всею силою стараются 
развратить невинное сердце, чтобъ унизить его до себя са- 
михъ, и разумъ, не им'Ьвш}й испытатя, обольщаютъ до того, 
чТобъ полагать свое счаст1е не въ томъ, въ чемъ надобно. 

[Софья. Возможно ль, дякюгака, чтобъ были въ св-Ьт* такхе 
жалк1е люди, въ которыхъ дурное чувство род^ся точно 
отъ того, что есть въ жругихъ хорошее. Добродетельный' 
челов^къ сжалиться должръ надъ такими несчастными. 

Стародумъ. Они жалки, это правда; однако для этого ^ 
добродетельный челов^къ не перестаетъ идти своей доро- 
гой. Подумай ты сама, кшше было бы несчастхе, ежели бъ 
солнце перестало светит^ для того, чтобъ слабыхъ глазъ . 
не ослепить! ] 

Софья. Да скажите ж1 мне, полсалуйста, виноваты ли. 
они? Всяк1й ли человек-в можетъ быть добродетеленъ? 

Стародумъ. Поверь мир, всяк1й найдетъ въ себе довольно 
силъ, чтобъ быть добродътельну. Надобно захотеть реши- 
тельно, а тамъ всего будетъ легче не делать того, за что бъ 
совесть угрызала. / 

Софья. Кто жъ остерёжетъ человека, кто не допуститъ 
до того» за что после шчитъ его совесть? 

Стародумъ. Кто остережетъ? Та же совесть. Ведай, что 
совесть всегда, какъ другъ, остерегаетъ прежде, нежели 
какъ судья наказываете^. 

Софья. Та1съ поэтому! надобно, чтобъ всякШ порочный че- 
ловекъ былъ действитфьно презрен1я достоинъ, когда д*- 
лаетъ онъ дурно, знавы, чтб делаетъ. Надобно, чтобъ душа 
его была очень низка, |^огда она не выше дурного дела. 

Стародумъ. И надобно, чтобъ разумъ его былъ не пря- 
мой разумъ^Логда онъ полагаетъ свое счастье не въ томъ,; 
въ чемъ надобно.] 
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Софья. Мн-Ь казалось, дядюшка, что вс^ люди согласились, 
жь чемъ полагать свое счастье. Знатноо1'ь, богатство... 

Стародумъ. Та1съ, мой другъ! И я согл^сенъ назвать счаст- 
ливымъ знатнаго и богатаго. Да сперва* согласимся, кто зна- 
тенъ и кто богатъ. У меня мой разсчеть. Степени знатности 
разсчитаю я по числу Д'Ьл'ь, которые большой господинъ 
сд^лаль для отечества, а не по числу ^-Ьлъ, которыя нахва- 
талъ на себя изъ высоком4р1я; не по йислу людей, которые 
шатаются въ его передней, а по чис^йгу людей, довольныхъ 
его поведетемъ и делами. Мой фатный. челов4къ, ко- 
нечно, счастливь. Богачъ мой тоже,/ По моему разсчету, не 
тотъ богатъ, который отсчитываетъ/ деньги, чтобъ прятать 
ихъ въ сундукъ, а тотъ, который отс^тываетъ у себя лишнее, 
чтобъ помочь тому, у кого н'Ьтъ вд^жнаго. 

[Софья. Какъ ото справедливо! Какъ наружность насъ 
ослЬпляетъ! Мн-Ь самой случалось видеть множество разъ, 
какъ завидуютъ тому, кто у двора ищетъ и значить... 

Стародумъ. А того не знаютъ, что у двора всякая тварь 
что-нибудь да значить и чего-рибудь да ищетъ; того не 
знаютъ, что у двора всЬ придвбрные и у всЬхъ придвор- 
ные. Штъ, туть завидовать нечему: безь знатныхъ д^лъ 
знатное состояше ничто. / 

Софья. Конечно, дядюшка. И;такой знатный никого счаст- 
ливымъ не д-йлаеть, кромФ себЙЕ одного. 

Стародумъ. Какъ! А разв-Ь '^отъ счастливь, кто счастливь 
одинь? Знай, что какъ бы онь знатень ни быль, душа его 
прямого удовольств1я не вкуптеть. Вообрази себ* человека, 
который бы всю свою знатность устремилъ на то только, 
чтобъ ему одному было хорощо, который бы и достигъ уже 
до того, чтобъ самому ему ничего желать не оставалось; 
в^дь тогда вся душа его занялась бы однимъ чувствомь, одной 
боязшю: рано или поздно сверзиться. Скажи жъ, мой другъ, 
счастливь ли тотъ, кому нечего желать, а есть чего бояться? 

Софья. Вижу, какая разница казаться счастливымъ и быть 
действительно. Да мн4 это Непонятно, дядюшка, какъ можно 
челов-Ьку все помнить одного себя. Неужели не разсуж- 
дають, ч4мь одинь обяздаъ другому?] Возможно ль, дя- 
дюшка, чтобъ так1Я истин^ не для вс4хъ сердецъ чувстви- 
тельны были? Неужель оръ нихь никто не размышляетъ? 
Гд4 жъ умъ, которымь фкъ величаются? 

Стародумъ. Ч4мь умом-^ величаться, другъ мой1 Умъ, коль 
онъ только что умъ, сам^ безделица. Съ преб'Ьшлыми умами 
видимъ мы худыхъ мужей, худыхъ отдовъ, худыхъ граж- 
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дань. Прямую ц4ну уму даетъ благонравхе/Везъ него умный 
челов'Ькъ чудовище. Оно неизмеримо выке всей беглости 
ума. Это легко понять всякому, кто хорошенько подумаетъ, 
Умовъ много и много разныхъ. Умнаго/ челов4ка легко из- 
винить можно, если онъ какого-нибудь/ качества ума и не 
им^егь. Честному человеку никакъ простить нельзя, ежели 
недостаетъ въ немъ какого-нибудь к§1чества сердца. Ему 
необходимо всЬ имЬть надобно. Достоинство сердца нераздЬ- 
лимо. Честный челов4къ долженъ быть совершенно честный 
челов'Ькъ. 

Софья. Ваше изъяснеше, дядюшка, сходно съ моимъ внут- 
реннимъ чувствомъ, котораго я изъяснить не могла. Я теперь 
живо чувствую и достоинство честнаго человека, и его долж- 
ность. 

Стародумъ. Должность! А! мой др^гъ! Какъ это слово у 
вс4хъ на языке, и какъ мало его донимаютъ! Всечастное 
упо треблеше этого слова такъ насъ оъ нимъ ознакомило, что, 
выговоря его, челов'Ькъ ничего ужа не мыслить, ничего не 
чувствуетъ. Когда? Еслибъ люди пожимали его важность, ни- 
кто не могъ бы вымолвить его безъ душевнаго почтешя. Поду- 
май, что такое должность. Это тотъ свяш;енный об-Ьтъ, которымъ 
обязаны мы вс4мъ т^мъ, съ к4мъ' живемъ и отъ кого за- 
висимъ. Еслибъ такъ должность ирполняли, какъ объ ней 
твердить, всякое состоите людей осталось бы присвоемъ 
любочестхи, и было бъ совершенно счастливо. Дворянинъ, 
наприм'Ьръ, считалъ бы за первое' безчест1е не д'Ьлать ни- 
чего, когда есть ему столько дФЛа; есть люди, которымъ 
помогать; есть отечество, которому служить. Тогда не было 
бъ такихъ дворянъ, которыхъ благородство, можно сказать^ 
погребено съ ихъ предками. Дворянинъ! Недостойный быть 
дворяниномъ. Подл*е его ничего на свЬт4 не знаю. 

Софья. Возможно ль такъ себз^ унизить? 

Стародумъ. Другъ мой! Что скаралъ я о дворянинЬ, распро- 
странимъ теперь вообш;е на челоч*ка. У каждаго свои должно- 
сти. Посмотримъ, какъ он* исполняются, каковы, наприм'Ьръ, 
большею частш мужья нынЬшн^го св4та, не забудемъ, ка- 
ковы и жены. О, мой сердечный ирутъ! Теперь мн'Ь все твое 
внимаше потребно. Возьмемъ вЦ прим'Ьръ несчастный домъ, 
каковыхъ множество, гд-Ь жена не! им-Ьеть никакой сердечной 
дружбы къ мужу, ни онъ къ жен-]^ дов'Ьренности; гд* каждый 
съ своей стороны своротили съ рути добродЬтели. Вместо 
искренняго и снисходительнаго друга, жена видитъ въ мужЬ 
своемъ грубаго и развращеннаго, тирана. Съ другой стороны, 
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вместо кротости, чистосердеч1я, свойстэъ жены доброд-Ьтель- 
ной, муя;ъ видигь въ душ* своей жейы одну своенравную 
наглость, а наглость въ женщин* есть вывеска порочнаго 
поведен1Я. Оба стали другъ другу мь несносную тягость. 
Оба ни во что уже ставятъ доброе»^ имя, потому что у 
обоихъ оно потеряно. Можно ль быть ужасн-Ье ихъ состоянхя? 
Домъ брошенъ. Люди забываютъ долгъ повиновешя, видя 
въ самоыъ господин'Ь своемъ раба гнусныхъ страстей его. 
Им^ше расточается: оно сд^лалосы^ ничье, когда хозяинъ 
его самъ не свой. Д'Ьти, несчастншя ихъ д-Ьти, при жизни 
отца и матери уже осиротели. О-^едъ, не им*я почтен1Якъ 
жен* своей, едва см-Ьегь ихъ обнкть, едва см*етъ отдаться 
вгЬжн^йшимъ чувствован1Ямъ человЬческаго сердца. Невин- 
ные младенцы лишены также ц горячности матери. Она, 
недостойная изйть д4тей, уклоняется ихъ ласки, видя въ нихъ 
или причины безпокойствъ свойхъ, или упрекъ своего раз- 
враш;ен1я. И какого воспитан!^ ожидать д4тямъ отъ матери, 
потерявшей добродетель? Как*! ей учить ихъ благоярав1ю, 
котораго въ ней н4тъ? Въ мцЬуты, когда мысль ихъ обра- 
щается на ихъ состоян1е, кафму аду должно быть въ ду- 
шахъ и мужа, и жены! 

[Софья. Ахъ, какъ я ужасаюсь этого примера! 

Стародумъ. И не дивлюся: онъ долженъ привести въ тре- 
петъ добродетельную душу/ Я еще той в^ры, что чело- 
в'Ькъ не можетъ быть и |азвращенъ столько, чтобъ могъ 
спокойно смотреть на то, т|г5 видимъ.] 

Софья. Боже мой! Отчег^ ташя страшный несчастхя!.. 

Стародумъ. Оттого, мой ;фугъ, что при нын4шнихъ супру- 
жествахъ р*дко съ сердцемъ сов4туютъ. Д'Ьло о томъ, зна- 
тенъ ли, богатъ ли жени:?ъ, хороша ли, богата ли невеста? 
О благонрав1и вопросу пфгь. Никому и въ голову не вхо- 
дить, что въ глазахъ мы^лящихъ людей честный челов'Ькъ 
безъ большого чина презйатная особа; что добродетель все 
заменяетъ, а добродетели ничто заменить не можетъ. При- 
знаюсь тебе, [другъ мой], что сердце мое тогда только будетъ 
спокойно, когда увижу ^ебя за мужемъ, достойнымъ твоего 
сердца, когда взаимная любовь ваша... 

Софья. Да какъ достойнаго мужа не .1юбить дружески? 

Стародумъ. Такъ. То^йько, пожалуй, не пмей ты къ мужу 
своему любвп, которая* на дружбу походила бъ. Имей къ 
нему дружбу, которая ра любовь бы походила. Это будетъ 
гораздо прочнее. Тогда после двадцати летъ женитьбы 
найдете въсердцахъ вашихъ прежнюю другъ къ друп^ при- 
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вязанность. Мужъ благоразу]яный! Же^а добродетельна! Что 
почтенн'Ье быть можетъ! Надобно, ^ой другъ, чтобъмужъ 
твой повиновался разсудку, а ты мужу, и будете оба со- 
вершекно благополучны. I 

Софья. Все, что вы ни говорите,/ трогаетъ сердце мое... 
• Стародумъ {съ мшсюьйшею юря^ностгю), И мое восхи- 
щается, видя твою чувствительности. Отъ тебя зависитъ твое 
счастье. Богъ далъ теб* всЬ пр1ятн6сти твоего пола. Вижу въ 
теб4 сердце честнаго человека. Ты, мой сердечный другъ, ты 
соединяешь въ себ* обоихъ половъ совершенства. Ласкаюсь, 
что . горячность моя меня не обмарываетъ, что добродЬтель... 

Софья. Ты ею наполнилъ всЬ ^ои чувства. (Бросясь ц^ь- 
мвать его руки) Гд* она?.. 

Стародумъ (цгьлуя самъ ея фки). Она въ твоей душ4. 
Благодарю Бога, что въ самой теб4 нахожу твердое оено- 
ваше твоего счаст1Я. Оно не рудетъ зависать ни огь знат- 
ности, ни отъ богатства. Все /это прШти къ теб4 можетъ; 
однако ДЛЯ тебя есть счастье/ всего этого бо.1ьше. Это то, 
чтобъ чувствовать себя достфною всЬхъ благъ, которыми 
ты можешь наслаждаться... ^ 

Софья. Дядюшка! Истиннс^ мое счастье то, что ты у меня 
есть. Я знаю ц'Ьну... | 

я в л Е Н I Е III. 

Т'1^ же и Камердинеръ. 

(Камердинеръ подаешь письмо Стародуму). 

Стародумъ. Откуда? 

Камердинеръ. Изъ Москвы, съ нарочнымъ. {Отходить). 

Стародумъ (распечашавь и смотря на подпись), Графъ 
Честанъ. А! (Начиная читать, показываешь видь, что 
глаза разобрать не могуть), Софьюшка! Очки мои на стол-Ь, 
въ книг*. 
„Софья {отходя). Тотчасъ, дядюшка. 

ЯВ л ЕЩЕ IV. 

Стародумъ {одинь). Онъ, конечно, пишетъ ко мн* о томъ 
же, о чемъ въ Москве сд'Ьлалъ предложеше. — Я не знаю 
Милона; но когда дядя его мой истинный другъ, когда вся 
публика считаетъ его честнымъ и достойнымъ челов'Ькомъ... 
Если свободно ея сердце... 

ЯВЛЕН1Е V. 

Стародумъ и Софья. 
' Софья {подавая очки). Нашла, дядюшка. 
' Стародумъ {чишаетъ).\. «Я теперь только узналъ... ведегь 
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въ Москву свою команду... Онъ съ вами долженъ встре- 
титься... Сердечно буду радъ, если онъ увидится съ вами... 
Возьмите трудъ узнать образъ мыслей его...» (Въ сторону) 
Конечно. Безъ того ее не выдамъ... «Вы найдете... Вашъ 
истинный другъ...» Хорошо. Это письмо до тебя принадле- 
житъ. Я схшзывалъ теб*, что молодой челов^къ, похваль- 
ныхъ свойствъ, представленъ... Слова мои тебя смущаютъ, 
другъ мой сердечный. Я это и давича прим'Ьтидъ, и теперь 
вижу. Доверенность твоя ко мн*... 

Софья. Могу ли я им4ть на сердц4 чтб нибудь отъ васъ 
скрытое? Н4тъ, дядюшка. Я чистосердечно скажу вамъ... 

ЯВЛЕН1Е VI. 

Т'Ъ же, Правдинъ и Милонъ. 

Правдинъ. Позвольте представить вамъ господина Милона, 
моего истиннаго друга. 

Стародумъ (еъ сторону). Милонъ! 

Милонъ. Я почту за истинное счаст1е, если удостоюсь 
вашего добраго мн'Ьшя, вашихъ ко ми* милостей... 

Стародумъ. Графъ Честанъ не свойственникъ ли вашъ? 

Милонъ. Онъ МП* дядя. 

Стародумъ. Мн* очень прхятно быть знакому съ челов^комъ 
вашихъ качествъ. Дядя вашъ мн4 о васъ говорилъ. Онъ 
отдаетъ вамъ всю справедливость^ Особйвыя достоинства... 

Милонъ. Это его ко мн* милость. Въ йои лЬта и въ моемъ 
положен1и было бы непростительное :рысоком'Ьр1е считать 
все то заслуженнымъ, ч'Ьмъ молодого человека ободряютъ 
достойные люди. ^ 

Правдинъ. Я напередъ ув4ренъ, что другъ мой ирхобр-Ьтотъ 
вашу благосклонность, если вы его; узнаете короче. Онъ 
бывадъ часто въ дом* покойной сестрицы вашей... 

(Стародумъ оглядывается на Софью). 

Софья (тихо Стародуму, и въ большой робости). И ма- 
тушка любила его какъ сына. 

Стародумъ (Софыь). МнЬ это очбнь пр1ятно. (Милону) Я 
слышалъ, что вы были въ армш. Неустрашимость ваша... 

Милонъ. Я дЬлалъ мою должность. Ни л4та мои, ни чинъ, 
ни положеше еш;е не позволили мн* показать прямой не- 
устрашимости, буде есть во мн-Ь она. 

Стародумъ. Какъ! будучи в'^' сражешяхъ, и подвергая 
жизнь свою... 

Милонъ. Я подвергалъ ее хдаъ проч1е. Тутъ храбрость 
была такое качество сердца, какое солдату велитъ им*ть 
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начальникъ, а офицеру честь. [Призна:ось вамъ искренно, 
что показать прямой неустрапгамости ве им&гь я еще ни- 
какого случая; испытать же себя серде шо желаю]. 

Стародумъ. Я крайне любопытенъ зн ьтъ, въ чемъ же по- 
лагаете вы прямую неустрашимость? 

Милонъ. Если позволите мн* сказать мысль мою, я пола- 
гаю истинную неустрашимость въ душ^, а не въ сердце. 
У кого она въ душ4, у того, безъ всякг го сомн'Ьшя, и храб- 
рое сердце. Въ нашемъ военномъ ремеярдЬ храбръ должёнъ 
быть воинъ, неустрашимъ военачальнш ъ. Онъ съ. холодною 
кровью усматриваетъ вс* степени опасности, принимаетъ 
нужныя м-Ьры, славу свою предпочита 5тъ жизни; но что 
всего бол*е1 — онъ для пользы [и славы] отечества не устра- 
шается забыть свою собственную ела! у. Неустрашимость 
его состоитъ следственно не въ томъ, чт )бъ презирать жизнь 
свою. Онъ ее никогда и не отваживаетъ. Онъ ум4етъ ею 
жертвовать. 

Стародумъ. Справедливо. Вы прямун неустрашимость по- 
лагаете въ военачальник4. Свойственна ли же она и дру- 
гимъ состояшямъ? { 

Милонъ. Она добродетель; слЬдственчо н-Ьгв состоянк, ко- 
торое ею не могло бы отличиться. МнЬ кажется, храбрость 
сердца доказывается въ часъ сраженЦ, а неустрашимость 
души во всЬхъ испыташяхъ, во вс4хъ} положешяхъ жизни. 
И какая разница между безстрашхемъ! солдата, который на 
приступ* отваживаетъ жизнь свою на (ряду съ прочими, и 
между неустрашимостш человека государственнаго, который 
говорить правду государю, отваживав [сь его прогневать? 
Судья, который, не убоясь ни мщешя 
отдалъ справедливость безпомолщому, 
герой. Какъ мала душа того, кто за 
на дуэль, передъ тёмъ, кто вступится 
котораго честь при немъ клеветники '|'ерзаютъ! Я понимаю 
неустрашимость такъ... 

Стародумъ. Какъ понимать должно 
душ*. Обойми меня, другъ мой! Извиф мое простосердечхе. 
Я другъ честныхъ людей. Это чувство вкоренено въ мое 
воспитанхе. Въ твоемъ вижу и почитаро добродетель, укра- 
шенну1б разсудкомъ просвеп^ениымъ^и^ 

Милонъ. Душа благородная!.. Нета, |э[е^огу скрывать бо- 
лее моего сердечнаго чувства... ЮИ ^^обро д ет е д ь -твоя 
иттдскаетъ гилтио гвппп все таттгтвп ^уппт моей^ Л{шии[ое 
сердце добродетельно, если стбитъ оно быть счастливо, отъ 
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тебя зависитъ сд-Ьлать его счастье/Я полагаю его въ томъ, 
чтобъ им*ть женою любезную племянницу вашу. Взаимная 
наша склонность... 

Стародумъ (къ Софыьу съ радостью). Какъ! Сердце твое 
ум-Ьло отличить того, кого я самъ предлагалъ теб*? Вотъ 
мой теб* женихъ... 

Софья. И я люблю его сердечно. 

Стародумъ. Вы оба другъ друга достойны. (Въ восхиьце- 
ти соединяя ихъ рукь^ Отъ всей души моей даю вамъ 
мое согласхе. 

Милонъ (обнимая Стародума), Мое сча- 
ст1е несравненно! 

Софья (цгьлуя руки Стародумовы). Кто 
можетъ быть счастливее меня! 

Правдинъ. Дакъ искренно я радъ! 

[Стародумъ. Мое удовольствхе неизреченно, 

Милонъ (цгьлуя руку Софьи). Вотъ минута нашего бла- 
гополуч1Я1 

Софья. Сердце мое в4чно любить тебя будетъ]. 

я в л Е Н I Е VII. 

Т* же и Скотининъ. 

Скотининъ. И я зд^сь. 

Стародумъ. дояЫъ пожаловалъ? 

Скотининъ. За своей нуждой. 

Стародумъ. А ч-Ьмъ я могу служить? 

Скотининъ. Двумя словами. 

Стародумъ. Какими это? 

Скотининъ. Обнявъ меня покр-Ьиче, скажи: Софьюшка твоя. 

Стародумъ. Не пустое ль загЬвать изволишь? Подумай-ко 
хорошенько. 

Скотининъ. Я никогда не думаю, и напередъ ув-Ьреяъ, что 
коли и ты думать не станешь, то Софьюшка моя. 

Стгрэдумъ. [Это странное д-Ьло! Челов-Ькъ ты, какъ вижу, 
не безь ума.] Какъ же и ты хочешь, чтобъ я отдалъ мою 
племянницу за кого — ^не знаю. 

Скотининъ. Не знаешь, такъ скажу. Я Тарасъ Скотининъ, 
въ род* своемъ не поел-Ьдтй. Родъ Скотининыхъ великай 
и старинный. Пращура нашего ни въ какой герольдхи не 
отнимешь. 

Правдинъ (смшочись). Этакъ вы насъ уверите, что онъ 
стар4е Адама? 
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Скотининъ. А что ты думаешь? Хоть невшогимъ... 

Стародумъ (смтьючись). То есть, пращуръ , твой со- 
зданъ хоть въ шестой же день, да немного попроще 
Адама? 

Скотининъ. Штъ, право? Такъ ты добраго мн-Ьтя о ста- 
ринЬ моего рода? 

Стародумъ. О! такого-то добраго, что я удивляюсь, какъ 
на твоемъ м^сгЬ можно выбирать жену изъ ^фугого рода, 
какъ изъ Скотининыхъ? 

Скотининъ. Разсуди же, какое счастье Софьюшк* быть за 
мною. Она дворянка... 

Стародумъ. Экой человЬкъ! Да для того-то ты ей и не 
женихъ. 

Скотининъ. Ужъ я на то пошелъ. Пусть болтаютъ, ч?о 
Скотининъ женился на дворяночк*. Для меня все равно. 

Стародумъ. Дг|. для нее не все равно, когда скажутъ, что 
дворянка вышла : за . Скотинина. 

Милонъ. Такое неравенство сд'1лало бъ несчастье васъ 
обоихъ. 

Скотининъ. Ба1 Да этотъ что тутъ равняется? (Тихо Стог 
родуму) А! не отбиваетъ ли? 

Стародумъ (тихо Скотинину). Мн4 такъ кажется. 

Скотининъ (тгьмъ же тономъ). Да гд* къ черту! 

Стародумъ (пыьмъ оюе тономъ). Тяжело. 

Скотининъ (громко, указывая на Милона), Кто жъ идъ 
насъ см'Ьшонъ? Ха, ха, ха, ха! 

Стародумъ (смгьется). Вижу, кто см'Ьшонъ. 

Софья. Дядюшка! Какъ мн^ мило, что вы* веселы. 

Скотининъ (Стародуму), Ба! Да ты весельчакъ. Давича 
я думалъ, что къ твб4 приступу н*тъ. Мн* слова не 
сказалъ, а теперь все со мной смеешься. 

Стародумъ. Таковъ челов'Ькъ, мой другъ! Часъ на часъ 
не приходить. 

Скотининъ. Это и видно. В-Ьдь и давича быль я тотъ же 
Скотининъ, а ты сердился. 

Стародумъ. Была причина. 

Скотининъ. Я ее и знаю. Я и самъ въ этомъ таковъ же. 
Дома, когда зайду въ хл'Ьва, да найду ихъ не въ по- 
рядке, досада и возьметъ. И ты, не въ проносъ слово, за- 
4хавъ.сюда, нашелъ сестринъ домъ не лучше хлАвовъ, 
теб* и досадно. 

Стародумъ. Ты меня счастливее. Меня трогаютъ люди. 

Скотининъ. А меня такъ свиньи. 
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ЯВЛЕН1Е УШ. 

Т* же, Г-жа Проотакова, Проетаковъ, Митро- 
Фанъ и Ерем':Ьевна. 

Г-жа Простакова (входя). Все ли съ тобою, Митрофа- 
нушка? 

Митрофанъ. Ну, да ужъ не заботься. 

Г-жа Простакова {Стародуму), [Хорошо ли отдохнуть из- 
волилъ, батюшка? Мы во* въ четвертой комнате на цы- 
пощчахъ ходили, чтобъ тебя не обезпокоить; не свгЬли въ 
дверь заглянуть; послыпшмъ, анъ ужъ ты давно и сюда 
выйти изволилъ. Не взыщи, батюшка... 

Стародумъ. О, сударыня, мнЬ очень было бы досадно, 
ежели бъ вы сюда пожаловали рав4е. 

Скотининъ. Ты, сестра, какъ на см^хъ, все за мною по 
нятамъ. Я лришелъ сюда за своею нуждою. 

Г-жа Простакова. А я тахсъ за своею. (Стародуму)] Мы 
пришли, батюшка, потрудить васъ теперь обп1;ею нашею 
просьбою. (Мужу и сыну) Кланяйтесь. 

Стародумъ. Какою, сударыня? 

Г-жа Простакова. Во-первыхъ, прошу милости вс4хъ са- 
диться. (Всгь садятся, кромгь Митрофана и Еремтьевны), 
Вотъ въ чемъ д'Ьло, батюшка. За молитвы родителей на- 
шихъ — намъ, гр^шнымъ, гд* бъ и умолить! — даровалъ намъ 
Господь Митрофанушку. Мы все д-Ьлали, чтобъ онъ у насъ 
сталъ таковъ, какъ изволишь его видеть. Не угодно ль, 
мой батюшка, взять на себя трудъ, и посмотреть, какъ онъ 
у насъ выученъ? 

Стародумъ. О, сударыня! До моихъ ушей уже дошло, что 
онъ теперь только и отучиться изволилъ. Я узналъ, кто 
его и учители. Вижу напередъ, какому грамотею ему быть 
надобно, учася у Кутейкина, и какому математику, учася у 
Цыфиркина. (Еъ Правдину) Любопытенъ бы я былъ послу- 
шать, чему Шмецъ-отъ его выучилъ. 

Г-жа Простакова. Вс^мъ наукамъ, батюшка. ] 

Простаковъ. Всему, мой отецъ. \ Вмгьсшгь. 

Митрофанъ. Всему, чему изволишь. ] 

Правдинъ (Митрофану). Чему жъ бы, наприм'Ьръ? 

Митрофанъ (подаешь ему киту), Вотъ, грамматик*. 

Правдинъ (взявъ "книгу). Вижу. Это грамматика. Что ''йсъ 
вы въ ней знаете? 

Митрофанъ. Много. Существительна, да прилагательна... 
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Правдинъ. Дверь, наприм^^ръ, какое емя: существитедыое, 
или придагате^^ьное? 

Митрофанъ. Дверь, котора дверь? 

Правдинъ. Котора дверь! Вотъ эта. 

Митрофанъ. Эта? Прилагательна. 

Правдинъ. Почему жъ? 

Митрофанъ. Потому что она приложена къ своему м4сту. 
Вонь у чулана шеста нед'Ьля дверь стоить еще не наве- 
шена: такъ та покам'Ьстъ сущеотвительна? 

Стародумъ. Такъ поэтому у тебя слово дуравъ при- 
лагательное, потому что оно прилагается къ глупому че- 
ловеку. 

Митрофанъ. И ведомо. 

Г-жа Простакова. Что, каково, мой батюшка? 

Простаковъ. Каково, мой отецъ? 

Правдинъ. Нельзя лучше. Въ грамматик'^ онъ силенъ. 

Милонъ. Я думаю, не меньше и въ исторги. 

Г-жа Простакова. То, мой батюшка, онъ еш;е съизмала 
къ исторхямъ охотникъ. 

Скотининъ. Митрофанъ по мн'б. Я самъ безъ того гдазъ 
не сведу, чтобъ выборный не разсказывадъ мн^ исторхй. 
Мастеръ, собачШ сынъ, откуда что берется! 

Г-жа Простакова. Однако все-таки не придетъ противъ 
Адама Адамыча. 

Правдинъ (Митрофану), А далеко ли вы въ исторш? 
. Митрофанъ. Далеко-ль? Какова истор1Я. Въ иной зале- 
тишь за тридевять земель, за тридесято царство. 

Правдинъ. А! такъ этой-то исторш учитъ васъ Вральманъ? 

Стародумъ. Вральманъ! Имя что-то знакомое. 

[Митрофанъ. Штъ. Нашъ Адаыъ Адамычъ исторш не 
разсказываетъ; онъ, что я же, самъ охотншсъ слушать. 

Г-жа Простакова. Они оба заставляютъ себ'Ь разсказывать 
исторш скотницу Хавронью,] 

Правдинъ. Да не такъ же ли вы знаете и географш? 

Г-жа Простакова {сыну). Слышишь, другъ мой сердечнцй. 
Это что за наука? 

Митрофанъ (тихо матери), А я почемъ знаю. 

Г-жа Простакова (тихо Митрофану). Не упрямься, ду- 
шенька. Теперь-то себя и показать. 

Митрофанъ (тихо матери). Да я не возьму въ толкъ, о 
чемъ спрашиваютъ. 

Г-жа Простакова (Проедину), Какъ, батюшка, назвалъ ты 
науку-то? 
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Правдинъ. Географхя. 

Г-жа Простакова (Митрофану), Слышишь, еоргаф1я. 

Митрофанъ. Да что такое! Господи Боже мой! Пристали 
съ ножемъ къ горлу. 

Г-жа Простакова (Проедину). И ведомо, батюшка. Да 
скажи ему, сдЬлай милость, какая эта наука-то, онъ ее и 
разскажетъ. 

Правдинъ. Описаше земли. 

Г-жа Простакова (Стародуму). А къ чему бы это слу- 
жило на первый случай? 

Стародумъ. На первый случай сгодилось бы и къ тому, 
что ежели бъ случилось 4хать, такъ знаешь, куда 4дешь, 

Г-жа Простакова. Ахъ, мой батюшка! Да извозчики-то на 
что жъ? Это ихъ д-Ьло. Это таки и наука-то не дворян- 
ская. Дворянинъ только скажи: повези меня туда, свезутъ 
куда изволишь. Мн4 пов4рь, батюшка, что, конечно,; то 
вздоръ, чего не знаетъ Митрофанушка. 

Стародумъ. О, конечно, сударыня. Въ челов^ческомъ не- 
вйжеств* весьма утЬшительно считать все то за вздоръ, 
чего не знаешь. 

[Г-жа Простакова. Безъ наукъ .1юди живутъ и жили. По- 
койникъ батюшка воеводою былъ пятнадцать л4тъ, а съ 
т4мъ и скончаться изволилъ, что не ум4лъ грамот*, а ум4лъ 
достаточекъ нажить и сохранить, Челобитчиковъ прини- 
малъ всегда, бывало, сидя на жел-Ьзномъ сундук*. Поел* 
всякаго сундукъ отворитъ и что-нибудь положитъ. То-то 
экономъ былъ! Жизни не жал*лъ, чтобъ изъ сундука ни- 
чего не вынуть. Передъ другимъ не похвалюсь, отъ васъ 
не поуаю: покойникъ св-Ьтъ, лежа на суйдук* съ деньгами, 
умеръ, такъ сказать, съ голоду. А! каково это? 

Стародумъ. Препохвально. Надобно быть Скотинину, чтобъ 
вкусить такую блаженную кончину.] 

Скотининъ. Что ученье вздоръ, то неоспоримо доказалъ 
покойный дядя Вавйла ФалелЪевичъ. О грамотЬ никто отъ 
него не слыхивалъ, ни онъ ни отъ кого слышать не хогЬлъ. 
А какова была голбушка! 

Правдинъ. Что яръ такое? 

Скотининъ. Да съ нимъ на роду вотъ что случилось. 
Верхомъ на борзомъ иноходц* разб-Ьжался онъ хм4льно11 
въ каменны ворота. Мужикъ былъ рослый, ворота низки, 
еабыдъ наклониться. Какъ хватить себя лбомъ о притолку, 
индо дрогнуло дядю къ похвямъ потылицею, и бодрый конь 
вынесъ его изъ воротъ къ кры.1ьцу навзничь. Я хотЬдъ бы 
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^ать, есть ли на св4т4 ученый лобъ, который бы отъ та- 
кого тумака не развалился; а дядя,, вечная ему намять, 
протрезвясь, спросилъ только, д-Ьлы ли ворота? 

Милонъ. Вы, господинъ Скотининъ, сами признаете себя 
неученымъ челов-Ькомь; однако, я думаю, въ этомъ случае 
и вашъ лобъ былъ бы не крЬпче ученаго. 

Стародумъ (Милану). Объ закладъ не бейся, [другъ мой]. 
Я думаю, что Скотинины вс4 родомъ крепколобы. 

Г-жа Простакова. Батюшка мой1 Да что за радость и вы- 
учиться? [Мы это видимъ своими глазами и въ нашемъ краю. 
Кто цосмышлен4е, того свои же братья тотчасъ выберутъ 
еще въ какую-нибудь должность. 

Стародумъ. А кто посмышлен-Ье, тотъ и не откажетъ быть 
полезнымъ своимъ согражданамъ. 

Г-жа Простакова. Вогъ васъ знаетъ, какъ вы нынче су- 
дите. У насъ, бывало, всяк1й того и смотритъ, что на покой.] 
(Правдину). Ты самъ, батюшка, другихъ посмышленЬе, такъ 
с1;олько трудишься! Вотъ и теперь, сюда шедши, я вид-бла, 
что къ теб4 несутъ какой-то пакетъ. 

Правдинъ. Ко мн* пакетъ? И зш-Ь никто этого не ска- 
жетъ! (Вставая) Я прошу извинить меня, что васъ оставлю. 
Можетъ быть, есть ко мн4 как1Я-нибудь повел^шя отъ на- 
местника. 

Стародумъ (встаешь, и воь всшатт). Поди, мой другъ; 
однако я съ тобою не прощаюсь. 

Правдинъ. Я еще увижусь съ вами. Вы завтре -Ьдете поутру? 

Стародумъ. Часовъ въ семь. (Правдинъ отходить), 

Милонъ. А я завтре же, проводя васъ, поведу мою ко- 
манду. Теперь пойду сделать къ тому распоряжеше. (Милонъ 
отходить, прощаясь съ Софьею взорами). 

ЯВЛЕН1Е IX. 

Г-жа Простакова, МитроФанъ, Простаковъ, Ере- 
м-Ьевна, Стародумъ и Софья. 

Г-жа Простакова (Сшародуму). Ну,* мой батюшка! Ты 
довольно вид4лъ, каковъ Митрофанупша? 

Скотининъ. Ну, мой другъ сердечный? Ты видишь, ка- 
ковъ я? 

Стародумъ. Узналъ обоихъ, нельзя короче. 

Скотининъ. Быть ли жъ за мною Софьюшке? 

Стародумъ. Не бывать. 

Г-жа Простакова. Женихъ ли ей Митрофанушка? 

Стародумъ. Не женихъ. 
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Г*жа Простакова. А чт5 бъ помешало? ) ^ 

Скотининъ. За ч4мъ ккло стадо? ( ^^м^ьш^ь. 

Стародумъ (сведя обоихъ). Вамъ однимъ за сеЕретъ ска- 
зать можно. Она сговорена. {Отходить и даетъ знакъ Софыь, 
чтобг гала за нимъ). 

Г-жа Простакова. Ахъ, злод'1й? 

Скотининъ. Да онъ рехнулся. 

Г-жа Простакова (съ нет^ртьнгемг). Когда они вьгЬдутъ? 

Скотининъ. В'Ьдь ты слышала, поутру въ семь часовъ. 

Г-жа Простакова. Въ семь часовъ! 

Скотининъ. Завтре и я проснусь съ св-Ьтомъ вдругъ. Будь 
онъ уменъ, какъ изволить, а и съ Скотининымъ развяжется 
не скоро. {Отходить). 

Г-жа Простакова {бтая по театру въ злобть и въ мысляхь). 
Въ семв часовъ!.. Мы встанемъ поран^... Что захотела, 
поставлю на своемъ... ВсЬ ко мн*. {Всгь подбпшють). 

Г-жа Простакова (кь мужу). Завтре въ шесть часовъ 
чтобъ карета подвезена была къ заднему крыльцу. Слышишь 
ли ты? Не прозевай. 

Простаковъ. Слушаю, мать моя. 

Г-жа Простакова (къ Еремтьевнть). Ты во всю ночь не см^й 
вздремать у Софьиныхъ дверей. Лишь она проснется, б4ги 
ко жшк. 

Ерем'Ьевна. Не промигну, моя матушка. 

Г-жа Простакова {сыну). Ты, мой другъ сердечный, самъ 
въ шесть часовъ будь совсЬмъ готовъ и не вели лакеямъ 
изъ комнатъ отлучаться. [Поставь троихъ слугъ въ Софьи- 
ной передспальней, да двоихъ въ с1няхъ на подмогу.] 

Митрофанъ. Все будетъ сделано. 

Г-жа Простакова. Подите жъ съ Богомъ. {Всгь отходятъ). 
А я ужъ знаю, чт5 д4лать. Гд4 гн'Ьвъ, тутъ и милость. 
Старикъ погн'Ьвается, да простить и за неволю. А мы свое 
возьмемъ. 

ДЪЙСТВ1Е ПЯТОЕ. 

ЯВЛЕНТЕ I. 

Стародумъ и Правдинъ. 

Правдннъ. Это быль тотъ пакетъ, о которомъ при васъ 
сама зд-Ьшняя хозяйка вчера меня уведомила. 

Стародумъ. И такъ имеешь теперь способъ прекратить 
безчелов'Ьч1е злой пом^^ш;ицы? 
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Правдинъ. Мн* поручено взять подъ опеку домъ и де- 
ревни при первомъ б-Ьшенств*, отъ котораго могли бы по- 
страдать подвластные ей люди. 

Стародумъ. Влагодаренхе Богу, что человечество найти 
защиту можетъ! Пов4рь мн*, Йругь мой,] гд* государь 
мислитъ, гд* знаетъ онъ, въ Т1емъ его истинная слава, 
тамъ человечеству не могутъ йе возвращаться его права. 
Тамъ вс4 скоро ощутятъ, что каждый долженъ искать своего 
счастья и выгодъ въ томъ одномъ, чт5 законно... и что 
угнетать рабствомъ себ4 подобЁыхъ беззаконно. 

Правдинъ. Я въ этомъ соглас^нъ съ вами: да какъ мудрено 
истреблять закоренелые предд|1зсудки, въ которыхъ низк1я 
души находятъ свои выгоды!/ 

Стародуиъ. Слушай, друг^' мой! Великхй государь есть 
государь премудрый. Его дАло показать людямъ прямое 
ихъ благо. Слава премудрости его та, чтобъ править людьми, 
потому что управляться съ истуканами н4тъ премудрости. 
Крестьянинъ, который плоше всЬхъ въ деревн*, выбирается 
обыкновенно пасти стадо, фтому что немного надобно ума 
пасти скотину. Достойный, престола государь стремится 
возвысить души своихъ подданныхъ. Мы это видимъ своими 
глазами. " 

Правдинъ. Удовольствхе, фторымъ государи наслаждаются, 
владея свободными душами, должно быть столь велико, 
что я не понимаю, кашя аобуждетя могли бы отвлекать... 

Стародумъ. А! Сколь вел|а[кой душ4 надобно быть въ го- 
судар*, чтобъ стать на стеёю истины и никогда съ нея не 
совращаться! [Сколько с4те^ разставлено къ уловлешю души 
человека, им-Ьющаго въ рукахъ своихъ судьбу се&Ь подоб- 
ныхъ!] И во-первыхъ, толаа скаредныхъ льстецовъ... [все- 
мияутно силится ув^^ять его, что люди сотворены для 
него, а не онъ для людей.] 

Правдинъ. Безъ душевнаго презр4шя нельзя себ* вооб- 
разить, чт5 такое льстецъ; 

Стародумъ. Льстецъ ес^ь тварь, которая не только о 
другихъ, ниже о себ4хорошаго- мн4н1Я не им'Ьетъ. Все его 
стремлеше къ тому, чтобъ' сперва осл4пить умъ у человека, 
а потомъ д'Ьлать изъ него что ему надобно. Онъ ночной 
воръ, который сперва св4чу Погасить, а потомъ красть станетъ. 

Правдинъ. Несчаст1ямъ ' людскимъ, конечно, причиною 
собственное ихъ развращетхе; но способы сделать людей 
добрыми... 

Стародумъ. Они въ рукаЬг:ъ государя. Какъ скоро ъсЬ 
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видятъ, что безъ благонравхя нцкто не можвтъ выйти въ 
люди; что ни подлой выслугой, й^^ за катя/ деньги нельзя 
купить того, ч'Ьмъ награждается заслуга; /что люди вы- 
бираются для м'Ьстъ, а не м'Ьста тЬхштются людьми: 
тогда ВСЯК1Й находить свою выгоду бщть рлагонравнымъ, 
и всякш хорошъ становится. 

Правдинъ. Справедливо. Велитй госуДар1[ даетъ... 

Стародумъ. Милость и дружбу т4мъ, кс^^у/ изволить; м4ста 
и чины тЬмъ, кто достоинъ. 

Правдинъ. Чтобъ въ достойныхъ людязЬ не было недо- 
статку, прилагается нын'Ь. особливее; <1а111раше о воспитан1и... 

Стародумъ. Оно и должно быть залогош благосостоянхя 
государства. Мы видимъ вс4 несчастный Шдств1Я дурного 
воспитатя. Ну чтй для отечества можете Ьыйти изъ Ми- 
трофанушки, за котораго нев4жды-роди^|1иПплатятъ еще и 
деньги невФждамъ - у чителямъ? Сколько дворянъ - отцовъ, 
которые нравственное воспиташе сынка» своего поручаютъ 
своему рабу крепостному: л4тъ черезъ пятнадцать и вы- 
ходить вместо одного раба двое, старый||ядька да молодой 
баринъ. Д 

Правдинъ. Но особы высшаго состо^1я просвЪщаютъ 
д4тей своихь... 

^Стародумъ. Это всё правда; да я желЛъ бы, чтобъ при 
вс^хъ наукахъ не забывалась главная 1|%ль вс^хъ знашй 
челов'Ьческихъ, благонравхе. В4рь ^ц*, что наука < въ 
развращенномъ человек* есть .1ютов'' оружхе д^Ьлать зло. 
Просвищете возвышаеть одну доб^5)од4тельную душу. Я 
хотЬль бы, наприм-Ьрь, чтобъ при воепитанш сына знатнаго 
господина наставникъ его всяк1й деньг разогнулъ ему Исторхю 
и указалъ ему въ ней два м4ста: въ одномъ, какъ велик1е 
люди способствовали благу своего' отечеств^, въ другомъ, 
какъ вельможа недостойный, упс^требившхй %о зло свою 
доверенность и силу, съ высоты /пышной СВ0Й1 знатности 
низвергся въ бездну презр4тя и/поношешя. 

Правдинъ. Надобно д^йствитолщо, чтобъ всякое состоян1е 
людей им*ло приличное се§4 вр^питаше; тогда можно быть 
ув*рену...|Что за шумъ! 

Стародумъ. Что такое сделалось! 

ЯВЛЕН1Е II. 

ТЪ же, Милонъ, Софья, Брем'1&евна. 
Милонъ (отталпшая отъ Софьи Еремгьевну, которая 
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за нее было уцгытлааь, кричгтгь кг людямъ/ илиья вь рркть 
•обнажённую гшгагу). Не см'Ьй никто подойти ко мн*. 

Софья (бросаясь пъ Стародуму), Ахъ, дядюшка! За- 
щити меня. 

Стародумъ. Другь мой1 Что такое! 

Правдинъ. Какое злод'Ьяше! 

Софья. Сердце мое трепещетъ! 

Ерем^евна. Пропала моя голбушка! 

Милонъ. Злодеи! Идучи сюда, вижу множество людей, 
крторйе, подхватя ее подъ руки, несмотря на сопротивле- 
ше и крикъ, сводятъ уже съ крыльца къ карет4. 

Софья. Вотъ МОЁ избавитель! 

Стародумъ. Другь мой! 

Правдинъ (Еремгьевнгь), Сейчасъ скажи, куда везти хо- 
тели, или какъ съ злодМкой... 

Ерем^евна. Венчаться, мой батюшка, венчаться! 

Г-жа Простакова {за кулисами): Плуты! Воры! Мошен- 
ники! Вс4хъ прибить велю до смерти! 

ЯВЛЕН1Ё III. 

Т'Ь же, Г-жа Простакова, Проотаковъ и 
МитроФанъ. 

- Г-жа Простакова. Какая я госпожа въ ]5щИХ (Указывая на 
Милана) Чужой погрозить, прикавъ мой ни во что. 

[Проотаковъ. Я ли виноватъ? ^ 

: Митрофанъ. За людей приниматься! \ Вмтьстгь. 

Г-жа Простакова. Жива бнть не хочу!] ) 

Правдинъ. Злод*яте, которому я самъ свидетель, даетъ 
драво вамъ, какъ дяд'Ь, а вамъ, какъ жениху... 

Г-жа Простакова. Жениху! | 

Проотаковъ. Хороши мы! I Вм^ьсгть. 

Митрофанъ. Все къ черту! ] 

Правдинъ. Требовать отъ правительства, чтобъ сделанная 
ей обида наказана была всею строгостью законовъ. Сей- 
часъ представлю ее передъ судъ, какъ нарушительницу гразк- 
данскаго спокойства. 

Г-жа Простакова (бросясь на колгьни). Батюшки, виновата! 

Правдинъ. Мужъ и сынъ не могли не им^ть участхя въ 
рлод^яши... 

Проотаковъ. Везъ вины виноватъ. \ Вмгьсшщ бросясь на 

Митрофанъ. Виноватъ, дядюшка! ] колаьни. 

Г-жа Простакова. Ахъ, я собачья дочь! Чт5 я над'Ьлала! 
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* ЯВ1ЕН1Е IV. 

Т'1^ же и Скотининъ. 

Скотининъ. Ну, сестра, хорошу было шутку... Ба! Что это! 
ВсЬ наши на кол-Ьняхъ! 

Г-жа Простакова (стоя на колгьняхъ), Ахъ, мои батюшки, 
повинную голову мечъ не с^четъ. Мой гр-Ьхъ! Не погубите 
меня. (Еъ Софыь) Мать ты моя родная, прости меня. Уми- 
лосердись надо мною (указывая па мужа и сына) и надъ 
б^^дными сиротами. 

Скотининъ. Сестра! О своемъ ли ты ум*? 

Правдинъ. Молчп, Скотининъ. 

Г-жа Простакова. Богъ дастъ теб* благополучхе и съ до- 
рогимъ женихомъ твоимъ, чт5 теб^ въ голов'^1 моеЁ? 

Софья (Сшародуму). Дядюшка! Я мое оскорблеше забываю. 

Г-жа Простакова (подпявьруки къ Сшародуму). Батюшка! 
Прости и ты меня грешную. В'Ьдь я человЬкъ, не ангелъ. 

Стародумъ. Знаю, знаю, что человеку нельзя быть анге- 
ломъ. Да не надобно быть чортомъ. 

Милонъ. И преступлеше, и раскаянхе въ ней презрфшя 
достойны. 

Правдинъ (Сшародуму), Ваша малейшая жалоба, ваше одно 
слово предъ правительствомъ... и ужъ спасти ее нельзя. 

Стародумъ. Не хочу ни чьей погибели. Я ее прощаю. 

(Всгь вскочили съ колпней). 

Г-жа Простакова. Простиль! ахъ, батюшка!.. Ну! Теперь- 
то дамъ я зорю канальямъ своимъ людямъ. Теперь-то я 
всЬхъ переберу по одиночк*. Теперь-то допытаюсь, кто 
изъ рукъ ее выпустилъ. Н'Ьтъ, мошенники! Н4тъ, воры! 
ВЬкъ не прош,у, не прощу этой насмешки. 

Правдинъ. А за что вы хотите наказывать людей вашихъ? 

Г-жа Простакова. Ахъ, батюшка, это что за вопросъ? Разв-Ь 
я не властна и въ своихъ людяхъ? 

Правдинъ. А вы считаете себя въ прав* драться тогда, 
когда вамъ вздумается? 

Скотининъ. Да разв* дворянинъ не воленъ поколотить слугу, 
когда захочетъ? 

Правдинъ. Когда захочетъ! Да что за охота? Прямой ты 
Скотининъ. {(Г-оюгь Простаковой)]. Н'Ьтъ, сударыня, тиран- 
ствовать никто не воленъ. 

Г-жа Простакова. Не воленъ! Дворянинъ, когда захочетъ, 
и слуги высечь не воленъ: да на чт5 жъ данъ намъ указъ- 
отъ о вольности дворянства? 
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Стародумъ. Мастерица толковать указы. 

Г-жа Простакора. Извольте насмехаться; а я теперь же 
всЬхъ съ головы на голову... (Порывается идти). 

Правдинъ (останавливая ее). Поостановитесь, сударыня. 
(Вынувъ бумагу и важнымь голосомь 11рост<мсову) Имененъ 
правительства ванъ приказываю сей же часъ собрать людей 
и крестьянъ вашихъ, для объявлешя имъ указа, что за 
безчелов-Ьчае жены вашей, до котораго попустило ее ваше 
крайнее слабомыслхе, повелёваетъ мн* правительство при- 
нять въ опеку домъ вашъ и деревни. 

Простаковъ. А! До чего мы Дожили! 

Г-жа Простакова. Какъ! Новая б4да1 За что? За чт5, ба- 
тюшка? что я въ своемъ дом* госпожа... 

Правдинъ. Госпожа безчелов^чная, которой злонравхе въ 
благоучрежденномъ государств* терпимо быть не можетъ. 
(Простакову) Подите. 

Простаковъ (отходить, всплеснувъ руками). Отъ кого это, 
матушка! 

Г-жа Простакова (тоскуя). О, горе взяло! О, грустно! 

Скотининъ (вь сторону). Ба! ба! ба! Да втакъ и до меня 
доберутся. Да этакъ и всяюи Скотининъ можетъ попасть 
подъ опеку... Уберусь же я отсюда по-добру по-здорову. 

Г-жа Простакова. Все теряю! Совс*мъ погибаю! 

Скотининъ (Стародуму). Я шелъ было къ теб4 добиться 
толку. Женихъ... 

Скородумъ (указывая на Милона). Вотъ онъ. 

Скотининъ. Ага! такъ мн* и делать зд^сь нечего. Ки- 
битку впрячь, да и... 

Правдинъ. Да и ступай въ свои хл4ва. Советую одна- 
кожъ и теб4 поостеречься. Яслыхалъ, что съ свиньями не 
въ прим'Ьръ лучше обходишься, нежели съ людьми... 

Скотининъ (отходя съ трусостью). Государь ты мой ми- 
лостивый, да какъ къ людямъ и леясать у меня сердцу? 
[Самъ ты разсуди.] Люди передо мною умничаютъ, а между 
свиньями я с^ъ вс*хъ умн*е. 

[Правдинъ. Не забудь однакожъ пов4стить всЬмъ Скоти- 
нинымъ, чему они подвержены. 

Скотининъ. Какъ друзей не остеречь! Пов4щу имъ, что^ 
они людей... 

Правдинъ. Побольше любили, или бъ по крайней м']^р^... 

Скотининъ. Ну... 

Правдинъ. Хоть не трогали. 

Скотининъ (отходя). Хоть не трогали]. 
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ЯВЛЕН1Е V. 



Г-жа Проотакова, Стародумъ, Правдинъ, 
МитроФанЪу Софья, Ерем'1^евна. 

Г-жа Простакова (Правдину). Батюшка, не погуби ты меня, 
что теб* прибыли? Не возможно ль какъ нибудь указъ 
поотм*нить? ВсЬ ли указы исполняются? 

Правдинъ. Я отъ должности никакъ не отступлю. 

Г-жа Простакова. Дай мнЬ сроку хоть на три дня. (Вь 
сторону) Я дала бы себя знать... 

Правдинъ. Ни на три часа. 

Стародумъ. Да, другь мой! Она и въ три часа напрока- 
зить можетъ столько, что в4комъ не пособишь. • 

Г-жа Простакова. Да какъ вамъ, мой батюшка, самому 
входить въ мелочи?.. 

Правдинъ. Это мое д-Ьло. Чужое возвращено будетъ хо- 
зяевамъ, а... 

Г-жа Простакова. А съ долгами-то разделаться?.. Не до- 
плачено учителямъ... 

Правдинъ. Учителямъ? (Еремгьевть) Зд-Ьсь ли они? Введи 
ихъ сюда. 

Ерем4ввна. Чай, что прибрели. А н^мца-то, мой батюшка?.. 

Правдинъ. Вс4хъ позови. (Еремгьевна отходить). 

Правдинъ. Не заботься ни о чемъ, сударыня, я всЬхъ 
удовольствую. 

Стародумъ (видя въ тоскгь г-жу Прост^гкову). Сударыня! 
Ты сама себя почувствуешь лучше, потерявъ силу делать 
другимъ дурно. 

Г-жа Простакова. Благодарна за милость! Куда я гожусь, 
когда въ моемъ дом1> моимъ же рукамъ и воли нйтъ! 

ЯВЛЕН1Е VI. 

Т^ же, Ерем'Ёевна, Вра льманъ, Кутейкинъ 

и ЦыФиркинъ. 
Ерем'Ьевна (введя учителей, кь Проедину): Вотъ теб4 п 
вся наша сволочь, мой батюшка. 

Вральманъ (къ Проедину). Фаше фысоко-и-плахорот1е. 
Исфолили меня къ сеп4 прасить? 
. Кутейкинъ (къ Правдину). Званъ быхъ, и пршдохъ. 
Цыфиркинъ (кг Проедину), Что приказу будетъ, ваше бла- 
городье? 

Стародумъ {сь прихода .Врольмана, въ нею еиндшоется). 
Ба! Это ты, Вральманъ? 
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Вральманъ (узнаеъ Сшародума). Ай! аЁ! аи! аЁ! ай! Это 
ты мой милостифый хоспотинъ. (Цгьлуя полу Сшародума) 
Старофенька ли, мой отесъ, пошифать исфолишь? 

Правдинъ. Какъ? Онъ вамъ знакомъ? 

Стародумъ. Какъ не знакомъ? Онъ три года былъ у меня 
кучеромъ. (Всть показываютъ удивлете). 

Правдинъ. Изрядный учитель! 

Стародумъ. А ты зд-Ьсь въ учителяхъ? Вральманъ! Я 
думалъ, право, что ты челов'Ькъ добрый и не за свое не 
возьмешься. 

Вральманъ. Та што т^лать, мой патюппса! Не я перфой, 
не я посл*тн1Й. Три м-Ьсеса фъ Москф* шатался пезъ м-Ьсть, 
куштеръ нихгЬ не ната. Пришло мн4 липо съ голотъ ме- 
реть, липо ушитель... 

Правдинъ (ш учителямъ). Цо вол* правительства ставь; 
онекуномъ надъ зд-Ьшнимь домомъ, я васъ отпускаю, . 

Цыфирнинъ. Лучше не надо! 

Кутейкинъ. Отпускать благоволите? Да прежде разочтемся... 

Правдинъ. А чтб теб* надобно? 

Кутейкинъ. Н-Ьгв, милостивый господинъ, мой счетецъ 
з4ло не малъ. За полгода за ученье, за обувь, чтЬ иста- 
скалъ въ три года, за простой, что сюда прибредешь, бы- 
вало, по пустому, за... 

Г-жа Простакова. Ненасытная душа! Кутейкинъ! За чтб это? 

Правдинъ. Не мешайтесь, сударыня, я васъ прошу. 

Г-жа Простакова. Да коль пошло на правду, чему ты вы- 
училъ Митрофанушку? 

Кутейкинъ. Это его д'Ьло. Не мое. 

Правдинъ (Кутейкину). Хорошо, хорошо. (Цыфиркииу) 
Теб* много ль заплатить? 

Цыфирнинъ. Мн*]^? Ничего. 

Г-жа Простакова. Ему, батюшка, за одннъ годъ дано де- 
сять рублей, а еще за годъ ни полушки не заплачено. 

Цыфирнинъ. Такъ: на т* десять рублей я износилъ сапо- 
говъ въ два года. Мы и квиты. 

Правдинъ. А за ученье? 

Цыфирнинъ. Ничего. 

Стародумъ. Какъ ничего? 

Цыфирнинъ. Не возьму ничего. Онъ ничего не перенядъ. 

Стародумъ. Да гЬмъ не меньше теб'Ь заплатить надобно. 

Цыфирнинъ. Не за чтб. Я государю служилъ слишкомъ 
двадцать л'Ьтъ. За службу деньги бра.ть, непустому не би- 
ралъ и не возьму. 
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Стародумъ. Воть прямо добрый чвлов4къ! (Стародумъ и 
Милонъ вынимаютъ Ш5 коилельковь деньги). 

Правдинъ. Те&Ь не стыдно, Кутейкинъ? 

Кутейкинъ (потупя юлову). Посравгахся, окаянный. 

Стародумъ (Цыфиркину). Воть теб4, другъ мой, за доб- 
рую душу. 

Цыфиркинъ. Спасибо, ваше высокород1е. Благодаренъ. Да- 
рить меня ты вояенъ. Самъ, не заслужа, вЫъ не потребую. 

Милонъ (давая ему деньги). Воть еще теб4, другъ мой1 

Цыфиркинъ. И еще спасибо. 

(Правдинъ даетъ также ему деньги). 

Цыфиркинъ. Да за чт5, ваше благородхе, жалуете? 

Правдинъ. За то, что ты не походишь на Кутейкина. 

Цыфиркинъ. И! Ваше благородхе. Я солдатъ. 

Правдинъ {къ Цыфиркину). Поди жъ, мой другъ, съ Бо- 
гомъ. (Цыфиркинъ отходитъ). 

Правдинъ. А ты, Кутейкинъ, пожалуй-ка сюда завтре, да 
потрудись разсчесться съ самою госпожею. 

Кутейкинъ (выбгыая). Съ самою! Ото всего отступаюсь. 

Вральманъ (Стародуму) Сткрофа слуха не остафте, фаше 
фысокоротхе. Фосмите меня апять къ сеп4. 

Стародумъ. Даты, Вральманъ, я чаю, отсталъ п отъ лошадей? 

Вральманъ. Эй, н'Ьгь, мой патюшка! Шхучи съст^шнимъ 
хоспотамъ, касалось мнб, што я фее съ лошатками. 

ЯВЛВН1Е VII. 

Т1^ же и Камердинеръ. 
Камердинеръ (Стародуму). Карета ваша готова. 
Вральманъ. Прнкапшшь мн^ дофести сепя? 
Стародумъ. Поди садись на козлы. (Вральманъ отходгть). 

ЯВЛБН1Б ПОСЛ-БДЯЕЕ. 

Г-жа Проотакова, Стародумъ, Милонъ, Софья, 
Правдинъ, МитроФанъ, Ерем'Ъевна. 

Стародумъ (къ Правдину, держа руки Софьи и Милона). 
Ну, МОЙ другъ! Мы 4демъ. Пожелай намъ... 

Правдинъ. Всего счастья, на которое им'Ьють право чест- 
ныя сердца. 

Г-жа Проотакова (бросясь обнимать сына). Одинъ ты 
остался у меня, мой сердечный другъ, Митрофанушка! 

Митрофанъ. Да отвяжись, матушка, какъ навязалась... 

Г-жа Проотакова. И ты! И ты меня бросаешь! А! небла- 
годарный! (Упала вь обморокъ). 
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Софья (подбгьжавь кь ней). Боже мой! Она безъ палш'ш. 

Стародумъ {Софыь), Помоги ей, помоги. {Софья и Ере- 
мгьева помогають). 

Правдинъ {Митрофану). Негодница! ТейЬ ли грубить ма- 
тери? Къ теб* ея безумная любовь и довела ее всего больше 
до несчастья. 

Митрофанъ. Да она какъ будто нев']^домо... 

Правдинъ. Груб1янъ1 

Стародумъ (Еремгьевнть), Что она теперь? Что? 

Ерем'Ьевна (посмотрпвъ пристально на г-оюу Проста- 
кову и всплеснувъ руками). Очнется, мой батюшка, очнется. 

Правдинъ (Митрофану). Съ тобой, дружокъ, знаю, что 
делать. Пошелъ-ка служить... 

Митрофанъ (махнувъ рукою). По мн^, куда велятъ... 

Г-жа Простанова {очнувшись^ въ отчаянги). Погибла я со- 
вс^мъ! Отнята у меня власть! Отъ стыда никуда глазъ по- 
казать нельзя! Н'Ьтъ у меня сына! 

Стародумъ {указавъ на г-жу Простакову). Вотъ злонра- 
В1я достойные плоды! 



ВЫБОРЪ ГУВЕРНЕРА. 

К0МЕД1Я ВЪ ТРЕХЪ ДЪЙСТВШХЪ. 



ДЪЙСТВУЮЩШ ЛИЦА: 
Князь Слабоумовъ. Графиня Самодурова. 

Княгиня, жена его. Пеликанъ, французъ, гувернеръ. 

Князь Басил! й, сынъ ихъ. Слуга князя Слабоумова. 

Г. Сеумъ, дворянскШ предводитель. Д^вка княгини Слабоумовой. 
Г. Нельстецовъ, штабъ-о^ицеръ. Няня князь Василья. 
Дгьйствге въ дере&нгь Слабоумовыхъ. 



ДЪЙСТВШ ПЕРВОЕ. 

аВЛЕНХЕ I. 

Енязь Слабоумовъ я Княгиня. 

Княгиня (впляиувъ па часы). Лшпь только восемь било. Что ты, 
князь, такь рано всталъ? 

Князь. Въ деревне не худо вставать поранив. 

Княгиня. Да не князю. Ваше с1ательство должны жить по-княжески; 
хозяйничать намъ нужды н'Ьтъ: за нами, слава Богу, три тысячи душъ, 
такъ съ нашъ в4къ станетъ; да я и сама не такь воспитана, чтобъ 
быть доброю хозяйкой. 

Сборв. яВивы" 1893 г. Декабрь. Соч. Ф^нвнэвна. 8 
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. Князь. Правда, княгиня; я и самъ изъ роду отца твоего не знаю 
цикого, кто бы разум4лъ хозяйство. Родъ Йертушкиныхъ дворянсшй, 
я не спорю; однако ни одного Вертушкина хозяина н^^тъ. 

Княгиня. Конечно; я хотя не урожденная княжна, однако изъ хо- 
рошей дворянской фамил1и, и думаю, что мой родъ не ^^аетъ без- 
чесия роду князей Слабоумовыхъ. 

Князь. Княгиня, другь мой, я сегодня всталъ рано для того, что у 
меня съ ума нейдетъ воспиташе нашего князь Василыг. Вс* мн4 го- 
ворять, что къ нему надобенъ теперь гувернеръ: гдЬ его зд*сь въ де- 
ревне сыщешь? 

Княгиня. Мн4 кажется, не худо объ этомъ посоветоваться съ на- 
щимъ предводителемъ. Онъ хотя съ дамами не очень ловокъ, однако 
я для князь Василья сама съ нимъ говорить стану*, боюсь того только, 
чтобы онъ въ наставники сыну нашему не далъ такого же хомяка, 
каковъ самъ. Я до смерти не люблю серьёзныхъ рожъ. 

Князь. Сомн^Ьваюсь, чтобъг. Сеумъ способенъ былъ выбрать наставни- 
ка сыну князя Слабоумова п княгини его, урожденной г-жи Вертушкиной. 

Княгиня. Какъ бы то ни было, я уже за нимъ послала. Думаю, что 
нашъ г. Сеумъ не поспесивится посетить князя Слабоумова. Да вотъ 
онъ уже и пр1'Ьхалъ. 

ЯВЛБН1Е п. 

Т% же и Сеумъ. 

Сеумъ. Вы изволили присылать за мною и я, считая, что вы. мо- 
жетъ быть, по зван1Ю моему имеете до меня какое д^ло, не умедлилъ 
къ вамъ прх^хать. 

Княгиня. Милости прошу садиться и побеседовать съ нами о весьма 
важномъ деле. 

Сеумъ (садясь). Что вамъ угодно? 

Князь. Мы имеемъ сына десяти летъ: хотимъ дать ему гувернера. 
Вы нашъ предводитель; сделайте милость, подайте намъ советъ. 

Сеумъ. дело, конечно, важное, когда касается оно до воспитан1я 
и следственно до благосостояйя молодого дворянина; однако дело 
не такое, за кбимъ бы я долженъ былъ къ вамъ самъ пр1ехать. 

Князь. Чувствую, что мой долгъ былъ къ вамъ прхЬхать самому; но 
моя княгиня безразсудно и не спросясь меня послала за вами; изви- 
ните княгинино нетерпенхе. 

Сеумъ. Я его за обиду себе и не считаю; напротивъ того, я дово- 
ленъ, что кстати вы ко мне въ семъ случае прибегли. По зван1ю 
моему знаю я всехъ нашихъ дворянъ. На сихъ дняхъ познакомился 
я съ купившимъ недавно въ нашемъ уезде маленькую деревеньку 
штабъ-офицеромъ, г. Нельстецовымъ. Мы въ первое знакомство наше 
подружились, и я нашелъ въ немъ человека умнаго, ' честныхъ пра- 
вилъ и заслуженнаго. Онъ съ-молоду хорошо учился, путешествовалъ; 
потомъ служилъ въ войне съ великою похвалою; а какъ онъ врагъ 
праздности, то открылся мне, что охотно взялъ бы на свои руки 
благороднаго младенца, чтобъ быть ему наставникомъ и учить его 
тому, чему самъ съ-молоду выучился. Ежели бы онъ согласился вос- 
питывать вашего сына, довольны ли бъ вы были? 

Князь {помолчавъ немного). Княгиня, говори! 

Княгиня. Гувернера русскаго! Это что-то мне не нравится. 

Князь. Да знаетъ ли онъ по-французски? 

Сеумъ. Лучше многихъ техъ французовъ, коихъ бц вы съ радостью 
къ себе принять согласились. 
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Ки1<зь. Какого овъ характера? 

Сеумъ. Его зовуть Нельстедовъ, и онъ сего назв'ашя совершенно 
достоицъ. . * 

Княгиня (про себя). В^рно, какой-нибудь груб1анъ. 

Сеумъ. Неужли тотъ грубить, кто не льстить? 

Княгиня. Почти такь. 

Сеумъ. Позвольте васъ ув-брить, что отъ той особы, которую въ 
наставники сыну вашему я представляю, не услышите вы ни грубо- 
сти, ни лести. 

Князь. Мы съ нашей стороны не оставимъ ничего, чтобъ показать 
ему нашу учтивость й всегда называть его будемъ ваше высоко- 
благород1е. 

Сеумъ. То есть, вы требуете, чтобь онъ поминутно зваль васъ: ваше 
с1ятельство. 

Княгиня. Мн*]^ кажется, всякому должно отдавать ему принадлежащее. 

Сеумъ. Но вы соглашаетесь называть его— высокоблагород1емь изъ 
другого подвига. 

Князь. Изъ какого? 

Сеумъ. Изъ того, чтобъ всФ знали, что у сына вашего наставникъ 

Княгиня, газв^ это много? Сыпь мой князь, такъ мнЬ кажется, 
штабъ-офицеръ не унизится, принявъ на себя его воспиташе. 

Сеумъ. Г. Нельстедовъ, конечно, за особливую честь не почтетъ 
быть при сын* вашемь наставникомь; а ежели онъ и согласится при- 
нять на себя это зван1е, то, конечно, для того только, чтобъ быть 
полезнымь своему брату, дворянину. 

Княгиня. Я думаю одЁако, что порода есть достоинство. 

Сеумъ. Самое меньшее изъ вс^хъ челов'Ьческихъ достоинствъ. Ро- 
диться вняземъ не мудрено и можно по праву породы называться 
(йятельствомь, не с1яя почтенными качествами, какъ-то: ревностш 
быть полезнымь отечеству. (Оборотясь къ князю) Ваше с1ятель- 
ство! ч4мъ вы отечеству служили? 

Князь. Гвард1и сержантомъ и отставлень капитаномъ. 

Сеумъ. Не сами ль вы доказываете собою тщету княжескаго титла? 
Я объ закладъ бьюсь, что сынъ вашъ, если воспитается г. Нельсте- 
цовымъ, будеть имЬть совсЬмъ другой образь мыслей и будетъ до- 
стоинъ тЬхъ почестей, къ коимъ отворяеть ему путь порода. 

Князь. Я служиль несчастливо: не морь добиться до штабъ-офидер- 
ч^тва и принуждень теперь таскаться парою. 
• Княгиня (про себя). Это-то меня и терзаетъ! Когда г. Нельстедовъ 
добился до штабъ-офидерства, то, я думаю, онъ научить и сына 
моего достигнуть до того же. 

Сеумъ. Въ этомь не имМте никакого сомнйн1я: онъ научить сына 
^ашего получать чины, служа отечеству, а не выкланивая ихъ въ 
переднихъ знатныхъ господь. 

Княгиня. Д-Ьвка! позови сюда князь Василья. 

Дйвка. Не изволить идти. 

Князь. Проси его отъ насъ. 

ЯВЛЕН1Ё Ш. 

ТЪ же, молодой князь и няни. 

Няня. Войдите, князь батюшка! 

Другая няня. Пожалуйте сюда, ваше С1Ятельство! 

8* 
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Третья няня (стоя возлиь княгини). Пожалуйте шЛ ручку, ваше 

С1ЯТвЛЬСТВ0! 

Молодой князь {подбгькхетъ къ ней и даетъ руку). На, ц^й! 

Княгиня. Князь ВасилШ, другъ мой, обойми меня. 

Молодой князь (тротянувъ къ ней руку). На, матушка! {Сеумъ 
жметъ плечами, молодой князь подбкыаетъ къ Сеуму и протя- 
нувъ къ нему руку) На! 

Сеумъ. Я, мой другь, лапку твою целовать не наюбренъ; подай ее 
князю, батюшк* вашему. 

Князь. И я не хочу. 

Молодой князь. А для чего? В^^дь ты, батюшка, вчера ц^^овалъ же. 

Князь. Стыдно при постороннемъ человек*. 

Княгиня. Стыдно любить сына! 

Сеумъ. Стыдно баловать сына. 

Княгиня. Вы, сударь, видите, что мы воспитываемъ сына, кажется, 
какъ надобно. 

Соумъ. Я вижу только, что вы голову его набиваете однимъ с1я- 
тельствомъ. 

Княгиня. Да в^&дь надобно же ему знать, кто онъ. 

Сеумъ. Онъ ребенокъ. 

Княгиня. Да какого рода? 

Сеумъ. Слабоумова. 

Княгиня. Я надеюсь, что въ немъ много есть отдовскаго. 

Сеумъ. То есть, слабоумовскаго. 

Княгиня. А материнскаго? (Молодой князь вертится). 

Сеумъ. Вотъ это вашего рода, вертушкинскаго. 

Княгиня. Не правда_ли, что князь ВасилШ очень любезенъ? 

Сеумъ. Не знаю, любезенъ ли; но вижу, что онъ очень вами 
любимъ. 

Князь. Я любопытенъ познакомиться съ г. Нельстецовымъ. Когда 
бы это быть могло? 

Сеумъ. Хоть теперь. 

Княгиня. Вы насъ очень тЬмъ одолжите. 

Сеумъ (отходя). Я тотчасъ за нимъ съ-Ёзжу. 

ЯВЛЕН1Е IV. 

Князь и Княгиня. 

Князь, я думаю, что г. предводитель привезетъ къ намъ скоро 
г. Нельстедова. 

Княгиня. Я тутъ ничего добраго не воображаю, и взбесилась бы съ 
досады отдать князь Василья на руки русскому пентюху, каковъ, 
в-Ьрно, Нельстецовъ. 

Князь. Въ нашей вол% будеть, принять ли Нельстедова, или не 
принять. 

Княгиня. Князь, другь мой, пойдемъ къ себ* въ покои, чтобы ожи- 
даемые гости подождали насъ съ полчаса, и увид-бли, что они пр1- 
*хали къ вашему с1ятельству. 

Князь. Бога ради этого мн-Ь не сов^Ьтуй, если не хочешь овдоветь 
скоро. 

Княгиня. Какъ это, за что? 

Князь. Г. Нельстедовъ, какъ я вижу, челов^къ заслуженный, и, ко- 
нечно, будучи штабъ-офидеромъ, не захочетъ дожидаться у капитана 
въ передней: онъ взб-Ьсится и меня изрубить. 
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Княгиня. При лиц-Ь предводителя онъ этого сд^^ать не посвйетъ. 

Кня8ь. В^^дь ты видишь, матушка, что нын^ одна порода не весьма 
уважается, и кто ее ставить въ великую ц^ну, т4хъ дураками счи- 
таютъ; такъ станетъ ли Нельстецовъ удерживать себя для предводи- 
теля, когда самъ Сеумъ мн^ говорить: дуракавгь-де и въ олтар* не- 
спускаютъ. 

Княгиня. Я ласкаюсь надеждою, что мы и безъ Нельстецова обой- 
демся. Я сегодня получила письмо отъ графини Самодуровой. Она 
рекомендуетъ мн-Ь гувернера француза, г. Пеликана; его мы и возь- 
мемъ. 

Князь. Однако прежде посмотримъ и Нельстедова. 

Княгиня. Пожалуй, я и на это согласна. 

ЯВЛЕН1Е V. 

Т^ же ж Слуга. 

Слуга. Докладываю вашему с1ятельству, что г. предводитель не 
знаю съ кЁмъ-то пр!']&халъ. 

Князь. Пойду къ нимъ на встречу; а ты, княгиня, прими ихъ 
здФсь. 

ДФЙСТВХЕ ВТОРОЕ. 

ЯВЛЕН1Е I. 

Бнязь^ Княгиня, Сеумъ и Нельетецовъ. 

Князь. Княгиня, вотъ г. Нельстецовъ! (Еъ Нельстецову) Это же 
на моя. 

Нельстецовъ {подходя къ рукгь киягииииой). Рекомендую себя 
въ милость вашего схятельства, какъ сосЬдъ и зд'Ьшн1й дворянинъ. 

Князь. Милости прошу садиться. {Всгь садятся, Еъ Лельстецову) 
Почтенный нашъ предводитель, безъ сомн']^н!я, предварилъ васъ о 
нашемъ желанш,— такъ какъ и мы отъ него слышали о вашемъ распо- 
ложеши им-Ьть подъ надзоромъ вашимъ молодого благороднаго че- 
лов^^ка. 

Нельстецовъ. Я отъ него обо всемъ ув-Ьдомленъ; но прежде я дол- 
женъ отъ васъ самихъ слышать, какое воспитан1е вы дать нам'брены 
сыну вашему: чему учить хотите и къ какой служб-Ь его готовить? 

Князь. Я обо всемъ этомъ отъ васъ хот^лъ бы слышать. 

Нельстецовъ. Я бы думалъ образовать душу его, какъ надлежитъ 
дворянина. 

Княгиня. Княжеской породы. 

Нельстецовъ. Я не понимаю, какую разницу находите вы между 
дворянскою и княжескою породою? 

Княгиня. Я нахожу, сударь, ту разницу, что князь бол-Ье дворянина 
рачить долженъ, чтобы ему никто не манкировалъ. 

Князь. Князь долженъ быть на пункт]^ своей чести деликатн'1^е 
дворянина *). 

Княгиня. А я думала, что природа и порода—все одно. 
Сеумъ. Вы слышите, сударыня, что породный князь можетъ быть 
природный дуракъ. 
Княгиня. И такъ, г. Нельстецову не угодно, чтобъ сынъ нашъ 

*) Въ втомъ м-ЬсгЬ въ оригинал* недостаетъ одного диета. 
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зналъ, что онъ князь, и не хочеть удостоить его титломъ С1ятельства. 

Нельстецовъ. Я не беру нд, себя гр^ха, не погневайтесь, такому 
мальчшшг&, каковъ вашъ сынъ, вертеть голову возмечташемъ о его 
княжеств*, схительств-Ь и прочевгъ дурачестве; но весьма стараться 
буду поселвть въ его голову и сердце, что онъ, будучи благородно- 
рожденный, долженъ иметь и благородную душу. 

Княгиня. И это не худо. {Къ князю) Что жъ ты, князь, такъ за- 
думался? 

Князь. Думаю о томъ, чтб слышу, да ничего самъ придумать не 
могу; а признаюсь, что обедать пора, и потому прошу вась, г. пред- 
водитель, (къ Нелъетецову) и васъ, государь мой, у меня откушать. 

Нельстецовъ. Какъ вамъ угодно. 

Слуга. Столъ готовь. 

Князь. Пойдемъ же. 
(Сеумь повелъ княгиню, а князь погиелъ за Нельстецоеымь). 



ДЪЙСТВ1Е ТРЕТ1К 

ЯВЛЕН1Е Ь 

Княгиня (одна). Слава Богу, что изъ-за стола встали. Я пришла 
сюда отдохнуть отъ беседы г. предводителя и Нельстецова; развяжи 
насъ Богь съ такими ругателями! Во время стола получила а пись- 
мецо отъ графини Самодуровой; я его и прочесть не успела; теперь 
прочту на досуге. (Читаешь) 

<'Любезная княгиня! 

«Если вамъ угодно, вы можете взять теперь г. Пеликана въ гу- 
вернеры къ князь Василью. Сей французъ наполненъ достоинствами: 
рветъ зубы мастерски и вырезываетъ мозоли...» 

Княгиня {про себя). Ахъ, какое счаст1е! Онъ же еще и мозольный 
операторъ, а мне въ этомъ такая нужда! 

«цену возьметъ умеренную, и васъ, княгиня, такъ какъ и князя, 
звать будеть: то1гв аНеззе!» 

ЯВЛЕН1В п. 

Княгиня и Князь. 

Княгиня. А, мой любезный князь! Графиня Самодурова делаетъ 
намъ великое благодеян1е: она сыскала князь Василью гувернера, 
который и зубы рветъ, и мозоли вырезываетъ; а чт5 всего важнее, 
онъ давать намъ будеть титла: уо1ге аНеззе! 

Князь. На что этого лучше. 

ЯВЛЕН1Б Ш. 

Т^ же, Сеумъ и Нельстецовъ. 

Князь (къ Нельстецову). Чему жъ вы сына моего учить хотели? 

Нельстецовъ. Прежде всего правиламъ веры, въ которой онъ 
родился. 
. Княгиня. А танцовать? 

Нельстецовъ. Вы шутить изволите. 

Князь. А какимъ чужестраннымъ языкамъ? 

Нельстецовъ. Начну съ латинскаго. 

Княгиня. Да разве ему попомъ быть? 

Нельстецовъ. А разве латинск1й языкъ для поповъ только годенъ? 

Князь. Я не знаю, для чего сыну княжескому учиться по-латыни. 
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Нельстецовъ. Для того, что этотъ языкъ есть коренной многимъ 
языкамъ. 

Княгиня. Вотъ еще на! 

Князь (къ Еиягипгь). Не забудь же отцравить поскорЬе съ отвФтомъ 
къ графине Самодуровой. 

Княгиня. Сейчасъ иду. (Еъ гостямъ) Мы теперь же къ вамъ прШ- 
демъ. Извините насъ, что мы должны отправить челов^^ка къ почтен- 
пой нашей сос4дк1Ь. 

Сеумъ. Какъ изволите. 

ЯВЛЕН1Е IV. 

Сеумъ, Нельстецовъ. 

Сеумъ. Такъ ли вы нашли княжескхй домъ, какъ я вамъ его они- 
сывалъ? 

Нельстецовъ. Точно такъ. Но мн^^ кажется, я уже имъ въ тягость 
быть начинаю. 

Сеум>. Да и мн4, кажется, не очень рады. (Вошедшему слуггь) 
^1^)угъ мой, вели подавать мою карету. (ЕъНельстецову) Мы сейчасъ 
можемъ !&хать. 

Нельстецовъ. Очень хорошо. 

ЯВЛЕЙ1Е V. 

Т* же, Внявь и Княгиня. 

Княгиня (идучи). Я пригласила сюда самое графиню и съ Поляка- 
номъ; авось-либо у князь Насилья будетъ гувернеръ по сердцу нашему. 

Князь (гостямъ). Вотъ мы зд^сь, милостивые государи. Мы поспе- 
шили сюда, чтобъ насладиться вашею бесЁдою. 

Нельстецовъ. Много чести. 

Княгиня (Сеуму). Я хогЬла васъ спросить, почитаете ли вы за 
полезное, если мы сына отправимъ во Франдш л^тъ черезъ десятокъ? 

Сеумъ. Вы далеко видите, сударыня; л-^тъ черезъ десятокъ не- 
известно еще, бтдетъ ли кого и будетъ ли кому отправлять. 

Нельстецовъ. А я въ прибавокъ скажу, что и того еще предвид']^ть 
нельзя, что лить чрезъ десятокъ будетъ и съ самою Франц1ею, ежели 
господа французы колобродить не скоро перестанутъ. 

Сеумъ. Ёотъ до чего дошло то государство, которому цйдая Европа 
столько л4тъ во всемъ подражать хот*ла! Читая въ газетахъ описан1я 
гибельнаго состоян1я Франщи, желалъ бы я знать, противъ какого 
политическаго правила гр^шатъ французы, заводя равенство состо- 

ЯН1Й? 

Князь. Я этого не понимаю. 

Сеумъ (къ Нельстецову). Мн-Ь не случалось съ вами объ этомт 
говорить; а, право, желалъ бы знать ваше о томъ мн^нхе. 

Нельстецовъ. Я никакъ не беру на себя решить вашъ вопросъ; од- 
нако готовь отдать на судъ вашъ мое о томъ мн-Ьихе; вотъ оно: нигде 
и никогда не бывали и быть не могутъ так1е законы, кои бы каждаго 
частцаго. человека счастливымъ делали. Необходимо надобно, чтобъ 
одна ^сть' подданныхъ для блага ц-благо государства ч4мъ нибудь 
жертвовала; сл^Ьдственно равенство состоятй к быть не можетъ. Оно 
есть вымыслъ ложныхъ философовъ, кои краснор']^чивыми своими ум- 
ствован1ями довели французовъ до настоящаго ихъ положен1я. Они, 
желая отвратить злоупотреблен1е власти, стараются истребить тотъ 
образъ правлев1я, коимъ Франщя всей славы своей достигла. Со вс|мъ 
гЫ%ч „сколько имъ покущен1е с1е ни много стоить и стоить будетъ, 
но "равенства состоян1й никогда достигнуть не могутъ, каше бы за- 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



120 

коны они ни сд^^али; ибо всегда одна ^асть поддаяныхъ будеть при- 
несена на жертву другой. Вотъ что я думаю о нын^^пшемъ законо- 
дательств^^ французскоиъ. 

Сеумъ. Но когда не могуть бьпъ законы, кои бы всякаго частнаго 
человека д-Ьлалн благополучяымъ, то что же остается д^^ать законо- 
дателю? 

Нельстецовъ. Остается расчислить такъ, чтобъ число жертвуемыхъ 
соразм^&рно было числу тъхъ, для благополуч1я коихъ жертвуется. 

Сеумъ. Такъ законодателю надобно быть великому исчислителю. 

Нельстецовъ. Но с1е политическое расчислеше требуетъ ума гораздо 
превосходнМшаго, нежели надобно для вычислен1я математическаго. 
Можно полагать сто Эйлеровъ на одного Кольберта и тысячу Коль- 
бертовъ на одного Монтескье. 

Сеумъ. Для чего же? 

Нельстецовъ. Для того, что въ математик^Ь отъ одной известности 
идуть къ другой, такъ сказать, мапганально, и математикъ им4етъ 
предъ собою в(Л откровен1я предшественниковъ своихъ; ему надобно 
им-бть только терпкие и умЬть ими пользоваться; но политика прежн1я 
откровен1я не поведутъ верною дорогою. Математикъ исчисляетъ чи- 
сла, политикъ страсти; словомъ, умъ политическ1й есть и долженъ 
быть несравненно больше, и гораздо рЬже встрЬчается, нежели ма- 
тематическ1Й. 

Сеумъ. О, сколь блаженна та страна, гд1^ таковой р^^дюй законода- 
тельный умъ сидитъ на престол*! 

Нельстецовъ. И сколько счастливы тЬ, кои таковую страну отече- 
ствомъ имёютъ! (Еъ Князю) Вы, князь, о чемъ задумались? 

Князь. Что вы оба ни говорили, я ничего не понимаю. 

Сеумъ. Да слышали ль вы, что во Франц1и уже князей н^тъ? 

Княгиня. Это почти нев^^роятно; я что-то и сама слышала, да не 
могу верить. 

Сеумъ. Неужели вы не им-Ьете понятхя о французскихъ зам^шатель- 
ствахъ? 

Князь. Я в^^рю, что они велики, когда и князей поставили на одну 

доску со ВС1&МИ. 

Нельстецовъ. Башъ сынъ, пр11^хавъ во Франц1ю, не будетъ уже 
князь. 
Княгиня. Такъ я его не пошлю туда ни изъ чего. 

ЯВЛЕН1Е VI. 

1% аке и Слуга. 

Слуга. Графиня Самодурова, не знаю сь к*мъ-то, пр1ехать изволила. 
Княгиня. Выйду навстречу благод^тельниц1^ дома нашего. 

ЯВЛЕН1Е УП. 

Тй аке и Графиня съ Пеливаномъ. 

(Княгиня въ дверяхь встречается съ Графинею и другъ другу 

кричатъ:) 
Ваше с1ятельсгво1 

(Князь подходить къ Графининой рукгь.) 
Графиня. Представляю вамъ г. Пеликана. 
Пеликанъ (ужимаясь). Уо1,ге аНеззе!... 

Графиня. (Княгингь). Воть гувернеръ сыну вашему, любезная кня- 
гиня! 
Пеликанъ (ужимаясь). УоХте а11е89е!... 
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Сеумъ (подошедь кь Пеликану и смотря па него пристально). 
Эта рожа вш^^ знакома. 

Пеликанъ (узна&ь Сеума, б^оюитъ вонъ, крича изо всей силы). 
Не хошу зд-Ьсъ, не хошу! 

Графиня. Чтб съ нимъ сд^алось? 

Сеумъ. Я вамъ развяжу эту загадку. Сей пустоголовый франдузъ 
былъ во Франд1и въ какой нибудь богад-бльн-Ь подлекаремъ; ум-Ьеть 
рвать зубы и вырезывать мозоли, ~ но больше ничего. Онъ пр14халъ 
въ Рошю, и я въ другомъ нам'Ьстничеств'Ь, гд^Ь у меня есть деревня, 
увидбвъ его въ учителяхъ у дЬтей бдагородныхъ, за^долгъ счелъ до- 
ложить о томъ нам^^стнику, который, считая такихъ побродягъ зло- 
вредными отечеству, выгналъ его вонъ по моему представлен1ю, и 
для того онъ, увидя меня, отсюда выб^жалъ, видно боясь, чтобъ я 
его въ другой разъ не погналъ по ше^. Какъ бы то ни было, я завтра 
же, увидя наместника, постараюсь выпроводить его изъ нашего у^зда 
въ двадцать четыре часа. 

Княгиня. Г. предводитель, умерьте строгость вашу для нашей просьбы. 

Сеумъ. Вы, княгиня, вольны следовать или не следовать моему со- 
вету въ препоручбн1и сына вашего тому, кого я представлялъ; но я, 
дворянск1и предводитель, никакъ не потерплю, чтобъ въ уЬзд* на- 
шемъ внедрилась негодница, пр1ехавшая развращать сердца и головы 
благородныхъ юношей. 

Княгиня {про себя). Думала ль я, чтобъ мы, призвавъ предводителя 
для сыскан1я сыну нашему наставника, лишились чрезъ него достой- 
наго гувернера, который, вступя въ комнату, началъ т^мъ, что от- 
далъ намъ должное, именовавъ меня и мужа моего: уо^ге а11;е88е. 

Графиня (киягимь,) Да зач^мъ у васъ г. предводитель? 

Княгиня. Ахъ, ваше с1ятельствоГ мы призвали его для совета. 

Графиня. Вотъ таково-то жить чужимъ умомъ! Я, будучи Самоду- 
рова^ отъ роду ни у кого ни въ чемъ совъта не спрашиваю, а живу, 
какъ хочу, и делаю, что изволю. Могу сказать, что я своимъ устьемъ 
въ море впала. Я на вашемъ месте отблагодарила бы его за советь, 
да темъ бы дело и кончилось. 

НельстецоБъ. Я пр1ехалъ сюда по приглашен1ю г. предводителя, усерд- 
ствующаго пользе благороднаго общества; но теперь ни за что въ 
свете не соглашусь быть наставникомъ у молодого человека, имею- 
щаго родителей, зараженныхъ однимъ мечтан1емъ породы. 

Сеумъ (къ Енязю и кь Енягиигь). Слуга покорный! Впередъ меня 
къ себе не ждите. 

Князь. Воля ваша. 

Княгиня. Графиня, пойдемъ въ наши комнаты. 
(Князь повелъ Графиню, за которой уходить и Княгиня). 

ЯВЛЕН1Б ПОСЛ'ЬДНЕЕ. 

Сеумъ и Нельстецовъ. 

Нельстецовъ. Странные люди! Скажите, что руководствуетъ ихъ 
мыслями и делами? 
Сеумъ. Что руководствуетъ? Глупая спесь. 
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ОТРЫВОКЪ НЕДОКОНЧЕННОЙ КОМЕДШ. 

ДЪЙСТВУЮЩШ ЛИЦА: 

Простос^рдъ. Безчестъ. 

Ненила, жена его. Юл1я, дочь Простосерда. 

Молодой Простосердъ. Стародумъ, другъ Простосерда. 

Зенида, жена его. Слуга. 

АКТЪ ПЕРВЫЙ. 

СДЕНА Ь 

Театръ щедставляетъ комнату^ въ которой Простосердъ сидптъ 

за столомъ, и разсматртаетъ книги еъ тетрадяхь. Ненила, 

Юлгя. 

Неиила. Не знаю, батюшка, на кой чрртъ ты столько книгъ поку- 
паешь ьсяк1й день; только деньгамъ перевЬдъ. Легкое ль д-Ьло. Теперь 
три поставца биткомъ набито. : 

Простосердъ. Какъ же бьггь, Ненилушка! У всякаго своя окота. 
Я люблю читать книжки: для того ихъ и покупаю. Пока глаза есть, 
стану читать; а какъ глазъ не будетъ, и читать перестану. 

Ненила. Христосъ съ тобою! гляди, мой батюшка! Да на что ты 
деньги-то переводишь? Купилъ бы себ* книжку -другую хорошень- 
кихъ, да и полно; прочиталъ до доски, да . опять сызнова. Шдь, я 
чай, что въ одной книжк1& написано, то есть и въ тридцати. 

Простосердъ. Твоя правда, Ненилушка! Этого обману нынче Много: 
таше проклятые! Прочтешь книжку, кажется диковинка; прочтеЬь 
другую — анъ то же написано, только другими словами; а кажется—: 
и другого автора, и не та печать; да и деньги берутъ какъ за новую; 

Ненила. Вотъ такъ-то вашу брат1ю обманываютъ! Благодарю Творца, 
что не люблю читать книгъ: а то-бы, пожалуй, плуты и меня обма- 
нули. Вотъ^Юл1я — такъ ужъ въ батюшку своего: читать охотница! 

Простосердъ. Еще бы и она была не охотница! Разв^^мало^запла- 
тили мы за ея ученье? Одна мадама чего стоила. Правда, за -то она 
н франц^скхя книжки читаетъ. 

Юл1я. Да что читать, батюшка? У васъ все русск1я; а я, по чести, 
не могу читать русскихъ книгъ: мочи н'Ьтъ, каюя мудреныя, я ни 
слова не разумею. 

Ненила. Слава Богу! хоть дочь въ убытокъ не вводить." Если бъ, 
храни Богь, да и она читала по-русски, — такъ бы въ конецъ ра- 
зорились! 

Юл1я. Если бъ Безчестъ не д'1^алъ мн^^ одолжешя, и не давалъ бы 
читать своихъ французскихъ книгъ, то, по чести говорю, я не дала бы 
покою вамъ, батюшка: все бы стала просить денегь. 

Ненила. Спасибо, право, Безчесту, что онъ ее книжками ссужаетъ. 
Истинно, какой честный молодецъ! 

Простосердъ. О! пречестный и преумный человЬкъ! Онъ хоть и не- 
давно намъ знакомь, да я сердечно радъ, что онъ съ сыномъ наш^мъ 
тавъ подружился. Петрушка малый молодой; ему очень нуженъ такой, 
можно сказать, друтъ и наставникъ. 
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ДОБРЫЙ НАСТАВНЙКЪ. 

К0МЕД1Я. 

(недоконченный отрывокъ.) 
ДФЙСТВ1Е ПЕРВОЕ. 

аВДЕНХЕ ь 

Житьшя сидитъ на канапе, на которой стоить картонъ съ лен- 
тами. Служанка выбираетъ. 

Марья. Не это ль прикажете? 

Княгиня. Ахъ н^тъ! Да пора, пора ииеЪ од^^ваться, Машенька! Князь 
будетъ сюда обедать. 

Марья^ Молодой Честонъ? {показываетъ ей ленты). 

Княгини (смотря на ленты.) Не правда ли, что онъ хоро,шъ,какъ 
ангелъ? ' 

Марья. Красавецъ! И какой съ нимъ -бздить почтенный старичокъ!... 

Княгиня. Котораго я терп^^ть не могу. 

Машинька. За что, княгиня? Г. Праводумъ такой умный... 

Княгиня. Онъ теб4 кажется за т*мъ умньшъ, что ты дура; {указывая 
на ленты) вотъ хороши! 

Марья (убирая шляпку). Можетъ быть, ваше с1ятельство; однако 
не мн-Ь одной этотъ старичокъ нравится. Братедъ вашъ родной, г. Пря- 
миковъ, челов-Ькъ, конечно, разумный, самъ большого обънемъ мя-б- 
шя. 

Княгиня {указывая служанкгь, какъ перьями убирать шляпку). 
Братедъ мн^Ь родной, даромъ что онъ мн4 большой, что яу'него живу, 
и что много имъ обязана, братедъ мой — мужикъ бешеный. Въ 
разбор^Ь умовъ я ему не в^рю. Онъ часто меня называетъ дурою, 
и съ такимъ чистосердечнымъ видомъ, какъ будто бы въ самомъ д^^'Ь 
была я превеликая дурища. ЦослЬ этого, ты сама разсуди, есть ли 
толкъ въ моемъ дядюшкгь? 

Марья. Поел* этого я, конечно, знаю, что думать о вашемъ дя- 
дюшкгь. 

Княгиня. А ргорой! Дядюшка мой, я думаю, сегодня съ дй.чи во- 
ротится, куда изволилъ онъ вчера повезти твоего почтеннаго старичка. 
Слава Богу, что они, хотя на одн^Ь сутки, оставили насъ въ поко*. 
Я разскажу теб*, какъ безъ нихъ проводила я вчерашшй вечеръ, чтобъ 
ты порадовалась веселью госпожи своей. 

Марья. Разскажите, сударыня! 

Княгиня. Ты знаешь, что я недавно сговорила Аннушку, мою пле- 
мянниду, за унтеръ-офидера Дурашкина? 

Марья. Знаю, сударыня, и очень объ ней жал1^ю. Она такая милая, 
а вы выдаете ее по невол^^, и за кого? за Дурашкина. 
, Княгиня. Ахъ, Боже мой! Это что такое? Онъ малый молодой, не 
убогъ. Выдаете по вевол*! да что это значить? Я сама была за тремя 
мужьями: за первымъ по вол^^, за вторймъ по невол'Ь,. за третьимъ 
ни такъ, ни сякъ, а грешна передъ вс^ми. Это все не потому, Марью- 
шка, а говорится какъ кому по натур*. Всего хуже не быть ни за кЬмъ. 
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Воть теперь я трегГй разъ вдовою, а за четвертаго выйти нельзя. 
Стала, кавъ равъ на мели, (очень печально) признаться искренно. Я 
женщина слабая. Истинно, какъ в^къ доживать, не знаю. 

Марья. Это подлинно жалко, да вы и позабыли разсказать нн^^.. 

Княгиня. Да, да, да, я вчера вечерь провела у родной тетки Ду- 
рашкина, у генеральши Халдиной. Гостей было множество. Мн^^ бы 
только не спускать глазъ съ моего ангела. Просид-Ьда до двухъ ча- 
совъ за полночь Я осталась бы и дол'Ь, да вс^ дамы разъехались: 
и я принуждена была оставить князя туть за картами. Онъ игралъ 
съ Сорванцовымъ. 

Марья. Да князекъ-атъ отв1^чаетъ ли вамъ? 

Княгиня. Ахъ, Марьюшка, онъ такъ молодъ, такъ новъ, что я при- 
хожу въ отчаян1е. Я бросала на него страстные взоры прямо, а 
онъ гляд'&лъ въ сторону. Сколько разъ вчера, сидя подл'Ь него, на- 
ступала я ему тихонько на ногу, а онъ всяшй разъ извинялся въ 
слухъ, что своей ногой меня обезпокоилъ. Истинно боюсь, чтобъ 
вдругъ не обезумить, и при всей публик1^ не потерять благопри- 
стойности. 

Марья. Ст княгиня! 

К оТрТон ъ. 

К0МЕД1Я ВЪ ТРЕХЪ ДЪЙСТВ1ЯХЪ. 

ДЕЙСТВУЮЩИ ЛИЦА: 
Кор1онъ. Андрей, слуга Кор1оновъ« 

Менаидръ, другъ его. Крестьянинъ. 

Зииов1я, любовница Корина. 

Дгьйотвге еь подмосковной деревнгь Еоргоновой. 

ДЕЙСТВ1Е ПЕРВОЕ. 

ЯВЛЕН1Е I. 

Андрей. 
Уединенну жизнь какъ мнй ни выхваляли, 
Я вижу, что о томъ пустое мн-Ь болтали. 
Возможно ли Москву съ деревнею сравнять? 
Тамъ нЬтъ полей и рощъ, а есть гд-Ь погулять. 
Во в-Ьки не могу я къ жизни сей привыкнуть, 
Пр1ятности ея не въ силахъ я проникнуть. 
Свио^лей нужный гласъ не милъ моимъ ушамъ; 
Въ Москв^^ я живучи привыкъ къ колоколамъ. 
Ужъ три дни какъ я зд1сь, въ угодность господину, 
Скучаю, рвусь, б*Ьшусь, кляну мою судьбину; 
Не в1^даю, зач^^мъ пр1^халъ онъ сюда. 
Никакъ пришла ему взб'кжться череда. 
Не знаю, для какой пр1ятной зд^^сь награды 
Оотавилъ онъ Москву, гдЬ балы, маскарады 
Им'Ьютъ полну власть изъ ночи д^^IIать день, 
Изъ солнечныхъ лучей ночную д-Ьлать тЬнь. 
Чтб сд4лалося съ нимъ? что сделалось со мною? 
Неужли мы на в1къ разстанемся съ Москвою? 
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Тому, кто такъ, какъ онъ, безпечно жизнь ведетъ, 

Казалось бы, на умъ деревня не нойдетъ: 

Онъ молодъ, и богатъ, и счастливь въ н-Ьжномъ лолФ: 

Чего жъ ему еще желать осталось бол4? 

Но, н^^тъ! онъ прежде самъ веселу жизнь любилъ... 

Теперь сталъ весь не тотъ: печаленъ и унылъ. 

Жестокая тоска его тревожить стала; 

Она одна сюда по почтЬ насъ примчала. 

Въ деревню отъ роду прь-Ехавъ въ первый разъ, 

За дйыя сто л4тъ считаю всякШ часъ. 

Пойду теперь, пойду, спрошу я господина: 

Какая бы его тоски была причина? 

Пойду, пойду къ нему... Да что жъ я ороб^Ьлъ? (Воротясь) 

Онъ мн^Ь къ себ4 входить безъ спросу не вел-бль; 

Однакожъ я пойду... Иль онъ лишенъ разсудка?.. 

Н'Ьтъ, Е^ть\ Останусь зд^сь; теперь не кстати шутка: 

Съ сердитыми шутить, я знаю, каково. (Помолчавъ) 

Кромъ меня съ собой онъ не взялъ никого. 

За службу вЬрную, за службу для покою, 

По милости своей, меня онъ взялъ съ собою. 

Что десять д-Ьлали, я д^аю одинъ. 

Худая жизнь слугЬ, коль бЬшенъ господинъ!.. 

Собачья жизнь моя!.. терп^н1я не стало!.. 

Да что за чудо же^ въ глаза теперь попало? 

Какое странное и глупое лицо! 

ЯВЛЕН1Е II. 

Андрей и Врестьянинъ. 
Крестьянинъ. 

Съ Москвы-ста барину прислали письмецо. 

Андрей. 
Подай! Не знаю я, чтб бъ это за причина! 
Скажи мнФ, ради ль вы пр14зду господина? 

Крестьянинъ. 
Какъ вашей милости не радимъ-ста намъ быть? 

(Хочетъ идти). 
Андрей. 
Постой, мн* нужда есть сь тобой поговорить. 
Скажи мнЬ, здъсь не все ль одни живутъ медведи 
И есть ли, кром^Ь ихъ, другхе вамъ сос1Ьди? 

Крестьянинъ. 
Оборони-ста Богь! ЗдЬсь мало ли людей? 
Да что же-ста!.. Никакъ-ста милости твоей 
Пришла зд*сь вотчина боярска не по нраву? 

Андрей. 
По правд^^ я нашелъ худую зд-Ьсь забаву. 
Я долженъ или зд^сь съ р1а сходить одинъ. 
Иль вид-бть какъ грустить и рвется господинъ. 
Такъ время проводить несносно человеку. 

Крестьянинъ. 
Да также-ста и зд11сь, отъ насъ неподалеку. 
Тому ужъ года три, боярыня живетъ. 
Все плачетъ да Пустить, не взмилилъ ей и св^^тъ! 
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И, Господи, спаси огь этакой кручины! 
А отчего? Никто не в^даетъ причины. 

Андрей. 
Ты чудо мн-Ь сказалъ! Да вотъ и Кор1онъ. 
Я вижу барина; поди отсюда вонъ. 

я в л Е Н I Е П1. 

Кор1онъ {читая письма) и Андрей. 
Андрей. 

Не прогнЬвлю ли я васъ см^&лостью такою, 
Прося, чтобъ молвили два слова вы съ слугою? 
О чемъ грустите вы, дозвольте доложить? 
И долго ль будетъ намъ въ такой пустын^^ жить? 
Коль зд^сь останемся еще на долго время, 
Я вижу, мн1Ь не снесть такое скуки бремя. 
Оставилъ въ город'Ь, въ злой грусти, я одну 
Любезную мою и верную жену. 
Хоть приращешя мой лобъ не ожидаетъ. 
Однако сатана женъ в^рныхъ искушаетъ. 
Такою хитростью пресильнаго врага 
Нечаянно носить случается рога... 
Дождусь ли я отъ васъ прхятнаго ответа? ' 
Молчанье для меня недобрая примата! 

Кор1онъ. 
Чернилъ, перо! 

Андрей. 
Къ чему жъ? 

Корюнъ. 
То дЬлай, что велятъ! 

Андрей. 
Его слова меня, мои его вздурятъ. 

ЯВЛЕН1Е IV. 

Кор1онъ (сидя). 
Съ тЬхъ поръ, какъ я къ тому всЬ мысли обращаю, 
Въ лютейшей горести... отраду ощущаю. 
Для твердыхъ душъ оковъ судьбою не дано: 
Коль б^&дству зримъ конецъ, не страшно намъ оно! 

{Написавъ пньсколько спфокъ). 
О ты, чьей горести я злобный былъ содЬтель, 
Которой обожать я долженъ добродЬтель, 
Которой за любовь измбной заплатилъ. 
Которой счаст1е въ напасти превратилъ,— 
Коль ты еще жива, тронись моей тоскою, 
Какъ нын-Ь тронуть я твоею сталъ судьбою. 
Зиновхя! теб*, кончая зкизнь мою, 
Я все мое теперь богатство отдаю. 
Менандръ, мой другъ, теб-Ь вручить его, конечно; 
А мн4 противень в-Ькъ, я съ нимъ разстанусь в-Ьчно; 
Отрады для меня нигд-Ь не можетъ быть. 

ЯВЛЕН1Е V. 

Бор1онъ и Андрей. 

Андрей (вь сторощО- 
Въ такой тоскЬ весь св^^тъ не трудно позабыть! 
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Чтб я держу въ рукахъ, и то позабываю; 
Последуя ему, посл*дн1й умъ теряю. 

(Еладетъ письмо па столь). 
Письмо, которое забылъ отдать я ваШ). {Въ сторону) 
Однако онъ теперь писать изволить самъ. 
Конечно, онъ въ Москву послать кого намФренъ, 
Да только не меня, я твердо въ томъ ув^ренъ. 

{Взявъ перо, чинить). 

Кор1онъ. 
Что хочешь д^^ать ты? 

Андрей. 

Писать письмо къ жен^, 
И къ братьямъ, и къ друзьямъ, и всей моей родн! 
МнЬ должно имъ сказать, куда я преселился, 
Изъ бездны ль вышелъ бЬдъ, иль въ бездну провалился. 
Друзья не в^Ьдаютъ, куда ихъ скрылся другь, 
Жена не в1&даетъ, гд* кроется супругь. 
Скажите, для чего бъ не пользоваться в1комъ, 
И въ св^й живучи, быть мертвымъ челЬ^^омъ? 
• Въ деревню должно т^мъ нав'Ькъ пере^^ать. 
Кто хочетъ жителямъ деревни подражать, 'ч 
У коихъ, если кто моей пов-брить справке, "- 
Подобно какъ они— и разумы въ отставке. 
Размножился у насъ такихъ нев-Ьжей родъ. 
Нельзя тутъ разобрать съ крестьянами господь; 
Иной изъ нихъ, служа и гЬлеси и духу. 
Во здрав1е свее до смерти гнетъ сивуху; 
Иной и день и ночь, проливъ струями потъ. 
Гоняясь за скотомъ, и самъ бываетъ скотъ; 
И лучш1е изъ нихъ равняются со пнями, 
Кто много хвастаетъ своими деревнями, 
Считая то за верхъ блаженства своего, 
Чтобъ ночь проспать, а днемъ не д^&лать ничего. 

Кор1онъ. 
Будь веселъ; завтра ты увидишься съ Москвою. 

Андрей. 
Какъ! мн*? Воскреснуть мн1Ь назначено судьбою? 

Кор10нъ. 
Иль не мило теб4 со мной въ деревн^Ь жить? 

Андрей. 
Веселымъ господамъ охотнее служить. 
Я знаю, что Москва свои им-бетъ нравы, 
Гд-Ь сердце веселятъ различный забавы: 
Какое множество въ Москве прекрасныхъ лидъ! 
Тамъ ВСЯК1Й найдетъ рай въ собран1й д-бвицъ. 
Не вы. ли прежде тамъ въ весель-Ь восхищались? 
Не вы ли прелестБми московскими прельщались? 
Я самъ въ Москв1^ я самъ въ окошко вид^лъ рай, 
А зд^Ьсь въ окно одинъ лишь вижу я сарай... 
Вы только лишь теперь меня и воскресили, 
Сказавши мн-Ь, что т4 минры наступили, 
Въ которы выъдетъ :со -мнов господкнъ. 
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Кор1онъ. 

Н4ть, н^тъ! я буду зд4сь, пойдешь ты одинъ. 

Андрей. 
Неужель должно мн* безъ васъ Москву увидать? 
Съ чего вы вздумали весь св^тъ возненавидеть? 
Какой вы вкусъ нашли жить въ скук^Ь одному? 
Могу ль я выдать, что причиною тому? 
Неужель къ т*мъ сердцамъ, которы вамъ вручились, 
Безвременно еще наследники явились? 
Неужель в1^чный жаръ красавицы какой, 
Погаснувъ самъ, пожралъ съ собою вашъ покой? 
Иль та, которая, взявъ въ пл^яъ свой, васъ сковала, 
Оковы разорвавъ, въ деревню васъ прогнала? 
Но какъ бы то ни есть, я ч^мъ виновенъ въ томъ? 
За что былъ долженъ я остаться зд*сь скотомъ? 

Кор1онъ. 
Теперь тебя съ письмомъ къ Менандру отправляю. 

Андрей. 
А я вомъ отъ вего письмо теперь вручаю. 
Мн% можно бщо то по надписи узнать. 

/ Кор1онъ. 

Но кто бъ }ф> васъ ему осмелился сказать, 
Что я въ двревн* 8д*сь?.. 

(^^(шлечотшль письма, чгипаетъ одно^ 
оотавя прилоэюеншля на спишь). 
Онъ быть ко мн^ нам^ренъ, 
Да мн^ его ирх-бздь не нуженъ. Я ув^ренъ. 
Что можешь ты его въ Москве еще застать. 

Андрей. 
Оставя васъ грустить, и рваться, и вздыхать? 
По крайней мър^^ вы задумчивьшъ не будьте, 
И этого еще прочесть не позабудьте. 

(Жладетъ ему достальныя). 
Кор1онъ (прочитавь). 
Изрядно. Я теперь полковникъ... 

Андрей. 

Вамъ данъ чинъ? 
Теперь-то къ радости довольно мн4 причинъ! 
Не правду ль я сказалъ?.. Хоть н4тъ отъ васъ ответу, 
Однако я велю закладывать карету. 
Иль долгу своего не можете понять? 
Не должно ль намъ въ Москву какъ можно посп^^ать? 
Хоть сами вы себя немного приневольте! 
Оттуда въ Петербургъ отправиться извольте. 
Вамъ счастья своего недолго будетъ ждать, 
Коль станете во всемъ вы знатнымъ угождать. 
Известны вамъ самимъ большихъ господь законы, 
Что жалуютъ они нижайш!е поклоны; 
Умножьте вы число особою своей 
Стоящихъ съ трепетомъ въ передней ихъ людей; 
И если за чины не вел^^но дарить, 
Такъ должно вамъ хотя за то благодарить, 
Что милость сд^^али и васъ не обошли, 
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Что, живши въ отпуску, вы чинъ себ* нашли... 
Да что жъ?.. никакъ и та вамъ милость нвпр1ятна? 
Клянусь, что ваша мнФ холодность непонятна! 

Корюнъ. 
Андрей, возьми письмо. 

Андрей. 

Не знаю, что зачать, 
И что на это вамъ мн'Ь должно отвечать? 
Смущеше, тоска, печальны разговоры, V 

А бол-Ье всего отчаянные взоры 
Смущаютъ и меня, усерднаго слугу; 
И, если доложить о томъ я вамъ могу. 
Скажите, для чего, когда васъ грусть терзаетъ, 
Вы пишете къ тому, кто важно разсуждаетъ? 
Неужель вамъ Менандръ одинъ остался другъ? 
Въ Москв-Ь у васъ друзей бывало по сту вдругь. 

Кор!онъ. 
Т4хъ временныхъ друзей всегда превратны нравы: 
Не грусть они д^^ятъ, д-Ьлятъ они забавы! 
Хоть, кажется, они усерд1емъ горятъ, * 
Однакожъ ихъ сердца иное говорить, \ 

И дружба такова проходить скоротечно. *\ 
Менандръ, одинъ Менандръ мн'Ь будеть другомъ в-Ьчно! 

Андрей. 
По крайней м^р-Ь я хочу оставить васъ 
Въ хорошемъ обществе, Я самъ почти сейчасъ 
Услышалъ, что живетъ красавица въ сосЬдств^^ 
Въ отчаянь1Ь, въ тоскб, и горести, и б^дств-Ь; 
Я слышалъ, что она всечасно слезы дьетъ; 
Подобно какъ и вамъ, противень ей сталъ св'Ьтъ. 
Не должно ли подать вамъ помощи ей руку?— 
Вотъ способъ прогонять свою тоску и скуку. 
Прекрасной госпожи плачь въ радость прем^ня. 
Оставьте вы тогда служанку для меня. 

Кор1онъ. 
Какой прескучный вздоръ! 

Андрей. 

На вздоръ ли то походить. 
Когда случай сюда красавицу приводить? 
Коль вздоромъ кажется вамъ этотъ разговоръ, 
Такъ посему и все у васъ на свЬт4 вздоръ! 
Да если бъ съ вами я и въ томъ не думалъ розно, 
За этотъ взяться вздоръ и вамъ еще не поздно... 
Послушайте того, кто хочетъ вамъ добра. 
Которое для васъ получше серебра. 
Богатства вы теперь имеете довольно; 
Но весело ли съ нимъ тому, чье сердце вольно? 
И если для того, чтобы спокойно жить. 
На сердце должно вамъ оковы наложить, 
Мн^& кажется, что т6 пречудныя оковы 
Въ сос^^дствЬ зд^^сь давно для васъ уже готовы. 
Когда угодно вамъ, пойду и полечу... 
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Кор1онъ. 

Останься! Никого я вид4ть не хочу. (Уходить). 

ЯВДЕН1В п. 

Андрей. 
Его уже ничто на разуиъ не приводить. 
И больше отъ-часу съ ума мой баринъ сходить! 
Когда жь судьба ведить ему сь ума сойти, 
То трудно будетъ зд4сь умнМ его найти; 
Но въ самомъ д^л-Ь все, что онь ни начинаетъ, 
Мена и самого чрезм^^рно огорчаетъ... 
Хоть много я теперь расхвастался умомь, 
Однако д1Ьлать я не знаю чтб съ письмомъ... 
Отчаянье его отьФздъ мой усугубить; 
Оставшись зд-Ьсь одинь, онь самъ себя погубить. 

ЯВЛЕН1Е П1. 

Андрей и Брестьянинъ. 
Крестьянинъ. 

Да та-ста ба|ыня зоветь тебя кь себ-Ь, 
О коей прежь сего я сказываль теб*. 
Передь себя она, меня призвавши, баетъ, 
Что будто^та она и вашу милость знаеть. 

Андрей. 
Теперь не до того, мой другь: ты должень знать, 
Что велено теб^Ь сейчасъ вь Москву скакать. 

Крестьянинъ. 
Помилуй-ста! Не дай въ конець мн* разориться! 

Андрей. 
Не плачь, по-бздка та не можетъ долго длиться: 
Кь Менандру должень ты отвезть письмо туда. 

Крестьянинъ. 
Теперь-ста не за мной осталась череда. 
Обидно, батюшка! 

Андрей. 
Ужь ты, брать. мн-Ь и скучить! 
Одной поездкою себя ты не измучишь. ,* 
Какая тягость то? ^ 

Крестьянинъ. 
Да мы разорены! 
Андрей. 
Скажи мн^, отчего вы вь то приведены? 

Крестьянинъ. 
Платя-ста барину оброкъ въ указны сроки, 
Бывають-ста еще друпе сь нась оброки, 
Отъ коихь уже мы погибли-ста въ конець. 
НерЬдко ездить кь намь изь города гонедъ 
И въ городь старосту сь собою онь таскаетъ, 
Котораго-ста м1ръ, сложившись, выкупаеть. 
Слухъ есть, что сд*Ьлань вновь въ Приказ* приговорь, 
Чтобь чаще быль такой во всемъ уйд% сборь. 
Не мало и того сбирается вь народ*, 
Ч*мъ кланяемся мы почасту воевод*. 
Кь тому же сборщики-драгуны *здятъ кь намь 
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Н безъ пощады бьютъ кнутами по спинамъ, 
Коль денегъ-ета когда даемъ мы имъ немного. 

Андрей. 
О! о! Мн* кажется, ужъ это слишкомъ строго. 
Какую бедную крестьяне жизнь ведутъ, 
Коль грабятъ ихъ и т4, которымъ преданъ судъ! 
Однако долженъ ты, чт5 велено, исполнить. 

Крестьянинъ. 
Пожалуй-ста хоть впредь изволь словцо замолвить. 
А мы готовы вамъ и сами отслужить. 

Андрей. 
Изрядно. Перестань о томъ теперь тужить. 
Поди скорее ты къ отъ&ду убираться. 

ЯВЛЕН1Е УШ. 

Кор1онъ и Андрей. 
Кор1оиъ. 
Готовь ли 4хать ты? 

Андрей. 

Готовь я зд^Ьсь остаться. 

Кор1онъ. 
Какъ?.. Что это?.. 

Андрей. 
Такь... я... раздумадъ ^хать самъ. 
Зач4мъ же Ьхать мн*6, коль васъ не будетъ тамъ? 

Кор1онъ. 
Что значить это все? 

Андрей. 
Что я о васъ жалЬю, 
И одного я васъ оставить зд-Ьсь не см^Ью. 
Безь вашей жизни мн-Ь чтб будеть и въ моей? 
Вы скоро сь жизнш поссоритесь своей! 
И для того боюсь отсел^^ удалиться. 
Хотя бъ я долженъ былъ отъ скуки здЬсь взбеситься. 

Кор1онъ. 
Кто сказыв^ъ теб^Ь?.. 

Андрей. 
Никто, никто; а такъ... 
Мн^ показалось то, затЬмъ что я дуракь. 
И легче, всЬхъ могу во всемь я ошибаться! 
Однако н-Ьтъ вреда во всемь остерегаться. 
Я жизшю шутить ни чьею не могу 
И съ жизнш своей я вашу берегу. 

Кор10нъ. 
Еще тебЬ сей св^тъ, я вижу, не противенъ? 

Андрей. 
Кому такой вопросъ покалсется не дивенъ? 
Мое намеренье, коль Богь благословить, 
Не вь важности какой, вь безд-к^к-Ь состоитъ,— 
И ежели мн4 вь томъ не пом^Ьшаютъ черти, 
Такь весело прожить желаю я до смерти. 
На свкт^^ семь никто два раза не живетъ,— 
Воть мн1ше мое, и воть вамь мой ответь. 
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То правда, что у всЬхъ бываютъ рааны вкусы; 
Хоть много храбрыхъ есть, однако есть и трусы. 
Въ числ* посл1Ьднихъ быдъ и прад-Ьдъ мой, и д*дъ, 
Йоторымъ, какъ и мн4, любезенъ быль сей св^^ть. 
И если отъ меня мои родятся д-Ьтки, 
Такъ будуть таковы жъ, какъ ихъ отецъ и предки; 
И временный сей св1^тъ полюбятъ и они. 
Хотя и не всегда бываютъ красны дни. 

Кор1онъ. 
Ты скучишь. Не твб4 ль ско^^е *хать должно? 

Андреи. 
Чтб жъ дблать мн1^? Никакъ.быть этому не можно! 

Кор{онъ. 
Ужъ больше отъ тебя терпеть моихъ н^Ьтъ силъ! 
Довольно ты меня, мн!^ кажется, б*силъ. 
И я съ тобой мое терп^н1в теряю. 

Андрей. 
Ужель я вамъ моивгь усердьемъ досаждаю? 
Себ* ли въ пользу я остаться зд-Ьсь хочу? 

Кор10Нъ. 
Ты будешь ли молчать? 

Андрей. 

Извольте, я молчу. 
Корюнъ {еъ сторону). 
Сегодня д^ый день онъ предо мною бредить. 

ЯВЛЕН1К IX. 

Кор1онъ, Андрей и Ерестьянинъ. 
Крестьянинъ (къ Андрею), 
Готовъ-ста, батюшка! 

Кор1онъ. 

Куда? 

Андрей. 

Въ Москву онъ 4детъ. 

Кор1онъ. 
Безд1^никъ! Такъ ты съ нимъ письмо хот^ъ послать? 
И всЬ мои слова ты сталъ пренебрегать? ^ 
Такъ ты теперь ужъ самъ быть хочешь господиномъ? 

Андрей. 
Не льстился я вов^Ькъ такимъ великимъ чиномъ: 
Я знаю то всегда, что долженъ быть слугой; * 
Однако иногда сов^тъ бываетъ мой... 
Извольте бить меня, замучьте, притаскайте, 
Лишь только отъ себя меня не отпускайте. 

Кор!онъ (Крестьянину). 
Изрядно; ты въ Москву не медля по1^зжай. (Андрею) 
По крайней м-Ьр^ то хотя теперь узнай. 
Что я не буду в-Ькъ терп-Ьть слуги такова 
И что теб-Ь давно отпускная готова. (У ходить), 

Андрей. 
Хоть онъ отпускную изволить обещать, 
Однако вЬкъ ему меня не отпущать. 
Хоть много на меня изволить онъ сердиться, 
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Однако безъ меня не можетъ обойтиться. 
Подобно безъ него и мнЬ не можно жить: 
Я самъ привыкъ ему съ усерд1емъ служить» 
Счастливы господа усердными слугами, 
А слуги добрыми счастливы господами! 

ДЪЙСТВ1Е ВТОРОЕ. 

ЯВЛЕН1Е I. 

Менандръ и Андрей. 

Андрей. 
Насилу могь того дождаться я часа, 
Въ который васъ сюда прислали небеса! 
А если бъ вы еще помедлили подоле, 
То бъ должно было мн-Ь взбеситься поневол! 
Спросите у него, зач^мъ онъ зд-Ьсь живетъ, 
И отчего ему противенъ сталъ сей св^тъ? 
Недавно къ вамъ съ письмомъ крестьянинъ отправлялся; 
Я думаю, что онъ навстречу вамъ попался. 

Менандръ. 
Письма отсюда я еще не получалъ, 
Но зд'бсь вблизи я самъ двухъ женщинъ обогналъ, 
Которыхъ разсмотр^ть не можно было точно... 
Не знаешь ли ты, кто? 

Андрей. 
Я самъ пойду нарочно 
Узнать, зач^мъ он1& изволятъ -Ьхать къ намъ: 
Въ такомъ случае я проворенъ очень самъ. 

Менандръ. 
Неужель Кор1онъ еще того не зяаетъ. 
Что я... 

Андрей. 
Отъ васъ-то онъ теперь и уб-Ьгаеть, 
И бол'Ье узнать не можно вамъ его: 
Онъ сталъ совс^мъ не тотъ. 

Менандръ. 

Скажи мн*, отчего 
Онъ началъ такъ грустить, печалиться и рваться? 

Андрей. 
Причины я и самъ не могь тому добраться; 
И сколько мыслями (двоими ни брожу, 
Однако я нигд* ее не нахожу. 

Менандръ. 
Какая бъ быть могла поездки сей причина? 

Андрей. 
Слуга не в1Ьдаетъ; спросите господина. 
Который, весь свой в^къ нам']^рясь промолчать, 
Мн-Ь кажется, и вамъ не будетъ отв1Ьчать. 
Досаденъ иногда и жалокъ онъ бываетъ; 
Чтб сд^Ьлать самъ велитъ, то тотчасъ забываетъ; 
Такая на него была еще пора. 
Что вздумалъ и меня гнать въ шею со двора; 
А обошедшися со мною такъ сурово, 
Чрезъ полчаса забылъ сдержать свое въ томъ слово. 
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И если не былъ онъ сперва кому знакомь, 
Такъ тотъ его сочтетъ, конечно, дуракомъ. 
Хоть дерзко я сказалъ, да вы не разсердитесь: 
Я знаю, что тому вы сами удивитесь, 
Увидя, какъ себ-Ь онъ голову вскружидъ... 
Когда бъ онъ боленъ былъ, я бъ мен-Ье тужилъ: 
Тогда бъ помочь ему нашлось какое средство; 
А это зл-бе вс1хъ болезней въ св^т^Ь б-Ьдство, 
Чтобъ чувствовать тоску и слезы проливать, 
II самому причинъ тоски своей не знать... 
Да вотъ онъ самъ идетъ. Побудьте съ нимъ подол-Ь; 
Заставьте вы его открыться поневоле; 
Старайтесь отъ него тоску узнать всю вдругъ. 
Я васъ оставлю зд-Ьсь однихъ. 

ЯВЛЕН1Е п. 

Кор1онъ и Менандръ. 
Менандръ. 

Любезный другь, 
Съ какою радостью тебя я обнимаю! 
Пов^Ьрь, что счаст1е своимъ твое считаю. 
Хотя старался то въ письм'6 изобразить, 
Однако я письмомъ не могъ доводенъ быть 
И самъ пр1'Ьхалъ я съ тобою повидаться. 

Кор1онъ. 
Дозволь мн-Ь искренно, мой другь, теб-б признаться, 
Что если бъ ты пр^дъ дня на два отложилъ. 
То бъ тЬмъ меня еще ты больше одолжиль. 
Недавно я и самъ письмо послалъ отсели, 
Въ которомь я просилъ тебя о важномь д-Ьл!;. 
Ахъ, если бъ на себя ты трудь хот^ль принять! 
И обстоятельства... 

Менандръ. 
Я не могу понять, 
Зач^Ьмъ ты зд-Ьсь живешь? Что сд^&лалось съ тобою? 
Сп-Ьши скорМ отсель ты вы^&хать со мною. 
Не должно ли теб4 за чинъ благодарить? 

Кор10НЪ. 
За чинъ?.. Но онъ меня не должень веселить. 
Отъ дружбы я твоей того не сокрываю, 
Что къ прежней жизни я весь вкусъ уже теряю. 
Противень городъ мн^, и Дворь, и весь сей свЬтъ: 
Они наполнены премножествомъ суеть. 
Я отвращенье къ нимъ жестокое им-Ью; 
Доволень буду я судьбиною моею. 
Когда останусь зд-Ьсь въ спокойств1и весь В'Ькъ, 
И буду отъ суетъ свободный челов^Ькъ. 

Менандръ. 
Я должен'ь твоему намеренью дивиться: 
Прилично ли теб-Ь отъ св-Ьта удалиться, 
Когда уже нашелъ ты счаст1в свое... 
Не безразсудно ли намеренье с1е? 
ВсЬ тЬ, которые его придпринимаютъ, 
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Нередко со стыдомъ его уничтожаютъ: 

Остава св^тъ, сперва скучаютъ мыслью сей, 

За скукой идетъ грусть, раскаянье за ней; 

И посл^ въ св-Ьтъ вступить желанья вновь родятся, 

А возвратись, они смъшными становятся. 

Скор^^ вс]^хъ того св^ть можеть позабыть, 

Который въ немъ вжч^ш» не могъ доволенъ быть; 

Доверенность его к счастье пропадаетъ: 

Онъ св4тъ, а св-бть его оставить предпримаетъ. 

Тогда онъ отстаетъ отъ мФста своего, 

Гд1 могутъ обойтись легко и безъ него. 

Потомъ занять его опять хоть мысль приходить. 

Но м^сто прежнее онъ занятымъ находить. 

Скажи мн^, чтобъ покой снискать душ^^ своей, 

Оставить должно ль св^тъ и бегать отъ людей? 

Разумный челов^Ькъ, котороа1у природа 

Велъла въ обществ^^ для пользы быть народа. 

Оставить должности не хочеть никогда, 

И гд'& велитъ долгъ жить, онъ тамъ живетъ всегда; 

Хоть при Двор^^ жить в^къ судьба его приводить. 

Уединенье ожъ среди Двора находить. 

И если иногда онъ такъ захочеть жить, 

На тотъ часъ можеть онъ всю пышность отложить. 

Не помышлять о томь, что важно и полезно, 

И вид-Ьть только то, что есть ему любезно; 

Но ты мн^ искренно скажи, любезный другъ: 

Какая темна мысль тебя объяла вдругъ? 

И ежели о томъ спросить тебя я смъю. 

Печаль... 

Кор1онъ. 
Я никакой печали не им^ю, 
И мн"]^ еще къ тому причинъ ни малыхъ н^тъ. 

Менандръ. 
Такъ для чего жъ теб^ противень нын-Ь свЬтъ? 
Хоть нравы у людей и стали поврежденны, 
Однако мы нашъ в^къ жить съ ними принужденны; 
Мы должны завсегда покорны быть судьб! 
Последовать сему сов'Ьтую теб*, 
И уб^Ьгать людей причины я не вижу. 

Кор1онъ. 
Я ихъ, любезный другъ, и самь не ненавижу. 
Соврйменникамъ я могу ли быть злод-Ьй? 
Могу ль я быть въ числ* превратныхъ тйхъ людей, 
Которые безъ винъ, безъ права, безъ причины 
Злословить весь сей св'кгъ до самой ихъ кончины? 
Хулитель таковой съ излишествомь суровъ: 
Развратны люди есть, но всяк1Й ли таковь? 
Я много разъ и самь бываль тому свид^^тель. 
Что многими еще хранится добродетель. 
Имйлъ причину я людей не презирать, 
И узы общества усердно почитать; 
И никогда не зналъ такпхъ весел1й злобныхъ, 
Чтобъ огорчать, язвить и гнать себ^Ь подобныхъ. 
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Менандръ. 
Къ чему же уб-Ьгать ты св^та принужденъ? 

Кор1онъ. 
Но что бъ ты сд-бладъ самъ? Я къ скукЬ осужденъ; 
Тоскою пораженъ, страдаю и крушуся, 
И уже самъ себ1^ я въ тягость становлюся. 
Хочу отъ свЬта скрыть нав1Ьки я того, 
Который въ немъ лишенъ спокойств1я всего. 
Не будь встревоженъ ты, мой другъ, моимъ отв-бтомъ: 
Скучаетъ мною св-бть, а я скучаю св^тОх>1ъ. 
Пришло ТО время, чтобъ я гЬхъ забавъ б^жалъ, 
Которы я любилъ, которы обожалъ. 
Ихъ жизни нашея считалъ я красотою, 
И ихъ же я теперь считаю суетою. 
Он-Ь стремятся насъ спокойств1Я лишать. 
Но онаго опять не могутъ возвращать. 
Течете суетъ на колесо похоже, 
Которое глазамъ всегда представить то же. 
Обманомъ, хитростью и лестью полонъ св-бть; 
Уб1^жища отъ нихъ нигд-Ь намъ больше н-бть! 
Мн-Ь самымъ опытомъ то все изв-Ьстно стало, 
И въ св^^гб ко всему желаше пропало. 
Я въ пышной суетЬ всю жизнь мою провелъ: 
Все вид-Ьдъ, все вкусилъ, узналъ, пересмотрЬлъ, 
Уясе ничто меня на св'ЬтЬ не прельщаетъ, 
Ничто опять въ него меня не возвращаетъ; 
Нич'Ьмъ отъ мыслей сихъ не буду отведенъ 
И зд-Ьсь останусь жить, отъ св&а удаленъ. 

Менандръ. 
Питая грусть, тоску, отчаянье презлое, 
Ты хочешь оправдать нам^Ьрепье такое. 
Но все ли ты вкусилъ блаженство жизни сей? 
Достигнуть ихъ и знать во власти есть твоей; 
Старайся ихъ вкусить и ими наслаждаться. 
Къ чему теб-Ь грустить, къ чему тебЬ терзаться? 
И не въ отчаянь-Ь ль ты мнЬ теперь сказалъ, 
Что ты на св"Ьт6 вс1Ь весел1я узналъ? 
Но только ль то одно блаженство составляетъ. 
Во чтб насъ молодость сл'Ьпая привлекаетъ? 
Иль кром-Ь тЬхъ страстей, что свойство юныхъ л-бть, 
Другаго счаст1я на св-Ьт-Ь смертнымъ н-бть? 
Но если будемъ мы разсудка слушать бол*. 
Другое мы найдемъ своимъ желаньямъ поле; 
Не будуть наши въ томъ старашя вотще. 
Пов-Ьрь, любезный другъ, мы не жили еще. 
Какъ скоро обществу служить намъ время стаю, 
Съ т-Ьхъ поръ и жизни мы должны считать начадо. 
Кто къ общей пользе самъ старанье приложилъ 
И къ слав-Ь своего отечества служилъ, 
Тотъ въ жизнь свою вкусилъ весел1е прямое. 
Веселье для него не можетъ быть иное, 
Какъ то, о коемъ онъ старался весь свой В'Ькъ,— • 
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Чтобъ жить и умереть какъ честный челов-Ькъ. 
Не внемлешь словъ моихъ и очи отвращаешь? 

Кор1ойъ. 
Ты съ здравымъ разумомъ согласно мн-Ь вещаешь; 
Но чувства поб-Ьдить уже не можетъ онъ, 
Разсудокъ чувств1ю не д-блаеть препонъ. 
Ступай ты тЬмъ путемъ, по коемъ за тобою 
Идти было и мн-Ь назначено судьбою, 
Но, ахъ1 мн-Ь больше жить уже надежды нФтъ! 
Ты тщетно мн* даешь, любезный другъ, сов-Ьтъ; 
Ты тщетно нову жизнь представить мнъ желаешь, 
И счастье новое ты мн* изображаешь: 
Н^тъ больше для меня веселья и забавъ, 
И сталъ совс1Ьмъ не тотъ, какъ прежде былъ, мой нравъ. 

Менандръ. 
Какъ много мысль твоя отъ истины далека! 
Погр-бшность такова безславитъ челов1^ка; 
Но если бъ св-Ьта ты и должеяъ былъ б-Ьжать, 
Такъ нужно ль для того и жизнь свою скончать? 
Кто знаетъ разсу ждать, тотъ самъ собой доволенъ, 
Жить можетъ отъ суетъ собою самъ уволенъ 
И, отвращен1в им'бя къ жизни сей, 
Не скучитъ никогда онъ долею своей. 
А чтобы веяк1й быть доволенъ могь судьбою. 
То надобно ум']^ть довольнымъ быть собою. 
Желаше с1е им-Ья, челов'Ькъ 
Въ уединень-Ь жить не можетъ весь свой в-Ькъ: 
Онъ долженъ разд'Ьлить свой вкусъ попеременно. 
То жить ли въ обществ*, то жить уединенно, 
И ежели ты зд'^сь побольше поживешь, 
Желанье вид'Ьть св-^тъ ты самъ въ себй найдешь. 
ПремЬна такова бываетъ часто нравамъ; 
Отдохновен1е быть должно и забавамъ; 
Он11 становятся нередко въ тягость намъ. 
ПримЬромъ быть сему теперь ты можешь самъ: 
Ты долженъ вс1^хъ забавъ на н-Ьсколько лишиться, 
Чтобъ къ нимъ желан1в опять могло родиться? 
И только оттого несчастливымъ ты сталъ. 
Что ты уже и самъ быть счастливымъ усталъ. 
Ты хочешь повторить слова твои, конечно, 
Что нельзя побудить намъ чувств1е сердечно? 
Но я такую мысль советую забыть. 
Какимъ захочемъ мы, такимъ и можемъ быть. 
Разсудокъ чувствие свободно одол-Ьотъ. 
Надъ сердцемъ челов-Ькъ власть полную им^етъ. 
Прошу тебя, мой другъ, скажи мн-Ь, отчего 
Не хочешь слушать словъ ты друга своего, 
Котораго къ теб* усердье непременно? 
Скажи мн** наконецъ, скажи мн'б откровенно, 
Чего недостаетъ къ спокойству твоему, 
И ч-Ьмъ могу служить я другу своемуг 
Я разделю мое им'Ьн1е съ тобою. 
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Кор1онъ. ' у 

я искренношю обязанъ таковою; 
Но ты узнаешь самъ, что я не расточилъ 
Того, что я себ4 въ Наследство получилъ. 

Менандръ. 
Ты бол-Ье меня въ смущеше приводишь. 
Какую же грустить причину ты находишь? 

Кор|'онъ. 
Чтобъ отогнать скорМ печальны мысли прочь, 
Уединвн1е въ томъ можетъ мн4 помочь. 
Прошу тебя, мой другь, сокройся ты отсели 
И помоги ты въ томъ начатомъ мною д^^^, 
О чемъ ты изъ письма узнаешь моего: 
Спокойегво состоитъ въ томъ друга твоего. 

ЯВЛЕН1Е Ш. 

Менандръ (одинъ). 
Мн* подозрительно спокойств1е такое. 
Конечно, принялъ онъ нам*рен1е злое: 
Въ отчаянье, тоскЬ, вздыхая и стеня, 
Онъ тайны не открылъ и скрылся отъ меня. 
Я самъ въ смущенш жестокомъ зд^Ьсь оставленъ! 

ЯВЛЕН1Е IV. 

Менандръ и Крестьянинъ. 
Крестьянинъ. 

Я къ вашей милости съ письмомъ въ Москву отправленъ, 

Однако зд^сь, вблизи, по счастью моему. 

Сказали мужики на первомъ мн-Ь яму. 

Что ты-ста мимо ихъ къ намъ ^хать торопился, 

Такъ для того и я назадъ-ста воротился. 

Менандръ. 
Подай скор^^й письмо. Поди отсюда вонъ. 

ЯВЛЕН1Е г. 

Менандръ (одинъ). 
Узнаю, отчего несчастливъ Корхонъ. (Читаешь). 
«Ты жизни былъ моей, любезный другь, свидетель. 
«Ты зналъ Зиновш любовь и добродътель. 
«Ты знаешь, наконедъ, предъ ней мою вину, 
«За что я самъ себя въ раскаянье кляну: 
«Я къ смерти подалъ ей неверностью причину. 
«Но если рокъ ея остановилъ кончину, 
«И если ты найдешь еще въ живыхъ%ее, 
«Вручи ты ей, мой другъ, богатство все мое; 
«Ув1рь ее, что я въ раскаянье страдаю, 
«Что я съ любовш къ ней душу искупаю. 
«Приходитъ время мне оковы разорвать... 
«Какъ станешь ты, мой другъ, письмо с1в читать, 
«Уже тогда мой духъ отъ тела отлучится! Е<ургоиъ^. 
Онъ самъ себе, увы, уб1йдей становится! 
Ударъ сей долженъ быть скорее отвращенъ. 
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ЯВЛЕНХЕ У1. 

Вор1онъ {выходить съ сму1ценнымъ видомь). 
Менандръ (обняеъ его). 
Возьми ты сей залогъ, ч'Ьмъ духъ мой возмущенъ... 
ЖестокШ! все твое притворство мн^Ь открылось. 

Кор1онъ. 
Когда же отъ тебя ничто не утаилось, 
Жал-Ьй меня, мой другъ. О, какъ сталъ б-бденг я! 
Уже несносна мн^Ь несчастна жизнь моя... 
Хоть то я отъ тебя скрывалъ и притворялся, 
Однако внутренне я бол^^е терзался. 
Весь св-Ьтъ, къ которому привязанъ я судьбой, 
Возненавид']^ъ я... Гнушаюсь самъ собой. 
Отчаянье во мн^^ столь сильно вкоренилось, 
Что больше въ св-Ьт* жить желанье истребилось 
Разсудокъ, чувств1в и сердце мнЬ мое 
Велятъ скоръй скончать несчастно быт1е! 
Не должно ль намъ желать скорМ своей кончины, 
Когда даны судьбой намъ слабости едины, 
Когда и жизнь сама намъ скукой можетъ быть? 
Не должно ль намъ хотеть скорМ ее забыть? 
Мн-б кажется, что т* безмерно малодушны. 
Которые во всемъ судьб^Ь своей послушны. 
Которые оковъ не смФютъ разорвать: 
Несчастный долженъ знать, какъ должно умирать. 

Менандръ. 
Тебя твоя тоска въ безум1е ввергаетъ. 
Которое мой духъ мятстъ и ужасаетъ; 
Иль созданъ ты на св'Ьтъ лишь только для себя, 
И общество еще не требуетъ тебя? 
Богатство, время, жизнь, что ты своимъ считаешь, 
Теб* не надлежитъ; ты мыслью погр^&шаешь; 
Ты долженъ посвятить отечеству свой в4къ, 
Коль хочешь навсегда быть честный челов'§къ. 
Иль никуда тебя твой долгъ не призываетъ? 
Молчав! е твое сильнМ меня терзаетъ. 

Кор1онъ. 
Поняти не могу я долга своего! 
Я въ обществ-Ь совсЬмъ не значу ничего. 
Когда часть слабая захочетъ отделиться, 
Такъ можегь ли чрезъ то вредъ д^ловгу случиться? 
Не буду никакой подворженъ я вин-Ь; 
Что было до меня, то будетъ и по мн-Ь. 
И многихъ таковыхъ намёренхе строго — 
Окончить жизнь свою — св4тъ трогаетъ немного! 

Менандръ. 
Жесток1й! продолжай столь ложно разсуждать 
И истины въ своихъ погр'Ьшностяхъ искать! 
Но если въ св*тъ тебя ничто не привлекаетъ, 
Неужели твой духъ и дружбу презираетъ? 

Кор1онъ. 
О, гн-Ьвиая судьба, къ чему я приведенъ!.. 
Отъ св-Ьта я всего желаю быть забвенъ! 
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Менандръ. 
Когда же дружество мое тобой презренно, 
Когда оно твоей взаимности лишенно, 
По крайней М']^р1^ та н'1^нМшая любовь, 
Которая въ теб* усилилася вновь, 
Остановить твое нам1^реше злое. 
Должна ль любовь вселять отчаянье такое? 
Или не хочешь ты Зи&ов1и искать? 

Кор1онъ. 
Ты хочешь бол4е еще мой духъ терзать! 
Не говори ты мн-Ь о сей н-ЬжиМшей страсти. 
Я самъ причиною былъ общ1я напасти! 
Любовь ея къ себ-Ь изм^Ьной заплатилъ 
И счаст1в ея въ злу горесть превратилъ... 
Теперь я самъ себя за то возненавид'Ьлъ. 
И если бъ я ее, любезный другь, увид-Уъ, 
Возможно ль мн-Ь еще достоияымъ быть ее?.. 
Прерву, прерву скор-Ьй несчастно быт1е! 
Ахъ, можешь ли, мой другь, ты то себ* представить, 
Какъ МОП) я нужную любовницу оставить! 
Но зналъ ли я то самъ? Я в'&къ въ порокахъ жилъ, 
И счаст1Я того нич*мъ не засдужилъ, 
Которо намъ даетъ любовь и добродетель. 
О, мой любезный другъ, ты былъ тому свидЬтель, 
Какъ ею былъ любимъ, какъ я ее любилъ, 
Какъ я ее своей изхМ'Ьной погубилъ, 
Какъ доброд'Ьтелью я строгой огорчился 
И какъ отъ прелестей Зиновьи удалился! 
Я оскорбилъ чрезъ то и самую любовь. 
Которая меня теперь терзаетъ вновь. 
Забывъ Зиновш, я вы-бхаль спокоенъ. 
Ахъ, могь ли я тогда быть слезъ ея достоинъ, 
Которы обо мн-Ь несчастная лила! 
Любовь награждена изменою была. 
Зинов'ш чрезъ то такъ много огорчилась. 
Что скоро изъ Москвы сама она сокрылась... 
И, можетъ быть, мой другъ, на св-бтЬ н-^тъ ее! 
Вотъ вся моя напасть, вотъ б'Ьдств1е мое! 
Но какъ уже опять я въ городъ возвратился. 
Объяла мною грусть и духъ мой возмутился; 
И, не нашедъ ее, страдаю и грущу. 
Кляну судьбу мою и смерти я ищу!.. 
Лишь гЬмъ хочу вину хоть н-Ьсколько поправить, 
Что я нам-Ьронъ ей богатство все оставить... 
Чтб д-Ьлать мн-Ь еще? скажи мн-Ь, научи! 

Менандръ. 
Сыскать ты мн4 ее старанье поручи. 

Кор1онъ. 
Старан1е твое все будетъ безполезно. 
Не буду зр-Ьть тебя, сокровище любезно! 
Надежду всю мою лютЬйш1й рокъ пресЬкъ; 
Не буду зр-Ьть тебя, Зинов1Я, вов-Ькъ! 
Меня съ тобою все на св-бтЬ разлучаетъ. 
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Я вижу, что ко мн^^ смерть люта приступаетъ... 

Готовить мн!^ ударъ... стремится поразить... 

Ахъ, можешь ли ты т6 свб* вообразить, 

Чтб представляется мн* въ разумъ расточенные? 

Какую казнь сулить мн^ рокъ ожесточенный! 

Терзають томный духъ ужасныя мечты! 

Зинов1я, увы! куда сокрылась ты? 

Почувствуй скорбь мою и сжалься надо мною!.. 

Но сжалился ли я, жесток1й, надь тобою, 

Когда слезь горькихъ токь изъ глазъ твоихъ быль лить! 

Менандръ. 
Она твою вину, любезный другь, простить, 
Какъ скоро о твоемъ раскаянье узнаеть: 
Погр'1^шности такой всегда любовь прощаеть. 
Ты можешь провести спокойно съ нею В']^кь. 

(Андрей входить). 
Кор1онъ. 
Презлополучный я на св-Ьт* челов4кь!.. 
Оставь несчастнаго самимь собой стыдиться, 
Который вдругь тебя и любить, и боится... 

Менандръ. 
Оставить должно ли мн* друга своего? 

ЯВЛЕН1Е УП. 

Менандръ и Андрей. 

Андрей (останавшваетъ Менандра)» 
Постойте... 

Менандръ. 

Я иду... 

Андрей. 
Не бойтесь ничего. 
Не страшны намь его грозящ1в ответы: 
Я шпагу взяль къ себ*! и прибраль пистолеты; 
И, словомъ, оть него все то я отобраль, 
Чтб онь себ* къ своей погибели искалъ. 
Осталось одного лишь только намь желати, 
Чтобъ не продлилася его тоска... А, кстати. 
Мы должны поскор^^й нашь кончить разговоръ: 
Теперь та взъ-Ьхала карета кь намь на дворь, 
Которую вы зд^^ь недавно обогнали. 
Конечно, небеса нарочно ихъ прислани, 
Чтобъ чудо славное надъ нами здЬсь явить 
И чтобъ покойника скор^^е воскресить. 
Надеюсь, кажется, того не безъ причины. 
Что прежде своея воскреснеть онь кончины... 
Идутъ... Вы видите, что я не обмануль, 
А я теперь пойду на прежн1й карауль. 

я в л Е Н I Е У1П. 

Зинов1я и Менандръ. 
Менандръ. 
Что вижу? О, судьба! не льстишь ли мн4 мечтою? 
Зинов1я! тебя ль я вижу предь собою? 
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ЗИН0В1Я. 

Твой радостный восторгъ, скажи, Менандръ, къ чему 

Въ тотъ часъ, какъ жду конца я року своему! 

Какую я, увЫр премЬну обретаю! 

Насилу на теоя я взоръ свой обращаю. 

Но прежде, нежели мой рокъ мн1^ злобенъ сталъ, 

Я знаю, что меня ты много почиталъ. 

Еще ль въ теб"!, Менандръ, тЬ мысли обитаютъ? 

Нер^&дко безъ вины несчастныхъ обвиняютъ, 

И, можетъ быть, меня готовъ ты обвинить? 

Менандръ. 
Ахъ, н4тъ, Зинов1я! престань ты слезы лить... 
Награда сей любви назначена судьбиной. 
Сей день быть долженъ вамъ весел1я причиной. 

Зинов1я. 
Что слышу я теперь? 

Менандръ. 

Раскаясь, Кор1онъ... 

ЗИН0В1Я. 

Ахъ, можно ль, чтобъ еще былъ страстенъ мною онъ? 
Прелестная мечта! 

Менандръ. 
Ты кончишь вс1> напасти. 
Мой другъ сильнМ еще подверженъ нужной страсти. 

Зинов1я. 
Дай въ чувство мн^& прШти!.. Ты жизнь мнЬ возвратиль. 
Какое слабый духъ веселье ощутилъ! 
Вся жизнь моя была подобна смерти лютой, 
Казался всяшй день последней мн^ минутой; 
Не льстишь ли ты, Менандръ? 

Менандръ. 

Юрь слову моему: 
Тобою онъ любимъ, и ты мила ему. 
Но ч^Ьмъ въ сш мЬста была ты привлеченна? 

Зинов1я. 
Влекла меня сюда судьбина раздраженна. 
Хотя уже меня надежды онъ лишилъ. 
Однако т^мъ во мн^ любви не уменьшилъ; 
.1ишась надежды, я еще его любила 
И только для того себя не погубила, 
Что не могла его изгнать изъ сердца вонъ. 
Ты помнишь, какъ меня оставилъ Корюнъ... 
Оставилъ онъ меня злымъ горестямъ на жертву, 
Т^рзаему тоской почти оставилъ мертву! 
Сокрылся, погасилъ любви н'6жн^йш1й жаръ, 
Но скоро мн1& другой готовился ударъ, 
Въ то время самое я матери лишилась: 
Вотъ для чего, Менандръ, сюда я удалилась; 
Въ уединень1Ь зд-Ьсь я съ сродницей своей 
Провесть остатки дней хотела жизни сей... 
Но, ахъ, и тутъ нашла спокойств1я препону! 
СосЬдшя м^ста подвластны Кор1ону; 
Они сильнМ еще мой духъ терзаютъ вновь, 
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Представили на мысль мн^ прежнюю любовь. 

Я часто по подялгъ зд*сь въ горести ходила, 

Везд^ его, везд^ а образъ находила; 

А чтобъ тоску мою хоть мало утолить, 

Я сколько разъ м-Ьста хот1ла прем-Ьнить; 

Но н*кая тому противилася сила, 

Котора въ сихъ м^стахъ меня остановила. 

Три года я жила зд-Ьсь, плача и стеня; 

Но вдругь смущеше объяло вдругъ меня; 

Терзался томный духъ и сердце трепетало, 

Какъ МП* прибыт1в его известно стало. 

Еще нев-Ьриому желаю я предстать, 

Въ посл^дтй разъ на в^къ «прости» ему сказать. 

И если не могу тронуть его словами. 

То мертвую меня онъ узритъ предъ глазами! 

Но что мы медлимъ здъсь?.. Пойдемъ скорей къ нему, 

Чтобъ возвратилъ покой онъ сердцу моему. 

Менандръ. 
Ты будешь счастлива, останься въ сей надежд'Ь; 
Съ горячностью тебя онъ любить такъ, какъ прежде, , 
Но должно напередъ мн^ то ему сказать. 
Что хочетъ предъ него любезная предстать. 
Отчаянье его такъ сильно поразило! 
Я поел* разскажу все, что происходило. 
Теперь уже теб^ причины н1тъ тужить, 
Любовью онъ свой в^къ спокойно будетъ жить. 
Свиданье ваше я съ досадой отлагаю. 

Зинов1я. 
Я медленность с1ю довольно понимаю... 
ЖестокШ, ты мн'Ь льстишь! еще нев^ренъ онъ! 

Менандръ. 
Но если то сказать чтб д4лалъ Кор1онъ 
Для утверждетя спокойства твоего, 
Не будешь обвинять ты бол-Ье его. 
Оставь меня сп^^шить съ желанною минутой. 

Зинов1я. 
Не мучь меня, Менандръ, сей медленностью лютой! 
Теб4 вручаю я все счаст1в мое, 
Надежду положивъ на дружество твое. 
Я буду жизнь мою такъ долго ненавид'Ьть, 
Покамъстъ не могу любовника увид1Ьть. 

ДЪЙСТВШ ТРЕТ1Е. 

ЯВЛЕН1Б I. 

Кор1онъ. 

Совершилось все. Теперь часъ смерти мнй настадъ... 
Тотъ ядъ, который я безъ ужаса принялъ, 
Спокойной смерпю всЬ чувства покрываетъ 
И бреше С1в въ сонъ в'Ьчный повергаетъ. 
Ни совесть, ни печаль мой разумъ не мятетъ... 
Невольникъ виненъ ли, когда оковы рветъ? 
Судью, етб днесь меня въ ночь мрачну ожидаетъ, 
И другомъ, и отцомъ природа вся считаетъ... 
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Безсмертная душа, Его щедротой льстясь, 
Въ объятье отчее стремится не страшась. 

ЯВ1ЕН1В п. 

Бор1онъ и Менандръ. 

Менандръ. 
Мой другь, ты вс^ мои старанья презираешь! 
Къ чему ты отъ меня, къ чему ты убегаешь? 
Я тщетно ц'&дый часъ везд^^ тебя искалъ. 
Нашелъ тебя, опять мой духъ покоенъ сталъ. 
Ты больше чувствовать не будешь грусти бремя; 
Теперь способное къ тому осталось время, 
Чтобъ сердцу твоему спокойство принести. 

Кор1онъ. 
Прости, любезный другь, въ посгЬднШ разъ прости!.. 

Менандръ. 
Что слышу я еще? твой духъ опять мятется? 

Кор!онъ. 
Какъ скоро отъ меня душа моя возьмется, 
И если зрить еще Зинов1я сей св:&тъ, 
Исполнь объ чемъ просилъ. 

Менандръ. 

Она еще живетъ! 
Не презри дружества, не презри страсть н4жн4йшу! 
Старайся утолить ты горесть прелюгЬйшу! 
Скажи мнЬ, если вдругъ предстанетъ предъ тебя, 
Любезная твоя, еще тебя любя, 
Въ томъ образе, какъ ты пленился прежде ею, 
Какъ в^рнымъ быть клялся ты жизн1ю своею, — 
Скажи мнЬ, если ты теперь увидишь ту, 
Которой обожалъ любовь и красоту, 
И ежели она вину твою забудетъ, 
И съ равною къ теб* любовш пребудетъ, — 
Чтб въ случа-Ь такомъ ты думаешь начать? 
Еще ль не отм1^нишь ты жизнь твою скончать, 
И, сл-Ьдуя опять нам^&рен1ю злому, 
Противиться ль начнешь ты счастью таковому, 
Чтобъ страст1Ю сердца взаимно наполнять, 
Желанья, счастье, жизнь съ любезной разделять? 

Кор1онъ. 
Ты знаешь, ч-Ьмъ вину нам-Ьранъ я исправить, 
Когда бы рокъ хогЬлъ въ живыхъ ее оставить... 
Престань, любезный другь, престань о мн-б жал'Ьть. 
Хотя она жива, мн-Ь должно умереть! 

МнЬ должно умереть! Я твердъ въ своемъ обЬтФ... 

Не в*рю, чтобъ была Зинов1я на свЬтЬ. 

Менандръ. 
Теперь пов-Ьришь ты, мой другь, моимъ р1&чамъ?.. 
Предстань, Зинов1я, предстань его очамъ! 

Кор!онъ. 
Зинов1я! ... Что зрю?.... Не сонъ ли льстить мн-Ь ложно? 
Я зрю Зиновш!.... Какъ быть тому возможно! 
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ЯВЛКН1В Ш. 

Зинов1я, Бор1онъ, Ненаядръ. 
Зинов1я. 

Возможно быть тому, когда, въ своей вин* 

Признавшись, отдаешь опять ты сердце мн41 

Еще теб-Ь судьба велела ту увид-бть, 

Котора не могла тебя возненавид'Ьть. 

Не внемлешь словъ моихъ и очи отвратидъ?.. 

Менандръ, ты, сердцу льстя, сидьдМ меня сразилъ. 

Кор1оиъ. 
Къ прощвн1го вины надежду тотъ терявтъ, 
Кого на св:ЬтЬ все согласно обвиняетъ. 
Хотя бы ты, мою свир'Ъпость извиня, 
Подыслила простить, дражайшая, меня, 
Я самъ себ-Ь того злод'Ьйства не прощаю 
И казни на меня лютЬйшей ожидаю. 
Уже готовь конедъ жестокостямъ моимъ! 
Я сгбю ли того, чтобъ быть опять твоимъ? 

Зинов1я. 
Жестокости твои хотя меня крушили, 
Но, ахъ, он^^ во мн^^ любви не уменьшили! 

Кор!онъ. 
Престань о мнЬ л^алйть для счастья твоего! 
Узнала страсти вс^ ты сердца моего. 
Когда бъ судьба моя съ твоей соединилась. 
Печальный бы мой нравъ, ты видя, сокрушилась. 

Зинов1я. 
Кто к-Ьмъ любймъ, къ кому питаетъ въ сердц1Ь страсть, 
Того не устрашить и самая напасть. 
Въ печали бы тебя утешить я старалась, 
Весел1емъ твоимъ сама бы утешалась, 
А если грусть твою не можно поб'Ьдить, 
Я стала бы сама съ тобой ее д^^ить. 
Желан1я твои считала бъ за уставы 
И презирала бъ я на св-Ьт^^ вей забавы. 
Зинов1я съ тобой счастлива можетъ быть... 

Кор1онъ. 
Надежду сладкую мн^^ должно истребить! 
Въ тотъ часъ, когда бъ я могъ быть счастливъ несравпепсо, 
Мнй жизнь свою скончать судьбой определенно, 
Какъ должно радостью наполнить намъ сердца, 
Я жду себ-Ь тогда лют^йшаго конца... 

Зинов!я. 
Какое варварство еще ты предпримаешь? 
Каюя горести ты мн-Ь приготовляешь? 
Чтб слышу отъ тебя? ЖестокШ, утуши 
Смушен1е моей прискорбный души! 
Когда бъ тобой любовь не такъ влад-Ьда мало, 
Нам'1^ренье твое меня бъ не возмещало; 
Когда бы жизнь мою ты бол^е любилъ, 
Смертельную бъ тоску изъ сердца истребилъ. 
Блаженство нашихъ дней любовь опред^ляетъ 
И новую совс^мъ въ насъ душу нолагаетъ. 
Ты знаешь, что двоихъ согласхе сердецъ 

Сборв. ,Певы' 1898 г. Декабрь. Соч. Фонвизина. 10 
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Судьбиною на тотъ устроено конедъ, 

Чтобъ смертные чрезъ то всЪ б1^дства усдаждали, 

Страда51я свои весельемъ награждали; 

Чтобъ тЫъ могли себ1Ь спокойств1е принесть, 

Украсить жизнь свою и счастье пр1обр*сть. 

Кор1онъ. 
Какъ сердце горестньгухъ отчаяньемъ терзалось, 
Тогда М1Й счаст1я сего не появлялось: 
Но, ахъ, когда тебя въ посл1&дтй вижу разъ. 
Какая вдругъ съ моихъ завеса спала глазъ! 
Все въ св^^гЬ мракъ скрывалъ, все нову жизнь примаетъ 
И въ ту же бездну все возвратно упадаетъ! 
Любовью, ужасомъ мой духъ наполненъ сталъ... 
Я чувствую, что мн"Ь рокъ б-Ьдственный насталъ... 
Что сд-Ьлалъ я, увы! что сд^Ьлалъ я съ тобою! 
ЗИН0В1Я, нав^&къ разстанься ты со мною!.. 
Б^ш ты варвара! 

Зинов1я. 
За всю нЬжнМшу страсть, 
Жесток1й, ты одну готовишь мн1^ напасть! 
И ненависть твоя ко мн4 ие утаилась: 
Ты хочешь, чтобы я отъ глазъ твоихъ сокрыласЬ;.. {Выходя) 
А ты, къ чему, Менандръ, къ чему несчастной льстилъ? 

Кор1онъ (останавливая ее и бросаясь 
на колньнй). 
Постой, дражайшая! Онъ правду говорилъ: 
Какъ я тебя люблю, сильней любить не можно! 
Коль клялся онъ о томъ, то клялся онъ не ложно. 
Прости, Зинов1я, прости мою вину! 
ЗлодМство то теперь у ногь твоихъ кляну, 
Которо огь тебя, къ несчастью, удаляло 
То сердце, что теб1& нав^къ принадлежало; 
Но если я еще въ глазахъ твоихъ злодМ, 
Такъ в^Ьдай, что отмстилъ я лютости моей... 
Любовь сего часа къ отмщенью ожидала... 

Зинов1я. 
Какая мрачна мысль еще тебя объяла! 

Кор!онъ. 
Ахъ! что теб1Ь... ахъ! чтб, жестошй, говорю! 
Я въ счастш моемъ отчаян1е зрю! 
Возобновился жаръ любви во мн^ напрасно; 
Терзаетъ грудь мою раскаянье ужасно! 
Открылось поздно мн1 пространство той мечты, 
Въ которую меня повергли суеты! 
Ахъ! гд-Ь скрывалась ты? Куда мой разумъ скрылся? 
Какою злобою мой лютый рокъ свершился! 

ЗИН0В1Я. 

Престань прошедшее несчастье вспоминать. 

Могу ли я тебя виновнымъ почитать, 

Когда въ раскаянь-Ь страдаешь предо мною 

И хочешь съединить мою съ твоей судьбою? 

Но, ахъ! когда теб^ въ томъ счасть^^ нЬтъ препонъ, 

Къ чему ты слезы льешь, любезный Кор1онъ? 
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Кор1онъ. 
О, счастье суетно, ты съ ужасомъ сплетенно! 
О, сердце бедное, надежды ты лишенно!. 
Забудь ты варвара, драгая, навсегда! 
Я больше зръть тебя не буду никогда: 
Рокъ лютый разлучилъ меня съ тобою грозно! 
Увид^лъ я тебя, но, ахъ, увид-блъ поздно! 
Не знаешь ты вс^^хъ б^дствъ... Въ с1ю ужасну ночь • 
Навыки отъ меня мой духъ возьмется прочь!^ 
Узнай отчаянья лютЬйшаго причину. 
Оплачь, оплачь мою несчастную кончину! 
Къ чему привелъ тебя я дютост1ю самъ! 
Несносенъ я земл*!, противенъ небесамъ! 

(Отдавая письмо, писанное къ Менандру). 
Вотъ что любовь моя къ твбЪ приготовляла, 
Когда моя душа въ раскаянье страдала. 

3|||юв1я. 
Что вижу я!.. Ум^Ьрь ты грусть мою, ум-Ьрь! 
Что сдЬлать ты хотЬлъ? 

Кор1онъ. 
Свершилось все теперь, 
И помощи нигд-Ь найти уже не чаю: 
Я выпилъ лютый ядъ— и смерти ожидаю. 

Зинов1я. 
Увы!.. 

Менандръ. 
Несчастный другъ! 

ЗИН0В1Я. 

Спасай ты жизнь его! 
Б4ги! спЬши спасти мн* друга своего! 
И ежели еще надежда въ немъ прим-бтпа... 



Кор10нъ. 

Уже надежда тщетна! 

ЯВЛЕН1Е IV. 

Кор1онъ, 31Ш0в1я« 

Зинов1я. 
ЖестокШ! вотъ какъ ты хранилъ ко мн1& любовь! 

Кор1онъ. 
При смерти ты моей меня терзаешь вновь... 
Ахъ, если ты меня еще подозреваешь, 
Ты т4мъ лютейшую мн-Ь смерть предускоряешь. 
Не должно ль было мн^ карать за то себя, 
Что въ св4тЬ долженъ былъ я жить не для себя? 
Свидан1я сего мн-Ь въ мысль не представлялось; 
МнЬ больше въ св^т* жить причинъ не оставалось, 
И видя, что судьбой я къ смерти осужденъ, 
Хот^ъ, чтобъ былъ ея ударъ предупрежденъ... 
ХогЬлъ увид-бть я, разставшись съ суетою, 
Вселенну ц1^ую, украшенну тобою! 
Открылось поздно мн1&, что я обмануть сталъ... 
Я вижу смерть мою и ужасъ мной объялъ!.. 
За то, что былъ я такъ въ печали малодушенъ. 
Что власти Вышняго я сталъ уже преелушенъ, 

10* 
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Что погубить я оакъ отвавиок себя,— 

Лишаюсь я нав^^къ и жизни, и тебя. 

Карать меня за то готова едска злоба... 

Я вижу в^^чну ночь!., отверзлись двери гроба!.. 

'ЕЬя^ють члены вс&, кровь стынеть... меркнетъ св^^тъ, 

Трепещетъ сердце.^ духъ иэъ т^ла вонь идеть... 

Терзаюсь, мучусь, рвусь лютЬйшею тоскою... 



авлвнхх т. 
Кор1онъ^ 8мнов1я9 Менандръ^ Андрей. 

Андрей. 
Лекарство есть со мною... 
Вн счастливы! 

Кор1о11ъ. 
Къ чему безумный приведенъ? 

Андрей. 
На 9тоть случай а довольно быль уменъ. 
Благодарите вы Всевышняго десницу: 
Вы выпили не ядъ, вы выпили водщу! 
Въ тотъ часъ, ко1да вашъ духъ въ отчаянь* рвался, 
Я въ спальню къ ваиъ тогда тихонько забрался, 
И. видя на стол"]^ въ стакане ядъ готовый, 
Желудку вашему напитокъ нездоровый, 
Я зналъ что д&иать мнб съ находкою такой: 
Ядъ выливши, стаканъ наполнилъ я водой,— 
Которой вы потомъ изволили напиться. 
Вы живы такъ, какъ я: мн^ можно въ томъ божиться! 

Зинов1я. 
Что слышу я? 

Менаидръ. 
Иой другь! 

Кор1онъ. 
Иль вижу то во сн^^? 
Зинов!я!.. Менандръ!.. А ты, который мн1 
Причиной сталъ теперь и акизни, и отрады, 
Чъмъ можно заплатить?.. 

Андрей. 

Не требую награды! 
Я вамъ изъ одн(яю усерд1я служу 
И въ томъ одномъ свое веселье нахожу. 
Я жизни счастливой усердно вамъ желаю, 
И съ днемъ рожден1я нижайше поздравляю! 

Кор1онъ. 
О, ты! жотораа украсишь жизнь мою. 
Которой сердце я навыки отдаю, 
Забудь вину мою, забудь ее, драгая! 
Судьбиною на то дана мн^^ жизнь другая, 
Чтобъ счаспе мое съ тобою разделять, 
Чтобъ мнФ тебя по смерть любить и обожать. 

Андрей. 
Не должно никогда такъ св:ктомъ намъ гнушаться, 
Мы видимъ, каково со св^томъ разставатьсд; 
Хоть въ жизни много намъ случается тужить, 
Однако хочется подолье пожить. 



• ЧС^%/Ч/^'Ч^>1»%/Ч*%^ 
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п. 0ТИХ0ТВ0РЕН1Я. 

ЛЙСИЦА-КОЗНОДЪЙ. 

БАСНЯ. 

Въ Лив1йской сторон^^ правдивый слухъ промчаюя, 
Что Левъ, зв^^риный царь, въ большомъ д^^су скончался. 
Стекалися туда скоты со всЬхъ сторонъ 
Свидетелями быть огромныхъ похоронъ. 
Лисица-Кознод^й, при мрачномъ семь обряде, 
Съ смиренной харею, въ монашескомъ наряд-Ь, 
Взмостясь на каеедру, съ восторгомъ вошетъ: 
сО, рокъ! лют*йш1й рокъ! кого лишился св-Ьтъ! 
Кончиной кроткаго владыки пораженный, 
Восплачь и возрыдай зв'1рей соборъ почтенный! 
Се царь, премудр'Ьйш1й изъ всЬхъ л-Ьсныхъ царей, 
Достойный в-Ьчныхъ слезъ, достойный алтарей, 
Своимъ рабамъ отецъ, своимъ врагамъ ужасенъ, 
Предъ нами распростертъ, безчувственъ и безгласвнъ! 
Чей умъ постигнуть могъ число его добротъ, 
Пучину благости, велич1я, щедроть? 
Въ его правлеше невинность не страдала, 
И правда на суд-Ь безстрашно предсЬдала; 
Онъ скотолн)б1е въ душ* своей питалъ, 
Въ немъ трона своего подпору почиталъ; 
Вылъ въ области своей порядка насадитель, 
Художествъ и наукъ былъ другъ и покровитель». 
—«О, лесть подл-Ьйшая!» шепнудъ Собак'Ь Кротъ; 
«Я зналъ Льва коротко: онъ былъ пресущ1й скотъ, 
И золъ, и безтолковъ, и силой вышней власти 
Онъ только насыи1алъ свои тирансви страсти. 
Тронъ кроткаго царя, достойна алтарей, 
Вылъ сплоченъ изъ костей растерзанныхъ зверей! 
Въ его правлен1е любимцы и вельможи 
Сдирали безъ чиновъ съ зв'брей невинныхъ кожи; 
И словомъ, такъ была юстиц1я строга, 
Что кто кого смога, такъ тотъ того въ рога. 
Благоразумный Слонъ изъ л^Ьса въ степь сокрылся, 
Домостроитель Бобръ отъ пошлинъ разорился, 
И Пификъ слабоумъ, описатель зв^рскихъ лидъ, 
Служивш1й у двора честнее всЬхъ Лисицъ, 
Который, посвятя рабогЬ дни и ночи, 
Искусной кист1ю прельщая зв1Ьрски очи, 
Портретовъ написалъ съ царя зверей лъсныхъ 
Пятнадцать въ ц-Ьлый ростъ и двадцать поясныхъ; 
Да сверхъ того еще, по новому манеру, 
Альфреско росписалъ монаршую пещеру: 
За то, что въ жизнь свою трудился сколько могъ, 
Съ тоски и съ голоду третьяго дня издохъ. 
Вогь мудраго даря правденхе похвально! 
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Возможно дь ложь сплетать столь явно н нахально!»— 
Собака молвила: «Чему дивишься ты, 
Что знатному скоту льстятъ подлые скоты? 
Когда же то тебя такъ сильно изумляетъ, 
^ Что низка тварь корысть всему предпочитаетъ 
И къ счаст1ю бредетъ презренными путьми: 
Такъ, видно, никогда ты не жилъ межъ людьми». 



П0СЛАН1Е КЪ СЛУГАМЪ МОИМЪ: 

ШУМИЛОВУ, ВАНЬКЪ и ПЕТРУШКЕ. 

Скажи, Шумиловъ, мн-Ь: на чтб сей созданъ скЬтъ? 

И какъ мн'6 въ ономъ жить, подай ты шеЬ сов^тъ. 

Любезный дядька мой, наставникъ и учитель, 

И денегъ, и б4лья, и д4лъ моихъ рачитель! 

Боишься Бога ты, боишься сатаны: 

Скажи, прошу тебя, на чтб мы созданы? 

На чтб сотворены медв-Ьдь, сова, лягушка? 

На чтб сотворены и Ванька, и Петрушка? 

На чтб ты созданъ самъ, скажи, Шумиловъ, мя-Ь? 

На то ли, чтобъ свой в'1^къ провелъ ты въ крМкомъ сн^? 

О, таинство, отъ насъ сокрытое судьбою! 

Трясешь, Шумиловъ, ты сЬдой своей главою; 

«Не знаю», говоришь, «не знаю я того. 

Мы созданы на св^тъ и к^мъ, и для чего. 

Я знаю то, что намъ быть должно в1Ькъ слугами 

И в^къ работать намъ руками и ногами; 

Что долженъ я смотр-Ьть за всей твоей казной, 

И помню только то, что власть твоя со мной. 

Я знаю, что я мужъ твоей любезной няньки; 

На чтб сей созданъ св4тъ, изволь спросить у Ваньки». 

Къ тебЬ я обращу теперь мои слова, 
Широшя плеча, большая голова, 
Мал-Ьйшаго ума пространная столица! 
Во области твоей кони и колесница (*), 
И стало наконецъ угодно Небесамъ, 
Чтобъ слушался тебя извозчикъ мой и самъ. 
На св-Ьтску суету вседневно ты взираешь, 
И, стоя назади, Петрополь (**) обтекаешь; 
Готовься на вопросъ премудрый дать ответь, 
В-Ьщай, велик1й мужъ, на Что сей созданъ св^тъ? 

Какъ тучи ясный день внезапно помрачаютъ, 
Такъ Ванькинъ ясный взоръ слова мои смущаютъ. 
Сомн1^ше его тревожить начало; 
Наморщились его и харя, и. чело. 
В-Ьщаетъ съ гн-Ьвомь мн-Ь: «На вс4 твои зат-Ьи 
Не могутъ отвечать и сами грамотеи. 
И мн^Ь ль о томъ судить, когда мои глаза 
Не могутъ различать отъ ижицы аза! 



С^) Ваньк'Ь поручено было смотр'Ьн1в надъ каретою и лошадьми, 
(*♦=) С1в послаше писано въ Петербург*. 
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Съ утра до вечера держася на каретЬ, 
Мн^ тряско разсуждать о БогЬ и о св4гЬ; 
Неловко помышлять о томъ и во дворд^Ь, 
Гд* часто я стою смиренно на крульд-Ь, 
Откуда каждый часъ друзей моихъ гоняютъ, 
И палочьемъ гостей къ каретамъ провожаютъ; 
Но если на вопросъ мн'Ь должно дать ответь, 
Такъ слушайте жъ, каковъ мн'Ь кажется сей свЬтъ. 

«Москва и Петербургъ довольно мн-б знакомы; 
Я знаю въ нихъ почти веб улиды и домы. 
Шатаясь по св-Ьту и вдоль, и поперекъ, 
Чтб могь увид^Ьть я, того не простерегъ. 
Видалъ и трусовъ я, видалъ я и нахаловъ, 
Видалъ простыхъ г(Ясподъ, видалъ и генераловъ; 
А чтобъ не завести напрасный съ вами споръ, 
Такъ знайте, что весь св'Ьтъ считаю я за вздоръ. 
Довольно на в'1ку я свой животъ помучилъ, 
И ездить назади я истинно наскучилъ. 
Извозчикъ, лошади, карета, хомуты 
И все, мнЬ кажется, на св-ЬтЬ суеты. 
ЗдЬсь вижу мотовство, а тамъ я вижу скупость; 
Куда ни обернусь, везд-Ь я вижу глупость. 
Да сверхъ того еще прим'Ьтилъ я, что св'Ьтъ 
Столь много времени неправдою живетъ, 
ЧтО'Н^тъ уже такихъ кащеевъ на примбтЬ, 
Которы бъ истину запомнили на св'Ьтъ. 



И вснк1и, чтобъ наОить потуже свой карман'ь, 
За благо разсудилъ приняться за обманъ. 
До денегъ лакомы посадск1е, дворяне, 
Судьи, подьяч1в, солдаты и крестьяне. 



Что дуренъ зд-Ьшнхй св'Ьтъ, то всяшй цонимаетъ. 
Да для чего онъ есть, того никто не знаетъ. 
Довольно я дюлолъ, пора и помолчать: 
Петрушка, можетъ быть, вамъ станетъ отв-Ьчать. > 
—«л мысль мою скажу», в-Ьщаетъ шеЪ Петрушка: 
«Весь св'Ьтъ, МН'Ь кажется, ребяческа игрушка; 
Лишь только надобно потверже то узнать. 
Какъ лучше, живучи, игрушкой той играть. 
Что нужды, хоть потомъ и возьмутъ душу черти, 
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Лишь только бъ удалось получше жить до смерти! 

На чтб молитьбЯ нашъ, чтобъ далъ Богь видеть ра&? 

Жить весело и зд^сь, лишь ближними играй, 

Играй, хоть отъ игры и плакать ближнШ будвгь; 

Щечи его казну — твоя казна прибудетъ. 

А чтобъ пр1Ятн'Ье еще казался св'Ьтъ, 

Бери, лови, хватай все чтб ни попадетъ. 

Всякъ долженъ своему посл-Ьдовать разсудку. 

Что ставишь въ д-Ьло ты, другой то ставиИ) въ шутку, 

Не часто ль отъ того родится всЬмъ б-Ьда, 

Ч-бмъ тЬшитьол хотятъ большее господа, 

Которы нашими играютъ госиодами 

Такъ точно, какъ они играть изволятъ нами? 

Создатель твари всой, соб-Ь на похвалу, 

По свЬту насъ пустилъ, какъ куколъ но столу. 

Иные ръзвятся, хохочутъ, пляшуть, скачутъ, 

Друг10 морщатся, грустятъ, тоскуютъ, плачутъ. 

Вотъкакъ вертится св'Ьтъ; а для чего онъ такъ, 

Не в-Ьдаетъ того ни умный, ни дуракъ. 

Однако, ежели какими чудесами 

Изволили спознать вы ту причину сами. 

Скажите намъ ее...» Симъ р-Ьчь окончилъ онъ. 

За р^^ч^ю его посл'Ьдовалъ поклонъ. 

Шумиловъ съ Ванькою, хваля догадку ону. 

Отв-Ьсили за нимъ мн-Ь также по пооону; 

И трое вс^Ь они, возвыся громшй гласъ, 

В:Ьщали: «Не скрывай ты таинства отъ насъ: 

Яви ты намъ свою въ р'Ьшен1яхъ удачу, 

Р!Ьши ты намъ свою премудрую задачу!» 

А вы внемлите мой, друзья мои, отв*Ьтъ: 
сИ самъ не знаю я, на чтб сей созданъ св4тъ!> 

ИЗЪ „ПОСЛАНЫ КЪ ЯМЩИКОВУ". 

Натуры пасынокъ, проказъ ея примерь, 
Пшта, философъ и унтеръ-офицеръ! 
Ограбленъ мачихой, обиженный судьбою. 
Имеешь р^дшй даръ — довольнымъ быть собою. 
Простри ко мн-Ь глаголъ, скажи мн^ свой секреть: 
Какъ то нашлось въ теб-Ь, чего и въ умныхъ н'Ьтъ? 
Доволенъ ты своей и прозой, и стихами, 
Доволенъ ты своимъ разсудкомъ, и д-Ьдами, 
И, ц11ну чувствуя своихъ душевныхъ силъ. 
Ты зависти КЪ себ1Ь ни въ комъ не возбудилъ. 
О чудо странное! Блаженна та утроба, 
Котора н-Ькогда тобой была жерёба! 
Какъ погребъ начиненъ и пивомъ, и виномъ, 
И днемъ и нощ1ю объятый крЬпкимъ сномъ, 
НабившШ носъ себ-Ь багровый, лучезарный, 
Блаженъ родитель твой, сов1^тникъ титулярный! 
Онъ бывши умными очами близорукъ. 
Не ищетъ проницать во глубину наукъ, 
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»взъ грамоты гЁитъ, безъ мыслей философъ, 
Онъ, н© читавъ Руссо, %ъ нимъ тотчасъ сопаоидвя, 
Что чрвзъ науки св'&тъ лишь только развратился, 

И мнить, что 

Блаженна, что отъ нихъ такой родился плодъ, 
Который въ св^т^Ь семь возстановигь ихъ родъ... 

КЪ УМУ МОЕМУ. 

Къ теб^Ь, о разумъ мой! я слово обращаю; 

Я бол^о тебя уже не защищаю. 

Хоть въ св^^т'Ь больше вс1Ьхъ я самъ себя люблю» 

Но склонностей твоихъ я больше не терплю. 

Къ чему ты глупости людск1я прим-Ьчаешь? 

Иль ты исправить ихъ собой предпринимаешь? 

Но льзя ль усп-Ьху быть въ нам1>рень4 такомъ? 

Останется дуракъ нав-Ьки дуракомъ. 

Скажи, как1я ты къ тому имеешь правы, 

Чтобъ прочихъ исправлять и разумы, и нравы? 

ВсЬ склонности твои прилежно разобравъ, 

Увид'&зъ ясно я, что ты и самъ не правъ. 

Ты хочешь зд-Ьшихе обычаи исправить; 

Ты хочешь дураковъ въ Россш поубавить, 

И хочешь убавлять ты ихъ въ так1в дни, 

Когда со всЬхъ сторонъ стекаются они, 

Когда безъ твоего полезнаго совета 

Возами ихъ везутъ со вс^хъ пред^ковъ св^^та. 

Отвсюду сей товаръ безъ пошлины идетъ, 

И прибыли казн-Ь ни малой не даетъ. 

Когда бы съ дураковъ зд4съ пошлина сходила 

Одна бы Франд1я казну обогатила. 

Сколь много тысячей сбиралося бы въ годъ! 

Таможенный бы сборъ былъ первый здйсь доходъ! 

Но видно, мы за то съ нихъ пошлинъ не сбираемъ, 

Что сами сей товаръ къ франдузамъ отправляемъ. 

Казалось бы, что сей взаимный договоръ 

Франдузамъ досгавлялъ такой же малый сборъ; 

Но Е^ть: у насъ о томъ совс^мъ не помышляютъ, 

Что подати тамъ съ насъ друг1Я собираютъ. 

Во Франд1и тарифъ изв']^стенъ аамъ каковъ: 

Чтобъ быть франдузскими изъ русскихъ дураковъ!^ 



ЭПИГРАММА. 

о Климъ! д1^а твои велики! 

Но кто хвалилъ тебя? Родня и два заики. 
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КАЛЛИСбЕНЪ. 

ГРЕЧЕСКАЯ ПОВЬСТЬ. 



Каллисеенъ, аеинсшй философх, прогуливаясь некогда въ Ликейскомъ 
саду, встр^тилъ наставника [и друга своего] Аристотеля, который, съ 
веселымъ видомъ обнявъ его,— «Прочти, любезный другъ», сказалъ ему, 
«прочти письмо, которое я получилъ сейчасъ отъ Александра; воз- 
радуйся о моемъ сердечномъ удовольств1и. Среди военнаго пламени, 
среди величества славы, Александръ сохраняетъ доброд1&тель». Кал- 
лисеенъ въ восхищен1и прочиталъ с1и строки, писанныя рукою Але- 
ксандра: «Возлюбленный учитель, будь увЬренъ, что я твердо помню 
«и точно исполняю вс1Ь твои наставлен1я; но я челов1^къ и окруженъ 
«льстецами: страшусь, чтобъ наконецъ ядъ лести не проникъ въ душу 
«мою и не отравилъ добрыхъ моихъ склонностей. Штъ минуты, въ 
«которую бы не твердили мн'Ь наедин-Ь и всенародно, словесно и пись- 
«менно, что я превыше смертныхъ, что ъсЪ мои д^ла божественны, 
«что я предопред'Ьленъ судьбою вселенной даровать блаженство, и что, 
«наконецъ, всяшй, иначе обо мн1Ь мысляпцй, есть врагъ отечества и 
«извергь челов'Ьческаго рода. О, мой другь нелицемерный, не см^ю 
«звать къ себе самого тебя; знаю, что обременяющая старость не 
«дозволить тебе следовать за мною въ военныхъ моихъ д'Ьйств1яхъ; 
«но сделай мне теперь новое благодеян1е: пришли ко мне достойней- 
«шаго цзъ всехъ учениковъ твоихъ, который бы имелъ духъ напоми- 
«нать мне часто твои правила и укорять меня всяк1й разъ, какъ :. 
«отступать отъ нихъ покушуся». 

— «Ты видишь», говорилъ Аристотель, «ты видишь, чего отъ меня 
желаетъ Александръ. Тебя, Каллисеенъ, посылаю на с1е важное слу- 
жвн1в человеческому роду». 

— «Меня? меня посылаешь ко двору толь сильнаго монарха?» ска- 
залъ Каллисвенъ.--«Но чтб мне тамъ делать? Ты знаешь, могу ли я 
превозносить порочныя деянхя государя или его любимцевъ! Ты 
училъ меня почитать добродетель, исполнять ее деломъ и преклонять 
къ ней смертныхъ». 

— «Точно того отъ тебя и требую», говорилъ Аристотель: «точно 
для того и Александръ тебя отъ меня требуетъ; ты другь Платоновъ, 
другъ мой; поди подъ защитою героя, моего питомца, возжечь любо- 
мудр1я свещу во всехъ пределахъ света, и когда Александръ поко- 
ряетъ себе м1ръ оруж1емъ, ты покоряй его законамъ мудрости». 

— «Но при дворе царя, коего самовласт1е ничемъ не ограничено», 
говорилъ Каллисеенъ: «можетъ ли истина свободно изъясняться?» — 
«Неужели гонен1я страшишься?»— вопросилъ Аристотель. «Боги!» во- 
зопилъ Каллисеенъ: «Вы знаете, съ радостшли исполню долгъ моего 
служен1я и готовъ ли я вкусить смерть за истину!» 

Аристотель, продолжая свою беседу, воспламенялъ более въ душе 
ученика своего тотъ восторгъ, которымъ самъ былъ одушевленъ. Кал- 
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лисеенъ немедленно отправился къ Александру. Онъ нашелъ его въ 
Персш, въ самый тотъ часъ, когда войско его одержало пресларную 
надъ Дар1емъ победу. 

Невозможно изобразить, съ какими почестями принять былъ Кал- 
лисеенъ отъ юнаго поб'&дителя. Онъ обнялъ его какъ друга, заклиналъ 
его говорить правду безъ малМшаго опасенхя; повел^ъ ему быть 
съ собою безотлучно, и въ тотъ самый день Александръ, идучи въ 
сов^тъ, повелъ его съ собою и тамо далъ ему по себ* первое мЪсто. 

Въ сов-Ьт* разсуждаемо было о томъ, какой судьб-Ь подвергнуть 
мать, жену и дочь поб'Ьжденнаго Дар1я. Голоса собираемы были съ 
младшихъ. Арбасъ, юный жолководецъ, который гораздо лучше зналъ 
хитрости придворный, нежели военный, чаялъ при семъ случа:Ь вы- 
служиться предъ государемъ презрительною лест1ю, оскорбляя чело- 
вечество. Онъ почиталъ за полезн-бйшее, умертвивъ на площади пл^н- 
нидъ, показать св^ту, что быть непр1ятелемъ Александру есть уже 
преступлеше, достойное смертной казни. Надменный пышност1ю и 
ложнымъ славолюб!емъ, Клитоменъ сов^товалъ: при торжестве победы 
приковать ихъ къ колесниц* победителя.. Арпонъ, вольможа прениз- 
кой души и презнатной породы, им^вшхй зверское сердце и скотсюй 
разумъ, примыслилъ [мать Дар1еву послать на лютое заточеше, жену 
и дочь отдать въ добычу военной черни, словомъ], что самое мвньшее 
осуждеше плененному царскому роду было в-Ьчное рабство. Дошло до 
Каллисеена. «Государь!» говорилъ онъ: <^ когда сихъ несчастныхъ, но 
невинныхъ, привезутъ къ твоему царскому стану, выйди имъ на сре- 
тен1е, обрати къ нимъ человеческое око, пролей въ души ихъ отраду 
кроткою и утешительною беседою — и удиви светъ своимъ великоду- 
ппемъ». Александръ, выслушавъ советь Каллисеена, вскочилъ со сво- 
его места и бросился обнимать его. «О, достойный мой наставникъ!» 
говорилъ ему Александръ въ восхищеши: «победа возвышаеть мое 
имя, а ты возвышаешь мою душу». Истор1я свидётельствуетъ, съ ка- 
кимъ человеколюбхемъ принялъ Александръ Дар1евъ родъ. 

На другой день былъ держанъ еще военный советъ въ присутств1и 
государя' и философа. Войско Александрове завоевало Козрозецкую 
область, которая управлялась своими владельцами и изревле предана 
была Пврс1и. Въ совете разсуждаемо было: чтб делать съ Козрозе- 
цами, кои всегда могутъ грекамъ наводить подозрёше своею предан- 
ностш къ перс1янамъ? Полководцы Александровы, пр1обыкши къ воин- 
скимъ лютостямъ, положили единогласно, чтобъ на всякШ случай, изъ 
предосторожности, побить до смерти всехъ жителей завоеванной обла- 
сти; «понеже-де», прибавилъ въ своемъ мнеши одинъ изъ ученыхъ 
советователей, «по истребленШ сего народа никакого уже вреда мы опа- 
саться оть него не можемъ». С1е мнеше предложено было въ совете 
къ подписанш Каллисеену. «Боги!» возопилъ сей философъ: «истре- 
бите самого меня, если рука моя сей варварсшй приговоръ подпи- 
шетъ!» Столь внезапное восклицан1е произвело въ собран1И глубокое 
молчаМе. Александръ, взявъ приговоръ въ руки, задумался и, углу- 
бясь въ размышлен1е, нечувствительно раздиралъ онъ бумагу, содер- 
жащую лютую судьбу несколькихъ тысячъ людей невинныхъ; глаза 
его наполнились слезами; наконецъ трепещущимъ голосомъ, преры- 
ваемымъ воздыхан1ями нежнаго человеколюб1я, прекратилъ онъ общее 
молчате и едва могь с1и слова промолвить Каллисеену: «Ты другь 
человеческаго рода, ты охранитель моей славы!» 

Въ то время Леонадъ былъ уже несколько месяцевъ любимцемъ 
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ЛлФвмшдра; въ самоа Еоротвоо вр«мя ун^дъ онъ овладеть совершенно 
душою «его монарха, шгь еамвмъ в1ад1ли отрастн, •ысоком^р1е я 
алчность къ обогащен1ю. Онъ не дюбилъ никого н нив1и)гь любнмъ не 
былъ; ибо тотъ, его любить одного себя, не достоинъ быть любимьшъ 
отъ другихъ. Добра д-Ьдадъ мало для того, что не любилъ видеть лю- 
дей въ удовольствш; если же добро д'Ьлать ему н случалось, то обык- 
ковенно такимъ образомъ, что получивш1й его благод-Ьнйе былъ бы 
гораздо больше радъ не быть никогда имъ обазаннымъ. При дворб 
былъ онъ очень силенъ; следственно не было ему и нужды делать 
подысковъ; однакожъ вредилъ онъ другимъ охотно, потому что въ 
огорчеши другихъ сердце его находило удовольств1е. Но горе тому, 
коего погублен1е могло пособлять его возвышешю, или, по мн^нш 
его, нужно было къ сохранен1ю его силы въ государе! Сей любимедъ 
занемогъ за несколько часовъ до прибыт1я Каллисеена. Наушники, 
его окружавш1в, тотчасъ возв-Ьстили ему, съ какимъ почтен1вмъ и по- 
виновешемъ внимаетъ Александръ сов-Ьтамъ философа. Леонадътакъ 
скоро выздоров^лъ, что, на трет1й день прибыт1я Каллисеена, въ со- 
стоянш уже былъ предстать поутру предъ лице монарха, с Позвольте», 
говорилъ онъ ему: споздравить ваше величество съ иргобр-Ьтешемь 
въ друзья ваши философа; я слышалъ, что вы, по его сов-Ьту, явили 
прим^Ьръ великодупия». -— сО, мой истинный другъ», отв^чалъ ему 
Александръ, «буде хочешь мнЬ доказать [свою] дружбу, то будь самъ 
другомъ Каллисеену». -- «Если могу, государь!» отв*чалъ Леонадъ: 
«но сомневаюсь. 11р1ятно мне, когда подаютъ вашему величеству 
благ1е советы; но не могу терпеть, чтобъ отъ премудрейшаго въ 
свете государя отьемлема была слава его премудрости».— «Чтб зна- 
чатъ слова твои?» вопросилъ Александръ. — «Значатъ, государь», ска- 
залъ Леонадъ: «что сколь я доволенъ советами Каллисеена, столь 
гнушаюсь поведен1емъ его при семь самомъ случае. Вообразите, ваше 
величество, что вчера, при двадцати свидетеляхъ, которыхъ я сей- 
часъ могу представить, отзывался онъ о васъ, какъ о слабомъ юноше, 
котораго можетъ онъ заставить дЬлать все, чтб ему угодно; но мне 
известно, государь, ваше собственное проницан1е. Вы знаете свой- 
ство человека. Каллисаенъ можетъ быть нескроменъ, но вамъ сове- 
тами полеяенъ; пусть светъ ему I верить, что безъ него не умели бъ 
вы сами быть великодушны; но...» — «Дивлюсь», прервалъ Александръ 
въ смятен1и речь его: «какъ, при толикой мудрости, Каллисвенъ мо- 
жетъ столь ослепленъ быть самолюбхемъ, чтобъ меня считать ребен- 
комъ». — «Ваше величество!* говорилъ любимедъ, улыбаясь льсти- 
вымъ образомъ: «вселенная чувствуетъ, что вы изъ ребятъ уже вы- 
шли». — «Съ чего же Кадлисеенъ думавтъ?..» — «Не смею сказать, 
съ чего...» прервалъ онъ. — «Скажи, скажи, мой другъ!» просилъ 
усильно Александръ. — ■ «Съ того», отвечалъ Леонадъ, спустя голову 
и запинаясь язвительно: «съ того... что... я думаю, онъ... ученый 
дуракъ». 

Леонадъ зналъ Александра совершенно; онъ точно ведалъ, въ ко- 
торую минуту удобнее чернить у него клеветою и въ которую удач- 
нее вредить ругательною насмешкою. Умелъ онъ различать техъ лю- 
дей, для очернен1я которыхъ вдругъ и клевета, и насмешка потребны 
ему были. Каллисвенъ казался ему толь мудрымъ и толь для него 
опаснымъ, что почелъ онъ за нужное употребить противъ него оба 
с1и оруд1я, недостойный честнаго человека. Александръ такъ уязвленъ 

иъ вымышленнымъ отшвомъ Каллисеена о его слабодуш1и, что 
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самую бранк уиеный ^ег»»— почелъ онъ внезапно исторгнутого изъ 
души Леонада силою самой истины. 

сНепонятно», говорилъ Александр!» своему любимцу: «какъ мало 
учев1е прибавляетъ ума челов'Ьку. Со всЬми 8нан1ями Каллисеена а 
ласкаюсь, что онъ больше ошибся во мн'Ь, нежели ты въ немъ>.— 
сГосударь», отв-Ьчаль ему Леонадь: смой судъ о немъ не можеть быть 
пристрастенъ: онъ не былъ никогда моимъ учителемъ, а а всего ме- 
Е1е желаю быть его ученикомъ. Но Каллисеенъ считаеть себя ва- 
шимъ наставникомъ, и думаетъ, что ч*мъ мен^е отдастъ онъ спра- 
ведливости вашимъ дарован1ямъ, т^мъ бол^е всякое ваше похвальное 
д^Ьян1е приписано будетъ его достоинству». 

Между тЬмъ Александоъ вел'Ёлъ всЬхъ пускать въ себЬ въ шатеръ. 
Вошелъ и Каллисеенъ. Государь взглянулъ на него съ нЬкоторьшъ 
робкимъ смушеМемъ. Сколь ни глубоко выражен1е €ученый дуракьъ 
проникло въ душу Александра, но онъ не могь вдругъ забыть, что 
ученый дуракъ вчера и третьяго дня былъ умн*в д-Ьлаго совета, и что 
онъ самъ ученаго дурака обнималъ съ н'Ьжными слезами, какъ мужа, 
вигЬнившаго его сердце мудрост1ю и челов'Ьколюб1емъ. сГостдарь!» спро- 
силъ его Каллисеенъ: скакое оматен1е объяло твою душуг Твой взоръ 
являетъ неудовольств1е, досаду и недоумШе!) — сТы правду сказалъ», 
отв^чалъ ему Александръ: ся дЬйствительно въ досадЬ; мнЬ случи- 
лось ошибиться въ одномъ изъ окружающихъ меня. Я считалъ въ 
немъ много мул[)ости; а теперь вижу, что а въ его ум^^ самъ глупо 
обманулся».— <С1я опшбка не весьма важна для монарха», отв^чалъ 
философъ: сотъ глраго человека можно взять дЬло и поручить его 
разумному, но гибельна ошибка бываетъ для государя тогда, когда 
клеветника считаетъ онъ праводушнымъ; когда любить онъ того, кого 
вс^ ненавидятъ; когда вв']^ряется тому, кто наглымъ и безстыднымъ 
образомъ государскую доверенность во зло употребляетъ; когда счи- 
таетъ другомъ того, кто вероломно завлад'&пъ его душою». 

Каллисеенъ не зналъ отнюдь ни Леонада, ни клеветы, которою сей 
очернилъ его у Александра. Онъ почелъ за долгъ высказать все с1е 
нравоучете тому, кто просидъ его усильно говорить правду безъ она- 
сешя. Александръ приведенъ былъ р^^чью Каллисеена въ пущее ома- 
тен1е. Онъ имёлъ разумъ, и тотчась почувствовалъ, что ни ученый, 
ни неученый дуракъ никогда такъ не говорить, какъ изъяснялся Кал- 
лисеенъ. Леонадъ, прим-Ётивь с1е, вмешался въ р']Ьчь. сИзъ какой- 
бишь Аристотелевой книги читаете вы пропов'Ёдь?» спросилъ съ на- 
смМкою у Каллисеена.— € Изъ той», отвФчалъ ему философъ съ твер- 
достш. и съ н^которымь родомъ презирающей жалости: «изъ той, ко- 
торая, какъ видно, вамъ не очень нравится». 

Сей разговоръ пресбкъ вошедш1й въ шатеръ къ Александру в^ст- 
никъ, который посланъ былъ съ р'Ьки Арбела отъ повел'Ьвающаго тамъ 
част1ю войска начальника, съ ув^домлеМемъ, что перс1яне, всЬ свои 
остальныа силы собравъ, идуть противъ грековъ. Тотчасъ А^лександръ 
пошелъ самъ навстр&чу непр1ятелю. Совершенная надъ нимъ по- 
б&(а низложила персидскую монарх1ю; но Дар1й лишился жизни не 
въ сражен1и: онъ умерщвленъ былъ вероломно собственными своими 
подданными. 

Славу поб-Ёды отравлялъ разнеспййся скоро слухъ, что Дар1й убить 
изменнически повелШемъ самого Александра, который такъ возгну- 
шадса оимъ недостойньпкъ подозр'1н1емъ, что вел^лъ сыскать убш- 
цу и, вазнивъ его смбрт1ю, симъ оправдался предъ светомъ совер- 
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шеныо. Каллисеенъ похвалилъ его поведете. «Чтб слышу я?^ сказалъ 
ему Александръ съ холодною улыбкою. «Уже и Каллисеенъ льстить 
мнъ начинаетъ; помнится, для наставлен1я, а не для похвалъ при- 
слалъ тебя Аристотель».— «Государь!» отв^чалъ Каллисеенъ: «между 
хвалою и лесПю есть великая разность. Я тебя хвалю, но не льщу теб'Ь; 
долгъ философш обязываетъ меня хвалить добрыя д*ла и осуждать 
злыя. О, боги! если когда-нибудь унизишь ты себя къ посл11днимъ, 
в^рь мн-б, найдутся люди и тогда тебя превозносить; но сш люди 
будутъ не философы». 

Леонадь все с1е слушалъ, распаляясь внутренно злобою на Кал- 
лисееяа; онъ несколько разъ покушался было обратить въ см4хъ его 
нравоучен1я, но ум-Ьлъ воздержаться. Не взирая на то, что острота 
ума его была безмерная, чувствовалъ онъ, что истина, умнымъ че- 
лов^комъ твердо произнесенная, можетъ въ одинъ мигъ сд^Ьлать смЬш- 
нымъ самого насм-бшника. И такъ решился онъ губить Каллисвена 
скрытою клеветою, и скоро довелъ государя до того, что одинъ видъ 
философа сталъ уже ему въ тягость. 

Въ с1е время Александръ предпр1ялъ путешеств1е въ Лив1ю ко 
храму Юпитера Аммона. За день передъ отъ-Ьздомъ вышло росписа- 
н1е, кому -Ьхать при лид-Ь государя. Онъ взялъ съ собою весь свой 
совФтъ; но надъ именемъ Каллисвена написано было рукою Але- 
ксандра: позадщ въ обозш 

Философъ ни малМше не тронуть былъ симъ знакомь холодности 
государя, для того что онъ цич4мъ ее не заслужилъ; всего же ме- 
н4е оскорбленъ онъ былъ явнымъ къ себ* презр-Ьнхемъ придворной 
черни, которая, прочитавъ выражен1е: позадщ въ обозгь, старалась 
оскорблять всячески Каллисвена, ласкаясь, что такое поведен!е про- 
тивъ впадшаго въ немилость всевысочайше причтено быть можетъ 
за всенижайшее и в-Ьриорабское усердхе къ произволен1ю государя. 

Между т^мъ Александръ, въ самый день своего отъ-бзда увидъвъ 
Каллисвена, совестился долго подойти къ нему; наконедъ доброе 
сердце его превозмогло, и онъ, воображая, что философъ огорчился 
его Х0Л0ДН0СТ1Ю, хотЬлъ его успокоить. «Я боюсь», говорилъ ему го- 
сударь: «отягчить тебя скорымъ путешеств1емъ съ собою. Мы въ 
войн1Ь обыкли къ трудамъ, кои могли бъ тебя обременить. Следуй за 
мною такъ тихо, какъ теб^ угодно».— «Государь!» отв^чалъ ему Кал- 
лисеенъ: «повинуюсь твоей вол*; но будь ув-Ьренъ, что для меня со- 
вершенно равно, ехать съ тобою, или позади, если мое присутств1е 
не более тебе полезно, какъ мое отсутств1е». 

Сш слова произнесъ Каллисеенъ съ такою кротостш, съ такимъ 
простосердеч1емъ, что самъ Александръ и все предстояпце никакъ 
не могли ихъ приписать негодован1ю философа, но видели въ нихъ 
одно искреннее его усерд1е быть полезнымъ государю. Леонадъ при- 
метилъ, что Александръ вдругъ сильно возмутился, и для того нужно 
ему было разсеять тотчасъ с1е смущенхе и не допустить сердце го- 
сударя обратиться на добродетельное чувство. Онъ подалъ знакъ 
остающимся военачальникамъ испрашивать отъ Александра повеле- 
шя; а между темъ подвезли колесницу, въ которую Леонадъ нечув- 
ствительно посадилъ государя и увезъ его гораздо скорее^ нежели 
онъ уехать думалъ. 

Каллисеенъ, какъ ненужный государю человекъ, отправился, по 
его повелешю, въ обозе съ ненужными вещами. Скотазъ, начальникъ 
обоза, былъ изъ техъ придворныхъ тварей, коихъ поведете предъ 
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знатными весьма подю, но лредъ т1ми, коихъ онъ не боялся, или 
въ комъ не искалъ, весьма грубо; словомъ, челов'Ькъ былъ.лизкШ и 
«глупъ до нев-Ьроятности; верблюды, лошади, ослы составляли су- 
щество душевныхъ его чувствъ. Говоря объ нихъ, вдругъ приходилъ 
онъ въ пресм'Ьшной восторгъ; но ни о чемъ уже другомъ слова мол- 
вить не ум-Ьлъ. Съ Ка:ллисееномъ обошелся такъ нев-Ьжливо, какъ 
отъ Скотаза ожидать токмо можно. «Зач-Ьмъ, старикъ, тащишься съ 
нами?» говорилъ онъ съ презр^^нхемъ философу: «зд^^ь и безъ тебя 
грузно. Я слышалъ, что ты философъ; дай-ка посмотреть на себя. 
Мы ихъ при конюшн-Ь не видывали; я чаю, полно есть-ли они и 
при двор-Ь». — «Я никого не видалъ!» отв^чалъ Каллисеенъ. «Видно, 
что дворъ не ихъ жилище».— «У двора», говорилъ Скотазъ важнымъ 
голосомъ: «надобенъ умъ, да и умъ не твоему чета. Мы тутъ сами 
около тридцати л-бть шатаемся, но того и смотришь, что въ б^ду 
попадешь». — «Я не въ б-Ьд-Ь», говорилъ Каллисеенъ. — «Да что жъ ты 
не при лиц-Ь?» спросилъ его Скотазъ: «ты хочешь меня ув-Ьрить, что 
дарскихъ любимдевъ въ обозъ отсылаютъ; нЬтъ, старикъ, коль ты 
отданъ на мои руки, такъ видно, мода съ тебя спала. Ты, я чаю, 
болтаньемъ своимъ досадилъ многимъ господамъ. Я и самъ», про- 
молвилъ Скотазъ, вздыхая: «я и самъ за царскихъ ословъ страдалъ 
не однажды». Въ дорогЬ начиналъ онъ съ философомъ говорить о 
лошадяхъ и верблюдахъ; но увидя, что философъ въ семъ дй* ни- 
чего не разум^етъ, возъим-Ьлъ онъ къ нему глубочайшее презр-бше, а 
потому и учредилъ съ нимъ свое поведете. Изъ колесницы, въ ко- 
торую сперва посаженъ былъ Каллисеенъ, высадилъ онъ его въ тел-Ьгу. 
Не было пригорка, на который бы не заставилъ онъ всходить п^ш- 
^омъ Каллисоена. «Если бы случилось теб* везти на гору Леонада^>, 
говорилъ ему философъ, «ты поступилъ бы съ нимъ иначе, нежели 
со мною».— «Вотъ на!» отвЬчалъ Скотазъ: «да для его высокопревос- 
ходительства я самъ бы радъ припрячься». 

Наконецъ, спустя н-Ьсколько дней по прибыт1и Александровомъ 
ко храму Юпитера, до^^халъ туда и философъ. Жрецы предуспёли 
уже подлою лест1ю помрачить разсудокъ государя. Каллисеенъ, услы- 
шавъ, что сей Аристотелевъ ученикъ почитаетъ себя богомъ, назы- 
ваетъ себя Юпитеровымъ сыномъ и пропов'Ьдуетъ странный басни 
о своемъ происхожден1и, вошелъ въ чертогъ царск1й и увидёлъ 
Александра, окруженнаго воинами, не им-Ьющими о божестве поняия, 
и придворными, верующими во все то, во чтб государь приказываетъ 
в-Ьрить. Вс^ они дерзнули утверждать, что Александръ есть богъ 
дМствительно. «Государь!» вопросилъ его философъ: «правда ли, что 
ты богъ?» — «Правда!» — отв-Ьчалъ Александръ, покрасн^въ и запи- 
наясь. «Государь!» говорилъ ему Каллисезнъ: «велико твое требо- 
ван1е, но не бойся, чтобъ философ1я обременила тебя тяжкиагь по- 
рицашемъ: она таковымъ мн-бнхямъ только лишь смеется; но, ставъ 
богомъ, государь, если имъ стать теб^ угодно, помышляй, къ чему 
обяжетъ тебя с1е великое титло. Боги отъ единыхъ благотворешй 
познаются; за усердие къ себ-Ь платятъ они милостями, за обожаше 
покровительствомъ. Иногда мсщутъ они громъ, но мещутъ противъ 
воли; паче всего въ св^т^Ь любятъ они творить блаженство смертныхъ». 

Каллисеенъ уклонился отъ приношвн1я жертвы ученику друга 
своего Аристотеля, отозвавшись, что въ Лике^ не привыкли они 
находить боговъ такъ съ собою близко. Отъ новаго бога ожидалъ 
онъ новаго какого-нибудь преступлен1я5 дабы употребить противъ 
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него всю строгость, каковою философ1я на исправление смертныхъ 
ополчается. Къ несчаст1ю, ожиданхе его не много продолжалось. 
Чрезъ несколько м^сядевъ мнимый сынъ Юпитера впалъ во всЬ 
гнусные пороки: земной богь спился съ кругу; пронзилъ въ безумш 
копьемъ сердце друга своего Клита, и однажды поел* ужина, въ 
угодность безумном женщин* [пьяной своей наложнидЦ, превратилъ 
онъ въ пенелъ великолепный городъ. 

Слухъ о сихъ мерзостныхъ злод*ян1яхъ воспадилъ рввн1в Каллис- 
еена. Онъ вб-Ьжалъ въ чертоги монарха, не ужасаясь величества 
его, ни множества окружаюпшхъ его полководдевъ и сатраповъ. сАле- 
всавдръ!» возопилъ онъ: «симъ ли образомъ чаешь ты достоинъ быть 
олтарей? Ты друга умерщвляешь, тысячи невинныхъ своихъ под- 
данныхъ предаешь пламени... Чудовище! ты имени человека не до- 
стоинъ!» [Отъ сихъ словъ изумл0н1е объяло всЬхъ предстоявшихъ; но 
скоро превратилось оно въ лютость]. Придворные возбуждали паче 
злобу Александра, который, будучи вн-Ь себя отъ гн-Ьва, поручилъ 
Леонаду изобрести достойную казнь неслыханному у двора дерзво- 
вен1ю К&иисеена. 

Леонадъ им*лъ безчеловМе немилосердно мучить сего почтеннаго 
мужа ■ вкинуть потомъ въ ужасную тюрьму. Между т1мъ какъ 
изыскивали для него родъ лютейшей казни, болезненное страдан1е, 
соединясь съ тяжест1ю оковъ, извлекло нзъ бреннаго гЬла его ве- 
ликую душу. 

По кончин* самого Аристотеля, найдено въ бумагахъ его ел^^т^^-' 
щее письмо Каллисееново, писанное за несколько часовъ предъ его 
смерйю. Зд4сь предлагается оно сь отвгЬткою его друга. 

Письмо Еаллисвенси сУмираю въ темниц*; благодарю боговъ, что 
«сподобили меня пострадать за истину. Александръ слушалъ моихъ 
«сов*товъ два дня, въ которые спасъ я жизнь Дар1ева рода и изба- 
«:вилъ жителей ц*лой области отъ конечнаго истреблен1я. Прости!» 

Отмгыпка рукою Аристотеля, «При государ*, котораго склон- 
«ности не вовсе развращены, вогь что честный челов*къ'въ два 
«дня сд*лать можетъ!» 



СЛОВО НА ВЫЗДОРОВЛЕШЕ ЦЕСАРЕВИЧА ПАВЛА 
ПЕТРОВИЧА, ВЪ 1771 ГОДУ. 

Насталъ конецъ страдан1ю нашему, о Росс1яне! Исчезъ страхъ и 
восхищается духъ весел1емъ. Се Павелъ, Отечества надежда, драго- 
ц*нныЁ и единый залогъ нашего спокойства, является очамъ на- 
шимъ, исшедши изъ опасности жизни своея, ко оживлен1ю нашему. 
Боже Сердев*децъ! зри слезы, извлеченный благодарноспю за Твое 
къ намъ милосерд1е; а ты, Белик1й Князь, зри слезы радости, изъ 
очей нашихъ л1ющ1яся. Любезные сограждане! кого мы паки зримъ!.. 
Какая грозная туча отвлечена отъ насъ Десницею Всевышняго! 
Единое о ней воображенхе вселяетъ въ сердца ужасъ, ни съ ч*мь 
несравненный, — разв* съ радост1ю, коею нын* объемлется духъ 
нашъ! 

Среди веселыхъ вбсклицан1й Твоихъ, Дражайшее Отечество, дерзаю 
и я возвысить слабый гласъ мой. Изображу Тебя съ Павломъ ожи- 
вотворенное, и колике будеть сизъ, прославлю Его доброд*тели ж 
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Твое блаженство. Если кЬть вит1йства ъъ моемъ слов*, не жал1^ю о 
томъ. Истина простымъ пов'Ьствован1емъ довольна бываетъ и я по 
крайней м'Ёр'6 исполню долгъ гражданина, и удовлетворю желан1ю 
моего собственнаго сердца. 

Ты не будешь отлучена отъ слова сего, о Великая Монархиня, 
матерь чадолюбивая, источникъ славы и блаженства нашего! Ты 
купно страдала съ Йавломъ и Росс1ею и вкушаешь съ Ними днесь 
общее весел1е. Съ начертан1емъ Ихъ состояния изображу чувств1е и 
Твоей доброд']^тельной души; а изъявя оное, подамъ свъту примерь 
велик1й. 

Когда вселенная обратила съ удивлен1емъ на Росс1ю свои очи, 
когда слава поб'Ьдъ нашихъ грем^^а во всЬхъ пред'Ьлахъ Св^та, когда 
потомки Чингисхановы, сихъ древнихъ ут-Ьснителей Росс1и и побе- 
дителей Св-Ьта, подгемля къ Екатерин* длани своя, отвращали очи 
и сердца отъ гордаго врага Ёя: тогда внезапное смущен1в вселилось 
въ восхищенный радост1ю сердца наши. Слухъ о Павловой болезни, 
еще въ самомъ начал* ея, подобно пламени лютаго пожара, изъ 
единаго дома въ другой пронесся мгновенно. Въ единый часъ ои1у- 
тили ВС* душевное унын1е. Еще большая опасность была непредви- 
дима, еще въ цв*тущей Павла юности, кр*пость т*ла Его сопро- 
тивлялась бодрственно первому стремлен1ю бол*зни; но, не взирая 
ва с1е, невольный трепетъ объялъ вс*хъ сердца и души. Толь сильно 
есть усерд1е добрыхъ гражданъ къ Государямъ своимъ! Тогда Екате- 
рина, великая и въ самой печали своей, возмутилась нетерп*н1емъ 
зр*ти Сына своего. Сп*шитъ Она оставить то пр1ятнов уединение, 
куда н*когда Петръ, созидая градъ свой и Росс1ю, приходилъ отъ 
трудовъ принимать успокоенте. Сражаясь съ скорб1ю своею, Павелъ 
у8р*лъ идущую къ себ* Государыню и мать, и н*кую новую крЬпость 
ощутила душа Его. Самая бол*знь укротила въ тотъ часъ свое стре- 
млен1е, какъ будто бы, терзая сына, хот*ла пощадити матерпее сердце; 
но судьбы Прев*чнаго восхотЬли на н*к1е часы поставить Росс1ю 
при самой б*дъ пучин*. Страна, удивляющая землю и дающая ей 
яын* 8р*лище великое и славное! Самъ Господъ отвлекъ тебя отъ 
края сей пучины! Велико счаст1е твое, но и напасть ужасная грозила. 
К)СП0мяну о ней, да больше ощутимъ, колико Небеса Росс1ю защи* 
щаютъ. 

Возможно ли безъ трепета воспомянуть т* лютые часы, въ кои 
едва не прес*клась жизнь толико драгоц*нная, жизнь толь многимъ 
вародамъ нужная? И какъ, не ужасаясь, привести себ* на мысль т* 
самыя минуты, въ кои носящ1я громъ тучи разверзалися надъ Рос- 
сами. Уже лютость бол*зни поб*ждала и кръпость Павлову,* и ста- 
ран1я мужей, просв*щенныхъ наукою и усбрд1емъ. Вос1репетала 
Росс1я, неизреченный ужасъ объялъ души, и жестокая печаль прон- 
зила вс*хъ сердца! Самый народъ, в1йно лести не знающ1й и всегда 
Н0СЯЩ1Й на лицахъ сердецъ своихъ зерцало, — самый сей народъ 
стеналъ и проливалъ слезы. Колико тяжкихъ воздыханШ восходило 
къ небесамъ! Коликимъ молен1ямъ внималъ Всевышн1й! Никогда 
искренн*е оныхъ не могуть люди приносить Творцу своему. Иной, 
обремененный л*тами, возд*въ на небо слабыя руки, «Боже пра- 
ведный!» воШегь горестно, «то ли Твой пред*лъ, чтобъ глубокая ста- 
рость огорчалась, видя увядающую юность, и чтобъ мн* суждено было 
терзаться о томъ, ч*мъ поздн*йш1в потомки должны быть оскор- 
блены. Не моя, но Павлова жизнь потребна къ счаст1ю д*тей моихъЬ 

Сбора, я^ивы" 1893 г, Декабрь. Соч. (^оввязняа. 11 
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Иной, въ первыхъ младенчества л^тахъ, въ сей прекрасной весн^ 
челов^ческаго в-Ька, не зная зла и досел* не ощущая горести, зригь 
матерь свою въ слезахъ, извлекаемыхъ опасност1ю Павла, обращаетъ 
на нее невинные взоры, утЬшаетъ ее младенческою лаской; но видя 
горесть ея непрерываему, самъ унываетъ, плачетъ и будто чувству- 
етъ, что въ т^^ часы угрожаетъ ему собственная напасть его. Иной, 
въ кр&юсти л^тъ своихъ, истинный сынъ Отечества и усердный 
серддемъ къ Павлу, познавъ опасность предстоящую и возмутясь 
духомъ, устремляется къ другу своему. «Трепещи», вошетъ ему, 
«гибнетъ Отечество наше: Павлова жизнь едва ли не въ отчаян1н, 
и чтб сь нами будетъ, когда Его лишимся!» Не хотя вериги толь 
грозной в-Ьсти, другъ его хочетъ и себя, и его утЬшити: — «Можегь 
быть, Богь къ намъ милосердн-Ье», отв-Ьчаеть ему, «можеть быть, 
страхъ больше»,— «Не сумнись и ужасайся», прерываетъ тотъ р1Ьчь 
его: «ударъ конечно близокъ. Я вид1^ъ Павлова наставника, сего 
почтеннаго мужа, ум^ющаго толь много влад-бть движен1Я1к1и сердца 
своего, вид-Ьлъ его стеняща и сокрывающа слезы своя. Когда Па- 
нинъ рыдаетъ о Павловой опасности, Росс1я должна пролить источ- 
ники слезные». 

Въ толь лютые часы для истинныхъ Росс1янъ какое н^&жное и 
великое зрелище представляется очамъ нашимъ! Терзаемая скорб- 
нымъ чувств1емъ сердца своего, пронзенная н-ЬжиМшею любов1ю къ 
сыну, достойному таковыя матери, Екатерина вступаетъ во т^ чер- 
тоги, гдЬ Павелъ начни а лъ уже упадать подъ бременемъ бол-Ьзни 
своея. Приближается къ Нему, зритъ изм-Ьненныя черты Его лица, 
бл^&дн^Ья простираетъ къ Нему трепещущую руку. Тогда Павелъ, 
возведъ утомленныя очи и видя предъ собою страждущую матерь, 
забылъ свою бол-Ьзнь, и въ ту минуту страдаше Ея стало единою 
Его скорбш. Собравъ оставш1яся силы, приносить Онъ къ устамъ 
своимъ руку возлюбленный матери, лобызаетъ ее н^жно. Екатерина 
хощетъ угЬшити сына своего некими словами, но рыдан1е преры- 
ваетъ слова Ея. Уже не въ силахъ Она удерживать болЬе скорби своей 
во внутренности сердца: едва но предается всей своей горести; но, 
воззр'бвъ на предстоящихъ своихъ подданныхъ, пораженныхъ симъ 
зр^лищемъ, хощегь Она, изъ любви и жалости къ нимъ, одо^^ти 
самое природы чувство: мгновенно отвращаетъ отъ нихъ ослезяииа 
очи, остановляетъ рыдан1е и старается сокрыть отъ нихъ и лютое 
свое страдан1е, и опасность жизни Павловой. Се свойство велик1я 
души! Се црим4ръ земнымъ владыкамъ! Блаженна та страна, гд1Ь 
царь влад^етъ и сердцами народа, и своимъ собственнымъ. 

Но пришедъ отъ страждущаго сына въ гЬ свои чертоги, кои часто 
зрягь Тебя, Великая Монархиня, размышляющею наедине о благЬ 
народа Твоего, когда уже ни чей- видъ не принуждалъ Тебя скры- 
вать скорби внутри сердца Твоего, когда уже могла Ты воздать при- 
родЬ горестную дань и когда ничто не воспрещало Теб^ рыдать и 
размышлять, какимъ лют^йшимъ чувств1ямъ предалась тогда душа 
Твоя! Как1я рЬки слезъ полилися изъ очей Твоихъ! Матерь Павла п 
и народа своего, Ты зр^ла перваго при конц-Ь жизни, а другого при 
кониД блаженства, дарованнаго ему премудрост1ю Твоею... Ужасное 
воображеше, извлекающее навсегда слезы изъ чувствительныхъ 
сердецъ! 

Отвращая ударъ толико грозный, Павелъ противоборствовалъ бол^Ьзни 
кр6пост1ю духа, Ослаб-бли Его тЬлесныя силы, но д)шевныя т^мъ паче 
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возяеслися. Ояъ зналъ, что съ сох|)аяен1емъ жизни Его сопряжено истин- 
ное благо народа, Имъ любимагои Ему усерднаго. Онъ зналъ, что с1е 
едино, кроай человеческой любви къ жизни своей, налагало на Него 
особливый долгь одол:Ьвать болезненное чувство величествомъ души. 
Съ какою твердостш, съ какимъ мужествомъ исторгалъ Онъ себя изх 
челюстей смерти, вознесшей на Него острую косу! Спокоейъ въ му- 
чен1и, никогда нетерп'6н1емъ не раздражалъ Онъ болезни, и въ т^ часы, 
когда душа Его едва не оставляла терзаемаго т^ла, въ тй лют^йште 
часы являлъ Онъ тЬ же самыя добродетели, который обыкъ творити 
въ крепости силъ своихъ. Благочвст1е, Богу толь любезное и возвыта- 
щее къ Нему души смертныхъ, обитало въ Его сердце, возбуждало 
въ Немъ надежду, ободряло Его силы и преклоняло Небеса на по- 
мощь Его. Кротость нрава ни на единый мигъ не прерывалась лю- 
тост1ю болезни. Каждый знакъ воли Его, каждое слово изъявляло 
доброту Его сердца. Да не исходить вечно изъ памяти Росс1янъ сш 
Его слова, исшедш1я изъ сердца и прерываемый скорбш. Мнгь то 
мучительно, говорилъ Онъ, что народъ безпокоит^я моею бо,тзнгю. 
Таковое къ народу Его чувство есть неложное предзнаменоваше 
блаженства Росс1янъ и въ позднейш1я времена... 

Но ты, который благимъ воспитан1емъ вселилъ въ Него с1в драго- 
ценное намъ чувство, . мужъ истиннаго разума и честности, превыше 
нравовъ сего въка! твои Отечеству заслуги не могутъ быть забвенны. 
Ты вкоренилъ въ душу Его те добродетели, кои составляютъ счаст1е 
народа и должность Государя. Ты далъ сердцу Его ощутить те свя- 
щенный узы, кои соединяютъ Его съ судьбою милл1оновъ людей и кои 
милл1оны людей съ Нимъ соединяютъ. Коликими ранами сердце твое 
было уязвлено во время Павловой опасности! Любя Его нежно, на- 
сади въ душе Его добродетель, просветя познан1ями разумъ Его, явя 
въ Немъ человека, и уготовавъ Государя, сносно-ль было видети тебе 
приближающуюся минуту, въ которую ты могь разстаться съ Нимъ 
навеки! Воспомни те часы, когда обращены были взоры твои на страж- 
дущаго Павла, когда, терзаясь самъ душевно, орошалъ Его слезами, 
держалъ Его въ своихъ объят1яхъ, прижавъ къ трепещущей груди 
своей, и ожидалъ последняго конца жизни драгоценной; не сами-ль 
Небеса тогда подкрепляли тебя для Павла и Отечества? 

Наконецъ, о радость неизреченная! о счастхе, избавившее Росс1янъ 
отъ погибели! наконецъ прошла безвредно страшная туча, гремевшая 
надъ нами. Превечный, съ высоты престола Своего взирая на слезы 
Екатерины, на добродетели болящаго, на вопль и стенан1я многочи- 
сленнаго народа, подвигся о людяхъ своихъ на милосерд1е. Велен1емъ 
Его, Ангелъ смерти, летящШ къ Наследнику Престола Росс1йскаго, 
осгановилъ страшное свое течен1е. Здравхе— сей дражайш1й людямъ 
даръ небесный, возвращено стало Павлу. Возс1ялъ прекрасный день 
по часахъ толико мрачныхъ! Тяжк1я стенан1я пременяются во гласы 
радости. Оживотворенная Росс1я возносить къ небесамъ благодарныя 
молен1я, и С1е чистое приношен1е веселящихся сердцемъ, проницая 
пределы неизвестные, достигаеть до Самого Творца вселенныя п 
пр1емлется отъ Него съ тою благост1ю, съ которою внималъ Онъ воз- 
дыхан1ямъ Росс1янъ. 

А Ты, торжествуюп;ая ныне возвращеше къ жизни возлюбленнаго 
сына, матерь нежная. Монархиня Великая! Ты, которой добродетели 
и моленхя были предстательми предъ Творцомъ за создан1е Его, То- 
бою правимое! Ты, благодаря Десницу, возстановившую Пав.1а, воз- 
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радуйся днесь ВС'1^В1Ъ сердцемъ своимъ. Се Онъ, се Твой достойный 
сынъ, о вовмъ Ты страдала, въ комъ душа твоя обитаетъ, вотораго 
любовь къ Тбб1^ ни съ ч^ъ на св1^т1 несравненна! Пр1ими Его въ 
свои объят1я, пролей радостный слезы! Онъ живъ и будетъ в^чно 
Твоииъ ут6шен1еиъ, и будетъ славою народа, къ обоимъ Ваиъ усерднаго! 

Къ теб^^ Велнк1Й Князь, возвращенный отъ Небесь Россшнамъ! 
къ Теб1», виновникъ общ1я радости! обращаю мое слово. Торжествуй 
и восхищайся весел1е11ъ сердечнымъ! Бозсылай благодарен1е къ Выш- 
нему вс4хъ благь Источнику, который, отторгнувъ Тебя оть врать 
смерти, явилъ чрезъ то вселенной, что Ты Имъ на св&тъ произведенъ 
для счаст1я и самыхъ будущихъ в^^ковъ; но ч-^мъ лучше возможешь 
изъявить свое признан1е Оживотворившему Тебя, какъ исполнен!емъ 
закона Его, который есть вся сила и безопасность законовъ челов^ 
ческихъ? Сохраняй в^^чно въ своемъ сердц-б сей новый опытъ н^^- 
н4йш1я любви, который Матерь Твоя и Государыня изъявила Твб4, 
страдая съ Тобою купно. Да будетъ премудрость Ея вождемъ Твоимъ: 
дма Ея правиломъ, кроткая душа Ея великимъ Теб^ прим1^ромъ! 
Люби Росс1янъ, Ты не можешь сомневаться. Государь, о ихъ къ Теб^ 
усерд1и, лзм'Ьряя оное по тЬмъ горестнымъ чувствамъ, который тер- 
зали насъ во время опасности жизни Твоея. С1и страшныя минуты, 
въ кон лесть умолкаетъ, и Царь и рабъ равно судимы бываютъ, с1и 
минуты открыли Теб4 сердце и души каждаго гражданина. Люби ихъ 
столько, сколько Самъ Ты имъ любезенъ. Позволь, о Государь! ве- 
щать Теб-б гласомъ всЬхъ моихъ согражданъ. Сей гласъ произнесеть 
Тебе нМя истины, достойныя твоего вниман1я. Буди правосуденъ, 
милосердъ, чувствителенъ къ б'Ьдств1ямъ людей,— и в-Ьчно въ ихъ серд- 
дахъ Ты будешь обитати. Не ищи, Велик1й Князь, друг1ясеб'6 славы. 
Любовь народа есть истинная слава Государей. Буди властелиномъ надъ 
страстями своими и помни, что тотъ не можетъ владеть другими съ сла- 
вою, кто собой влад1^ть не можетъ. Внимай единой истинъ н чти лесть 
измЬною. Туть н4тъ верности къ Государю, гд4 п4тъ ея къ истин! 
Почитай достоинства прямыя и награждай заслуги. Словомъ, им^й 
сердце отверзто для всвхъ добродЬтелей— и будешь славенъ на земл! 
н угоденъ Небесамъ. 

О Росс1яне! еслибъ Павлова судьба зависала отъ вашего къ Нему 
усерд1Я, то бы не оставалося на св^тЬ ни для Него чего желать, ни 
намъ чего страшиться. Везнрвд^льно с1в усердие наше, равно какъ 
и небесныя къ намъ благоды[н1я. Не Само ли Божество возвратило 
нын^Ь жизнь Тому, Кто для нашихъ жизней толико вуженъ! Безъсо- 
мн^^н1я Оно даровало намъ Его залогомъ нашего блаженства, Екате- 
риною устрояемаго. Велико с1б блаженство наше! Ц!|ый Св^тъ на Него 
съ удивлен1емъ взираетъ, или паче Екатерина обращаетъ на насъ очи 
ц!1аго свЬта. Премудрость Ею руководствуетъ, успехи сл^дуютъ д4- 
ламъ Ея, поб-Ьды ув1>нчиваютъ Ее лаврами и славою Ея славится Рос- 
С1я! Въ Ней нм^емъ мы настоящее олаго наше, а въ Павл1^ надежду 
будущихъ блаженствъ. Потщимся, любезные сограждане, потщимся 
навсегда быти Ихъ достойными! Не пощадимъ ничего для Нихъ и для 
Отечества. Въ томъ состоитъ истинный долгъ нашъ. О, коль любезенъ 
намъ сей долгъ. съ коямъ и польза, и слава паша ъЫео сопряжены. 
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ОПЫТЪ Р0СС1ЙСКАГ0 СОСЛОВНИКА. 

Отцшй, даеный, стариниыйщ еетхгй^ др^втй, 9амат^гьм4й, 

Старо то, чтб давно бшо ново: старитымъ называется то, чтб 
ведется издавна. Давно то, чему много временя прошдо. Ъъ настоя- 
щемъ употребденШ вепгхимъ называется то, что отъ старости истл'&до 
цли оовалилось. Древне то, чтб происходило въ отдаленн^^йшихъ 'в^ 
кахъ. ЗаматергьАо то, что временемъ сильно окорен-бло и огруб-бло. 

Старый челов'бкъ обыкновенно любить вспоминать давиыя и^^ожо 
шеств1я и разсказывать о старинныхъ обычаяхъ; а если онъ скупъ, 
то въ сундукахъ его найдешь много ветхаго; нередко бываетъ онъ 
заматергьлъ въ своихъ привычкахъ. Сихъ црим'Ёровъ столько нын^^, 
сколько бывало и въ древнгя времена. 

Обманывать, проманивать, проводгипь, 

Вс* с1и слова значить ложь представлять истиною. Обманываютъ 
тЬ^ кои умышленно облекаютъ ложь всею наружност1ю правды. Про- 
манивать есть не д4лать об-Ьщаемаго, питая тщетною надеждою; »^р(ь 
водить значить брать притворно участ1е въ чью-нибудь пользу, двй- 
ствуя во вредъ. 

Кто не любить истины, тотъ часто обманутъ бываетъ. Промани- 
вать есть большихъ боярь искусство. Стряпч1в обыкновенно прово- 
дить челобитчиковъ. 
Чувство, чувствованге, чувственность^ чувст^вительность^ ощущенге. 

Чувства суть способности, коими животное пр1емлетъ впечатл-Ьнхя 
вн4шнихь вещей; чувствовангями называются душевныя движен1я 
а страсти; чувственность есть прил1^плен1е къ удовольств1ямъ чувствъ 
своихъ; чувствительность есть качество, коимь т^^о иди душа стре- 
мительно проиидаются; ощущенге есть то сакое впечатдШе, которое 
душа отъ вн-Ьшнихъ вещей пр1омлвтъ. 

Счастливь, кто въ старости сохраняеть ъ(Л свои чувства. Благоро- 
денъ, кто им^Ьетъ великодушный чувствовангя. Благоразумный всего 
своего удовольств1я въ одной чувственности не полагаетъ; честный 
челов^къ принимаетъ съ особливою чувствительностгю все, чтб 
честь его трогаетъ; дурная музыка и всякое дурное д'Ьйств1в произ- 
водить въ насъ вепрштное ощущенге, 

РобкШ, трусливый. 

РобкШ б1^ить назадъ, трусливый нейдеть впередь; робнШ не за- 
щищается, труслшый не нападаетъ. Не льзя надъяться ни на сопро- 
тивден1е робкащ ни на помощь трусливаю. 

Основать^ учредить^ установить, устроить» 

Основать значить положить чему-нибудь прочное начало; «/^^е(^г<^5 
значить привести вещи въ такой порядокъ, чтобь каждая была на 
своей чред^; установить есть не чтб иное, какъ опред']^ить уставы или 
правила, по коимь въ д1?л* следовать; устроить разумеется распо- 
ряднть вещи такь стройно, чтобь развращен1е до нихъ не прикос- 
нулось. 

Въ Росс1и Екатерина II основала общество благородныхъ дбвидъ, 
тредиш нам1^цичества, установила совЬстный судъ и устроила 
олагочан1е. 

Понятге, мысль^ мн/1ьн{$» 

Понятие есть то по8нан1е, которое разумь имФетъ о Кчакой-нибудь 
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вещи или дЬл1 Мысль есть дМств1е существа разумнаго. МнгшЫ 
есть сд*дств1е размышлешй. 

Не льзя пм^Ьть понятгя о вещи, если не обратишь къ ней мысжй 
своихъ; понявъ же ее яснымъ образомъ, не льзя ошибиться въ своемъ 
объ ней мнгьнги. 

Сколько судей, которые, не им"Ьвъ о д^ахъ яснаго понятгя^ подавали 
на своемъ роду весьма много мнгьмгщ въ которыхъ весьма мало мыслей, 
Обг^а, притгьсненге. 

Обида есть вредъ, приключаемый чести или имуществу, Лритть- 
спенге есть недопущен1в пользоваться правомъ своимъ. 

Не дМствуютъ законы тамо, гд-Ь обиженный пргтиьсняешся. 
Сумасбродь, шаль, петьжда, глупецъ, дуракъ. 

Сумасбродь никогда не сл^дуетъ разсудку, съ котораго сбредъ, а 
руководствуется во всЬхъ своихъ д1^ахъ однимъ воображен1емъ. Ша.гь 
притворяется обыкновенно глуп-Ье, нежели онъ есть, для того, что 
безъ сего притворства не стало бы природнаго ума его возбудить на 
себя внимашя. Лев^ьжда называется челов^къ безъ просв^щешя, 
Глупецъ тотъ, котораго умъ весьма ограниченъ. Дуракъ^ который ума 
вовсе не им^етъ. 

Сумасбродь весьма опасенъ, когда въ силй. Шаль часто дураче- 
ствомъ досаждаетъ. Нев^ьжда обыкновенно въ своихъ мн4н1яхъ упрямъ. 
Глупцы см-Ьшны въ знати. Дураку законъ не писанъ. 

Несчастге, напасть^ б^ьда, б7ьдств1е. 

ВсЬ сш слова возв-Ьщають и знаменуютъ злоключен1я; но несчастге 
называется всякое злое происшествхе; напасть же есть злоключеше 
нечаянное. Б^ьда также есть нечаянное зло, но грозящее еще люгЬй- 
шими сл^&дств^ями. В)ьдствге значить то же савюе, но въ обширнМ- 
шемъ смысл-Ь употребляется. 

Потерять друга есть несчастге; лишиться разбойниками всего имМя 
есть напасть; бгьда ручаться за мотовъ; голодъ и язва суть народ- 
ное бгьдствге. 

Полно, довольно. 

Оба с1и нарЬч1я принадлежагь до количества съ тою разностш, что 
полно им-Ьегь ббльшее отношен1е къ тому количеству, которое им"6ть 
желаешь, а довольно къ тому которое употреблять хочешь. 

Скупому сколько денегъ ни давай, никогда не скажетъ полно. Для 
мота не довольно милл1оновъ. Если наливаютъ въ рюмку черезъ край, 
то и пьяница скажетъ; полно, хотя ему и недовольно. Мнопе, им-Ья 
посредственный доходъ. говорятъ: для насъ его довольно, но р^дюй 
скажетъ: полно желать больше. 

Проступокъ, вина, преступленге, злодчьянге, грп^съ. 

Проступокъ есть меньшая степень погр^Ьшешя. Виною называется 
ненаблюден1в предписанныхъ должност1ю правилъ. Тяжкая ви/на, то- 
есть важное нарушеше закона, именуется преступленгемъ. Злодпг* 
янгя происходятъ отъ безм-Ьриаго развращешя сердца. ЗлодЬй обык- 
новенно безчелов-Ьчонъ, в-Ьроломонъ и врагъ общ1я безопасности. Гртысь 
есть дМств1в противу гласа сов-Ьсти. 

Проступокъ свойственъ слабости человеческой и легко бываетъ 
извиняемъ. Не всякая вина заслуживаетъ наказашя. Надлежитъ пре- 
ступленге изсл-Ьдовать весьма осторожно прежде, нежели осудить пре- 
ступника къ наказан1ю. ЗлодгьянгсА^'^^^о казни. Гргьхамъ суд1я Богъ. 
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Худо понять пряказъ начальника естъпрост.упокъ.'ЗибвеЕхешь не 
исполнить повел'Ьн1я начальника — еина. Ослуп1ан1е начальству — 
•преступленк, У]У1Ыселъ противу начальства — 5ло(^я«*в. Предъ на- 
чальствомъ благод-Ьтельствующимь г]р^ьхъ быть неблагодарну. 

Ниши, подлый. 
ЧедовЬкъ бываетъ нызокъ состоян1емъ, а подлъ душою. Въ низкомъ 
состоянш можно им-Ьть благородн1^йшую душу, равно какъ и весьма 
большой баринъ можетъ быть весьма подлый челов^^къ. Слово тсакость 
принадлежитъ къ состоянш, а подлость къ поведен11о; ибо н:Ьтъ со- 
стоян1я под.шго^ кром-Ь безд^Ьльниковъ. Въ низкое состоян1е приходить 
челов'Ьвъ иногда поневол'Ь, а подлымъ всегда становится добровольно. 
Презр^^нхе знатнаго подлеца къ добрымъ людямъ низкаго состоян1я 
есть зр'Ьлище, унижающее челов-Ьчество. 

Помогать, пособлять, вспомоществовать, давать помощь, 

Въ нужд-Ь помогаютъ; въ труд^Ь пособляютъ; въ недостатке вспомо- 
ществуютъ; для обороны датпъ помощь. 

Состраданхе велитъ помогать б-Ьдвымь; великодуш1е влечетъ по- 
соблять безсильнымъ; щедрый челов^къ своимъ излишкомъ вспомо- 
гтствуетъ другимъ въ недостаткахъ. Человечество заставляетъ по- 
давать помощь беззащитнымъ. 

Безпорочноапь, добродетель, честь. 

Часто безъ разбору говорится: онъ ведетъ жизнь безпорочную, до- 
бродгьтельную, честную; но чтобъ узнать, всЬ ли с1и выражешя еди- 
нообразно употреблять можно, надлежитъ определить разумъ каждаго. 

Безпорочность поставляетъ себе правиломъ не делать того другому, 
чего бы не пожелалъ себе. Добродпутель распространяетъ с1в пра- 
вило гораздо далее и велитъ делать т6 другимъ, чего бы пояселалъ 
себе. Безпорочность обыкновенно меньше заслуживаетъ похвалы, 
нежели добродетель. Первая можетъ происходить и отъ страха на- 
козашя; по последняя есть великодушное стремленш человека жертво- 
вать другому своимъ благосостоян1емъ. Чемъ таковая жертва важнее, 
тЬмъ славнее добродетель. 

Состояшя людей такъ многообразны, что, при различенш добродгь- 
те^ги отъ безпорочности, необходимо надобно разсмотреть внима- 
тельно, какой человекъ, въ какое время и въ какихъ обстоятельствахъ 
сделалъ доброе дЬло. 

Иногда безпорочность достойна похвалы гораздо больше, нежели 
сдмая добродгьтель. Богатый человекъ, не разстроивая нимало своего 
состояшя, помогъ бедному некоторымъ подаян1емъ. Угнетенный ни- 
щетою возвратилъ отданную ему на сохранеше вещь, о которой никто 
не зналъ, что она у него въ сохранеши. Одинъ изъявилъ доброд^ь- 
тель, другой безпорочность; но которая должна ббльшаго почтенхя? 
Можно сказать, что безпорочность беднаго есть уже доброд^ьтель; а 
добродттель богатаго есть только что безпорочность, 

Сверхъ сихъ качествъ, долженствующйхъ руководствовать нашими 
делами, есть третье, весьма достойное вниман1я: честь. 

Безпорочный бываетъ таковымъ по воспиташю, для собственныхъ 
Быгодъ и повинуясь законамъ; добродптельный следу еть часто въ 
делахъ своихъ разсужденш; но честный человекъ не закону пови- 
нуется, не разсужденш следуетъ, не примерамъ подражаетъ: въ душе 
его есть нечто величавое, влекущее его мыслить и действовать бла- 
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городно. Онъ кажется саш» себ^ законодателввп». Ы нвмъ нЪть ро* 
бостх, подавляющей въ слабыхъ душахъ самую добро;^т»ль Онъ 
инкогда не бываетъ оруд1еиъ пороха. Онъ въ своей доброд^теди сагсь 
на себя твердо полагается. 

Лгшиеый, праздный. 
Лштвый бываетъ, кажется, таковымъ больше отъ расположен1я т&яа^ 
а шаздный больше отъ расположен1я души. Лчшивый боится при 
дШ труда, а праздный не терпить самаго д-бла. Трудолюбивый стаг 
новится иногда лгьнивымъ, но не праздньшъ; ибо праздный отъ роду 
не бывалъ трудолюбивымъ. Лгьнивый^ поб1&ждая свой порокъ любо- 
честв1емъ, можетъ быть отечеству весьма полезенъ своею службою; 
праздный шатается обыкновенно или безъ д'1^а у двора, или въ не- 
престанныхъ отпускахъ, или не служа, въ отставке, и исчеааетъ съ 
именемъ презрительнаго тунеядца. 

Запамятовать, забыть, предать забеент 

Запамятовалъ тотъ, кто не можетъ вспомнить. Забылъ, кто со- 
всЬмъ потерялъ память о какой-нибудь вещи илид^л*. Предать зоб- 
вент есть никогда не вспоминать. 

Можно запамятовать имя судьи, который грабить; но трудно 
забыть, что онъ грабитель, ц само правосуд1е обязано преступлеше 
его не передавать забветю. 

Власть можетъ повелеть такое-то д^^о предать забвеигю; но н^тъ 
на св№ власти, которая могла бы повелъть то же самое д&ю не 
только забыть, ниже запамятовать. 

Совершить, окончить, прекратить. 

Совершить есть доделать то, чего много уже сделано. Оканчи^ 
ваютъ начатое, продолжая работу. Прекращаютъ тЬ, кои недокон- 
ченное прерываютъ, или вовсе уничтожаютъ. 

Чтобъ написанная купчая им^а свое д'Ьйств1е, необходимо на- 
добно оную совершить. Тяжбу начать легко, да окончить трудно. 
СовЬстный судъ преклоняетъ судимыхъ прекращать распри при- 
мирешемъ. 

Звате, чинъ, санъ, 

Звате есть должность, въ служб* отправляемая, или м1^сто, въ 
служб1Ь занимаемое. Чины суть степени чести, на которыя государь 
достойныхъ людей возводить. Санъ есть верховое достоинство, со- 
пряженное съ важнМшимъ государственнымъ служешемъ. Звап^е^ на- 
прим^ръ, заседателя, председателя, предводителя. Чинъ прапорщика, 
ма1ора, бригадира. Санъ нам:6с7ника, военачальника, градоначальника 
и проч. 

Можно имФть званге безъ чина^ но стыдно брать чины безъ звангя 
Кто въ большомъ оангь не им-Ьеть большой души, тотъ не возбудить 
никогда къ себе внутренняго почтен1я. 

Въ звате опредйяютъ, чиномъ жалують, саномъ облвк{аотъ. 

Не можно сказать: онъ пожаловаиъ зас^дателемъ: вбо/въ одномъ 
местЬ можетъ заседать и поручикъ и геиералъ-Еоручйкъ. Нельзя ска- 
зать: онъ определрнъ бригадиромъ; ибо, будучи пожалованъ въ сей 
чит, мсжетъ оставаться при томъ же звати, въ которое опред4ленъ 
бьаъ въ прежнемъ своемъ чимгь. Саномъ обыкновенно облекаются 
большихъ чиновъ особы; но не всякШ большой чимъ есть сальъ^ ибо 
не всяк1й большой чинъ надагаетъ важное государственное служен1ё. 
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Есть болъш1в чины, в% которыхг н^п яшсакой нужды шг&ть болъ- 
шяхъ достоянствъ, 8 достягають до нихъ яногда одною 8натност1ю 
породы, которая есть самая меньшая язг вс^хъ чвлов'1^ческихъ до* 
стоинствъ. 

Правота, правосуд1е» 

Правота есть доброд11тель, влекущая насъ отдавать каждому спра- 
ведливость. Лравосуоге^ кажется, опред-Ьдено награждать и наказы- 
вать сходстйеняо съ закономъ. Судья не властенъ внимать правотгь 
своей, а повиненъ сл-Ьдрвать правосудгю^ то-есть закону. Правосудге 
ость главное достоинство судьи; но правота должна быть главная 
добродетель государя; ибо ояъ своею правотою властенъ умягчать 
излишнюю строгость правосудгн, 

Суевгьръ, ханжа, пустосвятъ, святоша, лгщелтръ, 

Суевгьръ есть тотъ, котораго в^^ра противна разсудку и здравымъ 
понят1ямъ о вышнемъ существ-Ь. Ханжа считаетъ въ душв своей 
угодить БЬгу наблюдвн1емъ всЬхъ мелочей, изобр-Ьтенныхъ суевЬр1емъ. 
пустосвятъ полагаетъ святость въ одной пустогЬ, то-есть, въ д^й- 
ствШхъ, не составляющихъ никакого истиннаго Богу угожден1я. Свя- 
тоша выдаотъ себя всенародно за человека, прил1^пленцаго къ еди- 
ной святости. Притворно-набожный называется лицемгьръ. 

Ханжа таскается вседневно по церквамъ, поеть молебны не свя- 
тымъ, но образамъ; ибо къ одному образу святого им^етъ всю- теплую 
в-Ьру, а къ другому того же святого никакой. Пустосвятъ почти 
никогда къ оогдн^ не посп'Ьваетъ. Онъ б-Ьжить въ церковь отнюдь не 
за тЬмъ, чтобъ съ умилен1емъ сердечнымъ Богу помолиться, но чтобъ 
перецеловать все иконы, которыя губами достать можетъ. Святоша 
бродить босикомъ, въ волосяной рубашк*, иногда и въ веригахъ. Суе- 
трь есть несчастнейшее создан1е. Онъ всеминутно боится Бога, не 
какъ суд1ю праведнаго, но какъ суд1ю грозааго. Все кажется ему 
предвещан1емъ Божескаго гнева. Онъ трепещетъ днемъ отъ приметь, 
ночью отъ сновиден1й. Онъ считаетъ себя всегда передъ Богомъ безъ 
вины виноватымъ. Подкреплять и распространять суевер1е есть ре- 
месло лиг1,ем}ьровъ, 

Въ, 60, на, 

Н&соторые писатели почитаютъ правиломъ въ писать предъ словомъ 
начинающимся съ гласной буквы, напр. въ опасности, въ естестве, 
въ Очакове; а во предъ словомъ, начинающимся въ согласной, напр. 
во ФранцШ, во славе, во гневе; но мне кажется, что обычай* и 
сдухъ делаютъ такое множество искдюченШ изъ сего правила, что 
онаго и правиломъ назвать нельзя. 

Смешно было бы говорить и писаггь: во Москве, во пороке, во глине, 
Напротивъ того, въ самыхъ важныхъ сочиненшхъ читаомъ: во усды^ 
шанГе, во Апостолахъ, во Израиля, и проч. 

Обычай иногда позволяетъ на употреблять вместо въ и во, напр. 
вместо: шву &ъ Москве, въ Кубани, въ Луговой, идемъ въ рынокъ, 
въ пол8,-^говорится: живу на Москве, па Кубани, на Луговой, идемъ 
на рынокъ, на поле, и проч. 

Умь, разумъ, разумгшге, смыслъ, ра$судокъ,разсу ждете, дарованге, 
поиптге, воображенье^ толкъ. 
Все с1и назван1я, изображающ1я качества души, не имеютъ ника- 
кого определеннаго знаменован1я. Всяк1й произносить оныя, какъ самъ 
тюнимаетъ. Одвнъ умомъ называетъ дарованге; другой чрезъ даро' 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



170 

ван'Ш разум-Ьеть понятие; иной смыслъ м^^шаетъ съ толкот; иной 
толкь тит^^тъ разумпмгемъ. Словомъ, надобно изъ сод ержанШ всей 
рЬчи распознавать, въ какомъ означенш употреблено таковое назва- 
Н1е. С1е неудобство происходить не отъ недостатковъ нашего языка, 
но отъ челов-Ьческаго о душ-Ь незнашя, ибо какъ можно понимать ясно 
качества такого существа, которое само собою для насъ непостижимо? 
Часто, какъ-будто въ доказательство превосходства франдузскаго языка 
предъ нашимъ, спрашиваютъ: какъ перевести по-русски езрп!? Но 
прежде нежели с1е слово переводить, надлежитъ узнать, чтб чрезъ 
оное сами французы разум^^юЛ). Гельвец1й, прославивш1йся сочине- 
шемъ своимъ по сей матерхи, начинаетъ свою книгу точно сими сло- 
вами: «Оп (118ри1е 1оиз 1е8 ^оиг8 8иг се ^п'оа с1о11; арреИег езргИ: 
сЬасип с1и зоп то1; рег80ппе п'аиаске 1ез тёшез 1(1ёе8 к се то1; е! 
\л\зХ 1е топ(1е раг1е запз 8'еп1еп(1ге (*). Посл-Ь сего можно ли требовать, 
чтобъ с1е слово на какой-нибудь языкъ переведено быть могло? 

Читая наши духовный книги и лучшихъ писателей, старался я 
прим-Ьтить, въ какомъ знаменованш въ нихъ сш назван1я приняты, 
ЗдЬсь сообщаю мои прим^-.чанхя. 

Изъ вс^хъ изображенныхъ качествъ души, умъ кажется главнМ- 
шнмъ, ибо содержитъ въ себ-Ь все пространство понят1я, всю силу 
воображен1я и всю дМствительность души. Апостолъ Павелъ, говоря 
о БогЬ, вопрошаетъ: кто разуме умъ Господень? Небесные духи на- 
званы въ священномъ писаши: небесные умы. 

■Разумь, кажется, применить можно къ зр-Ьнхю. Онъ есть душевное 
наше око. Объ немъ судить надобно какъ о гЬлесномъ, то-есть, по 
его ясности, быстроте или объемлемому имъ пространству. 

Шкоторые думаютъ, что разумь превосходнее ума для того, что 
частица разъ значить будто усугублен1е; но мн'6 кажется С1е мн-Ьихе 
несправедливымъ, ибо частица разъ иногда вм-Ьсто усугублешя зна- 
чить уничтожен1е, напр. разстроить не значитъ больше строить, 
но, напротивъ того, значитъ построенное разрушить. Впрочемъ, про- 
изводимые отъ ума и разума глаголы, кажется, могутъ решить, кото- 
рое изъ сихъ словъ важнее. Кто умгьетъ^ тотъ всеконечно разу- 
м-Ьеть, но не всякШ тотъ умгьешъ, кто лишь только разумгьетъ. 

Разумптемъ называется способность примечать безчисленныя от- 
ношешя во всеобщей стройности вещей. Смыслъ есть первая и са- 
мая меньшая степень позяашя, или первое впечатл'Ьн1е души, дМ- 
ств1емъ чувствъ производимое. Разсудокъ есть та естественная спо- 
собность, коею люди одарены отъ Бога для познан1я истины. Раз- 
сужденгемъ называется действ1е души, судящее о пристойности и 
непристойности идей челов-Ьческихъ. Даровашемъ именуемъ отмен- 
ную къ чему-нибудь способность, естественную или пр1обретенную. 
иоиятге есть душевная способность мыслить или получать идеи. 
Чрезъ воображенге разум^емъ ту силу, которою всякое чувствитель- 
ное существо им^еть представлять въ разуме своемъ вещи, чувствамъ 
подверженныя. Толкъ есть способность вникать. 

Къ объяснетю сихъ назван1й, можетъ быть, послужить истор1я 
изв-Ьстнаго Глупона. Съ самаго младенчества онъ ничего не об-Ьщадъ. 
Будучи трехъ лить, едва имЬлъ онъ смыслъ годового младенца. Учился 

(*) 'Вседневно о томъ спор ять, что должно называть словомъ езрп^. 
Веяшй о немъ по своему тодкуетъ; никто не присвояетъ одинакихъ 
къ нему понятШ. ВсЬ говорятъ о немъ, не разумея другъ друга. 
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грамотЬ такъ плохо, что не оставалось никакого сомн^н1я о худомъ 
его понятги. Начали-было учить его и рисовать, но бросили, увидя, 
что не им^етъ онъ ни малМшаго разумгьнгя; а какъ мнопе Глупоны 
охотники писать стихи, то и нашъ напуталъ превеликую оду, въ ко- 
торой не было ниже искры воображенгя. Словомъ, во всю свою^ мо- 
лодость за чтб ни принимался, все доказывало, что природа не дала 
ему никакого даровангя. Выше,дъ изъ училища, сдЬлался онъ госпо- 
диномъ своихъ поступокъ и повелъ себя такъ дурно, что ни одной 
своей страсти не хот^лъ или, паче сказать, не ум-Ьлъ подчинить ^а^- 
судку, Вошедъ въ службу, выпросилъ себ^^ судейское м-Ьсто, но чрезъ 
н-Ьсколько дней всЬ приказные служители, даже до посл'Ьдняго подья- 
чаго, стали см-Ьяться разсуждешю своего начальника. Въ обще- 
ствахъ съ нимъ также странное случалось. Т* слова, кои въ устахъ 
людей острыхъ казались наполненными разума^ т^ же самыя слова 
въ устахъ Глупона казались величайшимъ дурачествомъ. Счастливь 
бы онъ былъ, еслибъ остался въ посредственномъ состоянш. Ни- 
кому не было бы нужды обращать на него особливаго внимашя, но 
слепой случай сд-блаль Глупона знатнымъ господиномъ, и онъ впу- 
тался въ д-Ьла. Тутъ уже вся публика скоро усмотрела и единогласно 
заключила, что въ немъ толку мало, ума не бывало. 

Всегда, непрестанно. 

Всегда значить во всякое время, при всякихъ случаяхъ, во*вся- 
комъ положеши. Непрестанно значить безь остановки, безь преры- 
вашя. Не тоть писатель хорошъ, кто пишеть непрестан7Ю, но тотъ, 
кто пишеть всегда хорошо. 

Писецъ, писатель, сочинитель, творецъ. 

Лисецъ называется тоть, кто сочиняеть свое или чужое перепи- 
сываеть. Писатель— то сочиняеть прозою. Сочинитель— шо пи- 
шеть стихами и прозою. Творецъ— 1&1о написаль знаменитое сочине- 
ше стихами или прозою. 

Говорится: писек/Ъ исправный, писатель древн1й или новый, сочи- 
нитем знаменитый, творецъ славный. 

У нась въ древности писцовъ было мало; изъ нихъ отличился Не- 
сторъ, писатель Росс1йской Исторш. Между сочинителями нынЬш- 
няго в^а славень Ломоносовь, творецъ лучшихъ одъ на россшскомъ 
язык*. 

Намгьренге, предпргятге, замыселъ, умыселъ. 

Положенное на м'Ьр'Ь достижен1е какого-нибудь вида, или ц^ли, 
называется намгьренге; когда оно взято и расположено, бываегь пред- 
пргятге; когда оно хитро, именуется замысломъ; когда исполяен1е 
онаго почитается преступлен1емь, есть умыселъ. Намгьренге и пред- 
пргятге такъ въ своемь знаменован1и разнятся, что весьма пра- 
вильно и нер-Ьдко употребляемь выражеше: я предпргялъ намгьренге. 

Честный челов^къ никогда не предпргемлетъ безчестнаго намть- 
реигя; ибо, для исполнен1я онаго, умъ его ни къ какимь замисламъ 
не обратится и въ душ* его всяк1й умыселъ ужась производить. 

Письмо^ грамота, посланге. 
Подь сими именами разум1^ется всякая переписка между людьми 
разныхъ состоянШ. Чрезъ пгюьма сообщають мысли свои люди вся- 
каго звашя: и государь къ подданному, и подданный къ государю 
посылаетъ письма; но грамоты пшпуть одни государи. Письма 
древнихъ называются послангями. 
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Водтеровы письма наполнены остротою; грамота Филяпнова къ 
Аристотелю внихац1д достобаа; послатя святого Павла богодухяо- 
веннъь * 

Стихотворныя сочинбн1я, подъ ииендмъ эшгстолъ, недавно начали 
называть послангями. 

Влюбленный^ любовниюц любитель. 
Тотъ влюбленц кто въ сердц-Ь своемъ страсть любви ощущаетъ; но 
любовникъ только тоть, кто въ своей страсти изъяснился. Часто слу- 
чается видеть влюбленныгь, которые не см-Ьють казаться любовни- 
ками; но не р-Ьже видимъ любовниковъ, которые никогда елюбмны 
не бывали. Слово любитель не дринадлежитъ до любовной страсти. 
Также см-Ьшно было бы сказать: онъ ея любитель, какъ онъ любое- 
пикъ наукъ и художествъ. 

Животное, скотъ. 

Все то создав1е, которое ии^етъ душу живу, называется оюивот- 
ное. Следственно челов^къ и скотъ подъ С1в назваше подходятъ. Но 
если челов1^къ называется въ добромъ тисЛ (исивот^нымъ^ то с^о- 
'пгомъ иначе не именуется, какъ въ дурнонъ смысл*]^, то есть, когда 
разсудокъ управляетъ имъ не больше как'ь скотомы 

Люди и скоты, составляющ1е родъ животныхъ, им-Ьють между 
собо«> ту разницу, что скотъ никогда челов-Ькомь сдЬлаться не мо- 
жетъ, но челов1&къ иногда добровольно становится скотомъ, «Челов'Ькъ 
въ чести сый, не разум:Ь;приложисяс;(отол(«11есмысденнымъ, вупо- 
добися имъ». 

Милый, любезный, 

Милъ^ кто любимъ; любезенъ, кто любви достоииъ. Любезный чело- 
в-Ькъ можетъ быть не милг, и милый не любезенъ. Впрочемъ, слово 
любезный относится къ однимъ людямъ, а милый и къ вещамъ не- 
одушевленнымъ. Говорится: ему не милы ни чины, ни деньги, но 
нельзя сказать: ему ни деньги, ни чины не любезны. 
Ревность, ревнованге. 

Ревность есть душевное страдан{е, происходящее отъ того, когда 
видимъ благо, желаемое для самихъ насъ, въ обладании у другого. 
С1в слово употребляется бол^е всего, когда р^чь идетъ о любви. 
Ревноваиге есть родъ ревности, возбуждающее насъ съ кЬмъ-нибудь 
поравняться или кого превзойтить въ чемъ ни есть похвалы достой- 
номъ. Челов^къ, котораго сердце растерзано ревностгю, не можетъ 
въ то жъ самое время удобенъ быть къ ревновамт въ д-Ьдахъ ве- 
ликихъ. 

Домъ, дворъ, 

Домь есть здан1в для обитан1я. Дворъ есть м*сто, окруженное ста- 
вами иди здан1ями, составляющее часть дома. Нередко сду^хается, 
что у большого дома дворъ весьма малый. Дворъ также значить при- 
дворныхъ господь и служителей; а ^ожг— знаменитое покол'1н1е. ш> 
немецкой 8емл1^ княжеск1е домы свои дворы им1^ютъ. 

Миръ, тишина, покой, 

Вс1 с!и слова знаменуютъ состоян1е, никакому волнбн1ю не под- 
верженное; но миръ означаетъ оное относительно ко вн^шнимь не- 
пр1ятелямъ; тлтшна—къ будущему или прошедшему приключен1ю; 
покои изображаетъ с1е состоаи1е безъ всякаго отношен1я. 

Худой миръ лучше доброй брани, йсдйля себя отъ ложваго любо- 
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чест1я, пошедъ въ отставку и живу въ покоть. Тишина часто бурю 
предв^щаетъ. 

Въ дерковныхъ книгахъ нер^^дко иаходимъ выражен1я: мкръ ти, 
Евангел1е мира, Князь мира, успе въ миргь; сл-Ьдотвенио берется 
за союзъ, соглас1е, добрую сов1^сть, блаженство. Давидъ, раздробляя 
понят1я свои о добромъ правлснш, говоритъ, что въ немъ «милость 
в истина ср]Ьтостася, правда и миръ облобызастася». 

ПРИМЪЧАШЕ НА КРИТИКУ, 

НАПЕЧАТАННУЮ на 113 и 114 странидахъ П-й части Собеседника, 

КАСАЮЩУЮСЯ до ОпЫТА РоОС1ЙСКАГО СОСЛОВНИКА* 

126 стр. €Ветхгй (теШв), дреепгй и старый», говорить г. критикъ, 
одинаковое инЪють 8начев1е и въ одиваковомъ берутся смыслу 
яапрвм. ветхШ, древн1й, и старый вав-бть. Но только въ томъ рае- 
яятся, что В6ТХ1Й относится къ тленной матер!и, древшй ко времени, 
а старый къ гн1ючему, иди раерушающемуся существу». 

Не понимаю, что значить с1е прим^^чан1е и какую разность нахо- 
дить критикъ между тл'Ьнною матер1ею и гншчимъ или разрушаю- 
щимся существомь. 

127 стр. € Промачивать по втимодогическому разбору то же, что в 
проводить. Но къ вначешю, какое дано первому, лучше подходить 
одоАыцать:^» 

Г. критикъ не сказываеть того только, по какому этимологическому 
разбору проманивать значить то же, что и проводить, и почему къ 
значен1ю, которое дано первому, лучше подходить обольщать, 

128. € Учредить, установить^ устроить^ въ одинакоиъ прини- 
маются смысд'Ь^ напр. можно сказать: учредить, установить, устроить 
порядокъ». 

Не спорю, что въ н-Ькоторыхъ м^лтахъ с1и глаголы можно употреб- 
лять безь разбору: но гораздо больше случаевъ, а особливо въ важ- 
ныхь и разсужден1емъ наполненныхь сочинен1яхъ, гд1^ сш глаголы 
одинъ вместо другого употреблены быть не могуть. Господину кри- 
тику думается, что буде надобно цв'&тъ зеленый, то всякШ зеленый 
цв^^тъ хорошъ. Н4тъ; часто бываеть весьма нужно подобрать т1Ьни 
онаго, чтобы удовольствовать глаза пр1ятнымь видомъ; но разумъ, 
душевнбе наше око, можеть ли быть довод енъ, когда мысль изобра- 
жена словами, не выражающими всю ея тонкость? 

«Синонимы ивобр-Ьтены на тотъ конецъ, чтобъ поперем'Ьнно упо- 
треблять въ пространныхъ сочинбв1яхъ одни и то же 8начащ1я слова, 
» не для превращения оныхъ въ другой смыедъ». 

С1е разсужден1е госп. критика жалко слыщать. Уже давно решено 
философами, что однихь и то же значащихъ словь яЬгь на св^гЬ; 
какъ же быть имъ изобр^Ьтенными на тотъ конедъ, чтобъ въ простран- 
ныхъ сочянвн1яхъ употреблять ихъ попеременно? Если станемь раз- 
сматривать, въ чемъ состоитъ сходство синонимовь, то найдемъ, что 
одно слово не объемлеть никогда всего пространства и всей силы зна- 
меновая1я другого слова, и что все сходство между ними состоитъ 
только въ главной иде! Неужели многослов1е составляеть изобил1е 
языка? И какое было бы его дурацкое богатство, если бъ десять или 
больше словь изображали въ немъ одну только идею? Туть память 
бы лишь тщетно обременялась. Тутъ одинъ бы слухъ чувствовалъ 
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разность въ звук^ сзовъ, но разумъ не вкушалъ бы никакого удо- 
вольств1я, не ощущая ни силы, ни точности, ни пространства, ни тон- 
кости, каковыя могутъ им-бть чвлов-бческгя мысли. Судя по такой 
критике, я думаю, что если бъ г. критикъ былъ поваръ, то бъ ко- 
нечно въ большой об^дъ посгавилъ онъ съ однимъ кушаньемъ блюдъ 
тридцать. 

130. ^Шаль можетъ быть и весьма умный челов'Ькъ, но, по много- 
кровному и пылкому сдожешю своему, трогаясь мелочью, выступаетъ 
изъ границъ благопристойности». 

Шаль конечно не дуракъ, но не могу безъ добрыхъ порукъ пов^Ь- 
рить критику, чтобъ шаль могь быть весьма умный челов'Ькъ; напро- 
тивъ того, мнЬ кажется, что весьма умный челов^^къ никогда не уни- 
зить себя быть гиалью. Я также думаю, что кто, по многокровному 
и пылкому сложен1ю своему, трогаясь мелочью, какъ напр. малень- 
кими грамматическими ошибками, выступаетъ изъ границъ благопри- 
стойности, критикуя то, чего не понимаетъ, тотъ отнюдь не можетъ 
назваться гиалью: надлежитъ пр1искать для него въ синонимахъ дру- 
гое имя. 

^Глупецъ тотъ, который не соображаетъ д-Ьйствхй съ посл-Ьдствхямп; 
а не тотъ, котораго умъ ограниченъ». 

Издатель Опыта Россхйскаго Сословника никогда не сказывалъ, 
чтобъ глупеы/ь былъ тотъ, котораго умъ ограниченъ. Онъ сказалъ, что 
глупецъ тотъ, котораго умъ весьма ограниченъ. Слово весьма критикъ 
или не прочиталъ, или съ нам'Ьрен1емъ пропустилъ. Въ первомъ слу- 
чае дурно критиковать, не выучась читать; въ другомъ же, умышлен- 
ное пропущен1е такого слова, которое содержитъ въ себ4 всю важ- 
ность и смыслъ пер1ода, не доказывало бы доброй его сов-Ьсти. Отъ 
пропущетя слова весьма вышло не только великое дурачество, но 
еще выведено критикомъ глупМшее заключен1е. «Потому и всЬ мы>, 
говорить онъ, «должны назваться глупцами, им-Ья отъ природы огра- 
ниченные умы». 

Всего смЪшн^е, что С1в нел-Ьпое заключен1в выходить необходимо 
изъ объяснен1я, которое самъ критикъ даетъ слову глупецъ, Онъ го- 
ворить, что глупецъ тотъ, который не соображаетъ дМств1й съ по- 
сл1дств1ями, но какъ отъ сего точно несоображен1я всЬ люди д-Ьлаютъ 
ошибки, то изъ мн^^шя Г. критика выходить необходимо, что и вс^^ 
люди должны назваться глупцами. 

«Для изсл'Ьдованхя такихъ речешй нужно знать Философ110». 

С1е напоминаше весьма забавно въ устахъ такого критика, кото- 
рый не умЬлъ и прочитать того, что критикуетъ. 

Желательно, чтобъ изъ сихъ прим1^чан1й почерпнулъ критикъ вну- 
треннее себ-Ь уб'6жден1в, что для критики не довольно поучиться въ 
гимназ1и логик-Ь школьной, но надлежитъ им^ть природную, безъ ко- 
торой первая не стоить ничего. 

ВОПРОСЫ Ф0НВИЗИНГ1Г0ТВЪТЬ1 СОЧИНИТЕЛЯ 
БЫЛЕЙ и НЕБЫЛИЦЪ. *) 

1. Отчего у насъ спорятъ сильно въ такихъ истинахъ, кои нигдй 
уже не встръчаютъ ни малМшаго сомн'Ьн1я? 

На 1, У насъ, какъ и вездЬ, всякШ спорить о томъ, что ему не 
нравится или непонятно. 

*) Импер. Екатерины II. 
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2. Отчего многихъ добрыхъ людей видимъ въ отставке? 

На 2, Жнопе добрые люди вышли изъ службы, вероятно для того, 
что нашли выгоду быть въ отставке. 

3. Отчего всЬ въ долгахъ? 

На 3, Оттого въ долгахъ, что проживаютъ бол-Ье, нежели до- 
хода ИМ'ЬЮТЪ. 

4. Если дворянствомъ награждаются заслуги, а къ заслугамъ от- 
верзто поле для всякаго гражданина, отчего же никогда не дости- 
гаютъ дворянства купцы, а всегда или заводчики, или откупщики? 

Но. 4, Одни, бывъ богатое другихъ, им-Ьютъ случай оказать какую 
ни на есть такую заслугу, по которой получаютъ отличхе. 

5. Отчего у насъ тяжущхеся не печатаютъ тяжебъ своихъ и р1&- 
шешй правительства? 

На 5. Для того, что вольныхъ типограф1Й до 1782 года не было. 

6. Отчего не только въ Петербург!, но и въ самой Москв-Ь пере- 
велись общества между благородными? 

На 6, Отъ размножившихся клубовъ. 

7. Отчего главное старан1е большей части дворянъ состоитъ не въ 
томъ, чтобъ поскорМ сд-Ьлать д-Ьтей своихъ людьми, а въ томъ, 
чтобъ поскорее сдйать ихъ, не служа, гвард1и унтеръ-офицерами? 

На 7, Одно легче другого. 

8. Отчего въ нашихъ бес^дахъ слушать нечего? 
На 8, Оттого, что говорить небылицу. 

9. Отчего изйстные й явные безд-бльники принимаются везд^& 
равно съ честными людьми? 

На 9. Оттого, что на суд* не изобличены. 

10. Отчего въ в^къ законодательный никто въ сей части не по- 
мышляетъ отличиться? 

На 10. Оттого, что с1е не есть д-Ьло всякаго. 

11. Отчего знаки почестей, долженствующ1в свид^Ьтельствовать ис- 
тинныя отечеству заслуги, не производятъ по большей части къ но- 
сящимъ ихъ ни малМшаго душевнаго почтен1я? 

На и. Оттого, что всягай любить и почитаетъ лишь себ* подоб- 
наго, а не общественныя и особенный доброд-Ьтелн. 

12. Отчего у насъ не стыдно не д^^1ать ничего? * 
На 12, С1е не ясно: стыдно д-Ьлать дурно, а въ обществ-Ь жить 

не есть не д-Ьдать ничего. 

13. Ч-Ьмъ можно возвысить упадш1я души дворянства? Какимъ 
образомъ выгнать изъ сердецъ нечувственность къ достоинству бла- 
городнаго звашя? Какъ сделать, чтобъ почтенное титло дворянина 
было несомн^ннымъ доказательствомъ душевнаго благородства? 

На 13, Сравнете прежнихъ временъ съ нын-Ьшнимп покажетъ 
несомв-Ьнно, колико души ободрены, либо упали; самая наружность, 
походка и проч. то уже оказываетъ. 

14 Им^я Монархиню чесшнаго человтька, что бы мешало взять 
всеобщимъ правиломъ; удостоиваться Ея милостей одними честными 
д^Ьлами, а не отваживаться проискивать ихъ обманомъ и коварствомъ? 

На 14, Для того, что везд-Ь, во всякой земд'Ь и во всякое время, 
родъ челов'ЬческШ совершеннымъ не родится. 

14 Отчего въ прежн1я времена, шуты, шпыни и балагуры чиновъ не 
им^^и, а нынче им'Ьютъ и весьма больш1е? 

На 14, Предки наши не всЬ грамот-Ь умЬлы. КВ. Сей вопросъ 
родился отъ свободоязычгя, котрраго предки наши не пм-Ьлп; буде же 
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бы им-Ьли, то начли бы на нып-Ьшпяго одного десять прежде бывшиХъ. 

15. Отчего мнопе пр11Ьзлае изъ чужихъ краевъ, почитавш1еся 
тамо ргаыми людьми, у насъ почитаются дураками; и наоборотъ: 
отчего зд-Ьшихе умницы въ чужихъ краяхъ часто дураки? 

На 16. Оттого, что вкусы разные и что всйкШ народъ им'Ьвтъ 
свой смыслъ. 

16. Гордость большей части бояръ гд^& обитаеть: въ душ11 или въ 
голов-Ь? 

На 16, Тамо же, гд'Ь нер-Ьшимость. 

17. Отчего въ Европ-Ь весьма ограниченный челов^Ькъ въ сосгоянш 
написать письмо вразумительное и отчего у насъ часто преосгрые 
люди пишутъ такь безтолково? 

На 17. Оттого, что тамо, учась слогу, одинако пишутъ; у насъ же 
всякъ мысли свои, не учась, на бумагу кладетъ. 

18. Отчего у насъ начинаются д'&!а съ великимъ жаромъ и пыл- 
кост1ю, потомъ же оставляются, а нередко и совсЬмъ забываются? 

На 18. По той же причин*, по которой чедов'Ькъ стар-Ьется. 

19. Какъ истребить два сопротивные и оба вреднМш1е предраз- 
судка: первый, будто у насъ все дурно, а въ чужихъ краяхъ все 
хорошо; второй, будто въ чужихъ краяхъ все дурно, а у насъ все 
хорошо? 

На 19. Временемъ и 8нан1емъ. 

20. Въ чемъ состоитъ нашъ нац1ональный характеръ? 

На 20, Въ остромъ и скороиъ понят1и всего, въ обравцовомъ по- 
слуи1ан1и и въ корени вс-Ьхъ добродетелей, отъ Творца челов'Ьку 
данныхъ. 

ЧЕЛОБИТНАЯ Р0СС1ЙСК0Й МИНЕРВЪ ОТЪ Р0СС1Й- 
СКИХЪ ПИСАТЕЛЕЙ. 

ПО ТИТУЛ*. 

Бьютъ челомъ Росс1йск1е писатели; а о чемъ наше щюшея1е, тому 
слЬдуютъ пункты: 

Подъ влад'6н1емъ Вашего Божественнаго Величества находимся слиш- 
комъ двадцать л1^тъ, въ течете коихъ никакихъ обидъ и прит1снбн}й 
огь лица Вашего намъ именованнымъ не учинено; напротивъ же 
того, всякое ободрен1е и покровительство оть священныя особы 
Вашея намъ изъявляемо было. 

2. 

Но какъ Ваше Божественное Величество правите своей землею 
своимъ умомъ, то и не удивительно, что часто предстоитъ Вамъ трудъ 
поправлять своимъ просв^щен1емъ людское невъжество и своей муд- 
рост1ю людскую глупость. Сею высочайшею милост1ю пользовались 
и нын1^ пользуются вс^^ гЬ В'&рноподданные Вашего Божественнаго 
Величества, кои достигли до знаменитости, не будучи сами умомъ и 
знан1емъ весьма знамениты. 

3. 

С1и самые знаменитые нев^^ды, заемля свЬтъ оть лучей Вашего 
Величества, возмечтали о себ4, что с1ян1е д-блъ. Вами руководствуе- 
мыхъ, происходить дко бы отъ искръ ихъ собственной мудрости; 
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ибо, возвышался на степени, 8абыди они совершенно, что риы ихъ 
суть умы жалованные, а не родовые, и что по статнымъ списвамъ 
всегда справиться можно, кто изъ нихъ,и въ вахой торжественный 
день пожалованъ въ умные люди. 

4. 

Отъ сего во8мечтан1а родилось въ душахъ реченныхъ нев^дъ 
внутреннее удостов^рен1е, что къ отправлен1ю д^ъ ни въ какихъ 
знан1ахъ нужды н^^тъ, ибо де мы сами въ д&[ахъ, безъ мал^^йшаго 
въ нихъ энан1я. Мы, именованные, пр1емла с1е ихъ при8нан1е за 
справедливое, понеже и въ силу закона собственное признан1е есть 
наилучшее вс^хъ довазательсгвъ, дерзаемъ представить Вашему Бо- 
жественному Величеству, что помянутые невъжды, произносащ1е съ 
врайнимъ оезстыдствомъ и въ похвальбу себй таковое признаке, 
употреблаютъ во зло знаменитость своего подожен1а, хъ тяжкому 
предосужден1ю словесныхъ наукъ и въ нестерпимому притЬснен1ю 
насъ и|[енованныхъ. Они^ исповедуя другь другу нев^д^ше свое въ 
вещахъ, которыхъ не в^^дать стыдно во всякомъ состоан1и, постадо- 
вили между собою услов1е: всякое 8нан1е, а особливо словесныя 
науки, почитать не иначе какъ уголовнымъ д!и1омъ. Всл^М(ств1в чего 
учинили они между собою опред^лен^е, которое, въ противность вы- 
сочайшихъ учрежден1й, намъ именованньогь при открытыхъ дверяхъ 
не прочитали и безъ всякихъ обрядовъ къ действительному онаго 
ясполнен1ю нагло приступили. С1е беззаконное опред^лен1е ихъ со- 
стоить, какъ мы стороною узнали, въ нижесл^дуюпшхъ пунктахъ: 
1. Вс1хъ упражняющихся въ словесныхъ наукахъ къ д1ламъ не упо- 
треблять. 2. ВсЬхъ таковыхъ, при д^ахъ уже находящихся, отъ д^хъ 
отрешать. 

И дабы Вашего Божественнаго Величества указомъ повел']^но было 
С1е наше прошен1е принять и таковое беззаконное и в^къ нашъ ру- 
гающее опред^^ен1е отменить; нась же, яко грамотныхъ людей, по- 
велеть по способностямъ къ дыамъ употреблять, дабы мы, именован- 
ные, схужа Росс1йскимъ музамъ на досуге, могли главное жизни 
нашей время посвятить на дЪю для службы Вашего Величества. 

Великая Богиня! просимъ Ваше Божественное Величество о семь 
нашемъ прошеши решен1е учинить. Къ подан1ю надлежитъ въ Собе- 
с^дннкъ ^шбителей РоссШскаго Слова. Прошен1е писалъ росс1йскихъ 
музъ служитель Иват Иелыппецовы 

къ г. СОЧИНИТЕЛЮ БЫЛЕЙ И НЕБЫЛИЦЪ ОТЪ 
СОЧИНИТЕЛЯ БОПРОСОВЪ. 

По отв^^амъ вашимъ вижу, что я некоторые вопросы не ум&къ 
написать внятно, и для того покорно васъ щюшу принять здЬсь мое 
объяснен1е. 

Въ разсужден1и вопроса о нбчувственности къ достоинству благо- 
роднаго звашя, позвольте мн-Ь сказать вамъ, государь мой, что рд- 
вумъ онаго совс^мъ другой, нежели въ какомъ, невидимому, вы его 
принимаете. Если вы мой согражданинъ, то кто бы вы ни были, 
можете быть ув^ены, что я ни вамъ и никому изъ моихъ сограж- 
данъ не уступлю въ душевномъ чувствованш всЬхъ неисчетныхъ 
благь, который въ течен1е слишкомъ двадцати л^тъ изливаются на 
благородное общество. Надобно быть извергу, чтобъ не признавать, 

Сборн. яНмвы" 1893 г. Декабрь. Соч. Фонвизина. 12 
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кавое ободреМе душаагь подается. Мой вопроеь лючно отъ того ж 
произошелъ, что а пораженъ быль тою нечувственноспю, которую 
къ секу самому ободрен1ю язъавдаютъ мнойе злонравные и новое- 
штанные члены сего почтеннаго общества. Мнв случилось по 
своей зежлй ш)1^дить. Я вндЪлъ, въ чемъ большая часть носяпщхъ 
имя дворянина полагаетъ свое любочост1е. Я видЪлъ множество 
тавихъ, которые служатъ, или паче занимаютъ м'Ьстл въ службе для 
того только, что ^здятъ на пар1^ Я вид'Ьлъ множество другихъ, ко- 
торые пошли тотчасъ въ отставку, вакъ скоро добились права впря- 
гать четверню. Я вид&лъ отъ почтеннФйшихъ предковъ презритёль- 
ныхъ потомковъ. Словомъ, я видЬлъ дворянъ рабол^пствующихъ. Я 
дворянинъ,— и вотъ что растерзало мое сердце; вотъ что подвигло 
меня сделать сей вопросъ. Легко станется, что я не ум'блъ положить 
его на бумагу, какъ думалъ, но я думалъ честно, и им^^ю сердце, 
пронзенное благодарност1ю и благогов^н1емъ въ великимъ д&ншямъ 
всеобпця нашея Благотворительницы. Ласкаюсь, что всЬ т1 честные 
люди, отъ коихъ имФю счаст!е быть знаемъ, отдадутъ мн^^ справед- 
ливость, что перо мое никогда не было и не будеть омочено ни 
ядомъ лести, ни желчью злобы. 

Вседушевно благодарю васъ за ответь на мой вопросъ: «отчего тя- 
жущ1еся не печатаютъ тяжебъ своихъ и р^^шенЩ правительства?» 
Оттъ вашъ подаетъ надежду, что размножен1е типографШ послу- 
житъ не только въ распространетю знаМй челов^^ческихъ, но и къ 
подкр11плен1ю правосуд1я. Да облобызаемъ мысленно, съ душевною 
благодарност1ю, десницу правосудн^йш1я и премудрый Монархини. 
Она, отверзая новыя врата просв'&щен1ю, вътоже время и гшъ же 
самымъ полагаетъ новую преграду ябед*! и коварству. Она и въ 
семь случа* сл4дуетъ своему всегдашнему обычаю; ибо разс*чь 
однимъ разомъ камень претыкан!я и вдругь источить изъ него два 
целебные потока, есть образъ чудод^йств1я, Екатерине II весьма 
обычайный. Способомъ печатан1я тяжебъ и рЬшенШ гласъ обижен- 
наго достигнеть во всЬ концы отечества. Мног1е постыдятся делать 
то, чего д1Ьлать не страшатся. Всякое д4ло, содержащее въ себ4 
судьбу им^^н1я, чести и жизни гражданина, купно съ р-Ешенхемь су- 
дившихъ, можетъ быть изв'Ьстно всей безприс1расгной публик!^; воз- 
дастся достойная хвала праведнымъ судьямъ; возгнушаются честныя 
сердца неправдою судей безсов^стныхъ и алчныхъ. О, еслибъ я 
имълъ талантъ вашъ, г. сочинитель Былей и Небылицъ! съ радоспю 
начерталъ бы я портретъ судьи, который, считая всЬ свои бездЬльства 
погребенными въ архив* своего мъста, беретъ въ руки печатную 
тетрадь, и вдругь вйдитъ въ ней свои скрытыя плутни, объявленный 
во всенародное изв*ст1е. Еслибъ я ям%лъ перо ваше, съ какою' бы 
живост1ю изобразилъ я. ка,къ, пораженный симъ нечааннымъ ударовгь, 
безсов-бстный судья ол^ЬднЬетъ, какъ трясутся его руки, какъ, при 
чтеши каждой (лроки, языкъ его н^м^етъ и по вс^мъ чертамъ его 
лица разливается стыдъ, проникнувйгй въ мрачную его душу, мо- 
жетъ быть, въ первый разъ отъ рождешя. Вотъ, г. сочинитель Бъмей 
и Небылицу вотъ пороретъ, достойный забавной, но сильной вашей 
кисти. 

Чрезъ вопросъ: «отчего у насъ не стыдно не д4лать ничего?» 
разум^^ я, отчего празднымъ людямъ не стыдно быть праздными? 

Статьею о шпыняхъ и балагурахъ хот^^ъ я показать только не- 
сообразность балагурства съ большимъ чиномъ. Вы, можетъ быть. 



0\дШе6 Ьу V^ОО^^С 



179 

^осяте мена: длят чего же вопроса моего не уи^лъ я такь напи- 
сать, какъ теперь говорю? На с1е буду вамъ отвечать вапгамъ же 
отв^томъ ла мой воцросъ, хотя совсЬмъ другого рода: <дАЯ тою, 
что вездгь, во всякой земл1ь и во всякое время, родъ человгьческШ 
совемиепиымъ не родится^. 

Признаюсь, что благоразумные ваши ответы убедили мена вну- 
тренне, что а самаго добраго нам4рвн1я исполнить; не умЬлъ, и что 
не мо1ъ а дать моивгь вопросамъ приличнаго оборота. С1е внутрен- 
нее мое уб^жден1е рйпшло мена заготовленные еще вопросы отме- 
нить, не столько дла того, чтобъ невиннымъ образомъ не бь^ обви- 
наему въ свободоязычш, ибо у мена совесть спокойна, сколько для 
того, чтобъ не подать повода другимъ къ дерзкому свободоязычгю, 
хотораго всего душою ненавижу. 

Вида, что вы, государь мой, въ числ% издателей Собеседника, по- 
корно прошу поместить въ него с1е письмо. Напечаташе онаго бу- 
деть дла мена весьма лестнымъ знакомь, что вы моимъ объаснеМемъ 
довольны. Доброе мнен1е творца, вм^щающаго, какъ вы, въ творе- 
ша свои пользу и забаву въ степени возможнаго совершенства^ 
должно быть дла мена неоцененно; напротивъ же того, всякое. ваше 
неудовольств1е, мною въ совести моей ничемъ лезаслуженное, если 
какимъгнибудь образомъ буду, иметь несчаст1е приметить, приму а съ 
огорчен1емъ за твердое освован1е непреложнаго себе правила: во 
всю жизнь мою за перо не приниматься. 



ПОУЧЕНШ, ГОВОРЕННОЕ ВЪ ДУХОВЪ РНЬ 
ТЕРЕЕМЪ ВАСИШЕМЪ. ВЪ СЕЛЪ П. *). 



Вчера былъ праздникъ Тррицынъ День. Вы, духовный дети мои, 
все были у обедни. Сегодня Духовъ День и также большой у Бога 
праздникъ, а собралось сюда васъ гораздо меньше вчерашняго. Раз- 
смотримъ же, отъ чего сегодня церковь Бож1я такъ просторна? От- 
чего, напримеръ, ты, крестьянинъ Сидоръ Прокофьевъ, пришелъ къ 

*) Поучен1е это было напечатано въ VII ч. Собесп>дника Любителей 
Роесгйскаю Слова (1783 г.)) при сд-Ьдующанъ письн'Ь къ издатедяиъ: 

Къ Господамъ Издателяыъ Собеседника. 

Тому уже в'Ьсколько л'Ьтъ, какъ, -Ьдучи. въ мою деревню, за-Ьхалъ я 
въ седо П*** въ Духовъ День. Случилось мн* отслушать тутъ об-Ьд- 
яю, посл1Ь которой священникъ сказывалъ крестьянамъ поучеше. МнЪ 
оно такъ понравилось, что я просилъ пропов'Ьдника подарить мн-Ь съ 
него списокъ. Онъ отв'Ьчалъ мв'Ь, что поучешя свои говорить кре- 
стьянамъ всеща не пр1уготовляясь*, что, по его мн'Ьшю, къ исправ- 
лешю ихъ всякое витШство безполезно; что для сего считаетъ онъ за 
нужное однимъ простонароднымъ, но яснымъ языкомъ показывать 
имъ гЬ б-Ьдствхя, въ которыя пороки ввергать ихъ могутъ. Я просилъ 
его, не можетъ ли онъ вспомнить сегодняшняго своего поучешя и 
положить его на бумагу. Онъ тотчасъ исполнилъ мою просьбу. 

Недавно, разбирая мои бумаги, нашедъ я нечаянно с1е поучеше. 
Воть оно [отъ] слова до слова. Если вы объ немъ одного со мною 
.ун'Ён!я, то прошу пом'Ьстить его въ вашемъ Собес1Ьдник1\. 

12* 
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об^Мн%9 можетъ быть, и съ умиленнъшъ сердцехъ, но съ разби* 
ткшъ рыломъ? Отчего я ты, выборный Козьма Терентьевъ, стоишь 
выпуча на святыя иконы так1е красные и мутные паза? Да по- 
смотримъ и на жену твою, Ёвдокею; отчего она теперь всю 
об^^дню продремала? О, духовный мои д^ти! начиная отъ стсфосты 
Егора бомияа до посх^дняго бобыля Каряги, какь вчерашМй празд- 
никъ проводили? Изъ тысячи душъ по последней ревиз1и, едва три- 
ста не походили на скотов*^ безчувственныхъ, и, о горе окаянству 
вашему! если вы и сегодняшн1й Духовъ День поработаете не Свя- 
тому Духу, но д1аволу; ибо работать д1аволу въ вашеиъ крестьян- 
скомъ быту есть не что иное, какъ наливать въ себя большимъ ков- 
шомъ пиво и сдЬлаться не чедов:Ькомъ на тотъ день, на другой, а 
можетъ быть и на нед']^лю. Кто же изъ васъ пустится въ скоты на 
неделю, мудрено ли тому пуститься и на м^Ьсяцъ; а потомъ отстать 
отъ всякаго кресгьянскаго д&1а, не платить подати государю, оброка 
помещику, и, живъ прежде зажиточнывгь домомъ, пустить наконецъ 
по-и1ру себя съ женою и съ детьми. Пов'Ьрьте, д^^ти мои, что глав- 
ный корень всякаго зла въ крестьянстве есть вино и пиво. (Взгля- 
щт па одного крестьятша, который взоромъ показалъ свое не- 
рдовольстегё). Вижу, вижу, чтб у тебя теперь на ум1^. Ты кивнухь 
головою, думая: неужто и въ праздникъ чарки вина выпить нельзя? 
Ахъ, окаянный ты Михейка воминъ! да чарку ли ты вчера выгло- 
тилъ? Если въ наши гр-^шныл времена еще бываютъ чудеса, то 
было вчера конечно надъ тобою, окаяннымъ, весьма знаменитое. Какъ 
ты не лопнулъ, распуча гр-Ьшную утробу свою по крайней м-Ьр* полу- 
ведромъ такого пива, какого всяшй рабъ Бож1й, въ трезвости живу- 
щ1й, не могь бы, не свалясь съ ногь, и пяти стакановъ выпить? По- 
думайте. д4ти мои, куда годится пьяница? Онъ всегда худой крестья- 
нинъ; никто изъ добрыхъ людей на него не полагается. Да какъ и по- 
лагаться? Ты думаешь, что онъ пашегь, а онъ пьяный спить. Никто изъ 
добрыхъ людей ему не вЬритъ. Да какъ и в^^рить? Ты дашь ему деньга 
поберечь, а онъ ихъ пропьеть. Однимъ словомъ: посмотримъ на вс^хъ 
т]^ъ ]фестьянъ, которые обедняли, или которые изворовались. Что жъ 
мы наидемъ? Всяк1й нипцй наверное пьяница, потому что добрый кре- 
стьянинъ, крокЬ гн^ва Бож!яго, обнищать не можетъ. ВсякШ воръ 
конечно пьяница, потому что добрый крестьянинъ животы беречь 

Ек^етъ, а пьяница, пропивъ все, за что принимается? за воровство, 
ору какой конецъ, толковать вамъ нечего. Итакъ, послушайте меня, 
д^ти и друзья мои, и въ сегодняшшй великШ праздникъ не Хфогн*]^- 
вляйте Бога по вчерашнему. Я вамъ не запрещаю вовсе пить пиво 
и вино. Не въ томъ д^ло, пилъ ли ты; да въ томъ, сколько ты пилъ. 
Буде столько, что остался челов^къ, въ томъ и вины н^тъ; буде же 
столько, что съ ногь долой, то сд^лалъ грЬхъ предъ Богомъ, гр-Ьхъ 
предъ ъскиъ м1ромъ, гр1хъ передъ собою. Передъ Богомъ для того, 
что Онъ сд1лалъ тебя челов^^комъ, а ты. самъ сделался скотиной. Пе- 
редъ м1ромъ для того, что буде бы случилась ему на тотъ часъ къ 
теб^ нужда^ ты, безчувственный, не могь бы исправить м1рской нужды. 
Передъ собою для того, что ты, будучи здоровъ, наводишь на себя 
болезнь, и будучи живъ, лежишь какъ мертвый. Но чтобъ ясн'Ье вамъ 
показать, какая разница между добрымъ и худымъ крестьяниномъ, 
я далеко ходить не стану. Возьмемъ въ примерь двухъ крестьянъ: 
Якова Алеш^ева и Якова Лысова, которые оба стоять передъ вами. 
Лысой съ ребячества своего былъ. какъ я оть стариковъ слышалъ^ 
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преввднюй л11нивбцъ. Его женили въ дадежд^^, авось ддбо 0опра* 
витса. Не тутъ-то было: отъ стаяъ пять, повшшша гв%Ш1ТЬ, севу 
свою бить; д1ти ихъ, смотря на отца, вырослн оорвандаки. Иной 
спился, иной сталъ красть, и словомъ: у Лысова бшо иного д:1твй, 
но ни одинъ не призр4лъ его старости. Видно, Богъ такъ разсудилъ, 
что дурной крестьянинъ недостоинъ ивгбть д^^ей хорошихъ, отнялъ 
благодать отъ дому его, и наконецъ — какъ мы теперь его видимъ? 
Посмотрите на него, д*ти мои. Вонъ онъ стоить у дверей съ ков- 
шичкомъ, просить милостыни; а тотъ же бы Лысой, если бъ не из- 
жилъ в^ка своего въ лености и пьявств^^, могь бы санъ накормить 
убогаго. Напротивъ же того, посмотримъ теперь на добраго крестьЯ' 
нина. О, мой возлюбленный старикъ и сынъ духовный, Яковъ Але- 
ксЬевъ! Передъ всЬмъ м1ромъ скажу теб* въ очи, что добродетель- 
ная жизнь твоя угодна Господу Богу. Ты вошелъ во храмъ Вож1й, 
окруженный тридцатью пятью человеками своихъ сыновъ, внучатъ и 
правяучатъ; ты стоишь теперь предъ олтаремъ Господнимъ, поддер- 
живаемый ^вумя сынами, возвратившимися на сихъ дняхъ на свою 
родину после двадцатипятилетней воинской службы. Ты видишь на 
одномъ изъ нихъ две, на другомъ три медали. Ты знаешь, что это 
знаки верной ихъ службы, что проливали они охотно кровь свою за 
церковь Божш, за своихъ великихъ государей, за свой народъ рос- 
сшской. Какъ душе твоей не веселиться! Посмотри и на прочихъ 
сыновъ своихъ и на сыны сыновъ своихъ: всякШ изъ нихъ есть, или 
всеконечно будетъ, добрый крестьянинъ, потому что все они тебя 
примеромъ взяли. Какъ ты работалъ въ силахъ своихъ, такъ они те* 
перь работаютъ; какъ ты съ соседьми жилъ мирно, такъ и они жи* 
вутъ; какъ ты платилъ, такъ и они платятъ подати и оброкъ безнедои* 
мочно; какъ ты отъ роду своего не терпелъ пьянства, такъ и ихъ 
никто не видалъ въ безобраз1и. Все жены ихъ— жены добрыя, рабо- 
таюпЦя, утешаюпця старость твою согласнымъ и дружескимъ житьемъ 
съ мужьями своими. О, семья благодатная! ЦЗдгьсь старикъ заплакалъ 
отъ душевнаго веселая, и весь народъ прослезился, Самъ священ- 
иикъ, поднявъ на небо руки, сквозь радостныхъ слезь едва продол^ 
жать м(пъ). О Боже и Господи! зри слезы радостнаго умилен1я. Се 
жертва достойная. тебя! Продли милость свою къ симъ добрымъ дю- 
дямъ, да видятъ проч1е, колико благъ ты къ темъ, кои въ простоте 
души своей исполняютъ твоя заповеди, и да взирая на с1е, исправятся 
окамененныя сердца всехъ техъ нечестивцевъ, всехъ техъ грешни- 
ковъ, кои подобны Якову Лысому. Аминь. 



СОКРАЩЕННОЕ ОПИСАШЕ ЖИТЮ ГРАФА НИКИТЫ 
ИВАНОВИЧА ПАНИНА. 



Графъ Никита Ивановичъ Панинъ, правивпйй иностранными де- 
лами министръ, произошелъ отъ благородныхъ родителей, въ 1718 году 
сентября 15. Предки его, уроженцы Лукской Республики, выехали 
въ Росс1ю въ пятомъ-на-десять стрдет1и. Отецъ его служилъ Петру 
Великому и имелъ счаст1в пользоваться его благоволен1емъ. Достигши 
до чина генералъ-поручика, окончилъ онъ дни свои въ 1736 году оть 
множества ранъ, полученныхъ имъ на разаыхъ сражен1яхъ. Онъ до» 
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стоинъ быдъ шЛтъ таковыхъ сыновъ, коихъ А^яШя въ течен1е бод1^в 
двадцати д^ть обращали на себя вниман1е ц'Ьлой Б^ропы. Одинъ— 
управдядъ важнейшими государственными Д'&1ами н воспитывалъ на- 
сдъдника Росс1йскаго престола, а другой— явилъ опыты мужества и 
искусства своего во время прусской войны, правилъ всею завоеван- 
ною част1ю Прусс1и, предводитедьствовадъ потомъ арм!ею противъ 
турокъ, взялъ приступомъ городъ Вендоры, спосп^шествовалъ неза- 
висимости врымскихъ татаръ и, наконецъ, спустя н1^кодько д^тъ по 
уводьнен1и его отъ службы, прекратидъ велишй мятежъ и чрезъ с1ю 
важную отечеству заслугу, учинился защитникомъ дворянства, про- 
тону вотораго устремлена была злоба мятежвиковъ. 

Жизнь достойнаго ихъ родителя была сообразна съ зван}емъ гра- 
жданина, коего душа столько жо была благородна, какъ и его про- 
исхожден1е. Все его недвижимое ишШе состояло въ четырехъ стахт» 
душахъ. Онъ столько старался о воспитан1и д1^ей своихъ, сколько 
позволяло ему посредственное богатства и положен1е, въ каковомъ 
тогда находилось его отечество. Слухъ о добромъ воспйанШ и до- 
брод^теляхъ его дочерей доставилъ имъ знатныя супружества. Одна 
выдана за князя Куракина, сенатора и Росс1йскаго Двора оберъ- 
шталмейстера, а др^/тая за господина Неплюева, сенатора же и;^- 
ствнтедьнаго тайнаго советника. Сыновья его записаны были въ 
гвардейск1е полки, вь коихъ отправляли д^ьиствителшую слуокбу 
съ самыть ниоюнихъ чгшовъ. Благородное поведен1е и родство съ 
княземъ Куракинымъ, который отъ императрицы Анны хоанновны 
быдъ отличаемъ, доставили графу Никите Ивановичу случай бывать во 
вс^хъ придворныхъ собран1яхъ. Императрица Елисавета Петровна, 
при восшеств1и своемъ на престолъ, пожаловала его въ каммеръ-юнкеры. 
Семенное сей государыни къ нему благоводен1е вооружило противъ 
него зависть и ревнивость, два свойственные царедворцамъ порока. 
Враги его, стараясь, чрезъ разные происки, отдалить его отъ Двора, 
но не находя въ поступкахъ его ничего такого, что бы могло послу- 
жить къ его обвинешю, принуждены были употребить въ пользу свою 
его достоинства. Они представили императрице способность его въ 
политическимъ дЪдамъ, почему онъ и быдъ отправленъ, въ 1747 году, 
къ Датскому Двору въ качеств* полномочнаго министра. При отъ- 
езде его въ Копенгагенъ, онъ имелъ повелеше заехать въ Дрезденъ, 
для принесен1я отъ Ея Императорскаго Величества Августу III, ко- 
ролю польскому, поздравлен1а по случаю бракосочетан1я Дофина съ 
дочерью его, принцессою Мар!ею 1озефою. Въ томъ же году пожало- 
ванъ онъ быдъ въ каммергеры. 

Въ то время состоян!е 1Пвец1и было въ разсужден!и Росс1и самое кри- 
тическое, такъ что каждую минуту надлежало ожидать возгорен1я 
войны между обеими державами. Польза Росс1и требовала того, чтобъ не 
допустить Швецш до разрыва союза. Для исполнен1я толь нужнаго 
предпр1ят1я потребенъ быдъ такой министръ, который бы съ крото- 
СТ1Ю нрава соединялъ просвещенный и проницательный разумъ. Импе- 
ратрица, по представлешю канцлера, судила быть способнымъ графа 
Панина къ оказанш таковой отечеству услуги. Въ 1748 году пере- 
веди его изъ Копенгагена въ Штокгодьмъ. Онъ совершенно оправ- 
дадъ избран1е своей монархини, возложившей на него такое дъдо, 
которое требовало великихъ способностей и превосходныхъ качествъ. 
Онъ не только отвратидъ войну, но еще и прюбрелъ многихъ Росс1и 
доброжелателей. Заслуги его стяжали ему отъ Двора разныя награжде- 
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н1я. Въ л^то прибыт1я.его въ Штокгольиъ получилъ онъ ррденъ Святыя 
Анны; въ 1751 году ррденъ Святаго Александра Невсваго; а въ 
1755 пожалованъ оылъ въ генералъ-поручикн. 11рббыван!е его въ 
Шввц1и продолжалось около двенадцати л*тъ. Онъ чреаъ добродетели 
свои пр1оорЬлъ почтеше отъ тамошняго Двора и всего народа; ни 
одинъ Шведъ не произносить даже и поднесь имени его безъ неко- 
его къ нему благргов'Ьн1я. 

Въ 1759 году онъ отозванъ былъ въ свое отечество; а въ 29 день 
шня сл^дующаго года императрица благоволила вверить ему надзи- 
ран1е надъ воспитан1емъ великаго князя Павла Петровича,— важную 
должность, которую онъ безпрерывно исправлялъ до самаго бракосо- 
четанШ августЬйшаго его питомца. Императоръ Петръ III наградилъ 
его чиномъ дМствительнаго тайнаго советника и орденомъ Святаго 
Апостола Андрея. , 

Въ 1763 году, во время отсутств1я покойнаго канцлера графа Во- 
ронцова, императрица Екатерина Вторая, которой священное имя и 
велишя деян1я предадутся безсмерт1ю, препоручила ему управле- 
ж1е иностранными д-Ьлами, а въ 1767 году возведенъ былъ въ граф- 
ское достоинство. Указъ, возв-бстившШ о томъ публикЬ, былъ сладгю- 
щаго содержанШ: сТайный ДМствительньШ Сов^тникь Никща Па- 
нинъ многимъ попечен1емъ о воспитанш Нашего любезн^йшаго Сына 
доказалъ намъ ревность и усерд1е свое; а притомъ и пррученныя 
сверхъ того мног1я государственныя, какъ внутреншя, такъ и ино- 
странныя д1ла исправлялъ со многимъ искусствоп^ъ и успЬхомъ. 
Такожъ и братъ его, генералъ Петръ Панинъ, служилъ Намъ всегда 
в-Ьрно и усердно. Въ разсужденш чего ВсемилостивМше жалуемъ 
ихъ и потомковъ ихъ Графами, повелевая Сенату, заготовя имъ на 
Графское достоинство дипломы, поднести Цамъ къ подписан1ю>. 

Въ 1769 году, при учрежденШ Совета, трефь Никита Ивановичъ 
определенъ членомъ онаго. Въ 1773 пожалованъ въ первый классъ, 
или въ чинъ фельдмаршала. Въ 1782 году получилъ орденъ Святаго 
Владим1ра при самомъ его установленШ. 

Министерство его непрерывно ц&шя двадцать д^тъ продолжалось. 
Въ течен1е оныхъ и внутренн1я важнМпоя д^ла ему же поручаемы 
были. Словомъ, не было ни единаго д^ла, относящагося до целости 
и безопасности Имперщ, которое миновало бы его производства, или 
совета. 

Здесь предстоялъ бы случай изобразить душу и сердце сего поч- 
теннейшаго мужа простымъ повествован1емъ всехъ подробностей 
толь долговременнаго его делами управленщ; здесь было бы место 
представить во всей истине труды и подвиги великаго его служешя: 
какую твердость и неустрашимость являлъ оцъ въ происшеств1яхъ, 
возмущавшихъ спокойствхе души его; какъ въ течен1е двадцати летъ 
боролся онъ непрестанно то съ невежествомъ, то съ надменност1ю 
людей невоспитанныхъ, захватившихъ всю ту силу и доверенность, 
который следуютъ однимъ истиннымъ достоинствамъ; какъ отвращал'ь 
онъ устремлейе и ухищреюе сильныхъ, руководствуемыхъ присгоаст- 
ными своими видами на разрушен1е основанной имъ внешней си- 
стемы, пр1обретшей отечеству истинную славу; съ какимъ великоду- 
ш1бмъ терпелъ онъ все и со всехъ сторонъ оскорблен1я; съ какимъ 
презрешемъ сносилъ все коварства мелкихъ душъ, искавпшхъ уяз- 
вдшъ его привязками, недостойными века Екатерины II; но время 
жизни его такъ ещё ново, что важныя причины не допускаютъ 
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открыть подробности всего того, что, безъ сом11^&в1я, чр«зъ я^^которое 
время истортА предать потомству не оставить. И такъ секу иотор!- 
ческому 03В'1ст1ю вадяежитъ нынй ограничиться однимъ иочио1ен1ев1Ъ 
иэв'&стных^ въ вшнистерство его знамепнтнхъ происшеств1й, въ 
преддоженШ его правидъ при управленш д-блами и при воспитавШ 
его август1^йшаго питомца, и наконецъ въ изображенш душевныхъ 
ого свойствъ, прхобрЬтшихъ ему всеобщее почтен1в. 

Знаменигыя происшеств1я министерства его были: 1) возведен1в 
аа Польох1й престолъ Шаота; 2) славная съ Портою война; 3) цр1о- 
5рЁтен1е Б^лорусс1и; 4) раамънъ герцогства Голштинсхаго на храЛн 
ства Ольденбургское и дельменгорстское, въ пользу младшей лин1н 
Шлезвигь-Готорпскаго Дома; б) славный съ Портою миръ; б) мвд1а- 
д1я Росс1йская въ Тешенскомъ мир*; 7) вооруженный нейтралитеть, 
Бс*мъ онымъ ироисшеств1ямъ представлешя его по большей частя 
было первымъ основан1ем'ь, а труды его производили оныя въ дей- 
ствительное исполнвн1б. Вс* рескрипты къ военачальникамъ и ми- 
нистрамъ, ВС* сообщвн1я и отзывы къ Дворамъ чужестраннымъ при- 
мышляемы были имъ самимъ. Истор1я его негоц1ацШ, сокровенная 
нын* по гооударственнымъ причинамъ, будетъ въ посл*дующ1я времена 
служить руководствомъ въ д*лахъ политичеокихъ и представить св*ту 
великость души его и дарован1й. 

Правила его при управлен1и политическими д*лами состояли глав- 
н*йше въ томъ, чтооъ: 1) государство сохраняло свое истинное до- 
стоинство, безъ предооужден1я другихъ. Сл'Ьдств1вмъ сего было при- 
зиан1е Императорскаго титула ГоссШокихъ Государей и равенство 
между ихъ и другихъ Дворовъ министрами. 2) Что великая Импер1я, 
какова Росо1я, не имЬетъ нужды притворствовать и что одно чисто- 
сердвч1в должно быть основан1емъ цоведен1я ея министерства. Въ 
твердомъ сохраненш сего правила графомъ Паниньшъ вс* чуже- 
странные кабинеты были такъ уверены, что одно слово его равня- 
лось со вс*ми священнейшими обязательствами заключеннаго трак- 
тата. 3) Въ трактованш д*лъ любилъ онъ образъ кроткШ и ласковый, 
весьма свойственный добродетельной душ* его. Можно .сказать, что 
ВСЯК1Й чужестранный министръ, входивш1й къ нему въ кабинетъ съ 
пасмурнымъ видомъ для трактовая1я какого-нибудь непр1ятнаго д*ла, 
выходилъ отъ него доволенъ и восхищенъ его бес*дою. Таковы бьии 
правила публичнаго его поведешя по вн*шнимъ д*ламъ. Вся Европа 
почитала въ немъ великаго государственного мужа. Онъ пр1обр*дъ со- 
вершенную и неоцененную эстиму в*рнаго Росс1и союзника, государя 
премудраго, ц*лый св*тъ д*лами своими удививщаго. 

По внутреннимъ д*ламъ гнушался онъ въ душ* своей поведвн1емъ 
т4хъ, кои по своимъ видамъ, нвв*жеству и рабству составляютъ 
государственный секреть изъ того, что въ нац1и благоустроенной 
должно быть известно всемъ и каждому, какъ-то: количество дохо- 
довъ, причины налоговъ и проч. Не могъ онъ терпеть, чтобъ по де- 
ламъ гражданскимъ и уголовнымъ учреждались самовласт1емъ частныя 
комиссш мимо судеоныхъ месть, установленныхъ защищать невин- 
ность и наказывать преступлена. Съ содроган1емъ слушалъ онъ о 
всемъ томъ, что могло нарушить порйдокъ государственный: пойдетъ ли 
кто съ докладомъ прямо къ государю о такомъ деле, которое должно 
быть прежде разсмотрено во всехъ частяхъ сенатомъ; приметить ли 
противоречия въ сегодняшнемъ постановленШ противъ вчерашняго; 
услышитъ ли о безмолвномъ временщикамъ повиновен1и тахъ, ко- 
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торые, по аван1ю своему, обязаны ващшдать истину жнвотохъ св[о- 
ткь; оловомъ, всяк1й подвить прбзрительн<^ корысти и пристрасПя, 
ВСЯК1Й обманъ, обольщающ1й очи государя или публики, всякое низкое 
д^йств1е душъ, заматер^вшнхъ въ робости стариннаго рабства и воз- 
веденныхъ слъпымъ счаст1е11ъ на знаменитые степени, приводили 
въ трепетъ добродетельную его душу. 

Прежде нежели вступилъ онъ въ зван1е свое при воспитан1и Его 
Императорскаго Выоо^юства, покойная императрица Блисавета Пе- 
тровна повелела представить себй планъ сего воспитан1я. Для по- 
зван1я правилъ его при толь великомъ служен1и, всего бы лучше 
было включить зд^сь то собственноручно имъ писанное В1н1н1е, ко- 
югь удовлетворилъ онъ тогда повелън1ю своей государыни; но оно 
своимъ пространствомъ выходить изъ пред*ловъ сего историческаго 
изв'&ст1я и для того представляются зд'Ьоь токмо н^которыя изъ него 
почерпиутыя мысли. 

сДриготовя сердце великаго князя ко времени созр6н1я разсудка, 
надлежитъ при первомъ онаго дЬйствШ вкоренить въ душу его пра- 
вило, что добрый государь не им'1етъ и не можетъ им^ть ни истинной 
пользы, ни истинной славы разделенными отъ пользы и славы его 
народа. 

«Воспитатель долженъ съ крайнимъ прилежан1емъ, и такъ сказать 
равно съ попечен1емъ о сохранен1и здоровья Его Императорскаго 
Высочества, предостерегать и не допускать ни дЬломъ, ни словами 
ничего такого, что хотя мало бы могло развратить тЬ душевныя 
способности къ добродетелямъ, съ которыми челов^къ на свйтъ про- 
исходить, а напротивъ того, приличными средствами бныя такъ 
распространять, чтобъ еще въ детскихъ хотЬн1яхъ у Его Высочества 
нечувствительно произрастала склонность и желан1б къ добру и 
честности, претительнооть же къ дбламъ худымъ и честность по- 
вреждающимъ. 

«При воопитан1и государя великаго князя надлежитъ отдалить 
всякое излишество, великол^пхе и роскошь, искушающ1я молодость. 
Дворъ его учредить такъ, чтобъ украшен1емъ онаго были простая 
благопристойность и добронрав1б. Время ласкателямъ довольно впе- 
реди остается; но н^тъ ничего излишняго въ лйтахъ воспитан1я для 
тЬхъ, кои верою и должност1ю обязаны пещись объ его добродете- 
ляхъ и о предостережен}и его отъ пороковъ». 

И действительно, сей мудрый воспитатель не оставилъ ничего къ 
практическому исполнен1ю своихъ правилъ. Характеръ души и про- 
свещенный умъ Его Императорскаго Высочества доказываютъ, какое 
попечен1е принималъ его наставникъ украсить приличными энан1ями 
природную остроту его и вселить въ душу его добродетель— истинное 
основаше народнаго блаженства. Остается желать вернымъ сынамъ 
отечества, чтобъ въ грядущ1я времена питомецъ следовалъ искрен- 
нимъ советамъ своего воспитателя и помнилъ бы его наставлен1я, 
проистекавш1я изъ глубины сердца, прилепленнаго къ нему усерд* 
нъйшею горячност1ю. Тогда счаст1в государя и народа было бы вза- 
имное и непоколебимое. 

По окончан1и воспитан1я, то есть, по совершенш брака Его Импе- 
раторскаго Высочества, графъ Никита Ивановичъ, при многихъ бла- 
годеян1яхъ, полученныхъ имъ отъ монарщ1я щедроты, удостоенъ 
былъ следующимъ собственноручнымъ на россШскомъ языке пись- 
момъ Ея Императорскаго Величества: 
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«Графъ Никита Ивановичъ! Совокупленные ваши труды въ воспи- 
тан1и Сына Моего и притомъ въ отправдешн д&1Ъ обширнаго Ино- 
страннаго Департамента, которые вы несли в отправляли съ равнымъ 
усп^Ьхомъ толико л^^тъ сряду, часто въ течеше оныхъ во внутренности 
сердца Моего возбуждали чувства, разд^ляюпця съ вами все бремя 
различныхъ сихъ силу, человеку данную, исчерпаемыхъ упрйжненШ; 
но польза Импер1и Моей, по горячему Моему всегдашнему попечешю 
о благомъ устройств* всего, Мн* отъ власти Всевышняго вруч^ннаго, 
воспрещала мыслить прежде времени облегчить васъ въ тягостныхъ 
упражнешяхъ, дов'Ьренност1ю Моею вамъ поручённыхъ. Нын* же, 
когда приспела зрЬлость л'^тъ любезнМшаго Сына Моего, и Мы, на 
дваддатомъ Его году отъ рожден1я, съ вами дожили до благополучнаго 
дня брака Его, то, почитая по справедливости и по всесв'Ьтному- 
обыкнъвенш воспитан1е Великаго Князя само собою т^мъ окончан- 
нымъ, за долгъ ставлю вамъ при семъ случае изъявить Мое признан1е 
и благодарность за вс^^ приложенные вами труды и попеченШ о 
здрав1и и украшвн1и тЬлесныхъ и душевныхъ Его природныхъ дто- 
ванЩ, о коихъ, по Н'Ьжности матерней любви и пристраст1ю, не Мн^ 
пригоже судить; но желаю и надЬюсь, что будущ1я времена, въ томъ^- 
оправдаМемъ служить им^ютъ; о чемъ Всевышняго ежедневнр^ мол1^^ 
усердно. Окончавъ съ толикимъ усп-Ьхомь, соединеннымъ съ Моимъ 
удовольств1емъ, важную таковую должность и пользуясь ут&шен1емъ, 
отъ нея вамъ справедливо происходяпщмъ, обратите нын'Ь съ бодрымъ 
духомъ ВС* силы ума вашего къ части д-Ьлъ Ймпер1и, вамъ отъ Меня 
вверенной, и на сихъ дняхъ вновь вамъ подтвержденной, и доставьте 
трудами своими согражданамъ вашимъ желаемый Мною и вс*ми 
твердый мнръ и тишину, дабы дни старости вашей увенчаны были 
благооловешемъ Бож1имъ благополуч1а всеобщаго, поел* безчислен- 
ныхъ трудовъ и попечец1й. Пребываю в*чно съ отм*ннымъ добро- 
жедательствомъ Екситрина^, 

Характеръ покойнаго графа Никиты Ивановича достоинъ былъ 
искреннМшаго почтешя и любви. Онъ им*лъ твердость, свойственную 
душ* великой. Никашя прельщен1я, никаюя устраш4н1я не могли 
никогда ее поколебать. Не было на св*т* власти, которая могла бы 
заставить его предложить государю свое ин*ше, или согласиться съ 
мн*н1емъ государя, вопреки внутреннему своему уб*ждешю. Сею 
самою твердостш колидо благь сд*лалъ онъ для отечества и колико 
золъ до него не допустилъ! Почтенъ былъ душевно отъ своихъ друзей 
и непр1ятелей. Титло честнаго челов*ка дано ему было гласомъ 
ц*лой,нац1и. Умъ его былъ чистый и проницанхе глубокое. Онъ зналъ 
челов*ка и зналъ людей. Искусство его привлекать къ себ* сердца 
людск1я было неизреченное. Оно главн*йше состояло въ томъ, что 
при первомъ свидан1и съ чел6в*комъ ум*лъ онъ узнавать тотчасъ 
м*ру его разума и всегда своимъ умомъ такъ съ нимъ поравняться, 
что ВСЯК1Й поел* своей съ нимъ бес*ды ощущалъ къ нему привязан- 
ность и самъ собою былъ доволенъ совершенно. Въ д*лахъ, требую- 
щихъ зр*лаго разсмотр*н1я, не любилъ онъ посп*шности. Схе пода* 
вало поводъ обвинять его медленностш. И действительно, характеръ 
его весьма удаленъ былъ отъ всякой скоропостижности и пылквхъ 
движенШ. Онъ охотно отлагадъ д*ла^ могущ1я терп*ть время; но 
должно отдать ему и ту справедливость, что нельзя изъявлять ни 
ббльшаго рвен1я, ни ббльшей неутомимости, какую показывалъ онъ 
въ д*лахъ, требующихъ немедденнаго исполнен1я. Въ обществ* былъ 
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прелюбезенъ. Овъ тёр1г1ть не Могь, чтобъ въ дружеской бесЬд* кто- 
нибудь сд-Ьлалъ для него то, чего въ отсутствии его не захот4лъ бы 
сд'1лать. Разговоръ его былъ почти всегда веселъ; шутки пр1ятны, 
остры и безъ ВСЯКОЕ желчи. Доброта сердца его была безприм^^рная; 
къ несчастнымъ сострадателенъ, гонимымъ заступникъ, къ требую- 
щимъ совета искрененъ. Словомъ, не было никого и из\ незнако- 
мыхъ ему согражданъ, который бы не считалъ во всякой своей край- 
ности послЬднимъ способомъ къ спасешю идти къ графу Панину и, 
открывъ ему душу свою, искать въ его добродетельной душ* помощи 
или совета. Сердце его никогда мщвн1я не знало. Самые непр1ятели 
его всегда устыжаемы были кроткимъ и ласковымъ его взоромъ. 
Безкорыстхе было въ немъ соразм']^рно щедрости и об** с1и добро- 
Д'1тели были въ такой степени совершенства, въ какой токмо могутъ 
обитать въ сердце человека. Первое доказывается гЬмъ, что, по 
смерти его, все движимое им*н1б продано и онымъ заплачено долгу 
173,000 рублей; а недвижимое, могущее приносить годового дохода 
съ небольшимъ двадцать тысячъ рублей, осталось обрёмененнымъ 
полутораста тысячами рублями долгу. Щедрости его не было при- 
м1^ровъ прежде; да и поел* едва ли когда могутъ найтись подражав' 
телн. Изъ девяти тысячъ душъ, ему пожалованныхъ, подарилъ о»ь 
че'Шре тысячи троимъ изъ своихъ подчиненныхъ, сотрудникамъ 
своимъ въ отправлеши д^лъ политическихъ. Одинъ изъ сихъ облаго- 
дЁтельствованныхъ имъ лицъ умеръ при жизни графа Никиты Ива- 
новича, им&вшаго въ немъ челов^[1ка, привязаннаго къ особ^^ его 
истиннымъ усерд1емъ и благодарностш. Другой былъ неотлучно при 
своемъ благодетеле до последней минуты его жизни и, сохраняя къ 
нему непоколебимую преданность и верность, удостоенъ былъ всегда 
полной его во всемъ доверенности. Трёпй заплатилъ ему за все 
благодеяшя. всею чернотою души, какая може1*ь возмутить душу 
людей честныхъ. Снедаемъ будучи самолюб1емъ, алчущимъ' возвы- 
шенш, вредилъ онъ положен1ю своего благотворителя столько, сколько 
находилъ то нужнымъ для выгоды своего положешя. Всеобщее ду- 
шевное къ Н6В1У презреше есть достойное возмезд1е толь гнусной 
неблагодарности. 

Кончина сего добродетельнейшаго мужа, приключившаяся 31 марта 
1783 года, поразила сродниковъ и друзей его внезапнымъ ударомъ. 
Здоровье его хотя было такъ слабо, что оно совокупно съ его поло- 
жен1емъ отвлекло его совсемъ отъ делъвъ последтй годъ, но за не- 
сколько месяцевъ предъ смертш приходилъ онъ въ состояте, несрав- 
ненно предъ прежнимъ лучшее. Накануне горестнаго сего происше- 
ств1я былъ онъ здоровее и веселее обыкновеннаго; но поутру въ че- 
тыре часа, ложась въ постель, вдругъ лишился онъ языка и памяти 
поражешемъ апоплексическимъ. Вся возможная помощь въ присут- ' 
ств1и Ихъ Императорскихъ Высочествъ была тщетно подаваема. Чрезъ 
несколько часовъ скончался онъ въ глазахъ возлюбленнаго питомца 
своего, для котораго онъ жилъ и къ которому привязанность его была 
нежнейшая и безпредельная. Въ тотъ моментъ, когда душа его раз- 
лучилась отъ тела, велшйй князь бросился предъ нимъ на колени и 
целовадъ руку его, орошая ее горчайшими слезами. Государыня ве- 
ликая княгиня вне себя исторгнута была почти силою изъ сего ве- 
счастнаго дома. Стенаше и вопль сродниковъ, друзей и слугь изобра- 
жали неизреченное душевное ихъ страдан1е. Домъ, въ которомъ за 
день видно было на всехъ лицахъ спокойное удовольств1е, превра- 
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тился въ я^Ьсколько часовъ эъ домълютЬШаго опаятя. Слухъ окон- 
чяхА его огорчилъ человеколюбивое сердце Ея Иипс^раторскаго Ве- 
личества. Все, зависящее оть монаршей ея власти къ утшенш оотав* 
шихсд сродниковъ, всемилостивейшая государыня изъявила имъ обра* 
зомъ самымъ лестнейшимъ для памяти покоинаго. Весь городъ быль 
душевно огорченъ кончиною мудраго в добродЬтельнаго мужа. Каза- 
лось, что ВСЯК1Й со смврт1ю его н*что потерялъ. Погребвн1в его было 
3 ащуЬля. Выносъ тЬла удостоенъ былъ присутств1я Его Имдератор- 
скаго Высочества. Прощаясь въ посл^дн!! разъ со своимъ другомъ 
и воспитателемъ, поцеловалъ онъ руку его съ такимъ рыдан1емъ, что 
не было человека, котораго бы сердце не растерзалось жа1ост1ю и не 
наполнилось внутреннимъ убежден1вмъ о доброта сердца Наследника 
РоссШскаго Престола. Все зяатныя особы, коимъ позволяло здоровье, 
провожали тело его пешкомъ въ Невск1й Монастырь. Стечете народа 
было превеликое. При опущен!]! сродниками тела, рыдаше и стонъ 
раздавались по всей церкви. Всеобщее сожален1е согражданъ и 
чужестранныхъ ясно доказало, что кончина графа Никиты Ивано« 
вича Панина есть потеря не токмо для Росс1и, но и для самаго 
человечества. 
Сколь огорченъ былъ Его Императорское Высочеогво кончиною 

Зафа Панина, и коликое онъ имелъ къ нему почтен1в, можно уви- 
ть изъ нижеследующаго письма, писаннаго Его Императорскимъ 
Высочествомъ къ московскому арх1врею преосвященному шатону: 

€Ваше Преосвященство! 
«Уже известны Ваше Преосвященство о посетившей насъ печали 
омертш графа Никиты Ивановича, известны вы и о всемъ томъ, 
чемъ Я ему долженъ, следственно и о обязательствахъ Моихъ въ 
разсужденш его. Судите же, прискорбно ли душе Моей? Я привя- 
занъ до долгу и удостоверенш къ закону, и несумневаюсь, что по- 
лучающему награждвн1е въ той жизни за добродетели всеконечно 
отрада и покой; но поелику души остающ1яся еще со слабостями 
тела соединены, то нельзя намъ не чувствовать печали отъ разлуки; 
разделите оную со Мною, какъ другомъ вашимъ. 

Шавем.> 



ДРУГЪ ЧЕСТНЫХЪ ЛЮДЕЙ, ИЛИ СТАРОДУМЪ. 

ПЕРЮДИЧКСКОЕ С0ЧИНЕН1Е, ПОСВЯЩЕННОЕ ИСТИНА. 



Вотъ заглав1е, подь которымъ издаваться будетъ на сей 1788 годъ 
новое перюдическое сочинеше подъ надзирашемъ сочинителя комедш 
Недоросль. Напрасно бьио бы предварять публику, какого рода бу- 
детъ с1е сочинеше, ибо образъ мыслей и объяснеюя Стародума до- 
вольно известны, целый годъ состоять будетъ изъ двенадцати лис- 
товъ. Первые четыре получить будетъ можно въ начале мая, вторые 
четыре въ начале сентября, а последн1в четыре въ начале будущаго 
года. 

Подписка на с1е сочинеше отворена у книгопродавца Клостермана 
на слёдующихъ кондищяхъ: 

Каждый экаемпляръ, то есть двенадцать листовъ, стоить будетъ 
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одинъ рубль пятьдбсять коп^екь Желающ1е подписаться благоволять 
внести сш деньги и взять билетъ, съ которымъ въ первыхъ двяхъ 
мая можно будетъ получить первые четыре листа и билетъ на до- 
стальные восемь листовъ, кои раздаваться будугь въ означенный 
срокъ непременно. 

С1е сочинбн1е хотя и готово, но прежде печатано не будегь, какъ 
разв*! цодпишутся на семьсотъ пятьдесять экземпляровъ до перваго 
марта, посл'б котораго подписка продолжаться не будеть. Но еакели 
до сего числа на помянутое количество экземпляровъ подписано не 
будетъ, то с1е сочинен1е вовсе напечатано быть не можетъ. 

Переводы изъ сего пер1оджческаго твореМя вовсе исключаются. Ни 
одно сочинен1в, гд']^нибудь напечатанное, въ сей книгЬ мЪста им^ть 
не можетъ. Словомъ, всъ сочинен1я будутъ совс^^мъ новыя, а развФ 
знакомый потому, что н^^которыя изъ вихъ въ публик! ходятъ руко- 
писныя. 

Имена подписавшихся при палм^ книги напечатаны будутъ и вс1 
ст^ан1я приложатся, чтобы удовольствовать почтенную публику и со 
стороны типографской части. 

Письмо къ Стародуму. С.-Петербутг, января 1788- Я ]1,олжвЕЪ1г^тИ' 
знаться, что за усп^хъ комед1и моей: Недоросль, одолженъ я вашей 
0006*6. Изъ разговоровъ вашихъ съ Правдинымъ, Милономъ и Софьею 
составилъ я ц-бльш явлен1я, кои публика и доныне съ удовольств1емъ 
слушаетъ; но какъ бол^^яь моя не позволяетъ мн'Ь упражняться въ 
рой сочинен1й, кои требуюгь такого непрерывнаго вниман1я и раз- 
мышлен1я, каковыя потребны въ театральныхъ сочинен1яхъ; съ другой 
же стороны привычка упражняться въ писан1и сделала с1е упраж- 
нен1е для меня нуждою: то и р^^швлся я издавать пер1одическое тво- 
рен1е, гд4 разность матер1й не требуетъ непрерывнаго вниман1я, а 
паче можетъ служить мй забавою. Но чтобъ быть мнЬ в-Ьри^е въ 
усп^х* труда моего, я назвалъ его вашимъ именемъ и покорнМше 
васъ прошу принять въ немъ искреннее участ1е, сообщая мн* для 
пом^^щен1я въ с1ю книгу мысли ваши, кои своею важност1ю и нраво- 
учешемъ, безъ сомн-ЬМя, росс1йскимъ читателямъ будутъ нра- 
виться. Не страшусь я строгости денсуры, ибо вы конечно не напи- 
шете ничего такого, чего бы напечатать было невозможно. В'Ькъ Ека- 
терины Вторыя ознаменованъ даровашемъ Росс1янамъ свободы мыс- 
лить и изъясняться. Недоросль мой, между прочимъ, служить тому 
доказательствомъ, ибо назадъ тому Л!кп> за тридцать ваша собствен- 
ная роль могла ли бы быть представлена и напечатана? Правда, что 
есть и нынЬ особы, стремящхяся угнетать дарован1я и препятствую- 
пця выходить всему тому, что невежество и порокъ ихъ обличаетъ; 
но таковое немощной злобы усил1е, кром* см^ха, ничего другого нын1^ 
произвести не можетъ. И такъ, я ласкаюсь, что вы, по ревности ва- 
шей къ общему благу, не отречетесь вспомоществовать мнЬ въ моемъ 
предпр1ятш сообщен1емъ мн* всего того, что, какъ найдете вы, для 
честныхъ людей, которыхъ по справедливости назвали вы себя дру- 
гомъ, можетъ быть прхятно и полезно. Моя же благодарность къ вамъ 
равняться будетъ тому душевному почтен1ю, съ которымъ навсегда 
пребываю, и проч. Сочинитель Недоросля, 

Отв-Ьтъ Стародума. Москва, января 1788. Съ удовольств1емъ согла- 
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шаюсь принять уча<м1е въ вашемъ пер1однчесвомъ сочинен1и. Я бу;ду 
сообщать МЫС1И мои по м^^р^^ вавъ он*!^ мн^^ въ голову приходить бу- 
дуть. Краснор1ч!а отъ мена не ожидайте, ибо вы сами знаете, что я 
не писатель, а буду говорить полезныа истины для того только, что 
мы, Богу благодарен1в, живемъ въ томъ в^кб, въ которомъ честный 
челов^къ можетъ мысль свою сказать безбоязненно. Я самъ жилъ 
большею част1ю тогда, когда каждый, слушавъ двоихъ такъ беседую- 
шихъ, какъ а говорилъ съ Правдинымъ, б^^жалъ прочь отъ нихъ стрем- 
главъ, трепеща, чтобъ не сдълали его свид-бтелемь вольныхъ разсуж- 
дешй о Двор'6 и о дурныхъ вельможахъ; но чтобъ мой сейразговоръ 
приведенъ былъ въ театральное сочинеше, о тоагь и потйшлятъ было 
невозможно; ибо погибель сочинителя была бы наградою за сочине- 
н1е. Екатерина расторгла сш узы. Она, отверзая пути къ просв'1^щбшю, 
(сняла съ рукъ писателей оковы и позволила вездъ рхотникамъ заво- 
дить вольныя типографШ, дабы умы им^ли повсюду способы выда- 
вать въ св^тъ свои творенья. И такъ, Росс1йск1е писатели! какое об- 
ширное поле предстоитъ вашимъ дарован1ямъ! Если какая рабская 
душа, обитающая въ т&гб знатнаго вельможи, устремится на васъ 
отъ страха, чтобъ не терп^^ть унижен!я отъ вашихъ обличешй; если 
какой-нибудь ^езсов^^ствдй лихоимецъ дерзнетъ, подкапываясь подъ 
законы, простирать хищную руку на грабежъ отечества и своихъ со- 
гражданъ: то перо ваше можетъ смЬло обличать ихъ предъ трономъ, 
предъ отечесгвомъ, предъ св-Ьтомь. Я думаю, что таковая свобода 
писать, каковою пользуются нын^ Росс1яне, поставляетъ челов'бка съ 
дарован1емъ, такъ сказать, стражемъ общаго блага. Въ томъ госудгф- 
ств^^, гд^^ писатели наслаждаются дарованною намъ свободою, шгаютъ 
они долгъ возвысить громк1й гласъ свой противъ злоупотребленШ и 
предразсудковъ, вредящихъ отечеству, такъ что человъкъ съ дарова- 
шемъ можетъ въ своей комнат*, съ перомъ въ рукахъ, быть полез- 
нымъ сов^^тодателемъ государю, а иногда и спасителемъ согражданъ 
своихъ и отечества. Дабы об^^щаше мое о принятш участ1я въ ва- 
шемъ сочинен1и было не на словахъ, а на дълФ, сообщаю вамъ те- 
перь же н^&сколько писемъ съ моими отв']^тами. Бы можете поме- 
стить ихъ въ вашу книгу, если разсудите за благо; а я навсегда 
пребываю, и проч. , Стародумъ, 

т 

Письмо къ Стародуму отъ Д^диловскаго помещика Дурыкина. Им^я 
честь быть вашимъ сосйдомъ, прошу не прогневаться, что я, безъ 
всякихъ моихъ заслугъ, утруждаю васъ симъ письмомъ. Я знаю, что 
вы въ Москве много знакомцевъ имеете и любите людей ученыхъ, а 
мои обстоятельства вотъ каковы: 

Я имею шестерыхъ детей: трехъ мужескаго и столько жъ жен- 
скаго пола. Для девочекъ переманили мы отъ соседа мадаму, ко- 
торая за ними смотритъ и за которою мы смотримъ; она называется 
мадамъ Л^^до; неизвестно какой нац1и. Большой мой сынъ, вединька, 
по семнадцатому году, читать и писать умеетъ, а Митюшка и Пав- 
линька еще не начинали грамоте. Митюшка матушкинъ сынокъ; съ 
нимъ надобно обходиться нежно, ибо онъ слабаго здоровья. Я хо- 
телъ бы выписать изъ Москвы учителя, но только не немца, ибо 
боюсь взять Вральмана. Не худо было бы, еслибъ вы сделали ми- 
лость посмотрели изъ университетскихъ студентовъ, а кондицш мои 
при семь прилагаю^ пребывая впрочемъ... Дурыкииъ. 
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' КондтШ &АЯ тителя дому Дурынит. 1. Утатель долженъ быть 
изъ русскихъ,^^'умъть по франдузскому, по немецкому, сочинять сти- 
хи, С1(ол^1ю потребно для домалшяго обихода. Не худб, чтобы онъ 
зналъ и ариеметику. 2. На годъ давгь ему дв']^сти рублей, а онъ дол- 
женъ учить дЬтей моихъ со всею кротост1ю. 3. Жить онъ будетъ у 
мена въ дом^ обедать съ вамердинеромъ. 4. А какъ я, по милости 
Бож1ей, им*ю чий^ генеральсюй, будучи отставленъ дЬйствительнымъ 
статскимъ сов'Ьтникомъ, то я именно требую, чтобъ онъ въ разговорахъ 
со мною и съ женою давадъ намъ чаще титулъ Превосходительства. 
5. При гостяхъ въ наше присутств1е онъ садиться не долженъ. 6. Съ 
мадамою Лудо отнюдь не амуриться, дабы не подать худого прим']&ра 
жен1^ моей, а потомъ и дочерямъ. 7. При мн*! и при жен^ моей ни 
шляпы, ни колпака отнюдь не Н8мс1^вать; но изъ челов'6волюб1я въ 
зимнее время дозволяю накрьпъся, и то когда метель большая. 8. Въ 
сутки будетъ онъ получать по три бутылки русскаго пива домалшяго 
варенья. 9. Не худо, еслибъ онъ взялъ на се(ш вести мои приходный 
и расходный книги, а притомъ бы ум^^ъ причесать ребятамъ моимъ 
волосы, также и парикъ бы мой взялъ подъ свой присмотръ. 10. Онъ 
долженъ исполнять все с1е услов1е, подъ опасеМемъ, въ противномъ 
случае бьп'ь выгнату по ше^^ изъ дому; ибо я признаюсь, что нравъ 
у меня б^^шеный, да и будучи въ генеральскомъ чинб, можетъ быть, 
не могу воздержать себя противу студента, въ службе моей находя- 
щагосЯ| хотя бы онъ и офидерскаго быль чина. . 

Отв1тъ Стародума Дурыкину. Письмо ваше, государь мой, казалъ я 
одному университетскому профессору, который на просьбу мою о 
пр1исван1и въ домъ вашъ студента отв^^чалъ мн^^ письменно. Вотъ и 
письмо его. ^ Стародумъ, 

Письмо универттетскаю профессора кь Стародуму, Я говорилъ 
^которьшъ нашимъ студентамъ о предлагаемомъ ямъ лЬсЛ въ дом'1& 
Его Превосходительства Дурыкина. Охотники есть, но правду ска- 
зать, большая часть ставятъ учительское зван1е ниже себя, а хотятъ 
чиновъ; одинъ однакожъ объявилъ мн1^ свое желан!е быть учителемъ. 
Онъ изъ малоросс1янъ, называется господиномъ Срамченко — фило- 
логъ и философъ, а иные ув'бряюгь, что и мартинисть, но проситъ 
въ годъ не меньше трехъ сотъ рублей, хотя живеть по духу, а не по 
плоти. Знаеть по-французски, а больше по-латыни, ариеметику до 
тройного правила; отъ стиховъ однакожъ проситъ увольнешя; об*- 
щаетъ воздавать Его Превосходительству должное почтеше, но об-Ь- 
дать съ камердинеромъ не соглашается. Предложеше о чесанш во- 
лосъ и о надзиращи надъ его парикомъ почитаетъ себ1^ обидою, ибо 
с1е называетъ онъ рукод1^1емъ. Расходный и приходный книги вести 
не берется. Отъ искушения касательно мадамъ Лудо всемирно осте- 
регаться будетъ, почему и я подозреваю его мартинистомъ. 

Представился мн* еще молодой челов^къ 22 л1тъ; поученъ изрядно. Я 
оставилъ его у себя об1дать, и нахожу, что жреть безъ милосердхя. 
Онъ требуетъ, кромЬ об*да и ужина, чтобъ данъ былъ ему добрый 
завтракъ, а не меньше и полдникъ, также чтобъ и предлагаемая пор- 
ц1я пива была удвоена. 

Господинъ Еераксгмъ желаеть также быть учителемъ, проситъ 
250 рублей на годъ. Онъ знаеть по-гречески, по-еврейски, но не 
знаетъ по-русски, что, кажется, для д4тей Его Превосходительства и 
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не нужно. Нын^^ въ сож&л1^н1ю, мног1в иаъ руосвнхъ дворянъ хотятъ 
дФтей своихъ учить по-русски; но поистине, охота с1я есть одна 
пустая затЬя; ибо самъ г-нъ Дурыкинъ грамотою ли дослужился до 
тигра Превосходительства? 

Цеагткгшъ^ ремесломъ п1ита, желаетъ также имЬть 1йсто у госпо- 
дина Дурыкина. Онъ об^^щаетъ каждый разъ, для именивъ Его Пре- 
восходительства и важдаго изъ чадъ его, сводить въ стихахъ своихъ 
всЪхъ боговъ съ Олимпа, просить по коп^бк^ за стихъ, да къ свят* 
камъ кафтана съ плеча Его Превосходительства, хотя довольно по- 
ношенаго. Онъ весьма забавнаго нрава и шутитъ такь умно, что въ 
въ дом^ дурака не надо; ни на кого не сердится, развъ только кто 
стихи его похулить. 

Ерасоткгмъ^ студентъ весьма щеголеватый, убирается какъ кукла, 
да и думаетъ не иначе. Онъ съ удовольств1емъ берется перечесывать 
волосы д'бтямъ Его Превосходительства, ум1^етъ выводить изъ платья 
дятна и выр-Ьзывать изъ бумаги разныя фигуры. За одно только не 
ручаюсь, а именно, чтобъ не завелъ онъ какихъ шашней съ мадамъ 
Лудо, или съ Ея Превосходительотвомъ, ибо онъ и моей жежк по- 
веряулъ голову. 

* 

Письмо Дурыкина къ Стародуму. Предлагаемые господиномъ профес- 
соромъ въ домъ мой студенты кажутся мн* вс4 ребята достойные 
быть учителями у д-Ьтей благородныхъ, и для того я боюсь выбрать 
одного безъ обиды другому. Покорно прошу уговорить господина про- 
фессора, чтобъ онъ вс^хъ сихъ господъ созвалъ къ себй въ домъ и 
сдЬлалъ родъ аукпДона: кто возьметъ дешевле, того я и беру, и съ 
т4мъ можетъ онъ заключить контрактъ на шесть л^^тъ. Впрочемъ 
пребываю Дурыкинъ. 

Письмо къ Стародуму отъ племянницы его Софьи. С.-Пешербрргъ» 
яшаря 1788. Я теперь нахожусь въ самомъ лютомъ положен1н; при- 
бегаю къ вашему благоразум1ю; будьте, милостивый государь дядюшка, 
моимъ руководителемъ и подайте мн^ спасительный совать. Сколько 
по склонности, столько и следуя вашей вол-Ь, вышла я за Милона; 
н'1сколько времени вела я съ нимъ жизнь преблагополучную, но мы 
прйхали въ Петербургъ, гдЬ узнала я прямое нвсчаст1е: Милонъ мн* 
нев^ренъ! Онъ влюёленъ, и въ кого? въ презрительную женщину, ка- 
ковыя наполняютъ зд^н1е вольные маскарады и, будучи осыпаны 
брильянтами, соблазняють молодыхъ людей, неим^ющихъ испытан!я, 
и довели здешнюю публику до того, что всякая порядочная женщина 
не можетъ уже пос1^щать сихъ собран1й. Одна изъ сихъ нечестивыхъ 
поймала въ с^ти свои моего мужа, котораго я обожаю. Сердце мое 
терзается день и ночь. Я ревную до безум1я. Умъ мой занять вы- 
мыслами объ отмщен1и. Жизнь моя продолжиться не можетъ, если я 
еще останусь въ настоящемъ положеши. Что мн'Ь делать, милостивый 
государь дядюшка? Не отрекитесь подать мн*! совать и вывесть меня 
изъ б'Ьдств1я. Я есмь и проч. Софья Милонова. 

Ответь Стародума Софь*. Москва, января 1788 года. Съ сердеч- 
нымъ сожал1^н1емъ узналъ я изъ письма твоего, въ какую слабость 
повергъ себя Милонъ. Онъ влюблеиъ въ презрительную женщину, а 
ты^ моя Софьюшка, ревнуешь къ сей твари! Я весьма знаю молод- 
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довъ, подверженныхъ такой слабости. С1я женщины, наполняющ1я 
ваши вольные маскарады, каковыхъ число и у насъ въ Москве ста- 
новится довольно велико, илйютъ особливое искусство ловить моло- 
дыхъ людей въ свои сбти и вертЬть имъ головы. ВЬрь, однакожъ, 
Софьюшка, что и твоя голова не въ лучшемъ состоян1и. Ты сокру- 
шаешься день и ночь, занимаешься отмщешемъ. Остерегись, другъ 
мой! Ты неблагоразумно поступаешь. Доброд1^тель жены не въ томъ 
состоитъ, чтобъ быть на страже у своего мужа, а въ томъ, чтобъ быть 
соучастницею судьбы его, и добродЬтельная жена должна сносить 
терпеливо безум1в мужа своего. Онъ ищетъ забавы въ объят1яхъ лю- 
бовницы, но по прошеств1и перваго безум1я будетъ онъ искать въ 
жен! своей прежняго друга. Паче всего не усугубляй одного зла 
другимъ, ни одного дурачества другимъ, сильн^йшимъ. Огонь, кото- 
раго не раздуваютъ, самъ скоро погасаетъ: воть подоб1е страстей. 
Сражаясь упорно съ ними, пуще ихъ раздражаешь; не примечай ихъ, 
он-Ь сами укротятся. 

Познай все свое неразум1е. Мужъ твой старается скрыть отъ тебя 
обиду, которую теб^^ д-блаегь, а ты стараешься показать ему, что 
теб^ она изв-бстна. Разв^^ не чувствуешь ты, что срываешь зав^Ьсу 
и что онъ не будетъ им^ть причины воздерживаться и станетъ оби- 
жать тебя явно? Пожалуй, не основывай любви своей на его ласкахъ, 
но на его честности. Знай, что честность есть душа супружескаго 
соглас1я. Прелести забавъ повергаютъ его на колени предъ другою; 
но, возвращаясь къ теб*, ищетъ онъ и любить находить милаго своего 
друга, разд^ляющаго судьбу его; разсудокъ его влюбленъ въ тебя и 
только страсть одна влечетъ его въ объят1я твоей соперницы; но 
страсти скоротечны; насыщен1е слФдуетъ за ними скоро; минута ихъ 
воспламеняетъ, минута погашаетъ. 

Если мужчина не развращенъ вовсе, то къ презрительной женщин^^ 
долго привязанъ быть не можеть. 

Скоро отстанетъ онъ отъ порочныхъ забавъ, кои стбютъ всегда 
очень дорого. Мужъ твой не умедлить почувствовать, что онъ вредить 
самъ себъ, что разоряется и отваживается потерять свое доброе имя. 
Онъ им-Ьеть столько разсудка, что не пойдеть упорно на свою поги- 
бель. Онъ познаетъ свою опасность и почувствуетъ необходимость 
возвратиться на путь доброд-Ьтеди; права супруги призовутъ его опять 
къ ней. Тогда онъ познаетъ прямую ц^ну твою, не возможетъ вспо- 
мнить безъ стыда о прошедшемъ своемъ поведвН1и; ты найдешь его 
въ раскаян1и и любви твоей достойнымъ. 

Паче всего, любезная Софья, оставь презрительнымъ жешцинамъ 
ихъ уловки. Кротость, в'Ьрность, стараюе о дом^^ горячность къ дЬ- 
тямъ, уважеше къ друзьямъ мужа своего — вотъ уловки честной 
женщины. 

Стыдись показывать ревность свою къ развратной. Одно благород- 
нМшео поревноваше тебя достойно. Не уступай въ добродетели же- 
намъ доброд^тельнМшимъ. Не питай злобы въ сердц-Ь" своемъ; будь 
всегда готова къ примиренш; благонрав1е одно д^лаетъ непр1Я- 
телей нашихъ къ намъ благосклонными; благонрав1е одно д]^лаетъ 
женщину почтенною. Одно оно даетъ женамъ владычество надъ 
мужьями. Выбирай любое: или принудь мужа своего почитать тебя, 
или будь его рабою. 

Ты имеешь способъ упрекать его въ дурномъ поведен1и; сей спо- 
собъ есть твоя доброд-Ьтель. Ею пристыди его, ею принудь его про- 
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СЕТЬ У тебя прощен1я. Когда почувствуетъ онъ всю свою несправед- 
ливость, когда увидитъ, что ты ее не заслуживаешь (и какая была бы 
для него потеря, еслибъ ты любить его перестала!), тогда онъ больше 
тебя любить станетъ. Обыкновенно д^на здоровья ощущается поел* 
бол^^ни: равномерно несоглас1я любящихъ д^лаютъ примирение 
пр1ятнейшимъ. 

Но буде ты внимать мнЬ не хочешь, то пожалуй продолжай без- 
умную свою ревность. Разсудокъ мужа твоего боленъ; являй, что и 
твой не здоров1^е. Онъ отваживается потерять свое доброе имя, те 
ряй и ты свое. Онъ разоряется: помогай ему въ разоренш; думая 
наказывать его, наказывай себя. Но н^тъ, Софьюшка, не вдавайся 
ты въ сш крайности. Скрывай страдан1я сердца твоего; 1'ерпи вели- 
кодушно. Вотъ способъ щюкратить твое б^&дств1е. Я никогда не пе- 
рестану быть твоимъ искреннимъ другомъ. Стародумъ, 

Р. 8. Сегодня никакихъ сов4товъ не пишу я къ Милону, дабы не 
подать ему подозрШя, что ты мн^ на него жаловалась. Со време- 
немъ я и къ нему со всею искренност1ю писать буду. 

* 

Письмо Тараса Скотинина къ родной его сестре госпоже Прос1аковой. 
Матушка сестрица! я по отпуске сего письма живъ, но въ превели- 
комъ гор*. Тебе не безызвестно, что въ деревенской жизни свиной 
заводъ мой составляеть главное мое удовольств1е. На сихъ дняхъ 
сделалось у меня несчаспе: я чуть было не дошелъ до отчаянности. 
Лучшая моя пестрая свинья, которую изъ почтен1я къ покойной на- 
шей родительнице (ты знаешь, что я всегда былъ сынъ почтитель- 
ный) прозвадъ я ея именемъ: Аксинья скончалась отъ заушницы. 
Сколько ни старался я объ ея излечеши, но вижу, что и свиные 
врачи не искуснее человеческихъ. Лечили несколько месяцевъ, де- 
негъ перевели пропасть, а кончилось дело кончиною моей дражайшей 
Аксиньи, которая была дороже жизни и всего завода. Она жила без- 
порочно. Я между женщинами многихъ Аксин1й знаю, но моя жила 
ихъ целомудреннее. Какъ скоро мне сказали, что она трудна, съ техъ 
поръ не выходилъ я изъ хлева до последняго ея издыхан1я. Она рш 
рала геройски, не показывая никакого знака нетерпешя. Я, будучи 
также смертный, истинно, глядя на нее, учился умирать. 

С1е несчастное приключеше переменило совсемъ нравъ мой. Мне 

СВетЪ ОПОСТЫЛеЛЪ. Я чувствую, что ПОТерЯЛЪ прежнюю мою къ СВИНЬЯ31Ъ 

охоту; но надобно чемъ ниоудь заняться. Хочу прилепиться къ нраво- 
учен1ю, то есть, исправлять нравы моихъ крепостныхъ людей и кре- 
стьянъ; но какъ къ достижешю сего лучше ваяться за кратчайшее и 
удобнейшее средство, то находя, что словами я ничего сделать не могу, 
вознамерился нравы исправлять березой. Всегдашняя склонность моя 
влекла меня къ строгости. Лишась моей Аксиньи, не буду знать ни 
пощады, ни жалости, а тамъ пусть со мною будетъ, что будеть. Я 
хочу, чтобъ действ1е надо мною столь великой потери ощутили все 
те, кои оть меня зависятъ. Ты знаешь, матушка, что всякую мою 
досаду, кольми паче несчаст1е, надъ людьми моими вымещаю, и 
если между твоими крепостными найдутся таше, коихъ нравы исправ- 
лять надобно моимъ манеромъ, то присылай ко мне; а я на свою 
руку охулки не положу, и всегда ра,7гь тебе доказывать, что я твой 
достойный брать * Тпрасъ Скотпнит, 
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Письмо Стародума къ сочинителю Недоросля. Москва, февраля 1788 
года. На сихъ дняхъ попались мя4 въ суки ходящ1Я зд-Ьсь рукопис- 
ныя два сочинен1я: 1-е, Всеобщая Птоворная Грамматика; и 2-е, 
Письмо Взяткина къ покойному Его Превосходительству, съ от- 
вптомы Идея перваго сочинетя совс^мъ новая, а второе обнаружи- 
ваеть бвзд-Ьльничвскхе способы къ угнвтен1Ю б^Ьдныхъ и безпомощ- 
ныхъ. Оба кажутся мн^Ь достойны быть пом^&щены въ творешяхъ, но- 
священныхъ истин-Ь. Для того я ихъ при семъ къ вамъ сообщаю, 
пребывая и проч. Стародумь. 

Вс^о^шаи придворная грамматика. 

Предувгьдом,генге, Сш Грамматика не принадлежитъ частно ни до 
котораго Двора: она есть всеобщая или философская. Рукописный 
подлинникъ оной найденъ въ Азш, гд'Ь, какъ сказываютъ, былъ пер- 
вый Царь и первый Дворъ. ^[ревность сего сочинешя глубочайшая: 
ибо на первомъ лист! Грамматики хотя годъ и не назначенъ, но 
именно изображены с1и слова: вскоргь послгь всеобщаго потопа. 
Гюва первая. Вступленге, 

Вопр. Чтб есть Придворная Грамматика? 

. Отв. Придворная Грамматика есть наука хитро льстить языкомъ 
и перомъ. 

Вопр. Чтб значить хитро льстить? 

Отв. Значить говорить и писать такую ложь, которая была бы 
знатнымъ прхятна, а льстецу полезна. 

Вопр. Чтб есть придворная ложь? 

Отв. Есть выражеше души подлой предъ душою надменною. Она 
состоять изъ безстыдныхъ похвалъ большому барину за т4 заслуги, 
которыхъ онъ не д^лалъ, и за т^Ь достоинства, которыхъ не им-Ьеть. 

Вопр. На сколько родовъ разделяются подлыя души? 

Отв. На шесть. 

Вопр. Как1я подлыя души перваго рода? 

Отв. Т*, кои сделали несчастную привычку, безъ малМшей нужды, 
въ переднихъ знатныхъ господь шататься вседневно. 

Вопр, Как1я подлыя души второго рода? 

Отв. Т4, кои, съ благоговМемь предстоя большому барину, смо- 
трятъ ему въ очи раболепно и алчуть предузнать мысли его, чтобы 
заран^&е угодить ему подлымъ таканьемъ. 

Вопр. Как1я суть подлыя души третьяго рода? 

Отв. Т% который предъ лицомъ большого барина, изъ одной тру- 
сости, рады веб всклепать на себя небывальщины и отъ всего отпе- 
реться. 

Вопр. А как1Я подлыя души рода четвертаго? 

Отв. Т-Ь, кои въ большихъ господахъ превозносятъ и то похва- 
лами, ч1мъ гнушаться должны честные люди. 

Вопр. Как1я суть подлыя души пятаго рода? 

Отв. Т% кои им-Ьютъ безстыдство за свои прислуги принимать 
воздаян1я, принадлежащ1я одн4мъ заслугамъ. 

Вопр. Как1я же суть подлыя души рода шестого? 

Отв. те, которыя презрительн^йшимъ притворствомъ обманываютъ 
публику: вн'Ь дворца кажутся Еатю^ьами; воп1ютъ противъ льстецовъ; 
ругаютъ язвительно и безпощадно вс^хъ тЬхъ, которыхъ трепещутъ 
единаго взора; пропов'Ьдуютъ неустрашимость; и по ихъ отзывамъ 
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кажется, что они одни своею твердостш стерегутъ целость отечества 
и несчастяыхъ избавляютъ отъ погибели; но, переступя чре^ъ порогъ 
въ чертоги государя, додается съ ними совершенное превращен1е: 
языкъ, ругавшш льстецовъ, самъ подлаживаетъ имъ пол^Мтею ле- 
стно; кого ругалъ за полчаса, предъ тЬмъ безгласный рабъ; пропо- 
в^дникъ неустрашимости боится некстати взглянуть, некстати по- 
дойти; стражъ целости отечества, если находить случай, первый про- 
тягиваетъ руку ограбить отечество; заступникъ несчастяыхъ, для 
малМшей своей выгоды, радъ погубить невиянаго. 

Вопр. Какое разд-Ьдеше словъ у Двора примечается? 

Отв, Обыкновенныя слова бывають: однослоокныя, двухсложный, 
троесложныя я мнохоелооюныя. Односложныя: такь, князь, раОъ; 
двусложныя: силенъ, случай, упалъ; троесложныя: милостивъ, жа^ 
ловать, угождать, и наконецъ многосложныя: Высокопревосходи^ 
утмство. 

Вопр, Как!е люди обыкновенно составляютъ Дворъ? 

Отв. Гласные и безгласные. 

Глава вторая, О глаоныхъ и о частяхъ ргьчи, 

Вопр, Чтб разумеешь ты чрезъ гласныхъ? 

Ото, Чрезъ гласныхъ разумею тЬхъ сильныхъ вельможъ, кои по 
большей части самымъ простымъ звукомъ, чрезъ одно отвврс1Ле рта, 
производить уже въ безгласныхъ то Д'6йств1е, какое имъ угодно, па- 
примеры если большой баринъ, при доклад* ему о какомъ-нибудь 
. д-Ьл-Ь, нахмурясь скажетъ: о/— того д^ла в*чно сдмать не посм4ютъ, 
разв4 какь-нибудь перетолкуютъ ему объ ономъ другимъ образомъ, и 
онъ, получа о д1л* друг1я мысли, скажетъ тономъ, изъявляющимъ 
свою ошибку: а/— тогда д-бло обыкновенно въ тоть же часъ и решено. 

Вопр. Сколько у Двора бываетъ гласныхъ? 

Отв, Обыкновенно мало: три, четыре, рЬдко пять. 

Вопр, Но между гласными и безгласными н1^тъ ли еще какого рода? 

Отв, Есть: полугласные, или полубояре. 

Вопр, Что есть полубояринъ? 

От€, Полубояринъ есть тотъ, который уже вышелъ изъ безглас- 
ныхъ, но не попалъ еще въ гласные; иди, иначе сказать, тотъ, кото- 
рый предъ гласными хотя еще безгласный, но предъ безгласными 
уже гласный. 

Вопр. Что разум-Ьешь ты чрезъ придворныхъ безгласныхъ? 

Ожв. Они у Двора точно то, что въ азбук* буква г, то есть: сами 
собою, безъ помощи другихъ буквъ, никакого звука не производять. 

Вопр, Чтб при словахъ примечать должно? 

Отв. Родъ, число и падежъ. 

Вопр. Что есть придворный родъ? 

Отв, Есть различГе между душою мужескою и женскою. С1е раз- 
лич1е отъ пола не зависитъ: ибо у Двора иногда женщина стоить 
мужчины, а иной мужчина хуже бабы. 

Вопр. Чтб есть число? 

Отв. Число у Двора значить счетъ: за сколько подлостей сколько 
милостей достать можно; а иногда счетъ: сколькими полугласными 
и безгласными можно свалить одного гласнаго; или же иногда, сколько 
одинь гласный, чтобъ устоять въ гласныхъ, долженъ повалить полу- 
гласныхъ и безгласныхъ. 

Вопр. Что есть придворный падежъ? 
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Оте. Придворный падежъ есть наклонен1е сидьныхъ къ нагдости, 
а бвзсильныхъ кь подаостя. Впрочемъ, ббльшая часхь бояръ думаеть, 
что вс^ находятся передь ними въ еингитлшомь пад€01аь; сниски- 
ваютъ же ихъ расположен1е и покровительство обыкновенно паде- 
жемъ дательнимь. 

Вопр. Сколько у Двора глаголовъ? 

Отв. Три: д}ьйствительный^ страдательный, а чаще всего от-, 
лооюительный, 

Вопр. Как1я наклоненШ обыкновенно у Двора употребляются? 

Отв. Повелительное и неопред-Ьленное. 

Вопр. У людей заслуженныхъ, но безпомощныхъ, какое время 
употребляется по большей части въ разговорахъ съ большими гос- 
подами? 

Отв. Прошедшее, наприм^ръ: я изранет, я служилъ, и тому 
подобное. 

Ёопр. Въ какомъ врежни бываетъ ихъ ответь? 

Отв. Въ будущемь, наприм^ръ: посмотрю, доложу ^ и такъ дад^е. 

Глава третья. О глаголахъ. 

Вопр. Какой глаголъ спрягается чаще вс4хъ и въ какомъ вре- 
мени? 

Отв. Какъ у Двора, такъ и въ столиц1Ь никто безъ долгу не жи- 
ветъ, для того чаще вс4хъ спрягается глаголъ: быть должнымъ. 
(Для примера прилагается зд'Ьсь 1спряжен1е нистоящаго времени, 
чаще всЬхъ употребительнМшаго): 

Настоягс^е: 

Л долженъ. Мы должны. 
Ты долженъ. Вы должны. 
Онъ долженъ. Они должны. 

Вопр. Спрягается ли сей глаголъ въ прошедшемъ времени? 

Отв. Весьма р-Ьдко: ибо никто долговъ своихъ не платить. 

Вопр. А въ будущемъ? 

Отв, Въ будущемъ спряжение сего глагола употребительно: ибо 
само собою разумеется, что всяк1й непременно въ долгу будетъ, если 
еще не есть. 

* 

Письмо^ найденное по блаженной кончин']^ Надворнаго €о- 
в^^тнива Бзятвяна въ повойному Его Превосходительству **^ 

Москва^ 1777. Милостгшлй Государь и второй оттъ! Съ 
крайнимъ сердца нашего обрадовашемъ, чему свидетель Господь 
сердцевид^цъ, услышалъ я съ женою моею Улитою и съ детьми на- 
шими обоего пола, что Ваше Превосходительство, такъ сказать, изъ 
ничего, по единой Божеской благости, сл^пымь случаемъ произве- 
дены въ большой чинъ и посажены знатнымъ судьею, весьма въ не- 
продолжительное время и безъ всякихъ трудовъ, по единой милости 
Создателя, изъ ничего всю вселенную создавшаго. Къ стопамъ Ва- 
шего Превосходительства упадая, просимъ рабски, не оставить насъ 
по д4ламъ нашимъ, которымъ и реестредъ маленький вкратд-Ь прило- 
жить возым^лъ я дерзость, а при немъ прилагаю вамъ. Государю и 
отцу, сторублевую ассигнацш, на первый случай, зная издревле 
благочестивую душу Вашего Превосходительства, предъ которою 
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всяко даянге благо и всякъ даръ совершенъ. Да и поистия'Ь, Мило- 
стивый Государь и отедъ, жизнь наша краткая: не довл^етъ прене- 
брегать так!е благознаменитые случаи, въ которые Ваше Превосхо- 
дительство можете прюбрЬсть стяжания въ роды родовъ. Теперь-то 
пришло время благополуч1я нашего: истцы и ответчики, правые и 
виноватые, богатые и убозги, вс^Ь въ руд* Вашего Превосходитель- 
ства. Что же касается до казны, то, по моему глупому разуму, н4сть 
гр^ха и до неа отъ времени до времени прикасаться; ибо не Ваше 
Превосходительство, такъ другой, а казна никогда отъ рожден!я въ 
д1лости не бывала, да и быть едва ли можетъ, да, и видно, таковъ 
положенъ ей предЬлъ, ею же не прейде. При толикихъ удобныхъ 
благополучхяхъ да не буду и я отриновенъ отъ благодати Вашего 
Превосходительства, и не возможно ли, Милостивый Государь и вто- 
рой отедъ, перетащить меня изъ Москвы въ С.-Петербургь, хотя 
т^мъ же чиномъ, для прислугъ Вашему Превосходительству; а когда 
соизволите усмотреть приращеше интересовъ вашихъ моими усерд- 
ными и безпорочными трудами въ прхисканш изв^стныхъ случаевъ 
ради помянутаго приращешя, то и о произведенш меня чиномъ оте- 
ческое попечеше возым*етв. Да еще.жъ прошу васъ. Государя и 
отда, о сын-Ь моемъ Митюшк4, ежели возможно, взять его къ себ* 
хотя въ коп1исты, а его Господь наградить благоволилъ, что онъ 
къ приказнымъ д-Ьламъ весьма сроденъ, и уже подъ моимъ смотрй- 
н1емъ сочинилъ совсЬмъ новаго рода свободное уложеше, пршскавъ 
на каждое д*ло по два указа, изъ коихъ по одному отдать, а по дру- 
гому отнять ту же самую вещь неоспоримо повелъвается; такъ я и 
думаю, что изъ него прокъ будетъ и онъ удостоится отеческой вашей 
милости; на что и ожидаю вашего указа. Истинно, Милостивый Го- 
сударь и отедъ! теперь ваше, а по васъ и наше время настало; а 
на первый случай хотя народу и тяжко будетъ, да когда въ произ- 
водствахъ своихъ соблаговолите ссылаться на законы, къ чему и убо- 
ие Митюшкины труды могутъ пригодиться, то поневоле замолчатъ 
наши недоброхоты. Государь и отедъ! разсудите сами по чистой со- 
в^&сти: буде челобитчикъ и отв^тчикъ ищутъ своей пользы въ зако- 
нахъ; то для чего же судь-Ь своей пользы не искать въ законахъ? 
Отъ таковой выключки оборони насъ Вышшй; а я^ по конедъ жизни 
в-Ьчно и по гробъ мой до посл-Ьдвяго издыхашя пребываю, 

Вашего Превосходительства, Милостиваю Государя и откд, 
всепокоригьйшш слуш и рабъ, Лртемоиъ Взяшкит, къ стопамь 
повергаюсь. 

Ераткш реестръ для напомипашя всеуниженнгьйгаеа просьбы 

Йадворнаго Советника Взяткииа, съ означенгемъ г(,7ьнъ, к.гятвен- 

по об1Ъщаемыхъ Его Превосходительству за милостивую протек- 

г{,гю и покровительство. 

1. Им^^ется межевое д'Ьло бывшаго Воеводскаго товарища. Антропа 
Шильникова, съ разными беззаступными пом-Ьщиками. Вместо по- 
требныхъ документовъ, коихъ реченный Шильниковъ нигд-Ь отыскать 
не можетъ, да заступитъ едино предстательство Вашего Превосхо- 
дительства за 500 руб. 

2. Ассесоръ Воровъ ищетъ м-Ьста въ дальнихъ нам-Ьстничествахъ, 
дабы . слухъ о производствахъ его не достигалъ никогда до столиды. 
ЧеловЪЯ) онъ кротк1й и славы не любить. Чрезъ полгода, по прибы* 
т1и въ его м4сто, не преминетъ онъ Вашему Превосходительству по- 
вергнуть чрезъ меня . 500 руб. 
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Потомъ ежегодно, пока продлитъ Богъ в^ка Вашему Превосходи- 
тельству, по 1000 руб. 

3. Вдова штабъ-офидерша Б'Ьднякова, им-Ьющая вексельное д4ло 
съ купдомъ Плутягинымъ, потащилась въ С.-Петербургь искать право- 
суд1я. Не возможно ль. Государь и отедъ, удостоить отеческимъ покро- 
вительствомъ реченнаго Плутягина, и, не допуская Хо подан1я чело-, 
битной, подъ какимъ ни есть предлогомъ, выгнать изъ столицы ре- 
^юнную вдову Б^днякову? За таковое человеколюбивое благод'1ян1е, 
которое въ наетоящемъ случайномъ благополуч1и Ваше Превосхо- 
дительство всего удобнее показать можете, реченный купедъ подно- 
сить 500 руб. 

4. Сов4тникъ Криводушинъ, находяпцйся въ изв^стномъ намЬстни- 
честв*, просить сильнаго рекомендательнаго письмеда Вашего Пре- 
восходительства, дабы онъ употребленъ былъ при рекрутскихъ набо- 
рахъ; и если, какъ надеяться должно, будетъ онъ удостоенъ сей 
весьма важной для поправлешя д&лъ его комисс1и, то въ каждый 
таковой благополучный и вожделенный годъ Ваше Превосходитель- 
ство наверное благоволите считать отъ него по . • . 1500 руб. 

5. Находивш1йся при таможенныхъ сборахъ ассесоръ Простофи- 
линъ, котораго за весьма малое до казны прикосновенхе бросили отъ 
м-Ьста, припадаетъ къ стопамъ Вашего Превосходительства и просить, 
изъ единаго человеколгоб1я, приложить милосердное попечен1в объ 
определенш его къ новому м^сту, съ клятвеннымь обещан1емь, что 
онъ такъ мало до казны никогда не прикоснется и поставить себя 
въ состоян1е, въ непродолжительномъ времени, достойно и праведно 
возблагодарить Ваше Превосходительство. 

Наконедь осмеливаюсь упомянуть Вашему Превосходительству и 
о моемъ страдальческомъ положен1и. До сихъ порь въ здешнемь пра- 
вительстве не решено еще известное дело мое о безчестШ и увечье, 
по поводу данной мне всенижайшему сильной пощечины отъ Его 
Высокоблагород1я г. махора Неспускалова. Помилуйте, Государь и 
отедъ, не оставьте меня милостивою рекомендад1ею къ здешнему 
начальству и испросите высокаго его покровительства въ скорей- 
шемъ мне получеши определеннаго по законамь безчест1я и увечья, 
какъ за сш, уже данную мне пощечину, такъ генерально и за все 
могуппя впредь со мной воспоследовать, дабы не при всякой новой 
оплеухе утруждать Ваше Превосходительство вновь о милостивомъ 
заступлеши. 

* 

Ответь. Мой государь, Лртемонъ Власьевичь. Много благодар- 
ствую за прхятельское ваше писаше, съ приложен1емъ известной бу- 
мажки и реестра, по которому я учиниль следующее распоряженГе: 

На 1. Шильникова дело а давно знаю. Ёслибъ онъ попалая къ 
другому, то-бъ, конечно, обвиненъ былъ; но какъ я крепостныхъ доку- 
ментовъ никогда ни отъ кого не спрашиваю, а решу и заступаю по 
другимь документамь, каковыхъ соперникъ его не представляегь мне 
ни одного, а Шильниковъ пятьсотъ, то сей последн1й можеть быть 
уверенъ, что все законы возоп1ютъ противь его соперника; но не 
забудь, мой пр1ятель, растолковать ему, что обещаемые пятьсотъ до- 
кументовъ мне не послужать нимало къ убежденхю секретаря. Для 
него потребна по крайней мере новая сотня документовь. Онъ че- 
довевъ совести весьма деликатной и за безделиду души не покривить. 

На 2. Воровъ мне самому быль пр1ятелемъ съ ребячества. При- 
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лагаю объ немъ рекомевдательное письмецо, въ твердомъ упованха, 
чзю овъ овой раэсчетъ сд^далъ и обещаемое неЬ върно доставлять 
еганетъ. А ты, мой пр1ятбль, ув^рь его, чтобъ онъ никакихъ жалобъ 
не опасался; ибо пока я бояринъ, онъ Ёоровъ и вся его родня бу- 
дуть вести жит1в благоденственное. 

На 3. О Б-Ьдняковой далъ я сегодня же приказъ моему канцеля- 
ристу, чтобъ онъ при въ'^здЬ ея въ городъ, закричалъ на нее: ка- 
рауль! въ Ямской, подъ предлогомъ якобы н'Ькоего тяжебнаго Д'Ьла; 
следственно будетъ она проведена прямо въ Государеву квартиру; а 
какъ по новости ея въ городе, она порукъ по сьб^ не найдетъ, да 
и я не допущу, то можетъ она сид^Ьть въ тюрьм-Ь до тбхъ поръ, пока 
согласится, не за^^жая никуда, отправиться во-свояси. Будь ув'Ьренъ, 
мой прхятель, что пока я бояринъ, по т^хъ поръ для всЬхъ Бьдня- 
ковыхъ Петербургь будетъ тюрьма, а тюрьма Петербургъ. 

На 4. Рекомендательное письмо къ N. N., объ употреблеши со- 
ветника Криводушина къ рекрутскимъ наборамъ, охотно при семъ 
прилагаю; а притомъ прошу внушить ему якобы отъ себя, чтобъ 
онъ не сильно налегалъ на пом^щичьихъ, а прижималъ бы плотнее 
т4хъ, за которыхъ некому вступиться. Сего посл'Ьдняго правила дер- 
жусь я и самъ въ знатномъ моемъ состоянШ, кольми паче маленьк1й 
челов^къ наблюдать оное долженъ. 

На 5. Ассесоръ Простофилинъ самъ виноватъ, для чего поте- 
рялъ жкло. Я его за простоту любилъ, и какъ теперь помню, нака- 
нуне допроса, учиненнаго ему о казенной краже, я призывалъ его къ 
себе и сколько разъ, увещевая дружески, говорилъ ему: <:Эй, отопрись, 
отопрись!»— Нетъ, сударь, таки признался, повинился; вотъ за то и 
топчи теперь площадь. Скажи ему однако, что я объ немъ поста- 
раюсь; но что если онъ еще разъ украдетъ мало, то навсегда отъ 
него отступлюсь. 

При семъ же прилагаю рекомендательное письмецо по поводу 
данной тебе, пр1ятелю моему, пощечины. Будучи въ малыхъ чинахъ, 
я и самъ пользовался безумною горячност1ю челобитчиковъ и съ та- 
кимъ успехомъ, что поистине целый годовой окладъ мой выбиралъ 
иногда на однъхъ оплеухахъ. Но съ тёхъ поръ, какъ я сделался 
бояриномъ, с!я ветвь моихъ доходовъ совершенно истребились. ЕСогда 
я, будучи въ малеиькихъ чинахъ, обращался съ мелкимъ дворян- 
ствомъ, бывало за всякую безделицу: выдеру ль лисгъ изъ дела, по- 
чищу ль да приправлю, того и смотрю, что обиженный мною, безъ 
дальнихъ извиненШ, шлепъ меня по роже. Но въ настоящемъ поло- 
женш, что ни творю, никто не дерзаетъ меня въ очи избранить, не 
только заушить. Истинно, мой достойный пр1ятель, жалко видеть, какъ 
въ большомъ свете души мелки и робки! 

Учиня тебе, мой государь и нелицемерный пр1ятель, ответь на 
твое дружеское писанхе, прилагаю при семъ вкратце тебе настав- 
лен1б, или краткую внструкц1ю, как1я въ настоящемъ моемъ положенШ 
потребны мне твои пр^ятельск^я услуги: 

1. Въ откровенности тебе скажу, моему государю, что здесь слово 
откупъ въ крайнемъ презреши и поношети, и называется моно- 
полгя. Мое мнен1е то, чтобъ сего слова никогда не употреблять, а 
все откупать, что возможно; ибо иногда одну вещь подъ разными 
именами не распознаютъ вовсе. Я положилъ откупъ называть закон- 
трактоваигемь, и прошу тебя прШскать въ Москве изъ старыхъ 
откушциковъ къ новому законтрактованш какихъ вещей они сами 
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ложелаютЪ) лишь бы меня самого взяли въ половину, дабы я им^лъ 
причину дать имъ надлежащую протекц1ю и покровительство. 

Письмо отъ Стародума. Москва, февраля 1788 года. Мы* случи- 
лось на сихъ дняхъ быть въ зд&шнемъ обществ1^ довольно много- 
численномъ, а особливо дамъ было великое множество. Въ одной 
комнате былъ разведенъ каминъ, около котора1Ч> стояли челов'Ькъ 
пять, шесть молодыхъ людей. Они, не взирая на присутств1е сид']^в- 
шихъ въ той же комнатЬ знатныхъ и состарившихся въ д-Ьлахъ госу- 
дарственныхъ особъ, разговаривали между собою непристойно громко 
и со всею нев'1жескою дерзостью. Я поразв^^далъ, кто они таковы. 
Ше^ сказано было, что они молодые писатели. Я подошелъ къ нимъ 
поближе послушать ихъ беседы и нашелъ, что беседовали они о ли- 
тературе. Мн1н1я свои сказывали за решен1я, никакому пересуду не 
подверженныя. Одинъ изъ нихъ весьма язвительно шпынялъ надъ 
творен1ями первыхъ нашихъ писателей и изъяснялся, что онъ самъ 
упражняется въ стихотворстве, но во французскомъ, а не въ росс1й- 
скомъ; €ибо», сказалъ онъ съ насмешкою, €я боюсь войти въ сопер- 
ничество съ великими людьми». Молодой человекъ, съ нетерпешемъ 
насмешки его слушавш1й, отвечалъ ему: «Вы напрасно боитесь войти 
въ соперничество съ нашими великими людьми; французское ваше 
краснорвч1е доказываетъ, какой бы вы писатель были и по-русски. 
Росс1я имеетъ ораторовъ, надъ которыми шутить не позволяется».— 
«Я думаю», отвъчалъ французский стихотворецъ, «что Росс1я красно- 
реч1я вовсе не имеетъ; ибо если собрать все русск1я красноречивыя 
творен1я, то книга выйдетъ не весьма огромная». После сихъ словъ 
разговоръ стадъ у нихъ гораздо горячее и показывалъ, что бесе- 
дующ1е молодые писатели знан1е имели весьма малое, а воспитан1я 
никакого. 

Возвратясь домой, подумалъ я о сей беседе, и какъ нельзя не 
признаться, что наши вит1йственныя сочинен!я составили бы весьма 
маленькую книжку, то размышлялъ я, отчего имеемъ мы такъ мало 
ораторовъ? Никакъ нельзя положить, чтобъ С1е происходило отъ не- 
достатка нац1ональнаго дарован!я, которое способно ко всему вели- 
кому, ниже отъ недостатка росс1йскаго языка, котораго богатство и 
'красота удобны ко всякому выражение. Истинная причина малаго 
числа ораторовъ есть недосгатокъ въ случаяхъ, при коихъ бы даръ 
красноречия могъ показаться. Мы не имеемъ Ахъ народныхъ собра- 
н1й, кои вит1и большую дверь къ славе отворяютъ и где побъда 
краснореч1я не пустою хвалою, но Претурою, Архонц1ями и Кон- 
сульствами награждается. Демосеенъ и Цицеронъ въ той земле, где 
даръ краснореч1я въ однихъ похвальныхъ словахъ ограниченъ, были 
бы риторы не лучше Максима Тирянина; а Прокоповичъ, Ломоно- 
совъ, Ёлагинъ и Поповск1й въ Аеинахъ и Риме были бы Демосеены 
и Цицероны; по крайней мере церковное наше красноречие доказы- 
ваетъ, что росс1яне при равныхъ случаяхъ никакой нац1и не усту- 
паютъ. Преосвященные наши митрополиты: Гавр1илъ, Самуилъ, Пла- 
тонъ, суть наши Тиллотсоны и Бурдалу; а разныя мнен1я и голоса 
Елагина, составленные по долгу зван1я его, довольно доказываютъ, 
какого рода и силы было бы россШское вит1йство, если бы имели 
мы где разсуждать о законе и податяхъ, и где судить поведения 
министровъ, государственнымъ рулемъ управляющихъ. 

Но между веисчетными благами, коими Росс1я облагодетельство- 
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вана отъ Екатерины Вторыя, должно считать и установленхе Росс1й- 
ской Академш. С1в установлвн1е конечно много споспешествовать 
будеть къ образовашю и обогащен1ю россхйскаго слова- Слышу я, 
что Академ1я упражняется въ составленш росс1йскаго лексикона и 
грамматики. Безъ сомн'Ьн1я, сей трудъ будетъ весьма полезенъ; но 
кажется мн^Ь, что между т*мъ, какъ Академ1Я симъ занимается, мо- 
жетъ она, подъ покровительствомъ предс1&дательствующей въ ней 
толь знаменитой просв'Ьщеннымъ своимъ разумомъ особы, дать упраа;« 
нен1в и гЬмъ росс1йскимъ писателямъ, кои не суть члены Академ1И. 
Она можетъ, по примеру подобныхъ въ Европ-Ь установлен1й, зада- 
вать ежегодно матер1и къ витШственныщъ сочинен1ямъ, награждая 
победителя въ краснор-Ьчш и возбуждая гЬмъ соревновате между 
писателями. Росс1я им^ла между государями своими великихъ благо- 
детелей, кои достойны благодарности. Имела она также и между 
сынами своими истинныхъ отечестволюбцевъ, которыхъ дела до- 
стойны быть преданы потомству. Можно также задавать и матер1и 
нравоучительный, словомъ: упражнять писателей во всехъ родахъ 
сочинен1й и темъ возращать россхйскаго слова богатство, красоту и 
силу. Я есмь и проч. Старооумъ. 

* 

Разговоръ у княгини Халдиной. {Письмо отъ Стародума). Москва^ 
февраля 1788 года. Сегодня былъ у меня одинъ изъ моихъ пр1яте- 
лей, который сказывалъ мне, что вчера онъ званъ былъ обедать 
къ княгине Халдиной, но пр1ехалъ къ ней такь рано, что она еще 
одевалась и его принять не могла; почему введенъ былъ въ комнату 
подле уборной ея, такъ что могъ слышать все ея разговоры. Она 
много шумела съ своею девушкою о нарядахъ; потомъ взглянула въ 
окошко и, увидевъ, что подъехали къ крыльцу санки: «Это санки 
Сорвандова», сказала княгиня съ веселымъ видомъ. «Пусти его 
сюда>, говорила она девушке своей. Чрезъ минуту пр1ятвль мой 
увиделъ вошедшаго къ княгине мужчину въ наместническомъ мун- 
дире. Княгиня, въ веселомъ духе привставъ: «А! Сорвандовъ голуб- 
чикъ! здравствуй», сказала ему, «садись возле меня. Откуда?» 

Сорваицоеъ. Изъ присутствия, княгиня. Ты знаешь, что я судья. 
Я тамъ такъ заспался, что насилу очнуться могу. Часа четыре чи- 
тали дело; всю эту пропасть мололи при мне; а какъ закономъ не 
запрещено судье спать, когда и где захочетъ, то я, сидя за судей- 
скомъ столомъ, предпочелъ лучше во сне видеть бредъ, нежели на 
ЯВУ слышать вздоръ. 

Антиня, Не понимаю, какъ ты могъ съ твоимъ любезньшъ харак- 
теромъ сделаться судьею! Знаешь ли что? Пока я за туалетомъ, 
разскажи мне всю свою истор1ю. Девка! румяны! 

Сорванцовъ. Она коротехонька. Я нарисую вамъ всю картину моей 
жизни, прежде нежели вы полщеки разрисовать успеете. Мне уже 
за тридцать летъ. Первыя восемнадцать, сидя дома, служилъ я оте- 
честву гвардш унтеръ-офицеромъ. Покойникъ батюшка и покойница 
матушка выхаживали мне ежегодно паспортъ для продолжения наукъ, 
которыхъ я, слава Богу, никогда не начиналъ. Какъ теперь помню, 
что просительное письмо въ Петербургъ о паспорте посылали они 
обыкновенно по ямской почте, потому что при письме следовала 
посылка съ кускомъ штофа, адресованнаго на имя не знаю какой-то 
тетки полкового секретаря. Какъ бы то ни было, я не зналъ, не ве- 
далъ, какъ вдругъ очутился въ отставке капитаномъ. Съ техъ поръ 
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жилъ я въ Москве благополучно, потому что батюшка и матушка 
скончались и я остался одинъ господином^ трехъ тысячъ душъ. Не- 
д11и дв-Ь спустя посл-Ь ихъ кончины жестокое несчаст1е лишило 
меня вдругъ тысячи душъ. 

Княъгшя Боже мой! Какое же это несчастье? 

Ссурванцовъ, Несчаст1е, которому, я думаю, въ св4т4 прим^^ра не 
бывало и не будеть. Полтораста картъ убили у меня въ одинъ ве- 
черъ, изъ которыхъ девяносто семь загнуты были сетелева! 

Княгиня. Ахъ! это слышать страшно! 

Сорвануо&ъ. Поел* этого нвсчаст1я хватился я за разумъ: пере- 
сталъ ставить больш1е куши и маленькими въ полгода переставилъ 
я еще пятьсотъ душъ въ Кашир*. 

КнягинЯш Какъ! Ты проигралъ и Каширскую, гд-Ь лежать твои ро- 
дители? 

Сорванцовъ. Я имъ тутъ лежать не помФшалъ, княгиня! Сверхъ 
того, не изъ подлой корысти продалъ я деревню, гд-Ь погребены мои 
родители. За то, что тЬла ихъ тутъ опочиваютъ, мн-Ь ни полушки не 
прибавили. 

Княгиня. Такъ и подлинно, ты предъ ними чистъ въ своей совести. 

Сорвану^въ, И такъ съ полутора тысячью душами принялся я за 
эконоШю: вошелъ въ коммерпДю, сталъ продавать людей на службу 
отечеству, сталъ заводить въ подмосковной псовую охоту, сталъ по- 
купать б4гуновъ, чтобъ сд-Ьлать себ4 въ Москве некоторую рвпутац1ю. 
лмской дуть былъ у меня по Москве изъ первыхъ; какъ вдругъ по* 
раженъ я былъ лютЬйшимъ ударомъ, какой только въ жизни могъ 
приключиться моему честолюбш. 

Княгиня. Ахъ, Боже мой! Какое это новое несчаспе? 

Сорванцовъ. Я не зналъ, не в-Ьдаль, какъ вдругъ изъ моего цуга 
выпрягли четверню и велели ездить на пар1 Этотъ ударъ такъ меня 
сразилъ, что я тотчасъ ускакалъ въ деревню и жилъ тамъ долго какъ 
челов'Ькъ отчаянный. Йаконецъ очнулся. Я дворянинъ, сказалъя 
самъ себ4, и не созданъ терпеть унижен1я. Я р^Ьшился или умереть, 
или попрежнему ездить шестеркой. 

Княгиня. Молодые люди! молодые люди! вотъ какъ вамъ вс^Ьмъ ду- 
мать надобно! 

Сорванцовъ. Я кинулся въ Петербургъ, гд-Ь черезъ шесть недель 
пвеобразили меня въ надворные советники. Я странный челов'&къ! 
Чтобъ найти, чего ищу, ничего не пожал-Ью. СлЬдств1емъ этого образа 
мыслей было то, что меньше нежели чрезъ годъ изъ надворныхъ 
сов4тниковъ перебросили меня въ коллежсше. Теперь я накануне 
быть статскимъ, а на завтра этого челобитную въ отставку, да и въ 
Москву, въ которой, первые визиты сдЬлавъ шестернею, докажу 
публике, что я умЬлъ удовлетворить честолюб1ю. 

Княгиня. О, если бы всЬ дворяне мыслили такъ благородно, и ло- 
шадямъ было бы гораздо легче! Ты сд^^алъ полезное д^ло и себ-Ь, и 
ближнимъ. Твой поступокъ, мой милый Сорванцовъ, содержитъ въ 
себ-Ь чистое нравоучете. 

Сорванг^овъ. Я столько счастливь, что нашелъ себ* подражателей. 
Я моимъ прим^ромъ открылъ ту истину, что чинъ заслуженный ни- 
чЬмъ не лучше чина купленнаго. ' 

Княгиня. Не прогневайся, голубчикъ! С1я истина не весьма новая, 
ибо не ты первый купилъ себЬ право впрягать шесть лошадей. Я 
сама им^а жениха оберь-офицера, но не позволила ему о брак* 
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нашемъ и думать, пока не будетъ онъ им^ть право возить меня 
четвернею. Покойный мо& князь нринужденъ бьш> согласиться на 
мое требован1е, 

Сорванцовъ. Я удивляюсь, княгиня, какъ могла ты ограничить свое 
честолюбхе только четвернею! Ты бы могла предписать жениху сни- 
скан1в права на шесть лошадей. 

Княгиня. Но, Сорвандовъ, голубчикъ! твое честолюб1е выходило изъ 
м^ры. Ты хоткиъ изъ капитановъ быть вдругъ бригадирскаго чина. 
Я недавно читала Римскую Истор1ю,и нахожу, что твое честолюбие 
есть Катилйнинское. Берегись, Сорвандовъ, чтобы и тебя не постигъ 
какой-нибудь б-Ьдственный конецъ! 

Сорваицовъ. Я откроюсь теб-Ь, княгиня, что каждую почту изъ Пе- 
тербурга съ трепетомъ писемъ ожидаю. Судьи, мои товарищи, р^^шили 
одно д-Ьло, или, лучше сказать, смошенничали. Обиженный нашелъ 
въ Петербурге покровительство и, сказываютъ, что всЬмъ намъ б-Ьда 
будетъ. 

Княгиня. Да ты неужели заодно былъ съ безсов-Ьстными судьями? 

Сорвантеъ, Н'Ьтъ, княгиня. Я согласился съ ними для того, что 
не понималъ д^^а, и мн1^ пристойн'Ье казалось имъ не противоречить, 
нежели признаться, что я не понимаю. 

Княгиня. Ты имеешь разумъ, Сорвандовъ. Я не постигаю, какого 
бы д'Ьла ты понять не могь. 

Сорванцовъ. Оно писано было такимъ темнымъ слогомъ, что безъ 
пронидан1я чрезъесгественнаго понять его никакъ не возможно. 

Княгшм. А ргороз! {къ своей дгьвугикгь) Ты мн* аннонсировала 
г-на Здравомысла; гд-Ь жъ онъ? 

Дгьвка {указывая на другую комнату). Вотъ здйсь дожидается. 

Княгиня. Проси его сюда. {Здравомыслъ входить). 

Княьимя. Извините меня, сударь, что глупость людей моихъ заста^ 
вила васъ сидеть въ скук-Ь. (Къ дгьвкгь) Разв^ ты не знаешь, что я 
при мужчинахъ люблю од-Ьваться. 

Дгьвка. Да видь стыдно, ваше с1ятельство. 

Княгиня. Глупа, радость! Я столько св^тъ знаю, что мн^^ стыдно 
чего-нибудь стыдиться. 

Здравомыслъ. Я, вошедъ сюда, пом-Ьшаль вашему разговору, ко- 
торый, сколько я прим']^тялъ, былъ довольно серьёзенъ. 

Княггшя. Если позволите, мы разговоръ нашъ продолжать станемъ 
и просимъ васъ не скрывать отъ насъ вашихъ мыслей. {(Зорвангту) 
Продолжай. 

Сорванцовъ. Поверьте мн^ княгиня, что мнопя д1^а беззаконно 
решаются сколько отъ безсов-Ьстности судей, столько и отъ безтолко- 
вости, съ которою предложено д^ло. 

Здравомыслъ. Не всегда судьи не понимаютъ д-Ьла для того, что 
оно предложено не ясно; весьма часто не понимаютъ для того, что 
не сд1лали привычки къ д1Уамъ и не пр1обр^и способности къ вни- 
машю. С1я способность пр1обр'Ьтается учен1емъ и чтешемъ; но сколько 
у насъ людей, которые порядочно учились и им-Ьють навыкъ пони- 
мать читаемое? Я не требую судей ученыхъ, но, мн* кажется, судья 
долженъ быть неотм1Ьнно просвъщенъ иумЬтьграмогЬ, то есть, знать 
по крайней ж^ф правописан1е, чему, я самъ видйъ, не мног1в у 
насъ ум^ютъ; хотя и то правда, что запятая, не въ своемъ м*стъ 
поставленная, иногда перем^няетъ существо самаго д']^а и сл^§до- 
вательно заставляетъ судей решить неправильно. 
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Сорванцоеь. Но развЬ всему этому пособить не можно? Разв4 
нельзя завести добрыхъ судей, которые бы им^ли и зяан1в, и даро- 
ван1е понять д-Ьло? 

Здравомыслъ. Мы видимъ, что у насъ объ этомъ и помышляютъ. 
Когда въ росс1йскихъ городахъ заводятъ университеты, то — стало 
нам4рен1в есть готовить къ служб* людей просв^щенныхъ. Я хотЬлъ 
бы только, чтобы въ университетахъ нашихъ преподавалась особенно 
Политическая Наука, 

Сорвантвъ, Чтб вы чрезъ с1ю науку разум^Ьете? 

Здравомыслъ. Разумею науку, " научаюп?ук) насъ правиламъ благо- 
чин1я; науку коммерческую и науку о государственныхъ доходахъ. 
Я хотЬлъ бы, чтобъ у насъ по спмъ предметамъ сочинены были на 
каждую часть особенныя книжки, по кои^гь бы преподавалась въ 
университетахъ Политическая Наука. Симъ способомъ будеть Росс1я 
им4ть во всЬхъ частяхъ гражданской службы людей годныхъ и про- 
св4щвнныхъ. Я о семь размышлялъ довольно, но боюсь зд-Ьсь рас- 
пространиться, дабы не наскучить симъ вамъ и тФмъ, кои разговоръ 
яашъ читать будутъ. \ 

Сорванцовъ. Я хотя и могу показаться вамъ головор&омъ, однако 
верьте мн*, что я хот^ъ бы с1ю минуту пойти ученикомъ въ тотъ 
университетъ, гд* могь бы сд1^аться годнымъ къ служб-Ь, и откуда 
вышедъ, зналъ бы я, что получу м-Ьсто не то, гд-Ь есть только ва- 
канс1я, но то, для котораго я учился и къ которому способенъ. 

Здравомыслъ. Если бы я зналъ, что моя идея о заввден1и въ уни- 
верситетахъ класса Политической Науки найдена была полезною и 
угодною, я охотно составилъ бы мое мн'Ьн1е, какъ къ сему приступить 
удобнее. Находясь въ чужихъ краяхъ, я вид-бль самъ таковой классъ; 
иНАю книжки, по коимъ Политическая Наука преподается, и говорилъ 
съ т^ми людьми, кои преподаютъ с1ю науку, но, признаюсь вамъ, 
что безъ особеннаго побужден1я боюсь вмъсто удовольств1я нажить 
какихъ-нибудь непр1ятност,ей отъ гбхъ людей, кои сами, пресмыкаясь 
въ нев^жеств-Ь, думаютъ, что для д1^ъ ничему учиться не надобно. 

Сорванцовъ, Я слыхалъ пословицу: не учась, въ попы не ставятъ. 

Здравомыслъ, Съ тбхъ поръ, какъ стали сл-Ьдовать сей пословиц-б, 
попы наши очевидно стали лучше и просв-Ьщенн^е и с1я часть граж- 
данъ отправляеть свою должность гораздо порядочн-Ье. Я совершенно 
ув^^ренъ, что еслибъ взято было за правило: не учась,, въ судьи не 
опредгьАять^ то бы между судьями невъжество было гораздо р-Ьже. 

Ьорванцовъ, Я по ,себ4 чувствую, что безъ просв*щен1я челов-Ькъ 
есть сожалФн1я достойная тварь. 

Здравомыслъ, Но разв-Ь нельзя унять грабителей и завести добрыхъ 
адвокатовъ? 

Сорванцовъ, С1е не невозможно, но трудно, и требуетъ большого вре- 
мени. 

Здравомыслъ. По крайней м^р-Ь, неужели н-бть средства пресЬчь 
взятки? 

Сорванцовъ, Мудрено, сударь; ибо сверхъ того, что, кажется, сама 
природа одарила всядаго судью взятколюбною душою, мпог1в изъ 
нихъ съ честными правилами принуждены брать взятки. Вообразите 
судью честнаго человека. Онъ дворянинъ, имъетъ родню и знакомство, 
то есть, живетъ въ обществ^^ имъетъ д^тей, требующихъ воспитанШ; 
но н'Ьтъ у него, кром-Ь жалованья, другихъ доходовъ; а жалованья 
получаетъ только 450 рубл. Скажите мн* ради Бога: какъ онъ можетъ 
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содержать жену, д1Ьтей и домъ такою малого суммою и въ такое 
время, когда нужнМш1я для жизня вещи взошли до ц'бны нев^ро- 
ятнойг Хотя бы и не хотЬлъ, неволею долженъ сделаться взятко- 
брателемъ. Видь не вс^ судьи таковы, какъ нашъ г-нъ Безкорыстъ. 
Онъ взятокъ никогда ни съ кого не береть, но зато, можно сказать,, 
умираетъ съ голоду. Я скажу о себ^; я имЬю достатокъ и если смо- 
шенничаю, то заслужу безъ всякой пощады висЬлиду, равно какъ и 
вс^ т4 ее всеконечно заслужили, кои, награбя богатства, не отстаютъ 
отъ своего промысла и продаютъ публично правосуд1е. 

княгиня. Но ты, любезный Сорванцовъ, имеешь природный умъ.. 
Ты ужасть какъ въ обществ* ловокъ! 

Сорвантвъ. Къ несчастш, мн^& не дано было воспитан1я. Родители 
мои им'Ьли о семъ слов1Ь неправильное понят1е. Они внутренно были 
уверены, что давали мн*! хорошее воспиташе, когда кормили меня 
б11ымъ хл4бомъ, никогда не давая чернаго; словомъ, чрезъ воепипгаше 
разум*ли они одно пи»паше. Учить меня ничему ни помышляли и при- 
родный мой умъ не получалъ никакого просв*6щеюя. По-французски 
выучился я случайно. Г-жа Лищмгьра^ моя внучатная тетушка, 
вздумала дЬтей своихъ учить по-французски. Тогда пр1'Ьхалъ въ 
Москву изъ Петербурга французъ, жившШ до того въ Америк*. Сей 
французъ назывался, какъ теперь помню, Шевалье Еакаду, Тетушка 
моя получила къ нему симпат1ю и приняла его въ свой домъ въ 
наставники своимъ двдямъ. Она взяла отъ родителей моихъ и меня 
учиться вмФсгЬ съ детьми своими. Я думаю, что не лишнее сделаю, 
если опишу вамъ характеръ моей тетушки и ея фаворита, а нашего 
наставника: 

Тетушка моя выдавала себя въ св-бт* за чадолюбивую мать и 
верную супругу, за добрую хозяйку и за набожную женщину. По- 
смотримъ, такова ли она была въ самомъ д'Ёл*. 

Въ учрежденш комнатъ первое внимаше обращаетъ она всегда на 
то, чтобъ датская была гораздо дал4е отъ ея спальни; ибо крикъ 
малол-Ьтныхъ д-Ьтей ей нестерпивгь, хотя она нимало не скучаетъ 
лаяньемъ трехъ болонскихъ собаченокъ и болтаньемъ сороки, коихъ 
держитъ непрестанно подл* себя. Вотъ доказательство ея чадолюб1я! 

Никакой слабости женщинамъ не прощаетъ; но посл*дшй сынъ ея 
какъ дв* капли воды походить на Шевалье Какаду. Вотъ ея супру- 
жеская верность! 

Жиягиня. Сорванцовъ! у тебя языкъ злоречивый. Я теб* скажу о 
себ*. Никто изъ дЬтей моихъ на отца не походить, а походить на " 
т*хъ друзей, кои къ намъ вседневно ходили; по крайней м*р* мн* 
отдадуть ту справедливость, что друзья княгини лалдиной были не 
иные, какъ друзья мужа ея. 

Сорваигтъ. На столь тратитъ очень много, а *сть нечего. Д-Ьти 
ходить оборванный и почти босыя. Добрая хозяйка! 

Въ церкви никогда никто ее не видитъ, но ни одного клуба, ни 
спектакля не пропускаеть. Набожная женщина! 

1Певалье Какаду, французъ пустоголовый, изъ побродягъ самая 
негодница, училъ насъ по-французски, то есть далъ намъ выучить 
наизусть несколько вокабуловъ и началъ съ нами болтать по-фран- 
цузски. Грамматик* насъ не училъ, считая, что она педантство. 

Княгиня. Съ этой стороны онъ не вовсе ошибается. Я сама ни- 
какой грамматик* не училась, а изъясняюсь по-французски изрядне- 
хонько. Скажи мн*, как1я правила и чувства вселялъ въ васъ Шевалье? 
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Сорванцовъ, Онъ вселялъ въ сердца наши ненависть къ отечеству, 
презрМе ко всему русскому и любовь къ французскому. Сей образъ 
наставлен1я есть обыкновенная система большей части чужестран- 
ныхъ учителей. Шевалье нашъ былъ надмеквнъ, хвастливъ и небла- 
годаренъ. Надменность его состояла въ томъ, что онъ хозяевъ и' 
слугъ за людей не считалъ. По его словамъ, онъ зяалъ всЬ науки, 
который и намъ показать об-Ьщалъ. Особливо въ т^лесныхъ экзерди- 
цдяхъ выдавалъ себя за мастера. Сш тЬлесныя экзерцищи, которымъ 
и насъ онъ обучалъ, состояли въ томъ, что заставлялъ онъ насъ рас- 
вускать золото. 

Еияггшя. А въ чтенш упражнялись ли вы когда? 

Сорванцовъ, Никогда; да я дрхаю, что нашъ Шевалье и самъ не 
ум^лъ грамотЬ; ибо я его ни за книгой, ни съ перомъ въ рукахъ ни- 
когда не видывалъ. Позволь, княгиня, докончить характеръ бывшаго 
1к1оего учителя. Онъ прх-Ьхалъ въ Москву въ самой нищенской б-Ьд- 
ности. Тетка моя накупила ему б-Ьлья и взяла въ свой домъ, обез- 
печа его во всемъ нужномъ. Въ благодарность за то, когда у насъ 
бывали гости, не пропускалъ онъ случая дерзкимъ своимъ поведе- 
щемъ показывать вс^^мъ, въ какой связи находится онъ съ хозяйкою. 
Вотъ, княгиня, какъ провелъ я первую мою молодость! Вошедъ въ 
св4тъ, им^лъ я несчастхе попасть на весьма худое общество, гд^. 
меня дурачили и обыгрывали. Но случайно познакомился я въ Москв^Ь 
съ однимъ молодымъ человйкомъ, который им4лъ просв^^щен^е и хо- 
рошев поведеше. Онъ пр1училъ меня къ чтен1ю книгъ, и открылъ мн-Ь, 
въ какомъ нев-бжеств-Ь я пресмыкаюсь. Разсудокъ, который природа 
мнЬ даровала, родилъ во мн4 охоту выкарабкаться изъ кучи тбхъ 
презрительныхъ нев'Ьждъ, кои ни Богу, ни людямъ не годятся. Я не 
скажу, чтобъ с1е мое старан1е им^^о усп'Ьхъ совершенный. Недо- 
статки воспитан1я моего часто наружу выказываются. По крайней 
м^р-Ь, не ставлю я моего нев^Ьжества, подобно многимъ, себ1^ въ до- 
стоинство, и за перем^Ьну моихъ мыслей почитаю себя в^чно обя- 
заннымъ тому молодому почтенному челов-Ьку, который наставилъ 
меня на стезю правую. 

Княгиня И мое воспитапге было одно питанге. Лучшую мою моло- 
дость провела я въ Москве и такая была пречудная, что мног1я матери 
запрещали дочерямъ своимъ им4ть со мною знакомство. Обожателей 
было у меня ужасное множество, и ч-Ьмъ поведен1е мое было нескром- 
н'Ье, Амъ была я славнее. Я не им-бла никого, кто бы меня остеречь 
могь и чьи советы ум-Ьрили бы пылкость моего характера и чувстви- 
тельность сердца моего. И то, и другое сохраняю я до сего дня. 

Здравомысгъ. То есть, съ вашимъ с1ятельствомъ сбудется посло- 
вица: Еаковъ человгькъ въ колыбельку^ таковъ и въ могилку. 

Вотъ вамъ весь разговоръ, такъ какъ я им4ю его отъ пр1ятеля мо- 
его Здравомысла. Вы можете поместить его въ ваше перходическое 
твореше. Характеры княгини и Сорванцова, кажется, списаны съ 
натуры, и идея Здравомысла о заведенш класса Политической Науки 
достойна того, чтобъ не оставить ее безъ внимашя. Я есмь и проч. 

Стародумъ, 

Наставлен1е дяди своему племяннику. «Философы и нравоучители 
исписали мнопя стопы бумаги о наук* жить счастливо* но видно, что 
они прямого пути къ счастш не знали, ибо сами жили почти въ б1Ьд- 
ности, то есть, несчастно. Правда, что некоторые изъ нихъ нажили 
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велик1я богатства, но они въ жизни своей поступали совсЬмъ иначе, 
нежели писали. И кто знаеть, не съ умыслу ли они преподавали лю- 
дямъ ложныя правила къ счаст1ю5 дабы однимъ имъ пользоваться 
философскимъ камнемъ. 

Я почитаю за долгь дяди остеречь тебя, мой любезный племян- 
йикъ, отъ сихъ нравоучительныхъ вралей и преподать теб4 тогь спо- 
собъ достичь до счаст1я, которымъ я самъ столь благополученъ. «Будь 
добросердеченъ, благотворителенъ и трудолюбивъ», говорилъ мн4, 
у»шрая, мой покойный родитель. Я и былъ чистосердеченъ: говорилъ 
правду, обличалъ порокъ и невежество, хвалилъ угнетенное достоин- 
ство, им-Ьлъ твердость говорить иногда истину и большимъ боярамъ. 
Былъ я также и благотворителенъ: малое им*н1в мое охотно раздълялъ 
съ неимущими; иногда за б^дныхъ ручался, когда самъ помочь не 
могь. А дабы посл'Ьдя1е пункты зав-Ьщанхя родительскаго исполнить, 
прил^^пился я къ учен1ю и пр1обрелъ по возможности нФкоторыя зна- 
н1я, уповая, что они мн-Ь въ св^^т^ пригодятся. Но, къ крайнему 
сожал*н1ю, скоро усмотр^Ьлъ я, что худо разумЬлъ моего родителя, 
или что онъ не зналъ большого св1Ьта. 

Чистосердвч1е мое произвело на меня велийя гонен1я; имъ на- 
жилъ я многихъ непр1ятелей. Благотворен1е довело меня въ долги, а 
знан1я мои возбудили ко мн^Ь зависть и ненависть одного знатнаго 
невежды, который просв-Ьщете считалъ вреднымъ для государства. 
Жестокая болъзнь открыла мн* наконедъ глаза, и я увид-Уъ нера- 
зум1в моей системы. ВсЬ меня оставили. Неожиданная помощь одной 
человеколюбивой особы извлекла меня, такъ сказать, изъ челюстей 
смерти. Непр1ятели мои торжествовали. Друзья мои сами были не- 
богаты; а знатныя особы, кои увеселялись забавнымъ моимъ нра- 
вомъ, когда я былъ здоровъ, находили, можетъ быть, настоящее по- 
ложен1е мое забавнымъ; ибо они оставили меня безъ всякой помощи. 
Какъ скоро стало мне легче — «перемени свою систему», сказалъ я 
самъ себъ. И какъ всякШ челов^къ охотно изъ одной крайности въ 
другую переходить, то решился я делать совсемъ противное тому, 
что прежде делалъ: чтб бранилъ, то сталъ хвалить; всяк1й знатный 
человекъ находилъ во мнъ защитника своему жестокосерд1ю или глу- 
пости. Съ самаго утра бегалъ я по переднимъ знатныхъ господъ и 
не стыдился трусить даже и передъ ихъ камердинерами. Если кому 
дадутъ ленту, или знатный чинъ, то у меня черезъ полчаса поспе- 
вала ода, которую тЬмъ больше хвалили, чемъ меньше было въ ней 
смыслу. Дамы ймъ более мною были довольны, чемъ безстыднее 
выхвалялъ я красоту ихъ и душевное достоинство. «С'ез* ип Ьоп ШаЫе», 
говорили обо мне знатные.— -«Онъ отнюдь не такъ опасенъ, какъ мы 
его считали», говорили обо мне тЬ, кои прежде пера моего боялись. 
«II а Ъеаисоир (1'е8рп1», отзывались обо мне дамы. 

Какъ скоро слухъ о перемене системы моей по городу распро- 
странился, то решился я идти на поклонъ къ тому самому знатному 
невежде, который прежде былъ моимъ гонителемъ. Онъ предложилъ 
мне въ отдаленной стороне место, къ которому не имелъ я ни ма- 
лейшей способности. Я ему признался въ томъ. «Привыкнешь, другъ 
мой», отвечалъ онъ мне, «лишь будь скроменъ и не пиши стиховъ, 
которыхъ я терпеть не могу. Станемъ жить дружно; старайся, чтобъ 
я былъ тобою доволенъ, а я о тебе буду имъть попвчен1в». Скоро 
я былъ определенъ къ месту моему и, не взирая на мое невежество, 
всЬ удивлялись моему знан1ю и способности, что и не чудно; ибо 
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предм-Ьстникь мой, по общему вс^хъ 11ризнан1ю, былъ во сто разъ 
меня глупее и неспособн'Ье. Льстивыя похвалы мои, которыми без- 
стыдно осыпалъ я моихъ начальниковъ, пр1обр4ли мн4 скоро ихъ 
дов-бренность. Они избрали меня къ произведвн1ю' въ д^Ьйство н^&ко- 
тораго новаго проекта, относительно до необходимой въ окизни 
потребности, 

Я взялъ въ свои сов-Ьтодатели нашего свш)втаря, и съ помощ1Ю 
его нажилъ в> полгода около пяти тысячъ руолей, съ которыми пр1- 
4халъ въ столицу. На другой день по прибыт1и моемъ, поднесь л 
дв^Ь тысячи рублей супруА новаго моего покровителя, а нрежняго 
гонителя. Мои дв-Ь тысячи рублей произведи весьма полезное для меня 
дМствхе. Покровитель мой расхвалилъ мое въ д^&лахъ знаше и об-Ь- 
щалъ мн-Ь свою милость. 

Въ с1е самое время одинъ любимецъ зцатнаго господина хотЬлъ 
выдать замужъ свою любовницу, которая была на его содержаши. 
Супруга нрежняго моего гонителя, моя новая покровительница, въ 
благодарность за мои дв^& тысячи рублей, вздумала сватать меня на сей 
честной дФвушк'Ь и обещала мн^Ь въ столиц* весьма выгодное м^сто. 
Наблюдая новую мою систему, я согласился на с1в предложен1е. 
Свадьба моя была великол-Ьина. Благод^Ьтель жены моей сыгралъ ее 
на своемъ иждивении. А какъ молодая моя супруга была набитая 
дура, но превеликая • красавица, то прежн1й другь ея не отм^нилъ 
къ ней своей дружбы и у меня исподволь народилось д-Ьтей великое 
множество. Весьма выгодно им-бть жену красавицу, ибо вс1^ знатные 
друзья такъ горячо пеклись о моемъ счаст1и, какъ надлежитъ доб- 
рымъ свойственникамъ. Вс* мои непр1ятели исчезли; достатокъ мой 
умножился, такъ какъ будто бы было надъ домомъ моимъ благословеше 
Бож1е. Я сталъ жить гораздо шире, давать об-Ьды, балы и концерты; 
но звалъ только т^хъ, отъ кого над-Ьялся быть награжденъ щедро, 
такъ что пиръ, который стоилъ пятьсотъ рублей, приносилъ мн^ ты- 
сячи двФ. Скоро купилъ я каменный домъ, а мел^ду тЬмъ все жало- 
вался на долги, и хотя жаловано мн^ было довольно награжден1й, 
но я разглашалъ себя въ долгу неоплатномъ. Не довольно того, лю- 
безный племянникъ, что я оставилъ чистосердеч1е, но отучилъ себя 
и отъ добросердечхя. 

Сначала стоило мн4 труда слышать стонъ б^дныхъ съ хладно- 
кров1емъ; но поверь мн-Ь, сердце богатаго человека скоро каменФетъ. 
Теперь я думаю, что мягкосердечный челов-Ькъ весьма богатъ быть 
не можетъ. 

Наконецъ я такъ привыкъ къ нечувствительности, что нилсе по- 
мышлялъ о б-Ьдныхъ людяхъ. Съ книгами моими, составлявшими мое 
главное удовольств1е, я совс^мъ разстался. 

Я потерялъ пргятность въ обхожден1и, вкусъ къ хорошимъ ве- 
щамъ и душа моя унизилась; но с1е унижен1е души помогло къ мо- 
ему возвышен1ю. Щчальники мои, им'Ьвш'е подлыя душонки, рады 
были им4ть меня подчиненнымъ. Ты видишь, любезный племянникъ, 
что пути къ богатству, то-есть, къ счастпо. гораздо короче и глаже, 
нежели какъ болтаютъ о томъ нравоучающ1е врали. Но буде ты въ 
ономъ сомневаешься, то разсмо'^и своихъ согражданъ, и ты найдешь, 
что большай часть изъ нихъ одолжена за свое богатство и знатность 
своему лицем'6р1ю, жестокосерд1ю, нев-Ьжеству и женамъ. 

[Я сожалею (и калсдый читатель, безъ сомнФн1я, со мною сожал-Ьть 
будетъ), что во всемъ сродническомъ наставлен1и н4тъ о-Ьда до- 

Сборн. „Нивы" 1898 г. Декабрь. Соч. Фопвазина. 14 

01дШ2ес1 Ьу V^ОО^^С 



210 

браться, въ которой земл11 жилъ сей богатомыслящШ дядя; надобно 
однакожъ думать, что не между нами: ибо гд-Ь у насъ люди, кои бы 
наживались при исполненш полезнаго установлен1я, относительно 
до первыхъ потребностей въ жизни? Богачей жестокосердыхъ и 
глупыхъ красавидъ у насъ также вовсе н-Ьтъ, какъ меня ув1^ряють.] 

Ты, мой любезный племянникъ,— продолжалъ дядя свое наставле- 
и1е,--долженъ вид-бть, какъ я старость мою теперь доживаю и при- 
ближаюсь къ концу. Какъ скоро я обогатился и сталъ жить поря- 
дочно домомъ, то началъ чувствовать гласъ сов^&сти. Видя жену мою 
въ безнутств-Ь, долженъ я, по систем* моей, терпеть вс1^ ея безпо- 
рядки. Я не могъ самъ отъ себя скрыть, что всЬ добрые люди счи- 
таютъ меня безд^&льникомъ. Богатый мой домъ сталъ для меня адомъ, 
и я, казалось, слышу стонъ б^&дныхъ, коихъ я разорилъ злодМски. 
Наконецъ на прошлой нед^^* былъ я на зр^Ьлищ1Ь, которое в^чно не 
выйдетъ изъ моей головы. Пр1ятель мой Йоровъ, умирая, призвалъ 
меня къ себ4. Я былъ свид^&телемъ, какъ мерзкая душа его выходила 
изъ скареднаго тЬла. Тутъ узналъ я справедливость сихъ словъ: смерть 
^ргьтниковъ люта, Онъ въ постели своей терзался душевно гораздо 
сильнее, нежели иной воръ страждетъ на площади. По исход* души 
его на вс*хъ лицахъ видно оыло удовольств1е, смешанное съ пре- 
зрен! емъ къ покойнику. 

Чувствуя, что и мн* умирать будетъ должно такъ же мучительно, 
перем^нилъ я опять свою систему, и, слушая гласа совести, сколько 
можно, удовлетворяю т*хъ, кои отъ меня терпели; а тебя, любезный 
племянникъ, прошу, будь чистосердеченъ, но знай, что не всегда и 
всякую истину говорить надобно. Будь благотворителенъ, но не раз- 
строивай своего состоян1и. Будь трудолюбивъ и прилепляйся къ уче- 
н1ю, но не возмечтай о своей мудрости. Вотъ все то, ч'Ьмъ я окан* 
чиваю мое наставлеше. 

РАЗСУЖДЕН1Е О СУЕТНОЙ ЖИЗНИ ЧЕЛОВЪЧЕСКОЙ. 

(На случай смерти князя Потемкина- Таврическаго). 
Внезапная кончина вельможи, восшедшаго на самый верхъ могу- 
щества и славы, привела мн* на память н'Ькоторыя м*ста изъ свя- 
щенныхъ творен1й царя Давида. И дМствительно, я никого не знаю, 
кто бы такъ живо изобразилъ бренность суетной лшзни человеческой, 
какъ сей боговдохновенный мужъ. Поучительный его мысли собралъ 
я зд-Ьсь съ присовокуплен1емъ моихъ разсужден1й не для чего иного, 
какъ въ собственное мн* душевное наставлен1е, дабы, прочитывая 
с1е, напоминалъ себ* чаще часъ смертный и къ нему всегда пр1уго- 
товлялся. Какъ скоро до слуха моего дошло изв*ст1е о сей кончин*, 
то въ ту жъ минуту я вспомнилъ С1е м^.сто изъ Давида: Видгьхъ че- 
лов)ьки яка кедры Ливанскгя; мимо идохъ — и се не буъ! Преходя 
мысленно, какъ стремился онъ къ прюбрЬтешю славы м1ра сего икь 
стяжанш земныхъ сокровищъ, ощутилъ я всю истину другого псалма 
Давидова, въ коемъ сказалъ онъ: Внегда умрети ему, не возьмешь 
вся; ниже снидетъ сь нимъ слава его. И действительно, какъ можно 
было себе представить, чтобъ вс* подъятые труды, вс* предпреемле- 
мыя меры къ исполнен1ю дальновидныхъ распоряжешй, на кои почти 
весь св*тъ обращалъ свое вниман1е, пресЬклись и исчезли мгновенно? 
Не ощутительна ли истина, Давидомъ произнесенная: Суета суть 
помыгилсшя человгьческая! Тп^етно предпринимаемъ. Богьрасполагавтъ! 
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По вол^^ Его, смерть, несмотря ни на титла светлости, ни на силу 
знатности, ни на блескъ сокровищъ, разитъ смертныхъ внезапнымъ 
ударомъ; она не даетъ имъ времени ни совершить благо;ф1шй сво- 
ихъ тЬмъ, кому добра желаютъ, ни удовлетворить гЬхъ, предъ к-бмъ 
чувствуютъ себя виновными. О, вы, обманувшхеся въ надежд-Ь буду- 
щаго своего счаст1я пресЬченхемъ жизни преставльшагося вельможи! 
вы негодуете теперь на то, для чего не усп-Ьдъ онъ совершить истип- 
наго вашего счастхя; но ужели забыли вы, что преселившшся нын-б 
въ вечную жизнь благод-Ьтель вашъ не им-^дъ силы ни на одно мгно- 
вен1е ока отдалить конца своего? Не сами ль вы виноваты, не внемля 
остерегавшаго Пророка, глаголавшаго с1е: Не падгьйтеся иа князи 
и на сыны человгьческге, въ нихъ же нгьсть спасенгя: изыдетъ духъ 
его, и возвратття въ землю свою; вътой день погибнутъ вся по- 
мышленгя его. Смерть с1я есть великое поучеше сильнымъ м1ра 
сего. Она являетъ, что слава м1ра есть суетна: И да не при.го- 
окитъ къ тому величапшся че.ювгькь на земли, Я обращу теперь 
разсужден1е на самого себя. ВсЬмъ, знающимъ меня, известно, что 
я стражду самъ отъ сл-Ьдствхя удара апоплексическаго; не бол^е 
какъ въ течете года поразили меня четыре таковыхъ удара; но 
Господь, защитникъ живота моего,, всегда отвращалъ вознесшуюся 
на меня злобу смерти. Его святой вол-б угодно было лишить меня 
руки, ноги и части употреблешя языка: наказуя наказа мя Господь, 
смерти же не щредаде. Но С1е лишенхе почитаю я дМств^емъ безко- 
нечнаго ко мн^Ь Его милосердья: ибо воспоминая, что лишился я по- 
раженныхъ членовъ въ самое то время, когда, возвратись изъ чужихъ 
краевъ, упоенъ былъ мечтою о моихъ знашяхъ, когда безумное на 
разумъ мой надЬяше изъ м^Ьръ выходило, и когда, казалось, представ- 
лялся случай къ возвышенш въ суетную знаменитость, тогда Всеви- 
дедъ, зная, что таланты мои могуть быть бол^е вредны, нежели по- 
лезны, отнялъ у меня самого способы изъясняться словесно и пись- 
менно, и просв^тилъ меня въ разсужденхи меня самого. Съ благоговЬ- 
шемъ ношу я наложенный на меня крестъ и не престану до конца 
жизни моей восклицать: Господи! благо мнть^ яко смирилъ мя есп! 

ОТРЫВОКЪ изъ <<Б101?АФ1ГШ;КАГ0 СЛОВАРЯ» ЖИ- 
ВОПИСЦЕВЪ И СКУЛЬПТОРОВЪ. 

Аарсенсъ или Лэрсенъ (Петръ), по-итальянски именуемый Пей-о 
1оп§о, живописецъ, родился въ Амстердаме; въ 1519 г., умеръ въ 
1585 г.; отличился въ картинахъ, изображающихъ поварню съ ея по- 
судой, также и въ запрестольныхъ образахъ. 

Лдамъ (Ламбертъ-Сигисбертъ). Знаменитый скульпторъ, родился 
въ Нанси въ 1700 г., умеръ въ 1759 г., чденъ Древней Римской свя- 
того Луки и Болонской Клементинской академШ, отличился своимъ 
искусствомъ. Онъ часто употребленъ былъ на украшен1е королев- 
скихъ дворцовъ, и исполнялъ поручешя съ усерд1емъ и славою. Наи- 
лучш1я произведен1я его суть: 1) Торжество Нептуново, 2) изъ брон- 
зированнаго свинца группа изъ пяти фигуръ и пяти животныхъ въ 
Версал1И, 3) бронзовый барельефъ въ церкви св. Аделаиды, 4) конная 
группа Сейны и Марны въ С. Клу, 5) дв-Ь мраморныя группы, пред- 
ставляющхя зв-бриную и рыбную ловлю въ Берлин'Ь, 6) Марсъ, объ- 
емлемый купидономъ, въ Бельвю, 7) статуя, представляющая восторгъ 
п1итическ1Й5 8) св. Теронимъ изъ мрамора, въ Инвалидахъ. 

14* 
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I, Лэлъспьъ (Эверардъ Ванъ), живописецъ, родияся въ ДельфтЬ вх 
1602 г., умеръ въ 1658 г. Ояъ съ усп^хомъ писалъ неодушевленныя 
веши, а особливо мерхвыхъ птидъ, латы, шишаки и разныя военныя 
оруд1я. Работа его докончена всегда рачительно, малМшхя подроб- 
ности изображалъ съ великою истиною, почему картины его, хотя 
и не весьма привлекательны, р^^дки и дороги. 

П. Аэ^ььстъ (Вильгельмъ Ьанъ), дельфсий живописецъ, родился 
въ 1620 г., умеръ въ 1679 г., былъ племянникъ и ученикъ предше- 
ствовавшаго. Въ молодости своей путешествовалъ онъ во Франдш и 
въ Италш, и знатн^^йшими особами отлично принимался. Велик1й 
герцогь Тоскансюй подарилъ ему золотую п*пь съ медалью, въ знакъ 
своего къ нему уважешя. Обогатясь, Аэльстъ возвратился въ свое 
отечество, гд-Ь работа его покупалась охотно весьма дорого, и тамъ 
женился на своей сестр^^, съ которой им^Ьлъ много д^тей. Онъ пи- 
салъ цв-бты и плоды съ великимъ искусствомъ; краски его хороши 
и истинны, цв^ты легки, а плоды естественны. 

А&ксгонъ, греческ1й живописецъ, весьма прославился своими кар- 
тинами, особливо Роксаною и Александромъ Великимъ. С1я картина 
выставлена была при играхъ олимпическихъ и заслужила похвалу 
неизреченную. Председатель игръ, мужъ знатный и богатый, столь 
былъ ею восхищенъ, что выдалъ дочь свою за сего художника. 

Лгафаркъ^ самосскШ живописецъ, первый присвоивши перспек- 
тиву къ театральнымъ декоращямъ за четыреста восемьдесятъ л-бть 
до Рождества Христова. 

Лгесандръ Родосск1й сдЬлалъ при Веспасхан-Ь, съ двумя другими 
скульпторами, группу Лаокоона, прекрасн^йпйй остатокъ древности, 
видимый понын-Ь во дворцЬ Фарнезскомъ. Во Францш есть съ него 
мнопя, весьма хорош1я коши. 

О ПОЧТАХЪ. 

Государственныя почты суть такое установлеше, въ коемъ публика 
обрётаетъ свои выгоды, а казна свой доходъ. До сего времени не полъ' 
зовалася публика относительно до почты ни возможными удобностями, 
ни довольною безопасност1ю, а казенный съ нихъ доходъ есть гораздо 
мен^е, нежели оный быть можетъ, безъ всякаго однакожъ отягощен1я 
публики. Къ распространешю сей обоюдной пользы полагаются зд-Ьсь 
нъкоторыя основашя, извлеченныя изъ опытовъ многихъ л^тъ, сообра- 
женныя съ нашимъ положешемъ и обычаями и удобныя произвестися 
въ д^Ьйство при всеобщемъ благоустройств-Ь, составляюшемъ бла- 
женство Россш и безсмертную славуея законодательницы. 

Существо почтовыхъ дйъ требуетъ, чтобъ внимаше обращено 
было на три главные предмета, кои суть: 1) безопасность почты, 2) 
скорое ея хожден1е и 3) сборъ, сохранеше и возможное приращеше 
доходовъ. Каждый изъ сихъ пунктовъ будетъ опред1&лвнъ и устано- 
вленъ зд^&сь въ особливомъ отдаен1и. 

Отдгьленге первое, безопасность почты, 

Главныя удобности публики относительно почтъ состоять въ томъ, 

чтобы каждый частный челов^къ могъ безопасно отправить письмо, 

переслать деньги и вещи и самъ переехать изъ одного м1^ста въ другое. 

Итакъ, почта должна быть двоякая: одна легкая— для писемъ и 

а другая тяжелая— для де- 
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негь, вещей и людей. Ради удобнФйшаго наблюдения порядка и 
устройства прилично об-Ьимь симъ почтамъ зависать отъ одного на- 
чальства. Долгъ онаго надзирать надъ веЬми почтамтами, изъ коихъ 
каждому, подъ своимъ уже в-Ьдомствомъ, им^ть сл4дуетъ вей почто- 
выя въ части своей конторы, почтовыхъ комиссаров!» и вообще вс^хъ 
служителей почты, а по сему правлеше почты долженствуетъ щти 
по сл^дующим^ степенямъ. 

1) Начальство, которое можетъ по вол* Ея И. В. или быть изъ 
корпуса, какова есть настоящая коллепя иностр(анныхъ] дблъ, или 
изъ отд^угьныхъ персонъ, какъ то было въ Росс1и до 1758 года. 

IV. СОЧИНЕШЯ АВТОБЮ- 
ГРАФИЧЕ0К1Я. 



ОТРЫВКИ изъ ДНЕВНИКА. 

I. Жз'ь щрпала путешествгя въ Вгьиу, 

Москва^ 18'Ю (24) гюня 1786. СовЬтъ вЬнскаго моего медика Сте- 
ля и мучительная электризад1я, которою меня безполезно терзали, 
р-Ьшили меня поспешить отъ^^домъ въ чуж1е край и избавиться Москвы, 
которая стала мн* ненавистна. С1я ненависть такъ глубоко въ сердц-Ь 
моемъ вкоренилась, что, думаю, по смерть не истребится. Словомъ, 
будучи въ тяжкой бол-Ьзни и съ растерзаннымъ горест1ю сердцемъ, 
выъхалъ я изъ Москвы въ субботу поел* об-Ьда, въ половин* осьмого 
часа. Къ ночи пр1*хали мы въ Пахру, гд* въ карет* ночевали. 

14, Вы*хавъ изъ Пахры рано, остановились мы поутру пить кофе 
въ деревн* Мощь; изъ кареты не выходили; об*дали въ деревн* 
Чернишной; ночевали въ деревн* Башмаковк*. Весь день я стра- 
дадъ бол*е душевно, нежели т^'игесно. 

15. Къ об*ду пр1*хали въ 11.алугу, гд* едва могли найти приста- 
нище: насилу отвели намъ квартиру въ дом* двухъ д*вушекъ, во 
дняхъ своихъ заматер*вшихъ. Он* накормили насъ яичницею, кото- 
рую я принужденъ былъ *сть, не взирая на запрешен1е доктора Ге- 
ниша. Хозяйки мои назывались Татьяна Петровна и Марва Пет- 
ровна В. Меньшая великая богомолка и во время нашей трапезы 
молилась за меня, громогласно воп1я: «Спаси его. Господи, отъ скорби, 
печали и западной смерти!» Скорбь и печаль я весьма разум*лъ, 
ибо въ Москв* и то, и другое терп*лъ до крайности; но западной 
смерти не понималъ. По н*которомъ объяснеши нашелъ я, что Марва 
Пе^овна въ слов* ошиблась, и вм*сто: отъ внезапной, врала отъ 
западной смерти. Поел* об*да набрело гостей премножество и одна 
гостья играла роль предв*щательницы. Устремя на меня свои бур- 
калы, говорила мн* жалкимъ тономъ: — ты не жилецъ, батюшка! — 
«Вотъ на!» отв*чалъ я ей, «я еще тебя переживу».— Штъ, батюшка, 
продолжала она, теб* не до*хать, куда *дешь. — Такое непр1ятное 
предв*щан1е и слезы жены, слышавшей нашу бес*ду, сд*лали языкъ 
мой еще туп*е, и я не могь продолжать разговора. Отоб*давъ, вы- 
*хали мы тотчасъ отъ сихъ калужскихъ дурь. Остановились въ дс- 
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ревн'Ь Брянхов-Ь, гд4 рвало меня безъ милосерд1я и гд-Ь чуть-было 
не пришла ко мн'ё и вправду не западная, но внезапная смерть; 
а какъ кром^ кареты д-Ьваться было некуда, то и р-Ьшились мы всю 
ночь ^хать, и 16-го поутру привезли меня въ прежестокомъ жару въ го- 
родъ Лихвинъ. Хотя московсюй мой врачъ, филологъ и мартинистъ, 
ув^рялъ меня, что по дорогЬ, кром-Ь кузнецовъ, лекарей никакихъ 
н^Ьтъ, однако въ Лихвин1^ сыскали мн1& лекаря, ведора Ивановича 
Нетерфельда, который пустилъ мн-Ь тотчасъ кровь поискуснее самого 
филолога. Посл-Ь кровопускан1я жаръ уменьшился, и я расположился 
ночевать въ дом* мещанина Ивана Мельникова. 

17. Поутру лекарь нашелъ меня въ состоянш выехать изъ Лих- 
вина, что я сд-Ьлалъ пополудни въ шестомъ часу. Подъезжая къ Бу- 
леву, од-блался мн-Ь прелютМшхй обморокъ. Бедная жена, Теодора и 
люди, видя меня безъ всякаго чувства, боялись, не умеръ ли я; но, 
Богу благодареше, я опамятовался, и всЬ, окружающхе меня, утЬши- 
лись. Ирх-бханъ въ Б^Ьлевъ, по счастш, попалась намъ хорошая 
квартира у Ильи Семеновича Азарова, гд-Ь я 18-го весь день отды- 
халъ, принималъ Генишевъ порошокъ; а 

19-га поутру въ десять часовъ выехали изъ Б-блева; об^^дали на 
пол-Ь. На все способная Теодора сделала похлебку и жаркое. Ноче- 
вать прх^хали въ Болховъ и стали у м-Ьщанина Гаврилы К личина. 

20. Изъ Болхова выехали въ семь часовъ поутру; об-Ьдали въ сел^& 
Глотов^Ь, что могла приготовить Теодора. Ночевать пр11Ьхали въ Ка- 
рачевъ и стали у купца Масленикова. ,Онъ имЬетъ на глазу шишку 
съ кулакъ. Увидя меня безъ руки, безъ ноги и почти безъ языка, 
сожал-Ьдъ онъ, что я имЬю болезнь, которая д^^аетъ меня столь бе- 
зобразнымъ. «Правда», отв^чалъ я, «однако я моимъ состояшемъ не 
пром-Ьняюсь на ваше. Мн* кажется, что на глазу болона, которую 
вы носите, гораздо безобразн-Ье хромоты и прочихъ моихъ несчасий». 
Не описываю дал^е моей съ нимъ бесЬды; но изъ нея заключаю, 
чта онъ болону свою носить весьма великодушно, и что всяк1й че- 
лов-Ькъ хочетъ, какъ можно, извинить свои недостатки. 

21. Отправилъ въ Москву почту. Брился у пьянаго солдата, кото- 
рый содралъ-было съ меня кожу. Великая б-Ьда, кто самъ въ дороге 
бриться не умнеть! Об-Ьдали въ Карачев^; вьйхали изъ него въ семь 
часовъ вечера и всю ночь ^^хали. 

22. Въ сел^Ь ЧаянкЬ остановились пить кофе. Обедали въ сел-Ь Ра- 
дощахъ сарачинское пшено съ молокомъ. Тутъ сдЬлали мн4 въ карет* 
постель; я легь и всю ночь -Ьхали очень безпокойно. 

23. Поутру пр1*хали въ городъ С-бвскъ и стали у Петра Васильева 
Волкова. Теодора изготовила намъ изрядный об-Ьдъ. Въ четвертомъ 
часу мы оттуда вы-Ьхали, и ввечеру остановились у перваго мало- 
росс1йскаго постоялаго двора, гдй и ночевали. 

24. Около об-Ьда пргЬхали въ Глуховъ и стали было у попа; но 
какъ квартира была плоха, то перевезли насъ къ Ивану Оедоровичу 

Гум Онъ съ женою своею Мареою Григорьевною, суть подлинные 

Простаковы изъ комед1И моей Недоросль. Накормили насъ изрядно, 
да и во всей Малоросс1и -Ьдять хорошо. Весь день пробыли мы у 
иихъ въ превеликой скук^&. 

25. Хозяева дали намъ об-Ьдъ преизрядный. Ц-Ьлый день принуж- 
дены были остаться въ Глухов* за мытьемъ б^лья. 

26. Поутру б-блье сохло, а между т^Ьмъ отправилъ я въ Москву 
почту. Обедали очень хорошо. 
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^7. Подарлвъ Гум дйть черврдныдъ, да людямъ его два червон- 

ныхъ, кои госпожа Простакова тотчаоъ вымучила у б^^дныхъ людей 
своихъ, поутру вы-Ьхали мы изъ Глухова; ойдали въ карет!, въ де- 
ревн^Ь Тулиголова, а ввечеру ирх-Ьхали въ местечко Алтыновку и стали 
у купца С^^дельникова. Тутъ познакомился я съ офицеромъ Глухов- 
скаго полка, Кноррингомъ, и его женою. Ужинали и ночевали зд-Ьсь же. 

28. Поутру въ семь часовъ выехали. Къ об^Ьду прх-Ьхали въ городъ 
Батуринъ и стали у жидовки. Она женщина пожилая и знаменита 
своимъ гостенр1имствомъ; накормила насъ малоросс1йскимъ кушаньемъ 
весьма хорошо. Посл-Ь об^Ьда мы вы-Ьхали благополучно и къ ночи 
пр1'1хали въ городъ Борзну, гд*Ь стали въ дом-Ь дьякона; ужинали 
тутъ и ночевали. 

29. Поутру былъ у меня съ визитомъ полков никъ Перетъ, кото- 
рый сожал-Ьнхемъ своимъ, видя меня въ такомъ жестокомъ состоян1и, 
растрогалъ меня до крайности. Посл^ об^да въ два часа мы вы1^хали 
и къ ночи пр14хали въ Н^жинъ. Больше часа шатались мы по ули- 
цамъ, не находя квартиры. Въ разсуждеши сего руссие города не 
им^ютъ никакого еще устройства: ибо весьма въ р-Ьдкихъ находятся 
трактиры, и то негодные. Наконецъ пустилъ насъ къ себ']^ грекъ Ан- 
тонъ Архитекторовъ, у котораго мы и ночевали. 

30. Об-Ьдали въ шжък^ изрядно. Тутъ встретили мы цесарцевъ, 
*дущихъ въ Петербургъ съ посудою. Посл-Ь об-Ьда выехали изъ НЬ- 
жина; ночевали въ мъстечкЬ Лазар! За неим^шемъ квартиры спали 
въ каретЬ, хотя ночью была не малал гроза. 

1 тля* Поутру рано вы-Ьхавь, об-Ьдали въ город-Ь Козельц-Ь у од- 
ного грека въ трактире весьма скверно. 

2. Въ Семиполкахъ встретили мы графиню Катерину Васильевну *). 
Свидаше наше было весьма жалостное. Она плакала, видя меня въ 
столь жестокомъ состоян1и, а я отъ слезъ слова промолвить не могъ. 
Ночевать пр1*хали въ Бровары; спали въ карет!. Бровары есть по- 
сл^&дняя деревня до Шева и принадлежала Лавр*. Зд^сь прежде отъмона- 
ховъ оказываемо было всевозможное гостепр1имство пр1*зжающимъ въ 
К1евъ богомольдамъ; но мы ирх-Ьхали поел* отнят1я деревень отъ 
Лавры и, сл-бдственно, были свидетелями одного токмо негодован1я. 

3. Ц-Ьдое утро *хали песками, насилу къ об-Ьду дотащились до 
Шева. Стали противъ монастыря Никол аевскаго, въ дом* перевоз- 
чицы Ульяны Ефремовны Турчаниновой. Старуха предобрая, но ли- 
чико измятое. Весь день были дома. 

4. Поутру былъ у меня съ визитомъ к1евск1й почтмейстеръ Адр1янъ 
Павловичъ Волховской. Поел! об-бда, нанявъ карету и лошадей, 
4здилъ я съ женою въ Печерск1й монастырь. Соборная церковь пре- 
красна, но весьма далеко отстала отъ римской церкви святого Петра; 
оттуда ездили мы въ монастырь СофШсий, гд1Ь нашелъ я несколько 
мозаичной работы. 

5. Поутру жена съ хозяйкою ездила въ пещеры, а я отправлялъ 
назадъ провожавшаго меня изъ Москвы почтальона. 

в. Поутру жена ездила съ хозяйкой въ дальн1Я пещеры, а потомъ 
со мною въ ближн1я. Взятая со мною кибитка совс^&мъ развалилась; 
я прияужденъ былъ купить вместо ея маленькую фуру. Не описываю 
пвщеръ, ибо есть печатное онымъ описан1е, но могу сказать, что оп^ 

*) Гр. К. В. Скавронская, рожденная Энгельгардтъ, племя нниг;а 
Потемкина, впосл'Ьдствхи графиня Литта« 
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ьсвшють въ душу бдагогов1&н1в. Посл^& обЬда •Ьздыи мы въ Михай- 
Л0ВСК1Й монастырь вадикомученицы Варвары, гд'Ь служи]Ш молебенъ. 
Оттуда ездили въ монастырь Флоровсшй, гд4 обитаю1Ь благородныя 
монахини. Ввечеру пос1^тилъ меня старый мой знаюмецъ, Иванъ 
Григорьевичъ Тумаисшй *). 

7. Поутру ^^дила жена къ об^^н^^ въ 11ечерсБ1й монастырь; посл^ 
об1^да былъ у васъ Туманск1Й, и мы "ездили прогуливаться по городу. 
Ввечеру почтальонъ отправился въ Москву. 

8. Сей день назначили-было мы къ вы'&зду изъ Шева, но сильный 
дождь воспрепятствовалъ. Посл']^ об^^да въ первый разъ ^^и вишни. 

9. Поутру жена "ездила съ хозяйкою къ обедни въ ПечерскШ мона- 
стырь; потомъ оба мы были въ Богословскомъ монастыре. Сей мона- 
стырь женск1й, для монахинь низкаго состоян1я. Посл^^ об-Ьда ездили 
мы въ посл'1дн1й разъ въ монастырь Богословсшй, и положили завтра 
изъ К1ева вы'^хать. 

10. Поутру пожаловала къ намъ Анна Николаевна Энгельгардтъ, 
родная сесгра Ивана Николаевича Корсакова **). Она прошлаго 
года ^^дила съ мужемъ въ Карлсбадъ. Обошедшись съ нами весьма 
дружески, дала наставлен1в во всемъ, чтб намъ знать было надобно 
въ разсул1ден1и Карлсбада. Передъ об^домъ въ И часовъ вы-Ьхали 
мы изъ Шсва,и до Василькова, то-есть тридцать три версты, тащи- 
лись ровно четыре часа. Въ Васильков*, бывъ осмотрены таможнею 
бсзъ всякой обидной строгости, вы1^хали за границу и я возблагода- 
рилъ внутренно Бога, что Онъ вынесъ меня изъ той земли, гд4 я 
страдалъ только душевно и телесно. 

Пере-Ьхазъ за границу, мы очутились вдругъ въ стран* 1удейской. 
Гфом* жидовъ, до самой Варшавы мы почти никого не видали. Вс* 
селон1Я набиты сими плутами и я въ первый разъ вознегодовалъ 
внутренно на то, что так1е бездельники, бывъ вытащены изъ Египта 
отъ работы, пустились въ праздности шататься по св-Ьту и обманы- 
вать добрыхъ людей... 

II, Изъ оюурнала пребывангя въ Еарлсба&гь. 

25 марта (5 апргьлл) 1787 г, Вы^хавъ поутру рано, сделали 
слпшкомъ дв* почты, и остановились обедать въ Шёнграбен'Ь. Оббдъ 
былъ довольно плохъ, но для Страстной недели изряденъ; по крайней 
м-Ьр* рыбу везд* находимъ сносною. Зд*сь хозяинъ въ утЬшен1е ска- 
зывалъ мн* о многихъ возвращающихся изъ Карлсбада совершенно 
исцеленными отъ параличной болезни... Ночевать пр1ехали въ городъ 
Знаимъ, въ трактир* Роза; тутъ увид*ли мы русскаго дворянина 
Бартенева, который весьма желаетъ въ Росс1ю возвратиться , но не 
имветъ 80 гульденовъ на выкупъ. Я подарилъ ему червонной, ибо 
больше денегъ не было. 

28 марта (8 апргьля). Я началъ примечать, что извозчикъ мой за- 
одно съ хозяевами, и что всЬ свои издержки меня платить заставляетъ. 
Пособить сему неч*мъ, кром* того, что я впередъ на фурманахъ ни- 
когда ездить не буду п если можно — никогда и въ Богемию не по- 
еду; ибо народъ весьма дурной, и притомъ столь же въ немъ мало 
правды, сколько между польскими жидами. Здесь договоръ словес- 

*) Губернсмй прокуроръ въ счетной экспедиции казенной палаты 
въ к1евскомъ нам'Ьстничеств'Ь. 

*'*'') И. Н. РимскШ-Корсаковъ, бывш1й любииецъ императрицы, поаЛ 
удален1я отъ двора Зорича (1773). 
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ный никакой силы не им-Ьеть; смотрятъ на нужды и по тому разм1&- 
ряютъ свои претенз1и. Об-Ьдъ былъ\ сносный. Поел* об4да, сд^Ьлавъ 
2 почты, пр14хали въ Тейгбродъ, гд^^ все местечко нашли занято 
солдатами, такъ что мы едва могли сыскать для ночован1я комнату, 
и то безъ окошекъ, за которую и за самый голодный ужинъ догово- 
рился я 5 гульденовъ... Приходила къ намъ девушка 18 л-Ьть, им-Ью- 
щая со мною одинаковое несчаст1е— параличъ отнялъ у нея руку и 
ногу. Б^Ьдность не допустила ее лечиться, а какъ с1я бол-Ьзнь при- 
шла къ ней на 2-мъ году ея возраста, то въ 14 лЪть такъ она за- 
старела, что рука и нога, можно сказать, высохли. Мы подали ей 
сколько могли милостину, и я былъ бы радъ везти ее съ собою въ 
Карлсбадъ, если бы нм-йъ надежду къ ея излЬчешю. • 

19 (30) апр7ь.ш. Вставъ поутру, пилъ я воды 10 стакановъ и одну 
порд1ю соли, теръ затылокъ спиртомъ; былъ Грубберъ (медикъ). Послъ 
об^да вел^^ъ я себя носить въ портшез* и гулялъ по всему Карлсбаду. 

30 апргьля (1 мая). Смотрели мы свадебную деремотю зд-Ьшняго 
м-Ьщанина. Поел* об*да носили меня на портшез* гулять, но дождь 
скоро погналъ домой. 

^ апргьля (8 мая)* Докторъ... водилъ насъ въ н-Ьмецкую коме- 
д1ю, гд* познакомились мы съ пр1*хавшимъ изъ Силезш ма1оромъ 
Массовымъ и его женою, которая лидомъ походить на А. И.Бутур- 
лину. Въ чужихъ краяхъ то по крайней м*р* утешительно, что если 
своихъ р^^ко встречаешь, то часто находишь сходство на людей, съ 
коими въ отечестве былъ въ некоторой связи. Комедгя была очень 
дурйа, играли дурно, мы вышли после 1-го акта. 

3 (14) мая. Бидели мимошед1пую большую процессш для благо- 
словенШ полей. 

10 (21) мая. Все пошли, а меня понесли гулять по аллее; оттуда 
мы со всею компан1ею ходили въ театръ смотреть мар1онетовъ. 

13 (24) мая. Я ходилъ гулять и виделъ пробу завтрашняго празд- 
ника, который графъ Туяъ даетъ для рожден1я баронессы Гейльбергь, 
любовницы принда Нассау. 

21 мая (1 гюня). Былъ у ма1ора, который съ женою поехалъ до- 
мой изъ Карлсбада; я прощался съ ними со слезами, ибо люди весьма 
добрые. Въ путешеств1и случается часто та непр1ятность, что, съ 
кемъ-нибудь познакомясь хорошенько и наживъ добрыхъ прхятелей, 
надобно разставаться, можотъ— -и на векъ. Всякое таковое разстава- 
ше весьма прискорбно для чувствительнаго сердда. Они поехали въ 
Силезш, а я еду въ Росс1ю; неизвестно, приведетъ ли Богь еще 
увидеться съ сими честными людьми. 

^Воскресенье, 23 мая 1787, Вставъ поутру, выпилъ я десять ста- 
кановъ эгерской воды. Носили меня въ аллею, где я имелъ удоволь- 
ств1в слышать дочь фельдмаршальши Гартенбергъ, читающую очень 
хорошо моего сНедоросля» (въ переводе на немедкомъ языке), въ 
присутств1и ея матери и прекрасной девицы Боденгаузенъ *). 

Среда, 2 гюпя. После обеда Сёмка наделалъ мне 1рубостей и на- 

*) Ивъ В'Ьны Фонвизинъ писадъ, отъ 24 марта 1787, по-французски 
къ Клостерману'Отцу: «Сего дня отъ^ажаеть отсюда русск1й извоз- 
чикъ, именемъ Червонный. Посылаю вамъ съ нимъ два ящика: одинъ 
съ моииъ старымъ пдатьемъ и книгами, а другой съ н'Ьиецкимъ перево- 
домъ комедш моей. Прошу продавать ее въ книжныхъ давкахъ сына ва- 
шего по пятидесяти копЪекъ, удерживая десять коп'Ьекъ за комиссию. 
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силу согласился :Ьхать. Ояъ сд^лал-ь на^яъ ту ашлость^ что не о^гталса 
въ Карлсбад-б ходить по-м1ру. 

Среда, 9 шш. Ввечеру въ семь часовъ прх-Ьхали благополучно въ 
В^ну. Насъ провезли прямо въ таможню, гдЬ больное мое состоян1с 
принудило осмотрщиковъ поступить со мною весьма снисходительно. 

Четвергъ, 10 гюня. Я ходилъ къграфин^Ь Малоховской: старушка 
«редобрая, но личико измятое. Въ об-Ьдъ были у меня Полетика и 
Кудрявск1й *). 

Четвергъ, 22 тля. Поутру Сёмка формально объявилъ мн^Ь, что 
возвращаться со мною не хочетъ. Ходилъ я въ баню въ шестидеся- 
тый, то-есть въ посл-Ьдихй разъ. 

Среда, 28 тля. Поутру, позавтракавъ, вы-Ьхали; про-Ьзаали Кенти, 
обедали въ Водовичъ. На дорогЬ сделалась мн-Ь ужасная тоска. Бед- 
ная жена моя испугалась, видя, что я вдругъ побл'Ьдн'Ьлъ; приметя 
же, что у меня индижест1я, велела въ первой деревне сварить Ге- 
нишева чаю. 

Среда, 18 августа, Пр1*хали въ Шевъ. У самыхъ шевскихъ во- 
ротъ попался намъ незнакомый мальчикъ, который захотЬлъ показать 
намъ трактиръ. И такъ, мы сънимъ отправились, а всл-Ьдъ за нами 
догоняла насъ туча, у самыхъ воротъ трактира насъ и достигла. Мол- 
шя блистала всеминутно; дождь ливмя лилъ. Мы стучались у во- 
ротъ тщетно: никто отпереть не хотЬлъ, и мы, простоявъ больше 
часа подъ дождемъ, приходили ъъ отчаянхе. Наконедъ вышелъ на 
крыльцо хозяинъ и закричалъ: «Кто стучится?» На сей вопросъ прово- 
жавши насъ мальчикъ кричалъ: «Отворяй: родня Потемкина!» Лишь 
только произнесъ онъ с1ю ложь, въ ту минуту ворота отворились, и 
мы въ-Ьхали благополучно. Тутъ почувствовали мы, что возвратились 

въ Р0СС1Ю. 

Понедгьльиикъ, 23 августа, Я съ женою !Ьздилъ въ Печорскую 
къ об^дн^. Поел* об^да были у меня арх1ерей Викторъ и софШсшй 
протопопъ Леванда **), которые сид-Ьли до ужина. 

Суббота, 28 атуста. Пр14хали въ Черниговъ. Жена ходила къ 
об-Ьдн^ и служила молебенъ завтрашнему дню УеЬкновенхя честныя 
главы 1оанна Предтечи: ибо въ этотъ день, тому два года назадъ, 
убилъ меня въ Москв* параличъ.. Обедали дома, стряпала старуха 
изряднёхонько. Посл4 обФда выехали, и, сд^лавъ 39 верстъ, ночевали 
въ деревне Буровк* въ крестьянской изб-Ь спокойно. 

Вторникъ^ 7 сентября, Полоцкъ. Поутру былъ у меня почтмей- 
стеръ Раушардъ и ТуловскШ, у котораго занялъ я пятьдесятъ руб- 
лей» Какъ христ1анина форшела зд-Ьсь н^тъ, то принужденъ былъ 
вв^^рить свое горло жиду. 

III. Изъ журнала путешествгя въ Ригу, Вальдонъ и Мгипаву, 
Четвергъ, 19 тля 1789, Вставь съ постели рано, собирался я въ 
Ригу, чтобы тамъ только выбриться: ибо въ Бальдонахъ н^тъ ни фер- 
*) Григор1й Ивановичъ Полетика, сов-Ьтникь посольства въ В*н'ё, 
а Аеанас1Й Кудрявсюй — первводчикъ при посольств*. 

**) 1оаннъ Васильевичъ Леванда (1736 — 1814) обучался въ нев- 
ской академхи и былъ тамъ учителемъ; съ 1763 священникъ Успен- 
ской церкви на Подол*, съ 1783 протохерей ея; съ 1785 прото1ерей 
шевскаго СофШскаго собора; Онъ пользовался известностью какъ про- 
пов-Ьдникъ. Только часть его «Словъ и речей» издана въ С.-Петербург* 
въ 3 ч., въ 1821 г., и одно слово напечатано въ «Христ. Чтен1и» 1822. 
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шела, ни бритвъ. Какъ я ня сп^шилъ, но за'безтолковицею курлянд- 
скихъ мужиковъ ран-Ье 10 часу выехать не могъ. . На дорог! усмо- 
трит мы, что у больной ноги моей подъ кол^номъ на поджилв! д^^- 
лается большой нарывъ. Въ Ригу пр1^Ьхали къ Миллеру *) въ пять 
часовъ пополудни. Ввечеру сдълалъ то, зач^мъ прйхалъ, то-есть 
выбрился. Плясали по-русски Миллеровы дочери; тутъ мой Губсшй 
показалъ свое проворство. Потомъ легъ я спать благополучно. Въ 
Риг1^ вс^^ нашли меня толще и бодр^Ье. 

Пятница, 20 тля. Вставь рано, собираюсь теперь назадъ въ 
Бальдоны. Отправилъ письма къ жен'6, Татьян^Ь Калистратовн-Ь и 
Клостерману. Изъ Риги вьгЬхалъ въ 8 часу; въ Бальдоны ирх-Ьхадъ 
въ 5 часовъ; у Теодоры об-Ьдали. У меня раабол-Ьдся языкъ, на ко- 
торомъ увидали и Шое пятно, и опухоль. Ложась спать, Теодора 
приложила мальву подъ кол^номъ къ нарыву, а я пилъ Генишевъ 
чай. Спалъ худо. 

Суббота, 21 тля. Поутру нарывъ лопнулъ, и я принялъ въ шест- 
надцатый разъ ванну; поел! об^Ьда легь отдыхать; вдругъ Теодора 
вошла ко мн^& съ растроганнымъ видомъ, и, вызвавши меня изъ ком- 
таны, вывела на дворъ, гд*! увид^^ъ я лежащаго человека, мужика 
моего хозяина. Обнаженная спина его, изъ которой текла кровь, по- 
казывала, что онъ былъ бить немилосердно. Я призвалъ хозяина и 
спросилъ, за что сей челов^къ такъ растерзанъ. Хозяинъ разсказалъ 
мн^Ь, что сей битый мужикъ былъ теперь на с^Ьнокос^Ь, гд* чужой му- 
жикъ, поссорясь съ нимъ и будучи его сильн^Ье, такъ безчелов^^чно 
его изув-Ьчилъ. Это подало поводъ къ дальиМшему моему съ хозяи- 
номъ разговору. 

Я, Что-жъ ты хочешь д-блать? станешь-ли искать правосуд1Я? 

Хозяинъ. Не стану: ибо конечно не найду. Пом'бщикъ, котораго 
мужикъ билъ моего, есть баронъ богатый, а я понамарь бедный: гдЬ 
мн-Ь съ нимъ тягаться? 

Я, И такъ обида твоя нич^мъ удовлетворена не будетъ? 

Хозяинъ. Я самъ хочу управиться. Теперь . мужикъ, который билъ 
моего, работаетъ одинъ въ пол-Ь. Я собралъ своихъ мужиковъ и поз- 
воляю имъ идти съ палочьемъ отмстить за побои б'1днаго мужика 
моего и мою обиду. 

Я уговаривалъ его и доказывалъ, какъ онъ будетъ виноватъ, когда 
выйдетъ смертоуб1йство (что весьма легко и случиться могло бы), и 
что тогда его же казнятъ смертно; но хозяинъ мой былъ такъ взб^- 
гаенъ, что не только не отм*нилъ своего мщен1я, но паче поспЬшилъ 
онымъ. И действительно, мужики къ вечеру возвратились. Я спро- 
силъ одного изъ нихъ, чтб они сдЬлали. «Мы били того, кто нашего 
билъ».— Да не умретъ-ли онъ отъ побоевъ? спросилъ я.--«А Господь 
в^даеть! отв'Ьчалъ онъ: мы оставили его чуть живого». Между тЬмъ, 
какъ все с1е происходило, Теодора моя лечила битаго мужика, кото- 
рый, получа отмщен1е, забылъ бол-Ьзнь и обиду. Ввечеру Губсюй мой 
игралъ подъ окномъ на гусляхъ и привлекъ ймъ кучу мужиковъ подъ 
окошко. Нечувствительно латыши мои расплясались, и я заснулъ 
спокойно. 

Воскресенье, 22 тля. Поутру ходилъ я въ ванну въ семнадцатый 
разъ. Одевшись, узналъ я, что въ нашу церковь везуть двухъ мертве- 
цовъ, коимъ сего дня будетъ погребен1е. Я вышелъ къ нимъ на- 

*) Содержатель гостиницы. 
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встречу и проводилъ до церкви. Смущенное сердце мое занималось 
симъ печальнымъ зр^аищемъ. Я представлялъ себ*, что, будучи въ 
паралич-Ь,, надобно мн* быть всегда готову къ новому удару, могу- 
щему лишить меня жизни. Мн-Ь пришли на мысль дни погребения 
родныхъ моихъ, и какому должно быть моему погребению, какъ для 
жены моей,\такъ и для родныхъ друзей моихъ. Возвратясь изъ церкви, 
посЬтилъ меня докторъ Штендеръ, который поступилъ со мною въ 
сл'Ьдующ1й разговоръ. 

Штендеръ. Правда-ли, что вы отдали себя на руки жиду? 

Я, Правда. Да что-жъ мн4 иного д-Ьлать? Когда Шенфогель, мой 
докторъ, поступилъ со мною какъ жидъ, то можетъ быть и жидъ по- 
ступитъ со мною, какъ искусный докторъ: а мнЬ все равно, кто ыа- 
л^читъ, лишь бы выл4чилъ. 

Штендеръ. Да ч^мъ онъ васъ лечить? 

Я. Онъ прикладываетъ угревую кожу къ разслабленнымъ м^стамъ. 

Штендеръ. Но какъ вы можете сносить мерзкШ запахъ угревой 
кожи? Видите ли вы, что сей запахъ заразилъ весь доагь вашъ, и 
что въ такомъ воздухе и здоровый челов^^ не можетъ жить бёзъ 
бол^Ьзни? Вы весьма легко можете получить гнилую горячку, и тогда, 
можетъ быть, спасти васъ нельзя будетъ. Я не им^^ю причины отго- 
нять отъ васъ жида, но советую лучше адресоваться къ весьма искус- 
ному митавскому доктору Герцу, который вашу болезнь отм-Ьино 
удачно л4читъ. Не угодно-ли, я самъ съ вами по-Ьду въ Митаву и съ 
нимъ посоветую, какъ удобнее вамъ сделать помощь. 

Я. Очень хорошо. 

Штендеръ. Такъ посл-Ьзавтра пр1^зжайте об^^дать къ барону Ли- 
веву; а отоб-Ьдавь, по^демъ въ Митаву. 

Я согласился на его предложеше и, отблагодаривъ его за усерд1е, 
имъ оказываемое, при немъ же сорвалъ ьо>^ жидовск1я лекарства и 
избавился отъ проклятаго духа. Посл-Ь обфда, отдохнувъ, -бздиль я къ 
пастору съ Штендеромъ, съ которымъ потомъ прогуливался въ ко- 
ляскк Прйхавъ домой, я засталъ вчерашнюю пляску. Припялъ ванну 
въ 18-й разъ и уснулъ благополучно. 

Понедгьльникъ, 23 тля. Весь день пробылъ одинъ въ скукЬ. Губ- 
сюй забавлялъ меня гуслями. Принялъ ванну поутру въ 19-й, а ло- 
жась спать, въ 20-й разъ. 

Вторпикъ, 24 гюля. Вставъ поутру, ванны не принималъ. Въ 10 
часовъ по-Ьхалъ об-Ьдать въ Дингофъ, къ барону Ливену, чтобы отъ 
него съ Штендеромъ -Ьхать посл-Ь обЬда въ Митаву чрезъ Ригу. И 
дМствительно, отоб^давъ у барона Ливена, чрезъ Двину пере^халъ 
у Красной корчмы; въ Кирхгольм^^ пилъ кофе; въ Ригу пр1^халъ въ 
9 часовъ ввечеру и сталъ въ трактире у Миллера, отужиналъ и дегъ 
спать благополучно. 

Среда^ 25 гюля. Проспавъ ночь плохо отъ крику страждущей отъ 
оспы хозяйской дочери, проснулся въ обыкновенномъ состоян1и моего 
здоровья. Былъ у меня Сергей Оедоровичъ Голубцовъ *). Фздилъ я 
съ визитомъ къ почтъ-директору **). Посл^^ об^да, въ б часовъ, вы- 
•Ьхалъ съ Штендеромъ изъ Риги, и въ 9 пр1:Ьхали въ Олею, гдЬ на- 

*) С. 0. Голубцовъ — подковникъ при пров1антской комисс1и въ РигЬ. 
Отецъ его, ведоръ Степ., до 1779 г. служидъ членомъ въ вотчинной 
коллепи въ Москв'Ь. 

**) Августъ Ивановичъ Ганъ, потомъ переведенный въ Петербургу. 

1 

0ГдШ2еаЬуСоО§1е | 



221 

стигло насъ дождливое время, такъ что мы принуждены были въ Оле1Ь 
ночевать. Слалъ очень хорошо. 

Четверъъ, 26 тля. Изъ Олей выехали въ 6 часовъ и проехали 
таможню безъ всякаго осмотра; потомъ, переправясь черезъ дв-Ь р-Ьки, 
прх'Ьхали въ 10 часовъ поутру въ Митаву. Сталъ въ трактир* у Гер- 
деля и посдалъ Штендера за докторомъ Герцомъ, который, пришедъ 
ко мн1&, разсматривалъ съ великимъ прилежаМемъ состоян1е моей бо- 
лезни и нашелъ, что четыре года совс1^мъ у меня. пропали, ибо док- 
тора Лчтиш меня очень кавалерски. Онъ находилъ, что помочь мн4 
можетъ. Бальдонсюя воды хвалилъ, но увФрялъ при томъ, что он* 
одн* безъ внутреннихъ лекарствъ помочь мн4 неспособны. И такъ 
мы условились съ нимъ, что онъ меня лечить берется, но чтобъ я 
пере*халъ изъ Бальдонъ тотчасъ въ Митаву и тамъ бы прожилъ не- 
дйи дв*, а потомъ съ Богомъ возвращался бы въ Петербургъ; но 
если пользу получу очевидную, то бы опять на дЬлую зиму пр1- 
4халъ въ Митаву. Все с1е казалось мн* сходно со здравымъ раз- 
судкомъ, и я положилъ поступать по его предложенш. ОтобФдавъ у 
Герделя съ курлянддами, кои показались Мн* люди весьма завязчи- 
вые, однако учтивые, былъ у меня ввечеру опять докторъ Гердъ и 
Штендеръ, и легъ спать благополучно. 

Пятнит, 27 тля. Поутру въ 10 часовъ, за-Ьхавъ къ Герду и, 
осмотрЬвъ свою квартиру, вы^хадъ изъ Митавы. Обедали въ Экау, и 
вы4хавъ въ б часовъ поел* об*да, ирх-Ьхали въ 10 въ Бальдоны. Оту- 
жинавъ, легъ спать благополучно. 

Суббота^ 28 тля. Поутру принялъ ванну въ 21-й разъ, и весь день 
убирались въ Митаву. Но какъ шенфогель сюда конечно будетъ, чтобы 
воротиться на моемъ кошт* въ Петербургъ, то я просилъ хозяина моего 
вручить ему, тотчасъ по пр1*зд* его, мое письмо, съ котораго при семъ 
прилагаю коп1ю. Онъвелиюй мерзаведъ и недостоинъ никакого у важешя. 
Вс*хъ бод*е одолжилъ меня молодой докторъ Штендеръ: ибо онъ не 
допустилъ меня до гнилой горячки и отдалъ меня на руки Герду. 

Моп81еиг! Сотте 8и1уап1; Гез 8вп1;1теп1з (1'ип шёдесШ, к ^и^ }'дХ 
йоппб 1оа1е ша сопйапсе, з"е с1о18 Шге 1'и8а§е с1е8 еаих, е1; сошше (1е 
Гаи1ге сб1ё уоиз ш'атег 1;гор пё^И^ё, роиг ^ив ^)е ршззе сошр^ег зиг 
уоиз к Гауешг, саг, аи Ней с1е раззег 1ез ргетхегз Ьш^зоигзауесшо! 
роиг уо1г Ге!Ге1; йез Ъа1п8, тоиз т'атег аЪап(1опвё (1'аЬог(1 роиг уоз 
ре^Иез аШгез с1в соштегсе, з'е Уоиз Шз зауо^г раг сез П^ез ^ие ^е 
ди1ив Ва1с1опеп в1; ^пв ^е пе ше сЬаг^ега! (1'аисипе ташёге йе уо1ге 
ге1оиг к Рё^егзЪоиг^. Уоиз ё1,ез 1ои1-а-!а11; ИЬге йе Гахге Ь)\зХ се аие 
уопз Уои1в2, ршздие ^'а! рпз ип аи1;гв тё(1ес1п, ди1, з'езрёге, аигааез 
ргосё<1ё8 ркз Ьоппё1;ез роиг шо1 ♦). ВаИопеп, 1е 7 Аой1, 1789. 

*) Переводы «Мидостцвый государь! Сд*дуя предписанио доктора, 
которому я вполн'Ь дов-Ьряюсь, я долженъ буду пользоваться водами. 
Такъ какъ, съ другой стороны, вы слишкомъ мало заботились обо 
мн-Ь, чтобы я могъ на васъ разсчитывать въ будущемъ, ибо, вм-Ьсто 
того, чтобы провести со мною первые восемь дней для набдюдетя ва 
д'Ьйств1емъ ваннъ, вы покинули меня ради вашихъ коммерческихъ 
д*лъ, — то я даю вамъ знать этими строками, что я оставляю Бальдо- 
ненъ и не нам*ренъ нимало заботиться о вашемъ во8вращен1и въ 
Петербургъ. Вы совершенно свободны и можете предпринять все, что 
вамъ угодно, такъ какъ я взялъ другого доктора, который, над-Ьюсь, 
будетъ бодФе честенъ въ отношвн1и ко мн*». 
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Воскресенье, 29 тля. Вставъ поутру очень рано, стали собираться 
къ отъъзду и вы-Ьхали въ 8 часу, заплатя Брикману за йгЬсядъ за все, 
то-есть за квартиру, за лошадей и прочее, сорокъ талеровъ. Недо^Ьз- 
жая съ полмили до Экау, переломидась у коляски задняя ось. Нахо- 
дяпцеся со мною люди такъ искусно подд-блали другую, что она до- 
везла насъ до Митавы. Въ Экау об-бдали. Посл^Ь ойда -Ьхали преглу- 
бокими песками и насилу въ 12 часовъ дотащились до Митавы, та^ 
стали на квартир^^ у ревизора Шульца. Жена его приняла меня весьма 
учтиво; и такъ я въ семь дом-Ь расположился. 

Панедгьмникъ, 30 гюля. Поутру былъ у меня докторъ Гердъ, ко- 
торый присовЬтовалъ мн* принять Генишевъ чай. Об^далъ я изъ трак- 
тира отъ Герделя на три персоны. Посл1^ об^&да, въ 6 часовъ, прихо- 
дилъ докторъ Гердъ и далъ ма-Ь рвотное, которое довольно меня по- 
мучило. Потомъ Гердъ своими руками мазалъ мн4 всю л'бвую сторону, 
и я заснулъ кр-Ьико. 

Вторникъ, 31 тля, Утомясь отъ рвоты, спалъ я до 6 часовъ утра 
покойно. Весь день продолжалъ принимать антимошальныя капли и 
обкладывать всю л^вую сторону шпанскими мухами. Ввечеру пр!- 
4халъ хозяинъ домой изъ бальдонскаго межеванья. 

Среда^ 1 августа. Проспавъ ночь худо отъ натянутыхъ шпанскими 
мухами пузырей, проснулся рано. Докторъ Гердъ вел^лъ сегодняшнхй 
день также принимать капли и носить шпансшя мухи. Посл5 об-Ьда 
докторъ мой возилъ меня въ своемъ экипаж-Ь прогуливаться. Возвра- 
тись съ прогулки, нашелъ я у хозяина одного шестидесятил^тняго 
1т)ляндда, котораго мой докторъ точно отъ моей бол-Ьзни выл-Ьчилъ. 
У него л^вая рука такъ здорова стала, какъ правая. Отужинавъ, легь 
я спать. 

Пятница, 3 августа. Поутру раны отъ шпанскихъ мухъ не 
допустили меня встать съ. постели, и я весь день лежалъ. Посл^^ 
обШ хозяйка привела ко мн^Ь г-жу Важиганскую, вдовствующую се- 
кретаршу, живущую противъ моихъ оконъ. Она сид-бла у меня весь 
вечеръ. Потомъ былъ докторъ Гердъ, и ув1^рялъ надеждою выздо- 
ровлешя. 

Суббота^ 4 августа. Вставъ рано, принялъ я лекарство, которое 
дМствовало хорошо. Былъ у меня докторъ Гердъ; хозяйка раза три 
пос^Ьщала. Ц^^ый день лежалъ, стоная отъ ранъ, причиненныхъ шпан- 
скими мухами. Въ об-Ьдъ было позволено мясное, но въужинъ опять 
молочное. ИосЛ обЪда докторъ Гердъ приводилъ ко мнЬ славнаго 
митавскаго декламатора, секретаря Биркеля, который у меня долго 
сид-Ьдъ. Ввечеру посетила хозяйка, а посл-Ь ужина докторъ перевя- 
зывалъ раны. 

Воскресенье^ 5 августа. Ночь проспалъ сносно; не могь однакожъ 
стать на ноги отъ ранъ, почему надобно будетъ пролежать д^Ьлый день 
въ постел-Ь. Посл4 об-Ьда была у меня пасторша, г. Жульяни, кото- 
рая сходствомъ своимъ съ сестрою Нарвою Ивановною меня и 
Теодору удивила. Былъ Гердель, а наконедъ докторъ перевязы- 
валъ раны. 

Лонедгьльникъ, 6 августа. Ночь спалъ покойно. Проснувшись, могь 
стать на ноги. Былъ докторъ Гердъ. Посл'б об1^да принималъ я въ 
первый разъ анимальную баню. Былъ у меня Биркель. Хозяйка п 
Гтжа Жульяни, смотря, какъ я принималъ баню, слушали мою н*- 
медкую комедш, читанную Биркелемъ. 
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Вторникъ^ 7 августа. Поутру былъ у меня докторъ Гердъ, и на- 
шелъ за нужное, чтобы а ввечеру принялъ рвотное.. Быль у меня 
поручись Малеръ. Посл^^ об-Ьда былъ у меня Солей, почтовый комис- 
саръ, Шульдъ и поручикъ Малеръ. Въ 6 часовъ принялъ я рвотное 
и страдалъ до полуночи: тоска была смертельная. Докторъ Герцъ не 
отходилъ ртъ меня и присутствхемъ своимъ весьма облегчалъ мое 
страдаше. Признаюсь, что Герцъ р1&дкШ челов^&къ и велик|й медикъ. 
Онъ никогда не обфщаетъ того, чего сд-блать не можетъ; а мн1Ь об"Ь- 
щалъ всеконечно меня вылечить, но только съ т4мъ, чтобъ я дер- 
жался правила моего: исполнять его предписашя. Онъ, видя меня 
страждущаго, божился, что с1е самое мучеше весьма для моей бол*Ьзни 
полезно, и что онъ возвратилъ языкъ одной параличной женпщн'Ь 
посредствохмъ сего рвотнаго. «Если бы, говорилъ онъ, съ самаго на- 
чала доктора не им-бли для васъ подлаго снисхожден1я (ибо подлее 
быть не можетъ какъ то, отъ коего вредъ здоровью происходитъ), то 
бы вы четыре уже года были здоровы. Я никакъ не боюсь васъ про- 
гневать, настоя твердо въ томъ, чтб по совести нахожу необходимо 
нужнымъ. Если же вы никакъ слушаться меня не захотите, то я ле- 
чить васъ перестану: ибо когда вы сделали мн^ величайшую дове- 
ренность, какую только челов^кь другому сделать можетъ, а' именно 
вверили мне жизнь и здоровье свое, то я, какъ честный челов^къ, 
долженъ отвечать сей доверенности, не обременяя васъ ненужными 
лекарствами и не похлебствуя самъ уклонешемъ отъ нужныхъ вра- 
чевашй». 

Среда, 8 августа. Поутру всталъ хотя слабъ, однако довольно 
свежъ. Были у меня докторъ Гердъ, поручикъ Малеръ и священникъ; 
после обеда Вегнеръ съ женою, баронесса Таубе, камеръ-юнкерша 
Трейденъ и фрейлина Фитингофъ. С1и три дамы, мои соседки, зная, 
что я боленъ, изъ одного сострадан1я пришли навестить меня, ибо я 
ни одну изъ нихъ въ лицо не видывалъ. Была у меня г-жа Жюльяни; 
потомъ докторъ Герцъ водилъ меня въ капелыто баню, которую я 
безъ малейшаго крика и роптан1я вытерпелъ. Некоторые изъ гостей 
моихъ имели любопытство придти ко мне въ сарай, дабы видеть, 
какъ выношу я капельную баню. Вечеръ провели у меня Биркель 
и Малеръ. 

Пятнит, 10 августа. Поутру, проснувшись, принималъ обыкно- 
венный антимошальныя пилюли и капельную баню. Поутру былъ у 
меня поручикъ Малеръ, а после обеда онъ же, почтмейстеръ Кригеръ 
и поверенный въ делахъ Гобергь. Ходилъ съ докторомъ.къ мяснику, 
который, по какому-то недоразумен1ю, вместо быка, убилъ свинью; и 
такъ я лечилъ руку, а не ногу. Возвратясь домой и отужинавъ, легь 
я спать благополучно. 

Суббота, 11 августа. После обеда ходилъ я съ докторомъ къ мяс- 
нику, который, не по примеру своихъ товарищей, человекъ съ сан- 
тиментами и много читалъ. Онъ принялъ меня такъ, какъ сострада- 
тельный человекъ долженъ принять больного; далъ мне комнату, гдЬ 
положенъ я былъ на постелю, и вся левая сторона обкладена была 
кишками лишь только убитаго быка. С1я баня продолжалась съ пол- 
часа; потомъ возвратился я домой благополучно. 

Воскресенье, 12 августа. Поутру принималъ я железную баню- 
Бшъ у меня докторъ Герцъ, водилъ меня въ капельную баню, изъ 
которой вышедъ и надевъ кафтанъ, ходилъ я съ визитомъ къ баро- 
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несс1Ь Таубе; потомъ прогуливался по улид% съ хозяйкою и фрейли- 
ною Фитингофъ. Возвратясь домой, терся спиртами и мазями, и легь 
спать благополучно. 

Понедгьльникъ, 13 августа. Поутру получилъ письма изъБ*лорус- 
с1и, Москвы и Петербурга; принималъ жел']^но-с^рную баню, а посл^ 
об*да капельную. Оттуда ходилъ къ мяснику, гд* принималъ анималь- 
пую баню: держалъ руку въ свинь1^, лишь только убитой; потомъ былъ 
съ визитомъ у баронессы Тауба Весь день принималъ обыкновенныя 
лекарства. 

Вторникъ, 14 августа, Проспавъ ночь плохо, проснулся я до- 
вольно слабъ и принималъ обыкновенную жел1^но-с1^рную баню. По- 
томъ баронесса Таубе и д-Ьвица ФитингоАъ приходили ко мн* пить 
шоколадъ. Были докторъ Герцъ, поручикъ Малеръ и бальдоненск1й па- 
сторъ Кейлеръ. Отправилъ письма въ Москву и въ Петербургъ. Посл^^ 
об'Ьда принималъ капельную, а потомъ анимальную баню. Аодилъ къ 
мяснику, который убилъ для меня быка: я держалъ въ немъ руку 
несколько минуть. Возвратясь домой, очень усталъ. Передъ ужиномъ 
посЬтили меня д*вица Фитингофъ и мой докторъ. 

Воскресенье, 19 августа. Поутру хотЬлъ было Ьхать къ об*дн4, но, 
за бол'1^н}ю священника, оной не было. Принималъ обыкновенныя 
лекарства и жел-Ьзно-с^рную баню. Докторъ Герцъ воднлъ меня въ 
капельную баню; потомъ я самъ ходилъ къ баронесс* Таубе, а отъ 
нея домой проводила меня д'Ьвица Фитингофъ. По выходъ изъ ка- 
пельной бани, докторъ Герцъ обложилъ плечо мое шпанскими мухами. 
С1в сд1^алъ онъ для того, чтобъ дать плечу больше движен1я: ибо 
сегодня поутру въ ваннЬ могь я поднять руку до бровей. Это меня 
весьма обрадовало. 

Среда, 29 августа. Проспавъ ночь очень спокойно, благодарилъ я 
Бога за сохранен1в жизни моей чрезъ четыре года поел* случивша- 
гося мн* въ сей день въ Москв* параличнаго удара. "Ъздилъ къ 
об-бдн*. Поел* об*да навестила меня девица Фитингофъ. Былъ док- 
торъ Герцъ, и водилъ меня въ анимальную баню къ мяснику, гд* я 
держалъ руку въ бык1 Возвратясь домой и отдохнувъ несколько, 
'Ьздилъ я съ Михайломъ Алекс*евичемъ прогуливаться. Весь сей день 
воспоминаше моего несчаст1я возмущало мою душу. Докторъ Герцъ 
и хирургь Б. пускали мн* подъязычную кровь. 



ДУХОВНОЕ ЗАВЪЩАШЕ. 

Во имя Отца, въ Троиц* Святой славимаго. Я нижеподписавшШся 
рабъ Бож1й, статск1й сов*тникъ Денисъ Ивановъ сынъ Фонъ-Визинъ, 
хотя по несчаст1ю моему нахожусь я теперь въ жестокой параличной 
бол-Ьзни, но сохраняя— Богу благодарен1е!— прежн1й смыслъ и память 
при нижеподписавшемся у сего душеприкащик*, которымъ прошу 
быть его с1ятельство графа Петра Ивановича Панина, и при ниже- 
подписавшихся же свид'Ьтеляхъ зав-Ьщаваю, утверждаю и прошу си- 
лою нижесл*дующихъ пунктовъ— по смерти моей пожаловать непре- 
менно привести оные ко указному и твердому во всемъ исполнен1ю: 

1-е) ВсЬмъ законнымъ насл'Ьдникамъ по мн* и всЬмъ знаемымъ 
меня персонамъ известно, что я насл*дственнаго им*н1я никакого 
за собою не им*ю, да и отъ получения онаго уже отрекся; а всякаго 
звав1я им*шя есть за мною пр1обр*тенное единственно мною-жъ. А 
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какъ жена моя Катерина Иванова дочь, урожденная Роговикова, 
живучи со мной понынЬ уже 12 лЬтъ въ законномъ супружестве, со- 
храиен!емъ ко мн1 всегда совершенно-исЕренной своей любви и до- 
веренности обязала меня вечного къ себ* благодарност1ю и призна- 
н1емъ; в какъ-же изъ принесенныхъ ею за собою денегъ мы въ обще- 
жит1и сь ней много уже прожили, и домъ ея теперь сострить подъ 
закладомъ, да хотя-же несколько изъ ея денегъ и считается въ 
остатй, но всЬ они состоять теперь обращен1вмъ своимъ въ това- 
рахъ моихъ, а какъ н*тъ отъ супружества нашего д^Ьтей: 

то 2-е) ко очищен1ю протйвъ ея, супруги моей, совести и къ со- 
блюден1ю справедливости, по общев1у нашему между собою соглас1го 
на случай смерти кого перваго изъ насъ, сею моею духовною, на 
основан1и и вновь пожалованнаго отъ ея императоюскаго величества 
всему дворянству права, изданнаго прошлаго 1785 года апреля въ 
21 день о им*н1яхъ, собственно каждымъ благопр1обр'Ьтенныхъ, за- 
вышаю и силою его определяю: при случай смерти моей прежде 
супруги, да будетъ она во всемъ недвижимомъ и движимомъ моемъ 
имйн1и единственная насл1^дница и да отдастся все безъ изъят1я 
оставшее посл-б меня им*н1е въ ея владМе, но недвижимое по ея 
только смерть. На сев^ъ предположен1и: 

3-е) заведенная мною коммерц1я вещами^ до художествъ принад- 
лежащими, и отправляемая нын-Ь санктпетербургскимъ первой гильд1и 
купдомъ Германомъ Клостерманомъ, должна остаться въ полномъ и 
единственвомъ хозяйстве и расположенШ жены моей, такъ что 
г. Клостерманъ оовиненъ ей одной и моему душеприкащику, если 
онъ потребу етъ, давать отчетъ въ коммврд1и на сл-Ьдующемъ положе- 
нш: 1. прибытокъ въ коммерд1и долженъ быть обращенъ на оплату 
моихъ долговъ, буде каше останутся, а по заплати весь прибытокъ 
да будетъ въ пользу моей жены по смерть ея или пока она коммерд1ю 
продолжать захочетъ; 2. какъ г. Клостерманъ во все время доказалъ 
мнй свою честность, рачен1е и разум'1н1е, то зав1^щаваю управлен1е 
коммердШ отъ него и его насл4дниковъ не отнимать, развъ сами за- 
хотятъ перестать продолжать с1ю коммерд1ю; 3. ьс^^ вещи, кои жена 
моя им*ть у себя захочетъ, ей немедленно отдавать; 4. всъ н^Ьмедк1я 
книги отдаю въ наследство брату моему родному Павлу Ивановичу. 

4-е) После смерти ея, жены моей, все мое недвижимое вмен!е да 
наследуетъ тотъ или те изъ моихъ родственниковъ, свойственниковъ 
или же и постороннихъ, кто въ течен1е жизни моей нелидемерною 
ко мне привязанност1ю более заслужить моей благодарности,— о семъ 
обстоятельстве не премину я отозваться особливымъ письмомъ моимъ 
къ моему благодетелю душеприкащику; но если я умру, не наиме- 
новавъ никого, то да обратится мое недвижимое имен1е, по смерти 
жены моей, въ наследство ко указнымъ после меня наследникамъ. 
Вследств1е чего по самой справедливости, какъ по смерти моей за- 
конные наследники по мне, въ течен1е жизни супруги моей, не 
имеютъ никакого притязаи1я къ получвн1ю, ниже и къ требованию 
изъ оставшаго послЬ смерти моей имешя ничего въ указную себе 
часть, потому что недвижимое имеше рано или поздно къ нимъ воз- 
вратится; такъ насопротивъ того и жена моя, при случае смерти ея 
прежде моей, оставляетъ мне, а после меня и наследникамъ моимъ, 
весь принесенный съ собою въ замужество за меня собственный де- 
нежный капиталъ, въ чемъ мы между собою и утвердилися особли- 
выми письменными актами, сделанными въ силу всемилостивейше 

Сборв. аНивы" 1898 г. Декабрь. Соч. Фоввизява. 15 

0\дШе6 Ьу V^ОО^^С 



226 

пожалованнаго всему росс1йскому дворянству на благопрюбр^тенныя 
каждыхъ собственно нм^нхя. 

5-е) По сей моей духовной, изъявляющей последнюю мою истинную 
волю и зав1^щан1е на мое собственно благопр1обр1^тенное движимое 
и недвижимое им^Ьн1е, поручаю я и покорно прошу на себя принять 
душеприкащество его С1ятельство графа Петра Ивановича Панина, 
для чего я с1ю духовную самолично ему вручилъ на приведенхе въ 
указное всего по ней исполнен1е посл^^ смерти моей и на покрови- 
тельство и опекунство въ томъ случа-Ь жены моей. А ежели бы Богу 
соизволющу предупредить меня ему, графу, отдан1емъ долгу своею 
натур-Ь, то и на тотъ случай даю я ему чрезъ с1е-жъ полную мочь 
перенести душеприкащество свое по сей духовной и ее посл^^ кон- 
чины своей приказать отдать, если я ее къ себ-Ь не востребую, тому въ 
руки, кого онъ самъ ко оному избрать и кому дов-Ьрить соизволитъ. 
Сочинена въ Москв^^ 1786 года шня 3 дня. Духовную писалъ канце- 
лярии императорскаго московскаго университета канделяристъ Сергей 
Игнатьевъ сынъ Рыжиковъ. (Сл"1дуюгь собственноручный подписи 
Фонвизина и жены его). 

Передъ отъ*Ьздомъ нашимъ въ Парижъ данъ женою моею вексель 
въ 20,000 р., который выданъ мн1^ и потомъ отъ правительства яко 
застар'ЬвшШся уничтоженъ, то и я подтверждеше объявляю, что оный 
вексель никогда и никакой силы имЪтъ не можетъ. (СлЬдуютъ соб- 
ственноручный подписи Фонвизина, графа П. И. Панина, съ изъ- 
явлен1емъ— что онъ принимаетъ на себя душеприкащество, дМст. 
тайн, сов^тниковъ князя А. М. Голицына, А. М. ОбрЬскова и Л. И. 
Комынина, генералъ-поручика графа И. Л. Воронщ)ва и полковника 
И. Д. Рогожина). 

Дтюлненк къ духовной. 

Буде по смерти моей останется на мн§ столько долговъ, что жена 
моя лучше захочетъ отказаться отъ наследства, нежели им^ть хло- 
поты съ моими кредиторами; то въ такомъ случае симъ завещав аю 
платить ей изъ доходовъ моихъ по тысяче по осьмисотъ рублей на 
годъ, т. е. указные проценты съ 30.000 р., кои могутъ быть почитаемы 
въ остатке отъ ея движимаго им^нхн. Для лучшей верности оставляю 
я у душеприкащика моего на сш сумму вексель, который по ея тре- 
бован1ю долженъ быть заплаченъ, хотя съ продажею потребной 
части изъ деревень моихъ; ибо с1ю сумму по доверенности жены 
моей я действительно получилъ. Сей въ 30,000 рублей вексель писанъ 
3 1юня 1786 года на имя с.-петербургскаго 1-й гильдш купца Гер- 
мана Клостермана, котораго прошу надписать оный въ свое время 
жене моей. (Те же подписи). 

ЧИСТОСЕРДЕЧНОЕ ПРИЗНАН1Е ВЪ ДЪЛАХЪ МОИХЪ 
И ПОМЫПШЕШЯХЪ, 

Беззакоигя моя азъ познихъ и грп>ха 
моего не '»юк2шхъ. 

ВСТУПЛЕН1Е. 

Славный французсшй писатель Жанъ-Жакъ Руссо издалъ въ светъ 
Признан1я, въ коихъ открываетъ онъ все дела и помышлеН1я свои 
отъ самаго младенчества; словомъ, написалъ свою исповедь и думаеть, 
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'тто сен 1гниги его какъ не было примера, такъ не будетъ и подра- 
жателей. 

Я хочу, говорить Руссо, показать человека во всей истнн1^ при- 
роды, изобразивъ одного себя. Вотъ какой подвить им-бль Руссо въ 
своихъ признан1яхь. 

Но я, приближаясь кь пятидесяти л^тамь жизни моей, прешедъ 
следственно половину жизненнаго поприща и одержимъ будучи труд- 
ною бол^Ьзшю, нахожу, что едва ли остается мн'Ь время на покаяте, 
и для того да не будетъ вь признашяхь моихь никакого другого под- 
вига, кром* раскаян1я христ1анскаго: чистосердечно открою тайны 
сердда моего и беззаконгя моя азъ возвгьщу. Нёгь нам*рен1я моего 
ни оправдывать себя, ниже лукавыми словами прикрывать развра- 
щеше свое: Господи! не уклони сердца моего еъ словеса лтавстта 
и сохрат^ во мнгь любовь къ истгтгь, юже вселилъ еси въ душу мою. 

Но какь Апостолъ глаголетъ: исповпдуйте убо другъ другу согр^ь- 
тетя^ разум-Ьется, ваши, а не чуж1я, то я почитаю за долгь не от- 
крывать имени тЬхь, кои были орудаемъ гр*ха и порока моего, ниже 
именъ г1хь, кои приводили меня въ развращен1е; напротивъ того, 
со слезами благодарности воспомяну имена тбхь, кои мн-Ь благоде- 
тельствовали, кои сохранили ко мн* долговременное дружество, кои 
имели въ болезнь мою обо мне состз)адан1е и кои наконецъ наста- 
влен1вмъ и советоагь своимь совращали меня съ пути грешнича и ста- 
вили на путь праведе^. 

Не утаивая ничего изъ содЬяннаго мною зла, скажу безъ прибавки 
и все то, чтб сделалъ я, следуя гласу совести. И если между множе- 
ствомъ согрешенШ случилось мне въ жизни сотворить нечто благое, 
то признаю и исповедую, что с1е не отъ меня происходило, но отъ 
самого Бога, вся благая намь дарующаго: Тому единому восписую 
блапя дела мои. Ему единому за нихъ благодарю и Его молю, да мя 
въ семь благомъ утвердить до конца жизни. 

С1е испытан1е моей совести разделю я на четыре книги. Первая 
содерлсать будетъ мое младенчество, вторая юношество, третья со- 
вершенный возрасть и четвертая приближающуюся старость. 

Прежде нежели начну я мое повествоваше, необходимо надобно опи- 
сать свойства тёхъ моихь ближнихъ, къ коимья въ течен1е жизни моей 
и^ель более отношетя. Да не причтется мне въ пристраст1е, ежели 
я, говоря правду, скажу нечто похвальное о ближнихъ моихь: ибо 
я въ. справедливости моей ссылаюсь на техь, кои ихъ знали. 

Отедъ мой *) былъ человекъ большого здраваго разсудка, но но 
имълъ случая, по тогдашнему образу воспиташя, просветить себя уче- 
н1емъ. По крайней мере читалъ онъ всё русск1я книги, изъ коихъ лю- 
билъ отменно древнюю и римскую исторш, мнешя цицероновы и 
проч1е хорош1е переводы нравоучительныхъ книгъ. Онъ былъ чело- 
вькь добродЬтельный и истинный христ1анинъ, любилъ правду и такъ 

*) Иванъ Андреевичъ Фонвиаинъ служидъ въ военной служб* съ 
1716 г., а въ статской съ 19 марта 1762 г. При переход-Ь быдъ онъ 
переименоваяъ въ надворные сов-Ьтники и назначенъ членомъ ревп- 
з1онъ-коллепи, щ* и состоялъ по 1774 г. включительно. Въ 1771 г. 
(6 апреля) онъ былъ произведенъ въ коллешск1е сов'Ьтники. За врем)! 
его службы главную дирекцхю надъ ревиз1оиЪ'КОлдег1ею им-Ьдъ гр. Ро- 
ыанъ: Лар10новичъ Воронцовъ, а преаидентаии были сперва Мпх. 
Яковд. Масдовь, а потохъ Адександръ Матв. Херасковъ. 

15* 

01дШ2еа Ьу V^ОО^^С 



228 

не терпйхъ лжя, что всегда краснеть, когда кто лгать при немъ не 
устыжался. Въ переднихъ знатныхъ вельможъ никто его не видывать, 
но овъ не пропускалъ ни одного праздника, чтобъ не быть съ почте- 
н!емъ у своихъ начальниковъ. Ненавид'&лъ лихоимства в бывъ въ та- 
кихъ м'бстахъ, гдЬ люди паживаютсл, никакихъ никогда подарковъ не 
принииалъ. сГосударь мой!» говаривалъ онъ приносителю: «сахарная 
голова не есть резонъ для обвинвн1я вашего соперника: извольте ее 
отвести назадь, а принесите законное доказательство вашего права». 
Пося'Ь сего бол^е уже не разговаривалъ съ приносителемъ. 

Отецъ мой жилъ слишкомъ восемьдесятъ л^^ть. Причиною сену было 
воздержное христ1ааское жит!е. Онъ горячихъ напитковъ не пилъ, 
пищу употреблялъ здоровую, но не объ'бдался. Былъ женать дважды 
и во время супружества своего никакой другой женщины, кром1^ женъ 
своихъ, не зналъ. За картами ни одной ночи не просиживалъ и ело- 
вомъ никакой страсти, возмущающей человеческое спокойств1е, онъ 
не чувствовалъ. О, если бы д4ти его были ему подобны въ т^хъка- 
чествахъ, кои составляли главныя души его свойства и кои въ ны- 
я^шнсмъ обрашеши св^та едва ли сохранить можно! 

Отецъ мой былъ характера весьма вспыльчиваго, но не злопа- 
мятнаго; съ людьвга своими обходился съ кротостш; но, не взирая 
на с1е, въ доме нашемъ дурных!^ людей не было. С1е доказываеть, 
что побои не есть средство къ исправлен1ю людей. Не взирая на 
свою вспыльчивость, я не слыхалъ, чтобъ онг^съ к4мъ-ннбудь поссо- 
рился; а вызовъ на дуэль считалъ онъ д^ломъ противу совйот. 4Мы 
живемъ подъ законами», говаривалъ оръ, «и стыдно, имЬа таковыхъ 
священныхъ защитниковъ, каковы законы, разбираться самимъ на 
кулакахъ. Ибо шпаги и кулаки суть одно. И вызовъ на дуэль есть 
не что иное, какъ д'6йств1е буйственной молодости». Наконецъ дол- 
женъ я сказать къ чести отца моего, что онъ, им&я не бол^е пяти 
согь душъ, живучи въ обществ* съ хорошими дворянами, воспитывая 
восьмерыхъ дбтей, ум-бль жить и уме1ють безъ долга. С^е искусство въ 
нын1^шнемъ обращеши св^^та едва ли комуизв^^но. По крайней м^р* 
намъ, д^&тямъ его, кажется непостижимо. Но ничто не доказываеть 
такъ великодушнаго чувствован1я отца моего, какъ поступокъ его съ 
роднымъ братомъ его. Сей посл4дн1й вошелъ въ долги, по состояйю 
своему неоплатные. Не было уже никакой надежды къ извлечен!!^ 
его изъ погибели. Отецъ мой былъ тогда въ цветущей своей юности. 
Одна вдова, старуха близъ семидесяти лЬгъ^ влюбилася въ него и 
об'1^щала, ежели на ней женится, искупить им1шемъсвоимъ брата его. 
Отецъ мой, по единому подвигу братской любви, не поколебался жерт- 
вовать ему собою: женился на той сгарух-Ь, будучи самъ осьмнад- 
цати ж'Ьть. Она жила съ нимъ еще дв1^надцать л1тъ. И отецъ мой 
старался объ успокоен1и ея старости, какъ должно хрисйанину. Над- 
лежитъ признаться, что въ нашъ в'Ькъ не встречаются уже таюе при- 
меры братолюб1я, чтобъ молодой челов^къ пожертвовадъ собою, какъ 
отецъ мой, благосостоян1Ю своего брата. Вторая супруга отца моего, 
а моя мать, им^ла разумъ тонкШ и душевными очами видела далеко. 
Сердце ея было сострадательно и никакой злобы въ себ-6 не вмещало: 
жена была добродетельная, мать чадолюбивая, хозяйка благоразумная 
и госпожа великодушная. Можно сказать, что домъ моихъ родителей 
былъ тотъ, отъ котораго за добродетели ихъ благодать Бож1я никогда 
не отнималась. Въ семь доме проведено было мое младенчество, ко- 
тораго подробности въ следующей книге читатель найдетъ. 
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КНИГА ПЕРВАЯ. 

Господи! даждь ми помысла 'иепо* 
вгьдангя гртьховъ моу,хъ. 

Неестественно челов'бкт помнить первое младенчество. Л викакъ 
не знаю себя до шести лътъ возраста. Ио беаъ сомн'бнШ имФлъ и я 
въ себ'Ь то зло, которое у 4)угихъ младенцевъ видать случается, то- 
есть: злобу, ветерп^н1е, любостяжаше и притворство,— словомъ, начатии 
почти всЬхъ пороковъ, кои уже окореняются и возрастаютъ отъ вое- 
питатя и отъ прим-^овъ. Не знаю, для чего отнимали меня отъ корми- 
лицы уже поздно, па третьемъ году случилось со мною с1е лишен1е, 
которое, какъ сказывалъ мн^^ самъ отедъ мой, переносилъ я съ ужас- 
нымъ нетерп'Ьн1вмъ и тоскою. Однажды ояъ, подошедъ ко ш^% спро- 
снлъ меня; «Грустно теб4, другъ мой?»— А такъ-то грустью, батюшка, 
отв'&чалъ я ему, затрепетавъ отъ злобы, что я и тебя, и себя теперь же 
вдавилъ бы въ землю. ^ С1е сильное выражбн1е скорби показываю 
уже, что я чувсгвовалъ сильнее обыкновеннаго младенца. Въ четыре 
года начали учить меня грамоте, тавъ что я не помню себя безгра- 
котнаго. 

Теперь пришло мн*! на мысль обстоятельство, случившееся во время 
моего младенчества, о которомъ я никогда никому не сказывалъ и 
которое зд^сь упомяну для того, что можно изъ него вывести н'бко- 
торое правило, полезное для д^^скаго воспитан1я. Родителей моихъ 
нередко посещала родная сестра отца моего, женщина кроткая, и 
насъ, племянниковъ своихъ, любила искренно. Она часто ^жала въ 
домъ одного славнаго тогдашняго карточнаго игрока и всегда отъ него 
привозила къ намъ несколько игоръ карп, коими насъ дарила. Я не 
могу изъяснить, сколько я пристрастился къ картамъ съ красными 
задками и бывалъ вн-Ь себя отъ радости, когда так1я карты мн'& до- 
ставались; но с1е случалось р1дко. Сколько хитростей, обмановъ и 
лукавства употреблялъ мой младенческхй умишка, чтобъ на дЬлу до- 
ставались мн^Ь карты съ красными задками! Но какъ хитрости мои 
р*дко удавались, то пришелъ я въ унын1е идляполучен1яжолаемаго 
решился испытать другой способъ и чистосердечно открыться самой 
тетушк* о моей печали; но, признаюсь, что и тутъ употребилъ а н^^ 
которую хитрость, а именно: нашедшись съ ней наединъ, составилъ я 
лицо такое печальное и такое простодушное, что тетушка спросила 
меня сама: о чемъ ты тужишь, другь мой? На сей вопросъ признался 
я въ присграст1и моемъ и, повинясь, что я ихъ вс^^хъ обманывалъ, 
просилъ, чтобъ впередъ на д&ву доставались мн^ любимыя карты. 
«Ты хорошо сд^лалъ, другъ мой, что мн1^ искренно открылся», ска^ 
зала она: «я для тебя привозить буду всегда особливо игру съ крас- 
ными задками, кои въ д^>лежъ входить не будуть». Я въ восторгь 
пришелъ отъ сего отзыва и тогда жъ почувствовалъ, что идти прямою 
дорогою выгодн^^, нежели лукавыми стезями. Но должно признаться, 
что въ течен!е жизни я не всегда держался сего правила, ибо слу- 
чалися со мною так1я обстоятельства, въ которыхъ долженъ былъ я 
или погибать, или приниматься за лукавство; не скрою однакожъ и того, 
что во время младенчества моего, тшМ отца благоразумнаго и сира- 
ведливаго, удавалось мн-Ь получать желаемое чаще, сл-Ьдуя чистосер- 
де^ю, нежели прибегая къ лукавству. И я почти внутренно ув^ренъ, 
что воспитатели, ободряя младенцевъ избирать во всемъ прямой путь, 
предусп^ютъ тЬмъ гораздо лучше вкоренить въ иихъ привязанность 
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къ истин^Ь и пр1учить къ чистосердешю, нежели оставляя безъ при- 
м^чашя малМш1я ихъ дЬян1я. въ коихъдушевныя ихь свойства обна- 
руживаться могуть. Поистинъ не могу я словами изъяснить, сколь 
сильны пристраспя и самаго младенчества. Я могу сказать, что на 
картахъ съ красными задками голова моя повернулась. Получете ихъ 
составляло н^которымъ образомъ мое блаженство. И въ самомъ Рим*! 
едва ли д^^али мн-б такое удовольств1е арабески Рафаэлевы, какъ 
тогда карты съ красными задками. По крайней м^Ьр-б, смотря на пер- 
вое, не ^хувствовалъ я того наслажден1я, какое ощущалъ отъ люби- 
мыхъ моихъ картъ, будучи младенцемъ. 

Чувствительность моя была безприм^рна. Однажды отедъ мой, со- 
бравъ вс']^хъ своихъ младенцевъ, сталъ разсказывать намъ исторш 
Ьсифа Прекраснаго. Въ разсказыванш его не было никакого укра- 
шешя; но какъ повесть сама собою есть весьма трогательная, то весьма 
скоро навернулись слезы на глазахъ моихъ; потомъ началъ я рыдать не- 
утешно. 1осифъ, проданный своими братьями, растерзалъ мое сердде, 
и я, не могши остановить рыдан1я моего, ороб^лъ, думая, что слезы 
мои почтены будутъ знакомъ моей глупости. Отедъ мой спросилъ меня, 
о чемъ я такъ рыдаю; у меня разболелся зубъ, отвЬчалъ я. Итакъ 
отвели меня въ мою комнату и начали лечить здоровый мой зубъ. 
«Батюшка», говорилъ я, «я всклепалъ на себя зубную болезнь: а пла- 
калъ я отъ того, что мн* жаль стало б^днаго Хосифа». Отецъ мой 
похвалилъ мою чувствительность и хогЬлъ знать, для чего я тотчасъ 
не сказадъ ему правду. «Я постыдился», отв-Ьчалъ я, «да и побоялся, 
чтобы вы не перестали разсказывать истор1и». — Я ее конечно до- 
скажу тебе, говорилъ отедъ мой. И действительно, чрезъ несколько 
дней онъ сдержалъ свое слово и видёлъ новый опытъ моей чувстви- 
тельности. 

Странно, что с1я повесть, тронувшая столько мое младенчество, 
послужила мне самому къ извлечен1ю слезъ у людей чувствительныхъ. 
Ибо я знаю многихъ, кои, читая 1осифа, мною переведеннаго, проли- 
вали слезы. 

Не утаю и того, что пр1езжавш1й изъ Дмитр1евской нашей деревни 
мужикъ, Оедоръ Суратовъ, сказывалъ намъ сказки и такъ настращалъ 
меня мертведами и темнотою, что я до сихъ поръ неохотно одинъ 
остаюсь въ потемкахъ. А къ мертведамъ привыкъ я уже въ течен1в 
жизни моей, теряя людей, сердду моему любезныхъ. 

Родители мои были люди набожные; но какъ въ младенчестве на- 
шемъ не будили насъ къ заутренямъ, то въ каждый деркорный празд- 
никъ отправляемо было въ доме всенощное служен1е, равно какъ на 
первой и последней неделяхъ великаго поста дома же молеше отправля- 
лось. Какъ скоро я выучился читать, то отедъ мой у крестовъ заставлялъ 
медя читать. Сему обязанъ я, если имею въ росс1йскомъ языке не- 
которое знан1е; ибо, читая дерковныя книги, ознакомился я съ сла- 
вянскимъ языкомъ, безъ чего росс1йскаго языка и знать невозможно. 
Я долженъ благодарить родителя моего за то, что онъ весьма при- 
мечалъ мое чтен1е, и бывало, когда я стану читать бегло: «перестань 
молоть», кричалъ онъ мне, «или ты думаешь, что Богу пр1ятно твое 
бормотанье». Сего недовольно: отедъ мой, примечая изъ читаннаго 
мною те места, коихъ, казалось ему, читал, я не разумелъ, принималъ 
на себя трудъ изъяснять мне оныя; словомъ, попечёшя его о моемъ 
наученш были безмерны. Онъ, не въ состояши будучи нанимать для 
меня учителей для иностранныхъ языковъ, не мешкалъ, можно ска- 
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зать, ни суто|съ отдачею мена и брата моего въ уняверситетъ, какъ 
скоро онъ учреадеяъ сталъ *). 

Остается ШЬ теперь сказать объ образе нашего университетскаго 
учвн1я; но самая сщ)аведливость велитъ жв^ предварительно при- 
знаться, что нын4шн1й унйверситетъ уже не тотъ, какой при мн1^ 
былъ. У чителя и ученики совсЬмъ нынй другихъ свойствъ, и сколько 
тогдашнее положето сего училища подвергалось осужден1ю, столь 
нын^^шнее похвалы заслуживаетъ. Я скажу въ прям']^ръ бывшШ нашъ 
экзаменъ въ нижнемъ латинскомъ класс*. Накануне экзамена д-Ьла- 
лось приготовлен1е; вотъ въ чемъ оно состояло: учитель нашъ **) 
пришелъ въ кафтан^&, на коемъ было пять пуговидъ, а на камзоле 
четыре; удивленный сею странноот1Ю, спросилъ я учителя о причин-Ь. 
«Пуговицы мои вамъ кажутся см-бшны», говорилъ онъ, «но они суть 
стражи вашей и моей чести: ибо на кафтан-Ь зяачатъ пять склонен1й, 
а на камзолЬ четыре спряжен1я; итакъ, — продолжалъ онъ, ударя по 
столу рукоЮ5--извольте слушать веб, что говорить стану. Когда станугт> 
спрашивать о какомъ-нибудь имени, какого склонешя, тогда прим-Ьчайте, 
за которую пуговицу я возьмусь; если за вторую, то см-Ьло отв^Ьчайте: 
второго склонен1я. Съ спряжен1ями поступайте, смотря на мои кам- 
зольяыя пуговицы, и никогда ошибки не сд-Ьдаете». Вотъ каковъ былъ 
экзаменъ нашъ! О, вы, родители, восхищающ1еся часто чтен1омъ га- 
зета, видя въ нихъ имена д-Ьтей вашихъ, получившихъ за прилежность 
свою призы, послушайте, за чтб я медаль получилъ. Тогдашн1й нашъ 
инспекторъ покровительствовалъ одного н-Ьица, который принять быль 
учителемъ географ1и. Учениковъ у него было только трое. Но какъ 
учитель нашъ былъ туп'Ье прежняго латинскаго, то пришелъ на экза- 
менъ съ полнымъ партищемъ пуговицъ, и мы сл1^дственно экзамено- 
ваны безъ всякаго приготовлвн1я. Товарищъ мой спрошенъ былъ: 
куда течетъ Волга? Въ Черное море, 'отв-Ьчаль онъ; спросили о томъ 
же другого моего товарища; въ В>ьАое, отв-Ьчаль тотъ; сей же самый 
вопросъ сд1Ьланъ былъ мн-Ь; не знаю, сказалъ я съ такимъ видомъ 
щюстодуппя, что экзаменаторы единогласно мн-Ь медаль присудили ***). 
Я, конечно, сказать правду, заслужилъ бы ее изъ класса практиче- 
скаго нравоучен1я, но отнюдь не изъ гебграфическаго. 

Какъ бы то ни было, я долженъ съ благодарност1ю воспоминать 
увиверситетъ. йбовънемъ, обучаясь по-латыни, положилъ основаше 
н-Ькоторымъ моимъ знан1ямъ. Въ немъ научился я довольно н'Ьмед- 

*) Собственно въ университетскую гимна81ю, въ 1755 г. 

**) Латинскому языку обучали Ад. Константиновъ, Анничъ и 
Ив. Фрязивъ. 

***) Онъ три раза подучадъ медали: въ 1-й разъ въ 1756 г. бевъ ознь 
чен1я предмета, за который медаль присуждена, во 2-й золотую — въ 
1759 г. за первенство въ высшпхъ классахъ; и въ 3-й золотую же — 
въ 1761 г., съ означешемъ, что заслужилъ ее изъ н-Ьмецкаго высшаго 
класса. Въ посл-Ёднемъ случаь медаль сл-Ьдовйла Ростиславу Тати- 
и^еву^ но с какъ оный въ томъ классь таковыя медали получа-п» 
нрежде, то нын* оную уступилъ помянутому второму по немъ ученику 
Фонъ-Визину:». Вь 1760 г. присуждена была Фонвизину также золо- 
тая недаль за отлич1е вообпде, но вм'Ьсто медали онъ былъ награж- 
денъ воинскимъ чиномъ. Въ 1758 г. Фонвизинъ былъ показаяъ до- 
етойньшъ награждешя изъ класса историческаго и географическяго 
магистра Оттевталя, но не сказано, чтобы это награждение была медаль. 
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ж>му языку, а паче всего въ немъ получидъ а вхусъ къ словесиымъ 
наукамъ. Склонность моя къ писан1ю являлась еще въ младенчеетв'Ь, 
н я, упражняясь въ переводахъ на росс1йск1Ё языкъ, достнгь до юно- 
шескаго возраста. Гласъ совестя велитъ ин^^ сказать, что до сегодня 
Отъ юности моея мнози борютъ мя страсти. 
А как1я они были, то возвъстить книга вторая. 

КНИГА ВТОРАЯ. 

Господи! отврапт лице Твое 
отъ гргьхь моихъ. 

Въ университет^^ былъ тогда книгопродаведъ, который услышалъ 
ОТЪ моихъ учителей, ч^о я способенъ переводить книги. Сей книго- 
продаведъ предлоншлъ мн^^ переводить Гольберговы басни; за труды 
об-Ьщалъ чужестранныхъ книгь на пятьдесятъ рублей. С1в подало мн4 
надежду им^ть современемъ нужныя книги за одни мои труды. Кни- 
гопродавецъ сдержалъ слово и книги на условленныя деньги мн^ 
отдалъ. Но как1я книги! Онъ, видя меня въ л^тахъ бурныхъ страстей, 
отобралъ для меня ц^ое собран1е книгь соблазнительныхъ, у1фашен* 
ныхъ скверными эстампами, кои развратили мое воображеше и воз- 
мутили душу мою. И кто знаетъ, не отъ сего ли времени началась 
скапливаться та болезнь, которою я столько л-Ьтб стражду? О, вы, 
коихъ зван1е обязываегь надзирать надъ поведешемъ молодыхъ лю- 
дей, не допускайте развращаться ихъ воображен1ю, если не хотите 
ихъ погибели! — Узнавъ въ теор1и все то, чтб шА знать было еще 
рано, искалъ я жадно случая теоретичесюя мои знан1я привесть въ 
практику. Къ сему показалась мн'б годною одна д]^вушка, о которой 
можно сказать: толста, толста! проста, проста! Она им'кка мать, кото- 
рую ближше и дальше, словомъ—ц^лая Москва признала и огласила 
набитою дурою. Я привязался въ ней и сей привязанности была 
причиною одна разность пбловъ: ибо въ другое влюбиться было не во 
что. Умомъ была она въ матушку; а началъ къ ней ездить, казадъ 
ей книги мои, изъяснялъ эстампы, и она въ теор1и получила равное 
со мною просв^щеше. Желалъ бы я преподавать ей и физические 
эксперименты, но не было удобности: ибо двери въ дом^ матушки ея, 
будучи сд'бланы нац1ональными художниками, ни одна не только не 
затворялась, но и не притворялась. Л пользовался маленькими воль- 
ностями, но какъ она мнй уже надо'Ьла, то часто вызывали мы въ 
намъ матушку ея отъ скуки для поговорки, которая, признаю грЬхъ 
мой, послужила ыеЪ подлинникомъ къ сочинен]ю Бригадиршияой роли; 
по крайней м-Ьр-Ь изъ всего моего приключен1я родилась роль Брига- 
дирши. Все С1в пов^ствован1е доказываетъ, что я тогда не им4лъ 
истиннаго понят1я ни о тяжести гр-Ьха, ни объ истинной чести, ни о 
добрсшъ поведен1и. Заводя порочную связь, не представлялъ я себ^ 
никакихъ сл^^дств1й беззаконнаго моего начинан1я; но признаюсь, что 
и тогда совесть моя говорила мн^^ что д^аю дурно. Остеоечь меня 
было некому, и вступлен1е мое въ юношеск1й возрастъ было, такъ 
сказать, вступлеше въ пороки. 

Теперь настало время сказать н^^что о моемъ характере и позна- 
комить читателя съ умомъ моимъ и серддемъ. Л насл'Ьдовалъ отъ 
отда моего какъ вспыльчивость, такъ и непамятозлоб1е; отъ матеря 
моей головную боль, которою она во всю жизнь страдала и которая, 
промучивъ меня все время моего младенчества, юношества и ббльшую 
часть совершенныхъ л^тъ, лишила меня многихъ способовъ въ сча- 
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ст1ю. Наприв1^^ръ: въ университет]^ продускалъ я мног1я важныя лек- 
дШ за головною болью; въ юношеотв! головная боль пс^шала жшк 
часто показав мою исправность въ отправлеши службы, чрезъ что 
и заслужнлъ я отъ одного начальника имя л'Ьнивца. Но со вс^мъ 
т^^ъ признаюсь, что головная боль послужила мн^ и къ доброму, а 
именно не допустила меня сд-кваться пьяницею, къ чему им'Ьлъ я 
ввлик1й случай и склонность. Природа дала мн-Ь умъ острый, но не 
дала мн^^ здраваго разсудка. Весьма рано появилась во ыв^ склон- 
ность къ сатире. Острыя слова мои носились по Москв1&; а какъ они 
были для многихъ язвительны, то обиженные оглашали меня злымъ 
и опаснымъ мальчишкою; всЬ же тЬ^ коихъ острыя слова мои лишь 
только забавляли, прославили меня любезнымъ и въобществ'1 прШт- 
нымъ. Бидя, что везд! привимаютъ меня за умнаго челов'^ка, забо- 
тился я мало о томъ, что разумъ мой похваляется на счетъ сердца, 
в я прежде нажилъ непрштелей, нежели друзей. Молодые люди! не 
думайте, чтобъ острыя слова ваши составили вашу истинную славу; 
остановите дерзость ума вашего и знайте, что похвала, вамъ припи- 
сываемая, есть для васъ сущая отрава; а особливо, если чувствуете 
склонность къ сатир1>, укрощайте ее вс']&ми силами вашими: ибо и 
вы безъ сомн'Ьн1я подвержены будете одинакой судьб*]^ со мною. 
Меня стали скоро бояться, потомъ ненавидеть; и я вм^^о того, 
ч1Х)бъ привлечь къ себ*! людей, отгонялъ ихъ отъ себя и словами, и 
перомъ. Сочинен!я мои были острыя ругательства: много было въ 
нихъ сатирической соли, но разсудка, такъ сказать, ни капли. 

Сердце мое, не похвалясь, скажу, предоброе. Л ничего такъ не 
боялся, какъ сд']^ать кому-нибудь несправедливость, и для того ни 
передъ к^мъ такъ не трусилъ, какъ передъ т^ми, кои отъ меня зави* 
сЬли и кои отмстить мн1 были не въ состоян1и. Я, можетъ быть, 
иотребилъ бы и склонность мою къ сатир^^, еслибъ одинъ изъ соуче- 
никовъ моихъ, упражнявшейся въ стихахъ, мн1^ не воспрепятство* 
валъ. Я прослылъ великимъ критикомъ и мой соученикъ весьма 
боялся, чтобы я не сталъ смеяться стихамъ его; а дабы в:&рнее им^ть 
меня на своей сторон1^, то сталъ онъ хвалить мои стихи; каждая 
строка его восхищала. Но какъ тогда разсудокъ во мн^ не дЪйство- 
валъ, то я со всею моею остротою не могь проникнуть, для чего онъ 
такъ меня хвалилъ, и думалъ, что я похвалу его заслуживалъ. Такъ* 
то вертятъ головы молодымъ писателямъ! 

Сей мой соученикъ былъ знакомь со мною, достигши уже и въ со- 
вершенный возрасть. Онъ былъ честный челов^къ, благородныхъ ка- 
чествъ. Заблужден1е его состояло въ томъ, что будто, не льстя, не 
можно быть учтиву. Онъ умеръ съ тЬмъ, что я родился быть вели- 
кимъ писателемъ; а я съ т1^мъ жить остался, что ему въ этомъ не 
в1^рилъ и не в^^рю. 

Въ бытность мою въ университете учились мы весьма безпорядочяо. 
Ибо съ одной стороны при^шною тому была ребяческая Л']^ность, а 
съ другой нерадше и пьянство учителей. Ариеметическ1й нашъ учи- 
твжь пилъ смертную чашу; латинскаго языка учитель былъ првм'йръ 
здонрав1я, пьянства и всЬхъ подлыхъ пороков!.; но голову им^лъ 
преострую, и какъ латинск1й, такъ и россШскШ языкъ зналъ очень 
хорошо *). 

^) Вероятно, говорится о нагистр']^ Яремскомъ» 
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Въ с1е время тогдапшШ ндшъ директоръ *) вздумалъ Ьхать въ 
Петербургъ и везти оъ собою несколько учениковъ Д1Я показан! гг 
основателю университета **) плодовъ сего училища. Я не знаю, ка- 
кимъ образомъ попалъ я и брать мой въ с1в число избранныхъ уче- 
никовъ. Директоръ съ своею супругою и челов-бкъ десять насъ мало- 
л^^тныхъ отправились въ Петербургъ зимою ***). С1е путешеств1е было 
для меня первое, и сл-Ьдственно трудное, такъ какъ и для вс^хъ 
моихъ товарищей; но благодарность обязываетъ меня къ признан1ю, 
что тягость нашу облегчало весьма милостивое вннман1е начальника. 
Онъ и супруга его им-Ьли смотр'Ьн1е за нами, какъ за д1Ьтьми своими; 
и мы съ оратомъ, пр1'Ьхавъ въ Петербургъ, стали въ дом* родного 
дяди нашего. Онъ им^етъ характеръ весьма кротк1й, и можно съ досто- 
в^рностш сказать, что во всю жизнь свою съ нам'Ьрен1емъ никого не 
только д^ломъ, ниже словомъ не обидЬлъ. 

Чрезъ н-Ьсколько дней директоръ представилъ насъ куратору. Сей 
доброд-Ьтельный мужъ, котораго заслугъ Росс1я позабыть не должна, 
принялъ насъ весьма милостиво и, взявъ меня за руку, подвелъ къ 
человеку, котораго видъ обратилъ на себя мое почтительное внима- 
ше. То былъ оезсмертный Ломоносовъ! Онъ спросилъ меня: чему я 
учился? «По-латыни», отв^чалъ я. Тутъ началъ онъ говорить о польз* 
латинскаго языка съ великимъ, правду сказать, краснор4ч1емъ. Поел* 
обфда въ тотъ же день были мы во дворц* на куртагЬ; но госуда- 
рыня не выходила. Признаюсь искренно, что я удивленъ былъ ве- 
ликол*п1емъ двора нашей императрицы. Везд* с1яющее золото, со- 
брате людей въ голубыхъ и красныхъ лентахъ, множество дамъ пре- 
красныхъ, наконецъ огромная музыка, все с1е поражало зр*ше и 
слухъ мой, и дворецъ казался мн* жилищемъ существа выше смерт- 
наго. Сему такъ и быть надлежало: ибо тогда былъ я не старее че- 
тырнадцати л^тъ, ничего еще не видывалъ, все казалось мн* ново и 
прелестно. Пр1*хавъ домой, спрашивалъ я у дядюшки: часто ли бы- 
ваютъ у двора куртаги? «Почти всякое воскресенье», отв*чалъ онъ. 
И я решился продлить првбыван1е мое въ Петербург* сколько можно 
дол*е, дабы чаще вид*ть дворъ. Но с1в желаше было д*йств1е любо- 
пытства и насыщен1я чувствъ. Мн* хотЬлось чаще вид*ть велико- 
л*п1е двора и слышать пр1ятную музыку, но скоро с1е желаше исчезло. 
Доброе сердце мое тосковать стало о моихъ родителяхъ, которыхъ 
захогЬлось мн* вид*ть нетерп*ливо: день получен1я отъ нихъ писемъ 
былъ для меня пр1ятн*йшШ, и я самъ по н*скольку разъ за*зжалъ 
на почту за пись мами. 

*) Ив. Ив. Мелиссино былъ (посд* АлексЬя Михайловича Арга- 
макова) вторымъ директоромъ съ 24 апр-Ьдя 1757 г. по 10 1юля 1763 г. 
Потомъ онъ былъ однимъ пзъ кураторовъ моек, унив., съ 17 февраля 
1771 г. по день кончины, 23 марта 1795 г. 

**) Ив. Ив. Шуваловъ (1727—1797). 

***) Это было, в-Ьроятно, въ январ*]^ 1758 г., когда Мелиссино во 2-й 
разъ 'Ьздплъ въ Петербургъ. Кром-Ь Фонвизина онъ бралъ, въ чн- 
сд* 10 восЕитанниковъ, прославившихся впосл'Ьдствхи Гр. Ал. По- 
темкина и Я. И. Булгакова. Въ одно время съ Фонвизинымъ въ 
МОСК. унив. еще обучались между прочими: брать его Павелъ Ив., 
Арк. Ив. Марковъ (впосл'ёдств1и графъ), Петръ Вас. Лопухинъ (вцосл. 
св'Ьтд'ЬйшШ князь), СергМ Герас. Домашневъ, В. Г. Рубанъ, Ал. Гр. 
Каринъ, Вас. Елагинъ, Петръ Аргамаковъ и др., а также слушадъ 
декщи И. 0. Богдановичъ. 
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Но нячто въ Петербурге такъ меня не восхищало, кавъ театръ, 
который я увйд^лъ въ первн* разъ отъ роду. Играли русскую комед1ю, 
какъ теперь помню, Ген]рихъ и Лернилла *). Тутъ вид^ъ я Шум- 
скаго **), который шутками своими такъ меня см-Ьшилъ, что я, по« 
терявъ благопристойность, хохоталъ изо всей силы. Д'Ьйств1я, произве- 
деннаго во мн'Ь театромъ, почти описать невозможно: комед1ю, виден- 
ную мною, довольно глупую, считалъ я произведешемъ величайшаго 
разума, а актеровъ— великими людьми, коихъ знакомство, думалъ я, 
составило бы мое благополуч1е. Я съ ума было сошелъ отъ радости, 
узнавъ, что с1и комед1янты вхожи въ домъ дядюшки моего, у котораго 
я жилъ. И действительно, черезъ некоторое время познакомился я 
тутъ съ покойнымъ ведоромъ Григорьевичемъ Волковымъ ***), му- 
жемъ глубокаго разума, наполненнаго достоинствами, который имелъ 
бодьш1я знан1я и могь бы быть человекомъ государственнымъ. Тутъ 
познакомился я съ славнымъ напшмъ актеромъ Йваномъ Аеанасьеви- 
чемъ Дмитревскимъ, человекомъ честнымъ, умнымъ, знающимъ и съ 
которымъ дружба моя до сихъ поръ продолжается. Стоя въ партерахъ, 
свелъ я знакомство съ сыномъ одного знатнаго господина, которому 
физюном1я моя понравилась; но какъ скоро спросилъ онъ меня, знаю 
ли я по-французски, и услышалъ отъ меня, что не знаю, то онъ 
вдругъ переменился и ко мне похолоделъ: онъ счелъ меня невеждою 
и худо воспитаннымъ, началъ надо мною шпынять; а я, приметя изъ 
оборота речей его, что онъ кроме франдузскаго, коимъ говорилъ также 
плохо, не смыслить более ничего, сталъ отъедаться, и моими эпиграм- 
мами загонялъ его такъ, что онъ унялся отъ насмешки и сталъ звать 
меня въ гости; я отвечалъ учтиво и мы разошлись пр1ятельски. Но 
тутъ узналъ я, сколько нуженъ молодому человеку франдузскхй языкъ, 
и для того твердо предпринялъ и началъ учиться оному, а между темъ 
продолжалъ латинск1й, на коемъ слушалъ логику у профессора Ша- 
дена ♦♦♦*), бывшаго тогда рекгоромъ. Сей ученый мужъ имеетъ отмен- 
ное даров ан1е преподавать лекд1и и изъяснять такъ внятно, что 
успехи наши были очевидны, и мы съ братомъ скоро потомъ произ- 
ведены были въ студенты. Въ самое же с1е время не оставлялъ я 
упражняться въ переводахъ на росс1йск!й языкъ съ немедкаго: пере- 
велъ «Жизнь Сиеа, даря египетскаго» *****), но не весьма удачно. 
Знаа1е мое въ латинскомъ языке пособило мне весьма къ ооучен1ю 
франдузскаго. Черезъ два года я могь разуметь Вольтера и началъ 
переводить стихами его «Альзиру». Сей переводъ есть не что иное, 
кавъ грёхъ юности моея, но со всемъ темъ встречаются и въ немъ 
хорош1е стихи. 

Въ 3762 году былъ уже я сержантъ гвард1и; но какъ жедан1е мое 
было гораздо более учиться, нежели ходить въ караулы на съезжую, 
то уклонялся я сколько могь отъ действительной службы. По счаст1ю 
моему, дворъ при былъ въ Москву, и тогдашшй виде-кандлеръ **♦***) 

*) Комед1я Гольберга, переводъ Нартова. 

**) КомическШ актеръ, особенно отдичавшШся въ роли слугъ, 

*♦*) Основатель русскаго театра(1729 — 1763). Дмитревск1й. 

****) 1оганъ-Матт1асъ Шаденъ, докторъ фидософ1и и профессоръ 
московскаго университета, р. въ Пресбург*, ум. въ Москв'Ь въ 1797. 

♦****) Вероятно 1-10 часть, ибо она вышла въ 1762 г.; но оканчи- 
вадъ переводъ Фонвивинъ въ Петербург'^, и 2 ч. явилась только въ 
1673 г., а 4-я уже въ 1768 г. 

**♦***) Кн. Александръ Михайловичъ Годпцынъ (1723 — 1807). 
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взялъ меня въ иностранную коллег1ю перебодчиконъ капнтанъ^по- 
ручЕЧья чнна, ч'&мъ я былъ доволенъ *). А какъ переводилъ я хо- 
рошо, то покойный тогдашн1й кандлеръ **) важнМш1я бумага отда- 
валг именно для перевода мн1 Въ тоть же годъ посланъ я бьиъ 
съ екатерининскою лентою къ покойной герцогине Мекленбургь^Шве- 
ринской. Мн-Ь вел'Ьно было за-Ьхать въ Гамбургь, откуда мянистръ 
хнашъ повезъ меня самъ въ Шверинъ. Тогда былъ я еще сущ1й реое- 
нокъ и почти не им1^ъ понят1я о св'Ьтскомъ обращбн1и; во какъ я 
читалъ уже довольно и им'к^ъ природную остроту, то у шверннскаго 
двора не показался я нев-Ёждою. И впрочемъ поведешемъ своимъ 
пр1обр'&лъ я благоволен1е герцогини и одобренЮ публики. Возвратясь 
въ Госс1ю съ рекомендапдею нашего министра о коемъ повбДен1й, 
им^лъ я счаст1е быть весьма хорошо принятымъ моими начальник 
ками; а между тЬмъ переводъ мой «Альзиры» сталъ д-Ьлать мвохх) 
шума, и я самъ началъ им^^ть н^^которое мн^н1е о моемъ дарован1я; 
но признаюсь, что, будучи недоволенъ переводомъ, не отдалъ его нж 
на театръ, ни въ печать. 

Въ 1763 году ^адилъ я въ Петербургъ; но въ иностранной коллейи 
остался не долго. Одинъ кабинетъ-министръ ***) вмълъ надобность 
взять кого-нибудь изъ коллепи; а какъ по «АльзирЬ» моей заи^ченъ 
былъ я съ хорошей стороны, то именнымъ указомъ ***^) велено мн1 
было быть при томъ кабицетъ-министр-Ь. Я ему представился и былъ 
принять отъ него т&мъ милостив'Ье, что самъ онъ, прославясь своимъ 
витШствомъ на русскомъ языкФ, покровительствовалъ молодыхъ писа* 
телеЁ. Я могу похвалиться, что сей новый мой начальникъ обходился 
со мною какъ надобно съ дворяниномъ; но въ дом*! его повсечасно 
былъ челов^^къ давно ему знакомый и иосивнйй его полную доверен' 
ность"^*"^**). Сей челов^къ, ИМ&ЮЩ1Й впрочемъ разумъ, былъ безпри- 
м'Ьрнаго высоком'&р1я и нравомъ тяжелъ пренесносно. Онъ упражнялся 
въ сочинен1яхъ на русскомъ язык^^; физ1оиом1я ли моя, или не весьма 

*) Идъ госуд. коллепи иностраяныхъ дълъ въ м^сковек1й уни- 
верситетъ была послана тогда проиеморхя: 

«Лейбъ-гвардш семеновскаго полку серхантъ и онаго университета 
студенть Девисъ Фонъ-Визинъ поданнымъ въ коллешо ивострапныхъ 
д'Ьлъ прошен!енъ представилъ, что онъ въ иип. моек, университете 
оОучадся латинскому, французскому и н'Ьмецкому явыкамъ в желаетъ 
ньш'& при д'Ьдахъ оной коллвг1и служить, почему оный Фонъ-Вививъ 
въ т^хъ явыкахъ свид'Ьтельствовавъ и найденъ въ 8нав1и оныхъ до- 
статочнымъ и къ д'Ьламъ оной коллепи способнымъ; и потому код- 
лепя иностр. д'Ьлъ отъ иип. моек. унив. требуетъ, чтобъ оный бла- 
говодилъ помянутаго сержанта Фонъ-Визива, выключа нвъ числа уяи< 
вероитетскихъ студентовъ, прислать въ оную коллеПю для опред*^ 
лен1я по желан1ю и способности его, о чемъ равиом'Ьрио писано н 
л.-гв. семеновскаго полку въ полковую канцеляр1ю. Октября 24 дня 
1762 г. (Подписали): Г. Михаила Ворониовъ и К, Ллыюатръ Голи- 
цынъг. Такая же промемор1я была прислана 30 нарта 1764 г. о л.-гв. 
преображенскаго полка капрал'Ь и студеитФ моек, уивв, Лркадги 
Марковп. 

**) Гр. Мих. 1ар1он. Воронцовъ (1714—1767). 

***) И. П. Едагинъ (1725—1796). 

*♦♦♦) 7 октября 1763 г. 

*****) В. И.Дукинъ. 
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скромный мой отзывъ о его пвр1Ь, причиною стали его ко мн^ не- 
нависти. Могу сказать, что въ дом1^ самаго честнаго и снисходитель* 
наго начальника велъ я жизнь самую непр1ятн^Ёшую оть д1^йств1а 
нелависти его любимца, Я былъ бы нечувствительный челов^къ, еслибъ 
не вспоминадъ съ благодарностш, что сей начальникъ, узнавая 
меня короче, сталъ бол4е любить меня, можетъ быть, привАчая доб- 
роту моего сердца, или за открываюицяся во мн'Ь н-бкоторыл даро- 
вашя, кои стали дЬлать ему прхятнымъ мое общество. Покровитель- 
ство его никогда отъ меня не отнималось Я ув1&ренъ, что сохраню 
его во всю жизнь мою. 

Въ то же самое время вступилъ я въ тйсную дружбу съ однимъ 
князевгь, молодымъ писателемъ *), и вошелъ въ общество, о коемъ я 
донын* безъ ужаса вспомнить не могу. Ибо лучшее препровождеше 
времени состояло въ богохуленш и кощунств^Ь. 6ъ первомъ не прини- 
малъ я никакого участ1я и содрогался, слыша ругательство безбожни- 
ковъ; а въ кощунств^^ игралъ я и самъ не посльднюю роль, ибо всего 
легче шутить надъ святыней и обращать въ см11хъ то, чтб должно 
быть почтенно. Бъ с1е время сочинилъ я послан1е къ Шумилоеу^ въ 
коемъ некоторые стихи являютъ тогдашнее мое заблужденхе, такъ 
что отъ сего сочинен1я у многихъ прослылъ я безбожникомъ. Но, Гос- 
поди! Теб^^ лзв^стно сердце мое; Ты знаешь, что оно всегда благо- 
говейно Тебя почитало и что с1е сочинеше было дЬйств1е не безв1р1я, 
но безразсудной остроты моей. 

Тогда с;^алъ я «Бригадира:»; скоро потомъ перевелъ «Тосифа:» и 
все с1е окончилъ въ Москве въ которой познакомился я съ однимъ 
полковникомъ^ челов1^омъ честнымъ, но легкомысленнымъ, им^^пщмъ 
жену препочтенную; но какъ она любила мужа своего смертно, а онъ 
разорялся на одну д1вку, то жизнь жены его была самая несчастная. 
Однажды я, проводя у нихъ вечеръ, нашелъ туть сестру ея родную, 
женщину пл'Ьняющаго разума, которая достоинствами своими тронула 
сердце мое и вселила въ него совершенное къ себЬ почтеше. Я по- 
знакомился съ нею и скоро узналъ, что почтеше мое превратилось 
въ нелицем1&рную къ ней привязанность Я не см-Ьлъ ей открыться, 
ибо она была замужемъ и не подавала мн'Ь ни малМшаго повода къ 
объясненш, напротивъ того, всегда меня уб-Ьгг^а. И хотя я прим^- 
чалъ, что шутки мои, чтеше моихъ сочинешй и вообще я ей не ненра- 
вился, однако важный ея видъ держалъ меня въ почтении къ ней. 
Скоро потомъ полковникъ съ женою и съ нею поехали въ подмосков- 
ную и меня пригласили, а особливо она уговаривала меня съ ними 
Фхать, и мы на н-Ьсколько дней переселились въ деревню. Тутъ, про- 
живши съ нед1^ю, такъ я въ нее влюбился, что никогда оставить ее 
не МОП», исъ т1хъ поръ во все твчен1е моей жизни по сей часъ 
сердце мое всегда было занято ею. Ибо страсть моя основана на 
почтен1и и не зависала отъ разности пбловъ. Зд1^сь долженъ я ска- 
зать, что частое мое пос1^щен1е полковника возбудило вниман!е пуб- 
лики. Клеветники приписали оное на счетъ жены его; но я долгомъ 
чести и совести поставляю признаться, что сей слухъ былъ сущая 
клевета, ибо ни я къ ней, ни она ко мнЬ, кром4 нелицем^рнаго друже- 
<зтва, другого чувства никакого не им-Ьли. Изъ деревни возвратись 
въ Москву, сталъ я собираться въ Петербургь, а сестра полковницы 



*) Кн. 0. А. КоздовскШ. 
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къ мужу, стоявшему съ полкомъ недалече отъ Москвы. Накануне 
моего отъезда, увидясь съ нею наедин'Ь, открылся я ей въ страсти 
моей искренно. сТы *двшь», отвечала она мн*, «и Богъ знаеть уви- 
димся ли мы еще; я на тебя самого ссылаюсь, какъ я тебя уб-Ьгала 
и какъ старалась скрыть отъ тебя истинное состоянье сердца моего; 
наступающая разлука съ тобою и неизвестность свидашя, а паче всего 
сильная страсть моя къ те6% не позволяетъ мн4 долФе притворяться: 
я люблю тебя и в-Ьчно любить буду». Я такъ почиталъ сш женщину, 
что признащемъ ея не см^лъ и помыслить воспользоваться; но, усло- 
вясь съ нею о нашей переписк*, простился, оставя ее въ ,прегорь- 
кихъ слезахъ. Я прйхалъ въ Петербургъ и привезъ съ собою 
сБригадира» и сХосифа». Надобно прим-Ьтить, что я обЬ сш книги 
читалъ мастерски. Чтеше мое заслужило вниман1е покойнаго Але- 
ксандра Ильича Бибикова и графа Григорья Григорьевича Орлова *), 
который не преминулъ донести о томъ государын1^. Въ самый Петровъ 
день графъ прислалъ ко мн* спросить: 4ду ли я въ Петергофъ, и если 
^ду, то взялъ бы съ собою мою комед1ю «Бригадира». Я отв'Ьчалъ, 
что исполню его повелите. Въ Петергоф* на бал* графъ, подошедъ 
ко мн*. сказалъ: «Ея величество приказала поел* бала вамъ быть 
къ себъ, и вы съ комед1ею извольте идти въ Эрмитажъ». И д*йстви- 
тельно, я нашелъ ея величество готовую слушать мое чтен1е. Ни- ■ 
когда не бывъ столь близко государя, признаюсь, что я нача^иъ-было 
н*сколько роб*ть, но взоръ россШской благотворительницы и гласъ 
ея, идущ1й къ сердцу, ободрилъ меня; н*сколько словъ, произнесен- 
ныхъ монаршими устами, привели меня въ состояше читать мою ко- 
медио предъ нею съ обыкновеннымъ моимъ искусствомъ. Во время 
же чтешя, похвалы ея давали мн* новую см*лость, такъ что поел* 
чтешя былъ я завлеченъ къ н*которымъ шуткамъ и потомъ, облобы- 
завъ ея десницу, вышелъ, им*я отъ нея всемилостив*йшее прив*т- 
ств1е за мое чтеше. 

Дня черезъ три положилъ я изъ Петергофа возвратиться въ городъ, 
а между т*мъ встр*тился въ саду съ графомъ Никитою Ивановичемъ 
Панинымъ, которому я никогда представленъ не былъ; но онъ самъ, 
остановивъ меня: «Слуга покорный», сказалъ мн*, «поздравляю васъ 
съ усп*хомъ комед1и шшей; я васъ ув*ряю, что нын* во всемъ Пе- 
тергоф* ни о чемъ другомъ не говорить, какъ о комед1И и о чтенш 
вашемъ. Долго ли вы зд*сь останетесь?» спросилъ онъ меня.— Черезъ 
н*сколько часовъ *ду въ городъ, отв*чалъ я.— «А мы завтра», сказалъ 
графъ; «я еще хочу, сударь», продолжалъ онъ, «попросить васъ: его 
высочество желаеть весьма слышать чтеше ваше и для того, по 
пр1*з;^ нашемъ въ городъ, не умедлите ко мн* явиться съ вашею • 
комед1ею, а я представлю васъ великому князю, и вы можете про- 
читать ее намъ».— Я не премину исполнить повел*н1е ваше, отв*чалъ 
я, и почту за верхъ счаст1я моего им*ть моими слушателями его 
императорское высочество и ваше с1ятельство. — «Государыня похва- 
ляетъ сочинеше ваше и вс* вообще очень довольны», говорилъ графъ. 



*).А. И. Бибиковъ, см. прим-Ьчаше на стр. ХХШ, графъ Гр. Гр. 
Орловъ (1734 — 1783), съ 1773 г. князь Римской имперхи, тогда былъ 
генералт^-адъютантомъ, ген.-аншефомъ, подполковникомъ д.-гв, коннаго . 
полка, камергеромъ, превидентомъ въ канцеляр1и опекунства иностран- 
ныхъ и надъ фортификащями генералъ-директоромъ. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



239 

— Но я тогда только совершенно доволенъ буду, когда ваше схятель- 
сгво удостоите меня своимъ покровкгелъст^мъ, отв-Ьтствовалъ я.— 
< Мн^ будетъ очень прхятяо», сказалъ онъ, с если могу быть вамъ въ 
чемъ полезенъ». С1е слово произнесъ онъ съ такимъ видомъ чистосер- 
деч1я и честности, что сердце мое съ сей минуты къ нему привер- 
жено стало и какъ будто предчувствовало, что онъ будетъ мн! пер- 
вый и истинный благод-Ьтель. 

По возвращен1и моемъ въ городъ, узналъ я на другой день, что 
его высочество возвратился. Я немедленно пошелъ во дворедъ къ 
графу НикитЬ Ивановичу. Мн1^ сказали, что онъ въ антресоляхъ; я 
просилъ, чтобы ему обо мн4 доложили. Въ ту минуту позванъ былъ 
я къ графу; онъ принялъ меня очень милостиво. <гЯ тотчасъ ' од!^- 
нусь'^, сказалъ онъ мн-Ь, «а ты посиди со мною». Я примбтилъ, что 
онъ въ разговорахъ своихъ со мною старался узнать не только то, 
кашя я Ш1Ы знашя, но и каия мои моральныя правила. Одевшись, 
повелъ меня къ великому князю, и представилъ ему меня какъ моло- 
дого человека отличныхъ качествъ и р-Ьдкихъ даровашй. Его высо- 
чество изъявилъ мн1Ь въ весьма милостивыхъ выражен1яхъ, сколько 
желаеть онъ слышать мою комедхю. «Да вотъ посл1^ об^да», сказалъ 
графъ, «ваше высочество ее услышите ^^. Потомъ, подошедъ ко мн^Ь: 
«Вы:5, сказалъ, «извольте остаться при стол1Ь его высочества». Какъ 
скоро столъ отошелъ, то посл-Ь кофе посадили меня, и его высо- 
чество съ графомъ и съ н1&которыми двора своего сЬли около меня. 
Чрезъ н-Ьсколько минуть тономъ чтешя моего произвелъ я во вс^хъ 
слушателяхъ прегромкое хохотанье. Паче всего вниманхе графа 
Никиты Ивановича возбудила Бригадирша. «Я вижу», сказалъ онъ 
мн!;, «что вы рчень хорошо нравы наши знаете, ибо Бригадирша 
ваша всЬмъ родня; никто сказать не можетъ, что такую же Акулину 
Тимоееевну не им'Ьетъ, или бабушку, или тетушку, или какую-нибудь 
свойственницу». По окончанш чтешя, Никита Ивановичъ д^^алъ 
свое разсуждеше на мою комед1ю. «Это въ нашихъ нравахъ первая 
комед1я», говорилъ онъ, «и я удивляюсь вашему искусству, какъ вы, 
заставя говорить такую дурищу во всЬ пять актовъ, сд-блали однако 
роль ея столько интересною, что все хочется ее слушать; я не уди- 
вляюсь, если с1я комед1я столь много им^&етъ усп-Ьха; сов-Ьтую вамъ 
не оставлять вашего даровашя». — Ваше с1ятельство, говорилъ я, 
для меня ничего лестн-Ье быть не можетъ, какъ такое одобрвн1е 
ваше.— Его высочеству, съ своей стороны, угодно было сказать мн^ 
за мое чтеше мнопя весьма лестныя прив^тств1я. А графъ, когда 
вошли мы въ другую комнату, сказалъ: «Вы можете ходить къ ..его 
высочеству и при стол^Ь оставаться, когда только хотите». Я благо- 
дарилъ за сш милость. «Одолжи же меня», сказалъ графъ, «и при- 
неси свою комедш завтра ввечеру ко мн1&. У меня будетъ мое об- 
щество, и мн-Ь хочется, чтобы вы ее прочли». Я съ радостш об*- 
щалъ с1е графу, и на другой день ввечеру чтеше мое им^ло тотъ же - 
усп^&хъ, какъ и при его высочеств^^. 

Я забылъ сказать, что им4лъ даръ принимать на себя лицо и 
говорить голосомъ весьма многихъ людей. Тогда передражнивалъ я 
покойнаго Сумарокова, могу сказать, мастерски, и говорилъ не только 
его голосомъ, но и умомъ, такъ что онъ бы самъ не могь сказать . 
другого, какъ то, чтб я говорилъ его голосомъ; словомъ сказать, 
вечерь провели очень весело, и графъ много былъ чрезм-брно до- 
воленъ. 
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Первое воскресенье пошелъ я въ его высочеству и тамъ долженъ 
былъ повторить то, чтб я д^лалъ у графа ввечеру. Дароваше мое 
понравилось вс^вгь, и графъ обошелся со мною отм^^нно милостиво. 

Въ сей день представленъ былъ я графомъ брату его, графу Петру 
Ивановичу, который звалъ меня на ^фугой день об-Ьдать и чи- 
тать комед1ю. «И я у тебя обедаю», сказалъ графъ брату своему; 
«:я не хочу пропустить случая слушать его чтен1е. Р1дк1й талантъ! 
У него, братецъ, въ комед1и есть одна Акулина Тимоееевна: когда 
ояъ роль ея читаетъ, тогда я самое ее и вижу, и слышу». 

Чтеше мое у графа Петра Ивановича им-бло усп^^хъ обыкновенный. 
Покойный графъ Захаръ Григорьевичъ *) былъ тутъ моимъ слуша- 
телемъ. «А завтра», сказалъ онъ мн*: смилости прошу откушать у 
меня и прочесть комед1ю вашу». Потомъ пригласилъ онъ обоихъ 
графовъ. Графъ Иванъ Григорьевичъ Чернышевъ **) сд4лалъ мн^ 
ту же честь, и я вседневно званъ былъ об-Ьдать и читать. Равное 
же вниман1е ко шпЪ показали: графъ Александръ Серг^евичъ Стро- 
гановъ, который всю жизнь свою посвятилъ единой доброд^Ьтели, 
графъ Андрей Петровичъ Шуваловъ, покойныя: графиня Марья 
Андреевна Румянцева ***), графиня Катерина Борисовна Бутур- 
лина ****) и графиня Анна Карловна Воронцова *****). И я, объ^^дя 
звавшихъ меня, съ неделю отдыхалъ; а между тЬмъ пр1^халъ ко мн^ 
тотъ князь, съ коимъ я им-бль неприятное общество. Онъ разсказы- 
валъ мн*, что весь Петербургъ наполненъ моею комедаею, изъ кото- 
рой мног1я острыя слова употребляются уже въ бес^дахъ. «МнЬ по- 
ручилъ», сказалъ князь, «звать тебя об1Ьдать графъ..... ******). По-бдемь 
къ нему завтра». Сей графъ былъ челов1^къ знатный по чинамъ, по- 
читаемый умнымъ челов-Ькомь, но погрязш1й въ сладострастш. Онъ 
былъ уже старыхъ л^тъ и все дозволялъ себФ, потому что ничему 
не в^^рилъ. Сей старый гр-^шникь отвергалъ даже быт1б Вышняго 
Существа. Я по^^халъ къ нему съ княземъ, над^сь найти въ немъ 
по крайней мфр^ разсуждающаго челов-Ька; но поведеМе его иное 
жк^ показало. Ему вздумалось за об^домъ открыть свой образъ мы- 
слей, или. лучше сказать, свое безбожхе при молодыхъ людяхъ, за 
столомъ оывшихъ, и при слугахъ. Разсуждвн1я его были софисти- 



*) Чернышевъ (1722—1784). 

**) Брать предыдущаго (р. 1726, ум. 1797), тогда камергеръ, гене- 
радъ-поручивъ и членъ адмиралтейской коллепи, былъ впосл'Ьдствш 
ея вице-президентомъ и президентомъ, въ чин-Ь генералъ-фельдмаршала 
по флоту. Въ 1768--1769 г. онъ былъ посланникомъ въ Англ1и. 

***) Гр. М. А. Румянцева (ум. 1788), штатсъ-дама Екатерины II, 
дочь Андрея Артамоновича Матв'Ьева, была въ замужеств'Ь ва гр. 
Александромъ Ивановичемъ Румянцовымъ. Сынъ ихъ — знаменитый 
ЗадунайскШ герой гр. Петръ Александровичъ. 

****) Гр. К. Б. Бутурлина (1702—1772), дочь кн. Бориса Ивановича 
Куракина, была второй женою генералъ-фельдмаршала гр. Александра 
Борисовича Бутурлина (1694—1767). 

*♦***) Оберъ-гофмейстерина Екатерины II (род. 1723, ум. 1775), ро- 
жденная княжна Скавронская; жена государственнаго канцлера гр. Ми- 
хаила Ларюновича Воронцова (1714—1767). 

******) Этотъ графъ, Андрей Михайловичъ* — ск!й, умеръ въ 1767 г., 
въ чпв'Ь генералъ-аншефа, и им'ёлъ ордеиъ св. Александра Невскаго. 
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ческ1я и безум1в явное; но со .вс]^мъ •Лмъ поколебали душу мою. 
ПослФ об1&да поЬхалъ я съ княземъ домой. «Что?> спросилъ онъ 
меня, «нравится ли теб-Ь это об1цество?»--Прошу меня отъ него 
уволить, отв^чалъ я; ибо не хочу слышать такихъ умствован1й, кои 
не просв^щаютъ, но помрачаютъ челов^Ька.— Тутъ казалось мн4, что 
пришло въ мою голову наит1е здраваго разсудка. Я въ каретЬ раз- 
суждалъ о безумш нев-Ьрхя очень справедливо и объяснялся весьма 
выразительно, такъ что князь ничего отв-Ьчать не могь. 

Скоро дворъ лере'Ьхалъ въ Царское Село, ^ какъ тотъ кабинетъ- 
министръ, при коемъ я находился, долженъ бы^№, по зван1ю своему, 
следовать за дворомъ, то взялъ и меня въ Царское Село. Я, тер- 
заемъ будучи мыслями, поселенными въ меня безбожническою бесЬ- 
дою, хот^лъ досужное время въ Царскомъ Сел-Ь употребить на дЬло 
мн^ полезнМшее, а именно, подумавъ хорошенько и призвавъ Бога 
въ помощь, хот4лъ определить систему мою въ разсужден1и в-бры. 
Съ сего времени считаю я вступлен1в мое въ совершенный возрастъ, 
ибо началъ чувствовать дМствхе здраваго разсудка. С1е время жизни 
моей содержитъ въ себФ: 

КНИГА ТРЕТ1Я. 

Господи! всгьмь сердцемь моимъ 
испитую заповгьди Твоя. 

Итакъ отправился я съ начальникомъ моимъ въ Царское Село, въ 
твердомъ нам^реши упражняться въ богомысл1и; а чтобъ было мн-Ь 
изъ чего почерпнуть правила вФры, то взялъ я съ собою русскую 
Библ1ю; для удобнМшаго же пониман1я, взялъ ту же книгу на фран- 
цузскомъ и ймедкомъ язык*. 

ГЕрх-Ьхавь въ Царское Село, обрадовался Яу нашедъ отведенную 
для меня комнату особливую, въ которой ничто упражненхямъ моимъ 
не могло препятствовать. Первое утро открылъ я Библ1ю, и мн-Ь какъ 
нарочно встретилось мФсто, которое весьма приличествовало моему 
намерешю, а именно глава У1 Второзакошя: 

«И да будутъ тебе словеса с1я, яже азъ заповедаю тебе днесь, 
въ сердце твоемъ, и въ душе твоей; и да накажеши ими сыны твоя, 
и да глаголеши о нихъ седяй въ дому, и идый путемъ, и лежа, и 
возстая» (ст. 7). 

С1в встретившееся мне толь кстати место изъ Священнаго Писа- 
н1я наложило на меня долгъ всякую досужную минуту посвятить 
испытан1ю о Вышнемъ Существе. Время было прекрасное и я по- 
ложилъ каждое утро ходить въ садъ и размышлять. Однажды въ саду 
встретидъ я въ уед инеши гуляющаго Григорья Николаевича Теплова *), 

*) Г. Н. Тепловъ (1725—1779), т. сов., сенаторъ находился въ кабн- 
нетЬ ея величества «у собственныхъ д'Ьдъ и у принят1я челобитепъ» 
и быль почетнымъ членомъ Академ1и Наукъ. Онъ занимался и литера- 
турою, пи саль о нравственной философиг, о посев* табаку, о врачебной 
наук-Ь, географ1и, и переводилъ сатиры Кантемира на латинсшй явыкъ. 
Онъ же недобросов-Ьстно подводилъ прямодушнаго п благороднаго Ло- 
моносова подъ гн^въ президента Академ1и Наукъ. Ломоносовъ пуб- 
лично назвалъ его за это подьячимъ и плутомъ^ и едва не былъ 
равжалованъ изъ сов-Ьтниковъ. Скажемъ кстати, что заподозривъ 
В, К, Тредьяковскаго въ рецензхи на одно изъ своихъ «творешй», 
Тепловъ призвалъ Тредьяковскаго и «ругахь, какъ хотЬдъ, м...., и 
грозидъ шпагою заколоть», 

Сборп. яИивы" 1893 г. Декабрь. Соч. Фопвизипа. 16 
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съ кодмь я уже познакомился въ аожЪ начаньника моего. Григошв 
Школаевичъ пригласилъ меня ходить съ собою. Онъ достойдо имвлъ 
славу умнаго человека. Разумъ его былъ учешемъ просв1&щенный; 
словомъ, я съ великнмъ удовольств!емъ пошелъ гулять съ нимъ по 
саду, и онъ говорилъ мнъ, что желаетъ слышать комедио мою въ 
своемъ дом-Ь читанную мною. Я об'6ы1алъ сд1^ать ему с1ю услугу. 
Онъ.спрашивалъ меня, кому я ее читалъ. Я перечелъ ему всЬхъ 
поименно и не скрылъ отъ него, сколько смущаеть душу мою посй- 
щен1е графа N. «Итакъ, вы хотите опредЬлить систему въ разсужде- 
ши в^ры вашей», говорилъ ГригорШ Николаевичъ. <^Съ чего же вы 
начинаете?»— Я начинаю, отв'Ьчалъ я, съ разсмотр'Ьн1Я, как1е люди 
отвергаютъ быт1е Бож1е и стоютъ ли они какой-нибудь доверенности.— 
«Умное д-Ьло делаете», говорилъ Григор1й Николаевичъ, «когда ста- 
раетесь успокоить совесть свою въ столь важномъ.д^л'Ь, каково есть 
уДостоверен1е о бытш Божескомъ».— Ваше превосходительство! гово- 
рилъ я ему, я прошу васъ, . какъ умнаго человека, подать мн1^ на- 
ставленхе, какимъ способомъ могу я достигнуть до сего удостовЪре- 
н1я.— «Сядемъ зд^ь», сказалъ онъ, подведя меня къ одной лавк1^ 
«мы можемъ зд-Ьсь о чемъ хотимъ безпрепятственно беседовать!» Я 
нам'Ьренъ с1ю бесЬду описать зд-бсь, сколько могу вспомнить. 

Я.— Я вижу, что безбожники разд-бляются на н-Ьсколько классовъ: 
одни суть нев"6жды и глупые люди. Они никогда ничего внимательно 
не разсматриваготъ, а прочитавъ Вольтера и не понявъ его, ртвер- 
гаютъ быт1е Бойс1е для того, что полагають себ-Ь славою почитаться 
выше всЬхъ предразсудковъ; ибо они считаютъ предразсудкомъ то, 
чего слабый ихъ разсудокъ понять не можетъ. 

Григоргй Николаевичъ,— Сш людишки не нев^&руюгь, а желаютъ, 
чтооы ихъ считали нев1&рующими, ибо вм'Ьняютъ себ^ въ стыдъ не 
быть съ Вольтеромъ одного мн*н1я. Я знаю, что Вольтеръ развратилъ 
множество молодыхъ людей въ Европ1&; однако, верьте мн-Ь, что для 
развращен1я юношества е^ть нужды ни въ Вольтеровомъ ум1&, ни въ 
его дарован1яхъ. Графъ, у котораго вы об-бдали, сд-блаль въ Россш 
не меньше разврата Вольтерова, им-бвъ голову довольно ограничен- 
ную. Я знаю, что молодого слабенькаго челов'Ька можетъ развратить 
такой, кто еще ограниченн-бе графа: примерь сему вид-Ьдъ я на сихъ 
дняхъ моими глазами. 

Л1— Позвольте спросить, ваше превосходительство, какъ это было? 

Грторт Николаевичъ. — На сихъ дняхъ случилось мн-Ь быть у 
одного пр1ятеля, гд-Ь вид'Ьлъ я двухъ гвард1и унтеръ-офидеровъ. Они 
хщ'Ьли между собою большое . прен1е: одинъ утверждалъ, другой отри- 
далъ быт1е Бож1е. Отридаюпий кричалъ: «Нечего пустяки молоть; а 
Бога н1&тъ». Я вступился и спросилъ его: «Да кто тебЬ ск11зывалъ, 
что Бога н^тъ?»— «Петръ Петровичъ Чебышовъ *) вчера на гости- 
номъ двор1^», отвЬчалъ онъ.— «Нагаелъ и м-бсто!» сказалъ я. 

Я,— Странно мн^ кажется, что Чебышовъ на старости вздумалъ 
на гостинох^ъ двор-б пропов1^дывать безбож1е. 

*) П. П. Чебышевъ до 1768 г. служилъ л.-гв. въ прео'^раженскомъ 
полку. 24 окт. 1768 г. онъ переименованъ ивъ гвардейскихъ капита- 
новъ въ бригадиры и навначенъ къ исправлен1ю должности оберъ- 
прокурора св. синода; 17 февраля 1770 г. утвержденъ въ этой додж- 
иости и занималъ ее по 1774 г.; потомъ былъ не у д-Ьлъ до 1780 г., 
въ которомъ назначенъ въ должность вице-президента въ контор-Ь 
главного магистрата въ Петербург*, но оставался вд-Ьсь не долго. . 
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• Григоргй Нико.гаевичъ.—0^ какъ я вижу, вы его не знаете. 

Туть началъ онъ описывать гбдову Чебышова ругательски, или, 
справедливее сказать, сталъ его бранить, такъ что я долженъ былъ 
предполагать у него съ Чебышовымъ личную ненависть, и для того 
хотелось МП* перем-Ьнить с1ю матерхю, а возвратиться на прежнюю. 

Я.-— Есть и еще родъ безббжниковъ, кои умствуюгь и думаютъ 
доказать доводами, что Богъ не существуетъ. Противу сихъ послЬд- 
нихъ желалъ бы я им^&ть оруж1в и доказать имъ ихъ бвзум1е. Я 
прошу ваше превосходительство подать мн'Ь наставлен1е, откуда могу 
почерпнуть наилучш1в доводы о быт1и Бож1ез1ъ. 

Григоргй Николаевичъ, — Изв-бстны ли вамъ сочинен1я г-на 
Кларка ^), который писалъ противу Гоббез1я, Спинозы и ихъ по- 
следователей? Кларкъ восторжествовалъ надъ ними: онъ, логически 
выводя одну истину изъ другой, составилъ, такъ сказать, неразрыв- 
ную д^пь доказательствъ быт1я Бож1я, и уже ни одинъ безбожникъ 
умствовашями своими не вывернется отъ его уб-ЬжденШ. 

.Я".— Мне не известны Кларковы сочинешя, но я тотчасъ сш книгу 
выпишу изъ Петербурга. 

Григоргй Николаевичъ.— к я не сомневаюсь, что вы Кларкомъ 
будете довольны. 

Здесь кончилась наша беседа. Я, пришедъ домой, тотчасъ напи- 
салъ въ Петербургъ, чтобъ прислали ко мне сочинения Кларка. 
Между темъ, будучи воспитанъ въ христ1анскомъ законе и находя 
заповеди Христовы сходственными съ моимъ собственнымъ сердцемъ, 
думалъ я: если Кларкъ доказалъ быт1в Бож1е неоспоримыми дово- 
дами, то какъ бы я былъ доволенъ, нашедъ въ его творешяхъ дока- 
занную истину хриспанскаго исповедан1я. 

На другой день привезли ко мне книгу, подъ заглав1емъ: Самуэ.гя 
Ктрка доказательства бытгя Бооюгя и истины ссргшпганскгя 

вПфЫ, 

Того-то я и желалъ! Съ жадностхю бросился я читать сш драго- 
ценную книгу и, прочитавъ, недоволенъ былъ однимъ разомъ, но 
тотчасъ началъ чтенхе въ другой разъ. Какъ скоро я могъ обнять 
порядокъ и способъ Кларковыхъ доводовъ, то пошелъ благодарить 
Григорья Николаевича. «Я зналъ», говорилъ онъ мне, «что вы сею 
книгою будете довольны».— Я вашему превосходительству откроюсь 
въ моемъ намерен1и, сказалъ я, мне хочется перевести ее на рус- 
ск1й языкъ и, издавъ въ светъ, сделать некоторую услугу моимъ 
соотчичамъ.— «Намёреше ваше похвально, но вы не знаете, съ ка- 
кими непр1ятностями сопряжено исполнен1е онаго. Вамъ, безъ со- 
мнен1я, известенъ переводъ г. Поповскаго **) Опыта о человгькгь?^ 
спросилъ меня Гр. Николаевичъ.— Мне сей переводъ очень знакомь, 
отвечалъ я, и я его высоко почитаю.— «Но как1я непр1ятности, как1я 
затруднен1я встретилъ бедный переводчикъ къ напечаташю, сказы- 

*) Самуэдь Кларкъ (1675—1729), англ1йск1й писатель. Фонвивинъ 
переводилъ его «Разсужден1е», вероятно, съ нЬмецкаго перевода. 

**) Николай Никитичъ ПоповскШ (1730 — 1760) профессоръ эло- 
квенщи въ московскомъ университет*. Переводъ его не былъ пропу- 
щенъ духовною цензурою и только по ходатайству Ив. Ив. Шува- 
лова преосвященный Амврос1Й Зертисъ-Каменск1й разрЪшилъ печа- 
тан]е, исправивъ «сумнительныя» м-Ьста. которыя и были отпечатаны 
нарочито-крупшлмъ шрифтомъ. 

16* 
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валъ мн^ онъ же. Попы стали переправлять переводъ его и множе- 
ство стиховъ исковеркали; а дабы читатель не почелъ ихъ стиховъ 
за переводчиковы, то напечатали они ихъ нарочно крупными бук- 
вами, какъ будто бы читатель самъ не могъ различить стиховъ по- 
повскихъ отъ стиховъ Поповскаго. Вапгь переводъ, безъ сомн1^н1я, 
подверженъ будегь равной участи. А мн"! кажется, вм^^то перевода 
полезнее будетъ, если сд-блаете вы изъ сочинен1й Кларковыхъ вы- 
писку: вы употребите на нее меньше времени и труда; если же 
выписка, какъ и я думаю, хорошо сд1^ана будетъ, то она прине- 
сетъ равную пользу съ переводомъ и вамъ ловчее будетъ, по вос- 
требовашю иногда синода, сделать перем']^ну въ выписк1^ нежели 
въ самомъ перевод**.— Но неужели, спросилъ я, синодъ д4лать бу- 
детъ мн-Ь нарочно затруднешя въ намЬреши толь невинномъ?— «Да 
разв'Ь не знаете вы, кто въ синод'Ь оберъ-прокуроръ?»— Не знаю, 
отв^чалъ я.— «Такъ знайте жъ— Петоъ Петровичъ Чебышовъ», ска- 
задъ Григорхй Николаевичъ.— Какъ бы то ни было, я послфдовалъ 
совету Григорья Николаевича и сдФлалъ выписку изъ Кларка. Не- 
давно я ее читалъ и нахожу за нужное поправить н^что въ слогЬ, 
а впрочемъ выписка годится. Въ самомъ конц*]^ моихъ «ПризнанШ» 
я ее прилагаю, сердечно желая, чтобы трудъ мой принесъ хотя не- 
которую пользу благомыслящимъ читателямъ... 



(Не окончено). 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



V. ПИСЬМА. 

I. КЪ Я. И. БУЛГАКОВУ *). 

I. 
С.'Петербт^ъ, 30 декабря 1771. 

Больной паледъ м-Ьшаеть мн* отвечать собственною рукою на ваше 
дружеское письмо. Оно извлекло слезы изъ глазъ вашего друга со- 
держашемъ своимъ. Недрт тЬла вашего и арестъ Маркова **) огор- 
чили меня несказанно. Поступокъ посла ♦**) съ Марковымъ столь 
ужасенъ, что поднялъ бы дыбомъ волосы на голов'1 моей, еслибъ не 
носилъ я парика, потерявъ, по несчаст1ю, волосы тому уже года съ 
два. Шутки въ сторону, а видно, что житье ваше худенько. Сегодня 
графъ ***♦) писалъ къ послу о возвращейи Маркова. Если вы можете 
способствовать въ скорЬйшемъ его сюда отправленш, то помогите 
пожалуйте; а я напрягу вс4 мои силы выхлопотать съ будущею 
почтою письмецо о позволеши вамъ убраться изъ Варшавы. Впрочемъ, 
поручая васъ защищенш Бож1ему, какъ отъ болезни, такъ и отъ 
посла, пребываю и проч. 

П. 
С.'Петербургъ, 18 февраля 1772. 

Зная, что вы любите помогать б^днымъ людямъ, рекомендую вамъ 
б-ЬднМшаго изъ смертныхъ. Имя ему Н. П. Онъ отправленъ отсюда 
курьеромъ для того только, чтобъ остаткомъ курьерскихъ денегъ могъ 
содержать себя н^^сколько времени. Сд'к^айте мн^Ь крайнее одолжен1е 
и для той же самой причины, для которой онъ прискакалъ къ вамъ, 
велите вы ему прискакать и къ намъ. А я, съ моей стороны, прошу 
Бога о подаян1и мн-Ь случая д-блать вамъ подобный услуги. 

Марковъ бедный не бывалъ къ намъ до сего часа. Или онъ въ 
Баршав'Б, или на томъ св^тб, чтб, мн^^ кажется, для него все равно. 
Я уже пересталъ его и ждать, а жду какихъ-нибудь отъ васъ писемъ, 
которыя мн-Ь добрыхъ вестей о немъ не привезутъ. 

Им-Ью честь быть и проч. 

III. 
С'Петербургъ, 13 сетпября 1773. 

Еслибъ не былъ я въ такихъ обстоятельствахъ, которыя не дозво- 
ляютъ тА ни одной минуты считать собственною моею, то бы мол- 

*) Яковъ Ивановичъ Булгаковъ (1743 — 1809), ^ниверситетскШ то- 
варищъ Фонвизина, былъ въ 1764—1775 г. сов-Ьтниконъ и секре- 
таремъ русскаго посольства въ Варшав*, а впосл'Ьдствхп послан- 
никомъ къ Константинопод'Ь. 

**) АркадШ Ивановить Марковъ (1747—1827) былъ переведенъ 
къ Сальдерну въ 1771 г. ивъ Мадрита отъ Стакедьберга. Онъ потомъ 
прославился на дипломатическомъ поприщ'Ь, въ 1796 г. ему было 
пожаловано графское достоинство. 

***) Садьдернъ. 

****) Никита Ивановичъ Панинъ. 
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чаше мое предъ ва»ш было непростительно; но Богъ и честные люди 
тому свидетели, что я веду жизнь въ н^которомъ отношеМи хуже 
каторжныхъ, ибо для сихъ посл^днихъ назначены по крайней м*р*6 
въ календар-Ь дни, въ кои отъ публичныхъ работъ дается имъ свобода. 

Итакъ, ласкаясь получить отъ васъ проп1ен1е долговременному 
молчан1ю моему, стану теперь отв-Ьчать по порядку на каждый пунктъ 
письма вашего, которое прхемлю истиннымъ знакомь драгоц-Ьиной 
мн-Ь дружбы вашей. 

Г-ну Ю. *) данъ чинъ и жалованье прибавлено. И то, и другое не 
много значить; но по крайней м'Ьр'Ь то изрядно, что онъ самъ по- 
Ьхалъ къ вамъ, кажется, доволенъ своею службою. 

Для поправлешя временной жизни духовника вашего весьма бы 
н« худо было, еслибъ министръ вашъ **) (хотя и не правоверный) 
прёдставилъ коллегш формальнымъ образомъ о прибавк'^ ему жало- 
ванья. Симъ образомъ дйо сделается съ меньшимъ затруднен1емъ. 

Нельзя больше входить въ состоян1е ваше, какъ я вхожу въ. оное, 
и потому, что оно мне совершенно известно, и потому, что я желаю 
вамъ счаст1я отъ всего моего сердца. Въ отв-Ьтъ на все то, что вы 
о себ^Ь ко мн^ писали, скажу искренно, что до свадьбы великаго 
князя ***) ничего нельзя сд-Ьлать, или, яси^е сказать, ни о чемъ графу 
говорить нельзя; Онъ занят5> тЬмъ^ что мн-Ь. описывать излишне, ибо 
вы сами легко себ^ представить можете его положеше. Какъ же скоро 
увижу возможность сделать вамъ услугу, то возьмусь за то съ такимъ 
усерд1емъ, какъ о собственномъ моемъ благососгоян1и, въ чемъ даю 
вамъ честное слово, которое примите отъ меня знакомъ истинной и 
чистосердечной преданности и почтен1я, съ которой навсегда пре- 
буду, вамъ и проч. 

Р.8. Петръ Васильевичъ Вакунинъ '•***) употребилъ все возможное 
къ поправлешю состояя1я вашего. Неужель его заступление, которому 
пособлю и я ревностн'Ьйшимъ образомъ, будетъ безъ усп-Ьха? Сего я 
никакъ не ожидаю, гкжь бол^е, что графъ Никита Ивановичъ самъ 
васъ весьма уважаетъ; а при такомъ его къ вамъ расположенШ, ка- 
жется, есть возможность достигнуть до желаемаго. Божусь, честью, 
что за истинное счастье сочту, если могу вамъ въ томъ способство- 
вать, любя и почитая васъ сердечно. 

1Т. 

С-Петербургъ^ 27 сентября 1773. 
Зная доброе ваше сердце, препоручаю вручителя сего покрови- 
тельству и попечешю вашему. Помогите ему въ нынешнее время, 
если помочь ему можно. Я не буду сказывать вамъ, въ чемъ со- 
стоитъ д-Ьло, ибо оное усмотрите вы изъ сегодняшней депеши къ 
вашему министру. Я къ его превосходительству *****) не пишу теперь 
за краткост1Ю времени, въ чемъ покорнейше прошу предь нимъ меня 

*) Вероятно К»риллъ Юзефовичъ, состоявш1й при русскомъ по- 
сольств'Ь въ баригав'Ё и произведенный около этого времени въ ти- 
тулярные сов-Ьтники. 

**) Гр. Стакельбергъ (1736—1800), преемнпкъ Сальдерна въ Варшаве, 
съ сентября 1772 г. по 1790 г. . 

***) 29 сентября 1773. 

****) Одинь изъ секретарей . гр. Панина. 

'^'^'^'^*) Гр. Стакельбергъ. Онъ тогда еще былъ барономъ. 
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извинить и сообщить прхятяов изб'Ёстхе, что за оконченное воспитанхе 
государя цесаревича пожаловано графу НикигЬ Ивановичу 22 сего 
м*сяда: 

1. Чинъ фельдмаршала, и быть ему шефомъ иностраннаго депар- 
тамента. 

2. Девять тысячъ душъ крестьянъ. 

3. Сто тысячъ рублей на заведен1е дома. 

4. Ежегоднаго пенсЬна по тридцати тысячъ рублей. 

5^ Ежгдоднаго жалованья по четырнадцати тысячъ рублей. 

6. Сервизъ въ пятьдесятъ тысячъ рублей. 

7. Домъ позволено ему выбрать люоой въ ц^^омъ городи и деньги 
эа 0НЫ& повел1^но выдать изъ казны. 

8 Экипажъ и ливрея придворные. 

9. Провиз1Я и погребъ на ц^лый годъ. 

На другой день ея величество изволила прислать къ нему письмо, 
съ коего переводъ зд-Ьсь сл-Ьдуеть *). 

Съ совершеннымъ почтея1емъ и дружбою навсегда пребываю, вамъ 
н проч. 

у. 

С.'Петербургъ, '/«о сентября 1774, 
Накануне получей1я письма вашего сделалось нечаянно назначён1е 
посланникомъ въ Царьградъ г-на Стаххева **) по именному указу, 
который однако еще не публикованъ. Сей внезапный случай разру- 
швлъ все мое нам'1рен1е въ разсужден1И вашего туда отправлен1я. 
И такъ, милостивый государь мой, стану теперь добиваться по все!! 
свЛ и возможности Показать вамъ какую-нибудь другую услугу. По- 
в-Ьрьте, что я въ томъ нашелъ бы истинное сердцу моему удоволь- 
ств1в. Я любдю и почитаю васъ всЬмъ моимъ сердцемъ, и не по одной 
форм1^ письма, но по всей искренности есмь вашъ и проч. 

У1. 
С.'Петербургъ, "/22 ноября 1774, 

Дружеское письмо ваше я исправно получилъ, иув-Ьряю васъ, что 
все отъ меня зависящее конечно употреблю къ польз* вашей. Князь 
Николай Васильевичъ ***) писалъ сюда о желан'ш вашемъ *хать съ 
нимъ въ Царьградъ; на что ше({)ъ нашъ и согласился. Что-жъ при- 
надлежйтъ до чина и до прочихъ агрементовъ, то, какъ другу, открою 
вамъ мысль мою, что скорМшему получен1ю онаго ничто бы такъ. 
мн-Ь кажется, не помогло, какъ еслибъ удалось вамъ самимъ зд-Ьсь по- 
бывать. Я самымъ опытомъ знаю, что, не взирая на старан1я друзей, 
отсутств1е много м-Ьшаеть, а присутств1е и самыя дружеск1я старан1я 
д-Ьлаетъ уоп^шн-Ье. 

Вотъ вамъ мой искреннШ и дружескШ сов'Ьтъ. Примите оный въ 
ц-Ьн-Ь сердечной моей къ вамъ преданности, съ которою, равно какъ 
и съ истиннымъ почтетемъ, навсегда пребываю вашъ и проч. 

*) См. «Жизнь графа Панина». 

**) Александръ Стах^евичъ Стаххевъ до 1774 г. быль канцедярш 
сов'Ьтникомъ и резидентомъ русскаго посольства въ Стокгольм*. Въ 
1779 г. онъ склонилъ Турщю къ прпзнан1ю независимости Крыма. 

***) Репнинъ, генераигь - фельдмаршалъ (1734 — 1801). Въ 1775— 
1776 г. онъ Ъздилъ посломъ въ Константинополь п бралъ съ собою 
Булгакова. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



249 

VII. 
С'Петербургъ^ 31 декабря 1П4, 

М. г. мой, Яковъ Ивановичъ. Теперь посылается вамъ отзнвь. 
следственно остается нн^ ожидать только вашего прнказан1я. На 
подъехъ назначив вамъ 1,500 руб., да на содержаше по 100 руб. 
въ И'1сяцъ. Если вы будете жжбть нужду въ деныахъ, то, нн% ка- 
жется, можете вы адресоваться къ господину министру и оть ноо 
получить н^что нзъ опредУенныхъ на подъемъ вашъ; а онъ можеть 
только Хоть канцелярскою цидулкою о томъ <яода сообщить. Я ожидаю 
вась въ Москву, считая что вы зд^сь насъ застать уже не можете, 
ибо въ половине января двора зд'Ьсь не будетъ. 

Собирайтесь и пр1^зжайте къ намъ. Вы найдете здк;ь людей, июренно 
вась любящихъ, въ чнсл* которыхъ безъ ошибки сочтите и меня, 
пребывающаго къ вамъ съ с^рдечнымъ почтешемъ и преданноспю. 
Д. Ф.-Визинъ. 

УХП. 
Варгиаеа, "/« с^тября 1777. 

Покорн'Ьйше благодарю за дружеское письмо ваше отъ 11 (22) про- 
шедшаго месяца, равно какъ и за предварен1е о насъ барона Аша *). 
Короткое время нашего зд'Ьсь пребыван1я не позволяетъ намъ поль- 
зоваться много сообп^ествомъ сего честнаго человека; но мы оста- 
немся ему и вамъ навсегда благодарны за вс^ опыты благосклон- 
ности и дружбы, которые отъ него им-бемь. 

Варшаву но для чего мн'Ь описывать такому человеку, который ее 
знаетъ несравненно больше моего. Я скажу только, что мы очень 
довольны зд'Ьшнимъ пр1емомъ. Посолъ нашъ **), на другой день нашего 
пр1'Ьзда, позвалъ насъ обЬдать и мы у него со всею Варшавою по- 
знакомились. Домъ гетманши Огинской есть теперь одинъ, въ ко- 
торый вседневно весь городъ сбирается. Многхе изъ деревень своихъ 
еще но возвратились. 

Дамы польск1я очень любезны. Все наведывались о бывшихъ въ 
Варшаве моихъ согражданахъ съ великимъ интересомъ. Васъ вспоми- 
наютъ какъ челов-Ька, котораго он]^ истинно эстимаютъ. Одна изъ 
ыихъ (е! поттётеп1 МаЛаше ОЬогзка), узнавъ отъ меня, что я съ 
вами въ переписке, поручила мн* написать отъ- нея къ вамъ поклонъ. 

Въ дв* нвд{1ли нашего зд-Ьсь пребывашя я столько со всЬми сталъ 
знакомь, что могь бы вамъ отвечать на все, о чемъ бы вы меня 
ни спросили; но не зная, что для васъ бол*е интересно, покидаю 
перо, чтобъ многослов1емъ моимъ вамъ не наскучить. 

Но оставьте Даниловскаго. Прошу Бога, чтобъ сохранилъ въ душ* 
ого неутомимость въ подвигахъ для блага лексикона, а класть его 
можно на бирж-Ь въ погреба Ауля и Вацена, кои стоять на на- 
шемъ двор1 Когда контрактъ о дом^Ь возобновлять съ ними будетъ 
надобно, то можно включить въ него услов1е, чтобъ лексикону лежать 
у нихъ на бирж*, и контрактъ явить въ полищи для вящшаго 
оббзпечец1я. 

Отсюда мы очень скоро вьг1двмъ. Если захотите одолжить меня 
письмомъ, то пошлите его въ Д^)езденъ. Желаю вамъ здоровья и 
прочихъ благъ; не забудьте человека, который васъ любить, съ по- 
чтен1вмъ и преданност1ю пребывая вашнмъ и проч. 

*) Баронъ Иванъ ведоровичъ Ашъ, канцедяр1п сов'Ьтникъ и ревп- 
денть русскаго посольства въ Варшав-Ь. 
**) Бар. Стакедьбергь. 
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В.§дая, что Петръ Васильевичъ обремененъ делами, не см*ю отни- 
мать его времени особливымъ къ нему письмомъ, но прошу васъ 
покорно засвидетельствовать ему отъ насъ наше нижайшее почтен1е, 
равно какъ и милостивой государын-б Анн1^ Серг^евн-Ь. 

IX. 

Манпелье, 25 января (5 февраля) 1778, 

Дружеское письмо ваше, милосй-ивый тосударь мой, Яковъ Ива- 
новичъ, я получилъ и за ув']^домлен1е о разрёшенш отъ бремени ея 
высочества *) приношу мою благодарность! Позвольте поздравить и 
васъ, какъ росс1янина, съ симъ благополучнымъ происшеств1емъ для 
отечества нашего. Сдълайте одолженхе, уведомьте меня, как1я были 
по сему случаю торжества и произвожден1я. 

Радуюсь, что Смоленскъ и Б-Ьлгородъ имФютъ толь достойнаго на- 
вгбстника **), и еслибъ сделали васъ въ ту или другую губернш пра- 
вителемъ нам-Ьстничества, или хотя на первый случай и виде-губер- 
наторомъ, то бъ сов^товалъ вамъ -Ьхать; а меньше сего было бъ не- 
выгодно для васъ и для друзей вашихъ, которые, разставшись съ 
вами, должны, по крайней м-Ьр-б, хотя тЬмъ утЬшаться, что вы счаст- 
ливы. 

В4дая, какое участ1е принимаете вы въ нашемъ состоян1и, по- 
читаю за долгь уведомить васъ, что мы здоровы. Жена моя совер- 
шенно исц']^илась отъ уег зоИШге, который былъ причиною всей 
ея болезни. Остается только укрепить ея силы способомъ водъ, для 
чего и считаемъ 4хать въ Спа. Оттуда, думаю, можемъ про^Ьхать съ 
Божхею помощ1ю домой, жить да добра наживать. 

Не скучаю вамъ описан1емъ нашего вояжа, а скажу только, что 
онъ доказалъ мн"]^ истину пословицы: сжг^ы бубны за горами* Право, 
умные люди везд-Ь р^дки. Если зд-бсь прежде насъ жить начали, то 
по крайней м-Ьр* мы, начиная жить, можемъ дать себ* такую форму, 
какую хотимъ, и избегнуть т^хъ неудобствъ и золъ, которыя зд-Ьсь 
вкоренились. Коиз сотшеп^опэ е1; из йшззеп!;. Я думаю, что тотъ, 
кто родился, посчастливее того, кто умираетъ. 

А ргороз! Я вижу, что и лексиконъ нашъ умираетъ при самомъ 
своемъ рожден1и. Повивальная бабушка, то-есть Даниловск1й, плохо 
его принимаетъ. Я считалъ его за половину, а онъ еще около пер- 
выхъ литеръ шатается. Ув-Ьдомьте меня искренно, не спала ли у 
него охота. Я купилъ уже и 1е Огапс! УосаЬ111а1ге. Въ ма* онъ его 
в4рно получить; но если молодецъ ленится, то пожалуйте, по привоз* 
1в&гап(1 УосаЪи1а1ге, продайте скорее и деньги ко мн* переведите; 
а я за здоровье Даниловскаго роздамъ ихъ нищимъ, между которыми 
много будетъ за него богомольцевъ и изъ кавалеровъ Св. Людовика. 

Жена моя благодарить васъ за приписанхе и приносить вамъ 
усердн'1йш1й поклонъ. Мы на сихъ дняхъ 4демъ въ Марсель, а оттуда 
въ Тулонъ, смотреть вооружения. 

Прости, м. г. мой, Яковъ Ивановичъ, люби насъ столько, сколько 
искренно мы васъ любимъ и почитаемъ. 



*) Мар1и Оедоровны. 12 декабря 1777 г. рождение Александра I. 
**) Кн. Н. В. Репнпнъ (съ 1777 года). 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



250 

II. КЪ С. С. ЗИНОВЬЕВУ *). 
I. 

13^0 (24) ноября 1772 г, 

М. г. мой, Степанъ Степановичъ. Къ сердечному моему удоволь- 
ств]ю, пол^чилъ я дружеское письмо ваше отъ 19 (30) октября на 
нарочной стафет^ и увид-Ьдъ изъ онаго, что вы довольны тбми сла- 
быми опытами моей истинной къ вамъ преданности, которые мн:& 
случилось показать вамъ при ный-Ьшнемъ случа*. Верьте, милости- 
вый государь мой, что я всегда за сердечный долгъ почитать буду 
платить вамъ моимъ усерд1емъ за друя;есков ваше со мною обращенхе. 

У Катерины Александровны **) я нередко бываю. Она, видя, сколь 
искренно я къ вамъ привязанъ, открывается мн^^ во всЬхъ вашихъ 
д^Ьлахъ съ такимъ чистосердеч1емъ, какъ бы своему родному брату. Вы 
не можете представить, сколь такая дов'Ьренность для меня лестна. 

Я за излишнее почитаю писать къ вамъовс^хъ зд-Ьшнихъ обстоя- 
тельствахъ, увЬренъ будучи, что Катерина Александровна обо всемъ 
обстоятельно къ вамъ напишетъ. 

Врата. 1«ое^го рекомендую, въ милос1'ь вашу. Онъ ребенокъ, и правду 
сказать, позапущенъ. немного. Кром^^ добраго сердца, которое онъ 
им-Ьетъ, надобно ему все достальное еще пр1обр*тать. Бога ради, 
вы не оставьте его за мою къ вамъ преданность, которую во всю 
жизнь мою, конечно, сохраню. 

Возьмите вы его съ собою, буде можно, до Парижа или и до Мад- 
рлта. Словомъ, всю его судьбу вамъ препоручаю, а ему далъ я пер- 
вою запов-Ьдъю то, чтобъ онъ ни на одну черту не выступалъ изъ ва- 
шихъ повел*н1й. Я, любя всЬхъ моихъ родйыхъ какъ самого себя, не 
нашелъ ничего полезнЬе для брата моего, какъ послать его къ вамъ, 
считая столько на милость и дружбу вашу ко мн^^ сколько вы имеете 
причинъ не сомневаться вътомъ, что я никогда не перестану быть ва- 
шимъ, милостивый государь мой, всеусердн'Ьйшимъ слугою. Д. Фонъ- 
Визинъ. 

Р.8.- Упоминаемый, въ инструкдШ рескриптъ 1769 года я за суе- 
тами отыскать не могъ. Пожалуйте, милостивый государь мой, не 
отзывайтесь объ ономъ, а вы найдете его въ мадритской архив-к 
Брату моему покорнМше прошу выдавать по рублю на день, и ста- 
вить на счетъ коллегш, ибо с1я дача единожды навсегда заведена, и 
я для, того и не упомянулъ объ ономъ въ пйсьм-Ь къ вамъ отъ графа.: 
Еще васъ прошу, за все мое усерд1е не оставьте брата. 

II. 
Въ С'Пешербурггь, 22 февраля 1773 г. 

М. г. мой, Степанъ Степановичъ! Отправляя къ вамъ съ новыми 
цифрами брата моего, препоручаю его въ милостивое неоставленхе 
ваше. Думаю, что вы одного съ рукъ сжили, в для того навязываю 
на васъ другого, будучи совершенно удостовЬренъ, что вы, по испы- 
танной мною вашей дружб-Ь, на отречетесь оказывать брату моему 
всякое вспоможеще, въ которомъ оцъ, безъ всякаго сумнЬшя, и нужду 
им-бть будетъ. 

Въ коллегШ у -насъ такой великой недостатокъ, что ни одинъ ми- 

!^ Въ то время полномояшый миййстръ въ Испанш. 
**) Жена Зиновьева. 
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нистръ за прошлый годъ не получйдъ своего жалованья. Насилу могъ 
я сд'Ьлать, чтобъ переведено къ вамъ было по 1-е января нын-Ьш- 
няго года; зд^сь прилагаю вексель при канцелярской дидулк 
Съ совершеннымъ почтен1емъ и истинною преданностхю навсегда 

Г|бываю ва1пъ, милостиваго государя моего, всецокоряМш1й слуга 
Фонъ-Визинъ. 

Позвольте, матушка Катерина Александровна, засвид-Ьтельствовать 
вамъ мое истинное почтеше и благодарить васъ за письмо изъ Риги, 
которое получилъ я въ знакъ вашей ко мн-Ь милости и дружбы. 
Не оставьте, матушка, брата моего; вспомните, что о томъ я васъ 
прошу, я, который вамъ преданъ всею душою. Мы зд-Ьсь изрядно 
поживаемъ. У двора все точно то же, какъ вы оставили. Князь Г. Г. 
живетъ въ Ревеле, и его сюда ожидащтъ. 

Прилагаю зд-бсь письмо отъ сестрицы вашей; я им^ю честь бы- 
вать у нея нередко. Графъ Н. И. вступился въ ея д-Ьло, и я надеюсь, 
что все пойдетъ къ лучшему. Прости, матушка Катерина Алексан- 
дровна. Дай Богъ, чтобы ты была столько счастлива, сколько того 
достойна и сколько я желаю. 

ш. къ А- м. обЖюшГвъ бухарестъ. . 

" ■ ■ -!.■■■• ■••■.■•' 

(28 сентября 1773 г.). 

Милостивый государь АлексЬй Михайловичъ *). Если бъ вы точно 
выдали, въ какомъ положети мы, съ самаго отъ^да вашего такъ ска- 
зать по с1ю минуту, находимся, то ваше превосходительство не только 
не обвиняли бъ насъ въ молчан1и, но еще поа1сал']^и бъ о судьбе на- 
шей и удивились бы терп-Ьтю графа Никиты Ивановича. Поистине 
сказать, претерп'Ьлъ онъ всЬ бури житейскаго моря и достигъ до 
н^котораго пристанища тому только дней съ пять. Злоба, ковар- 
ство и всЬ пружины зависщ и мщен1Я натянуты и устремлены были 
на его несчаст1е, но тщетно. Богу благодаренье! ЖребШ его решился 
воздан1емъ ему справедливости. Вамъ, милостивый государь, изв-Ьстно, 
что, по обычаю, воспиташе юнаго государя оканчивается со вступле- 
н1емъ въ бракъ. Эпоха с1я у насъ настала, и оною умышлено было 
воспользоваться ради совершеннаго отда1ен1Я гр. Никиты Ивановича 
отъ роли, имъ занимаемой въ отечеств! нашемъ. Но сей кризисъ 
кончился къ слав* его. Ея императорское величество отдала ему 
справедливость и, по поводу оконченнаго воспитан1я насл-Ёдника, на- 
градила его заслуги, пожаловавъ ему 22 сего месяца: 

1) Чинъ фельдмаршала и продолженье главнаго начальства надъ 
иностраннымъ департаментомъ. 

2) 9,000 душъ. 

3) 100,000 р. на заведете. 

4) На сервизъ 50,000 р. 

5) Ежегоднагр пенс1она 30,000 р. 

6) Ежегоднаго жалованья йо 14,000 р. 

7) Домъ повел'Ьно купить для него тотъ. который его с1ятельство 
самъ выберетъ въ ц-Ьломъ городЬ. 

*) а; М. Обр-Ьсковъ (1720 — 1787), известный дипломатъ, долгое 
время 6ЫВШ1Й пов'Ьреннымъ въ Д'&лахъ, резидентомъ и наконецъ послан- 
йпкомъ въ Конст1д1Нтинопод'Ь. Въ 1773 г.* онъ былъ уполномоченнымъ 
на Бухарестскомъ конгрессЬ, для переговоровъ о мир* съ Турщею. 
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8) Провиз1я и погребъ на годъ. 

9) Экипажъ и ливреи дворцовые. 

На другой день поел* сего пожадованья ея величество изволила 
прислать къ его С1ятвльству письмо, съ коего коп1ю здЬсь приложить 
честь И1а*ю. Вотъ, м. г., въ какой новой сферЬ мы себя увидали. 
Гр. Никита Ивановичъ занять будетъ теперь одними д1^ами: Боже 
дай, чтобъ усп^Ьхъ отв-бчалъ его тщанш и благонам^решю! Я беру 
см^&Iость донести зд-Ьсь вашему превосходительству, хотя въ корот- 
кихъ словахъ, настоящее положен1е нашихъ дблъ, относительно до 
части графа Никита: Ивановича. 

Съ Польшею пришли наши д^^а почти къ совершенному оконча- 
нш. Три соединенные двора заключили уже съ республикою свои 
трахстаты. Швед1я спокойна остается и лучшаго не желаетъ, какъ 
чтобъ ее оставили въ покоФ, желая и стараясь пособраться съ си- 
лами. Дан1я въ тЬсной съ нами дружб* или, ясн*в сказать, въ на- 
шихъ повел*н1яхъ, особливо по окончан1и голштинскаго дЬла. Раз- 
м*нъ производить въ дМство по^халъ туда м... Сальдернъ, котораго 
скаредное безстыдство по отъезд* его стало открываться всечасно. 
Ужасно подумать чтб выходитъ наружу! Такого в.... подъ солнцеагь 
н*тъ другого. Предъ графомъ Никитою Ивановичемъ онъ уже дема- 
скированъ. Думаю, что скоро и дагЬе узнаютъ, каковъ Сальдернъ. 

Пруссшй король остается съ нами въ прежнемъ положеши. Теперь 
мнримъ мы его съ б^днымъ Гданскомъ, но не весьма удачно. Послан- 
ный отъ насъ въ Гданскъ гр. Головкинъ плохой него1Йаторъ. Жалко 
смотреть на Гданскъ, а не меньше и на Головкина. Ь^нсшй дворъ 
въ нер'Ьшительномъ съ нами положен1и. Кн. Дмитр1й Михаиловичъ *) 
пишетъ, что иногда кн. Кауницъ **) отзывается о нашихъ интере- 
сахъ холодно, иногда погорячее; словомъ, градуса надежды нашей на 
него получить невозможно. По польскимъ д'Ьламъ онъ съ нами очень 
изрядно обращается; но по сему, кажется, нельзя заключить, какое 
участхе приметь онъ наконецъ въ нашихъ д-Ьлахъ съ турками. 

Франд1я наделялась и ожидала перем^нъ нашего министерства, 
следственно и системы, но обманулась. Дюрокъ ходить призадумав- 
шись съ т^хъ поръ, какъ узналъ, что гр. Никита Ивановичъ остался 
пр? д-Ьлахъ съ большимъ кредитомъ, нежели когда-нибудь. Шпашя 
столько же ожидала и ласкалась переменою нашего министерства, 
какъ и Франц!я, и столько же обманулась. Англ1я пребываетъ въ 
той же къ намъ диспозидш, какъ и передъ вашимъ отсюда отъ^здомь. 

Для истиннаго блага отечества нашего миръ необходимо нуженъ. 
Войну ведемъ не приносящую намъ ни малМшей пользы, кром* пу- 
стой славы, въ которой также не всегда удаваться можетъ. А что 
всего хуже, то мы и конца войн* не видимъ. Турки ничего не даютъ, 
и намъ помириться не любо. Надобно, чтобъ Самъ Господь Богъ всту- 
пился въ д*ла наши и помогъ моему шефу преодолеть внутри и вн* 
препятств1я, досел* непреодолимый. 

Обращаюсь теперь опять къ внутреннимъ здесь происшествхямъ, 
кои ваше превосходительство интересовать должны. Завтра будетъ 
бракосочетеше его высочества ***). Торжество продолжаться будетъ 

*) Голицынъ (1721 — 1793), полномочный министръ въ В-Ьн-Ь. 
**) Кауницъ (1711 — 1794), австргйсмй государственный канцлеръ. 
**'^) 29 сентября 1773 г. съ первою супругую Натадьею АдексЬев- 
ною (принцесса Вильгельипна Гессенъ-Дармштадтская ^- 1776 г.). 
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12 дней. Боже, дай имъ жизнь благополучную! По крайней м^р-Ь сего 
уповать им-Ьемь всЬ резоны на св^тЬ. Характеръ великой княгини 
не можетъ быть довольно выхваленъ: кротость души написана на 
лиц* ея. Въ день воронацш *) произвождете было довольно вели- 
ко, изъ коего прим^ЬчательнМшее было то, что гр. 3. Г. Чернышевъ 
пожалованъ фельдмаршаломъ. Гр. А. Г. Орловъ насихъ дняхъ сюда 
прибыль, и теперь всЬ пять братьевъ съ-Ьхались. 

Услышавъ сей часъ, что гр. Михаилъ Петровичъ Румяндовъ **) 
отъ-Ьзжаетъ, хот^лъ я воспользоваться симъ случаемъ, и напомя- 
нуть о себ^ несколькими строками. Начну извинен1емъ, что давно 
я не писалъ къ вашему превосходительству. Резономъ первымъ ча- 
стые бол^^зненные припадки мои, и отсутств1е мое въ Москву было 
тому причиною... Новатор насъ много; но мало что сказать можно. 
Вообще же доношу вамъ, что по воинскимъ д-бламъ прим^&чан1я за- 
служиваютъ посл-Ьдше отзывы в-бнскаго двора о чистосердечномъ его 
старан1и помочь въ нашемъ мир1^, а более ничего ни откуда новаго 
н'Ьтъ. 

Зд4сь у двора прим-Ьчательно только то, что г. камергеръ Василь- 
чиковъ ***) высланъ изъ дворца, и генералъ-поручикъ Потемкинъ по- 
жалованъ генералъ-адъютантомъ и въ Преображенсшй полкъ подпол- 
ковникомъ. 8ар1впи за*. 
20 марта 1774. 

IV. КЪ МЕДОКСУ, 

СОДЕРЖАТЕЛЮ ТЕАТРА ВЪ МОСКВ*. 

Моп Ггёге тоиз а гепиз, з'езрёге, 1е ра^ие1; еп диезИоп е! уоиз а 
ехрИдиё, топ сЬег Ме(1ох, 1агезо1и1-юпаие з'ахрпзроигШгеШге^оиз 
1е8 ргороз оссазюппёз раг Гор1*п1а1;ге1;ё ае Уо1;ге сепзепг. Уо1;ге 1опдие 
(вгс) зиепсе пе т'а ргоптё дие 1гор 1е шаиуа18 зпссёз (1е уоз (1ётаг- 
сЬез роиг оЫеп1г 1а реппхззюп. 1'а1 т18 Гш а 1а сЫсапе, е% И те 
зетЫе дие раг 14 ^е уопз а! ргоитё 1а регт13з1оп 1а р1и8 аийепИдие 
&е зоиег та р1ёсе, ршздие 1ез сотёсИепз (1е 1а соиг (1е 8. М. I. зиг 
1в 1Ьей.1;ге риЬИдие, атес 1а регт1з8юп раг ёсгИ йе 1а раг! (1и §ои- 
тететеп!, ГоШ; гергезеМё 1е 24 йе се то18. Ье зиссёз еЫХ сотр1е1;. 

Сотте ^е уоиз зопЬайе 111Й111теп1 (1и Ыеп, з*в тоиз Ыззе та р1ёсв, 
та18 ^е уоиз ёетапЛе Уог1е раго1е (1'Ьоппеиг ё'оЪзегтег 1в р1из 1пёу1- 
ШЫетеп!; топ апопипе— сопаШоп, с'ез!; ее пе рге1ег а регзоппе та 
сотШе, еХ йв пе ^ата18 1а Шге зогИг (1е уоз ташз, саг з*е пе уепх 
раз епсог 1а геп(1ге риЪИоие. Тои1; й, тоиз. 

Уоиз роитег аззпгег М-г 1в сепзеиг дие йапз 1;ои1е та р1ёсе, раг 
соп8ваиеп1; йапз 1е8 разза^ез дп1 Гоп1; !ог1; е&ауёз, оп п'а раз сЬап^ё 
ппе зШаЪе *♦**). 

(Сентябрь 1782 г.). 



''■') 22 сентября. 

**) Одинъ изъ троихъ сыновей гр. П. А. Румянцова-Задунайскаго. 

***) Адександръ Семеновичъ, бывшей любимецъ Екатерины II. 

****) Переводы Брать мой, я над-Ьюсь, передалъ вамъ, любезный Ме- 
доксъ, изв-Ьстный пакетъ и объяснидъ принятое мною р-Ьшенге для 
уничтожетя тодковъ, возбужденныхъ упорствомъ вашего цензора. 
Продолжительное ваше молчанхе слишкомъ ясно доказываетъ мн-Ь не- 
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V. КЪ 0. П. К030ДАВЛ1ВУ. 



О ПЛАИЬ РОСаЙСКАГО СЛОВАРЯ *). 

Москва, 1784 года. 

Мучительная головная боль д-блыя дв* Евл!Ш меня не покидала 
и препятствовала мн'Ь отв^^чать на дружеское письмо ваше отъ 7-го 
сего м^Ьсяца. Позвольте васъ искренно поздравить какь съ табакер- 
кою, такъ и со всеобщею похвалою вашему переводу, котораго экзем- 
пляръ, получивъ отъ васъ, читалъ я съ большимъ удовольств1емъ. 

Теперь лежать у меня передъ глазами прим1&чан1я Ивана Ники- 
тича Болтина **) на начертан1в нашего словаря. Я въ с1е д*ло не 
мешаюсь, потому что Академ1я представлен1я его почти вс* уже 
приняла ***), начертан1е переменено и слЙственно все лЦло кончено. 
Почитаю р-Ьшенхе Академаи; но чтобъ им1^ть удовольств1е съ вами бо- 
л-бе побесБдовать, хочу сообщить зд-Ьсь мн-Ьше мое о сихъ перем1&нахъ. 
Посвящаю вамъ ц^лое утро. Боюсь только, чтобъ матер1я моя не за- 
вела меня далеко и чтобъ письмо мое не сд^^алось тетрадью. Въ 
такомъ случае прошу васъ дружески его не дочитывать: я лучше 
хочу не бщь читанъ, нежели быть скученъ. А всего бол^е прошу 
васъ не дЬлать изъ сего письма никакого употреблешя; въ чемъ на 
скромность вашу совершенно полагаюсь. 

Какъ примгьчатя, такъ и резоны ****)) Для которыхъ Академ1Я ре- 
шилась ихъ принять и апробованное начертанхе переменить, не про- 
извели во мне, признаюсь вамъ, никакого убежден1я. Чтобъ меня удоб- 
нее понять, пожалуйте прочтите напередъ те примгьчангя и письмо, 
при которомъ г. секретарь Академии препроводилъ оныя къ Ивану 



усп-Ьхъ вашихъ старан1й, чтобы подучить позволен1е. Я положилъ ко- 
цецъ интригЬ, и кажется гЬмъ достаточно доказалъ прямое согдас1е 
на представлеше моей пьесы, потому что 24 числа этого м-Ьсяца при- 
дворные актеры ея императорскаго величества играли ее на публич- 
номъ театр* по письменному до8воден110 отъ правительства. Усп'Ьхъ 
былъ Т10ДНЫЙ. — Безконечно желая вамъ добра, оставляю вамъ мою 
пьесу; но требую отъ васъ честнаго слова непремФино сохранить мой 
анонимъ, съ услов1емъ — никому не давать моей комедш и ни подъ 
^^акимъ видомъ не выпускать ее изъ вашихъ рукъ, ибо не хочу еще 
давать ей публичности. Весь вашъ. — Вы можете ув-Ьрить господина 
цензора^ что во всей моей пьесЬ, а следовательно и въ м-Ьстахъ, ко- 
торыя его такъ напугали, не изм-Ьнено ни одного слога. 

*) Напечатано въ № 19 «В'Ьстника Европы > на 1803 годъ (изд. 
Н. М. Карамзинымъ). — Осипъ Летровичъ Козодавлевъ (1754 — 1819), 
впосл-Ьдствхи министръ внутреннихъ д*Ьдъ, былъ въ царствоваше Ека- 
терины П сов']&тникомъ академическаго правления. 

♦*) И. Н. Болтинъ (1735 — 1792), генералъ-маюръ, членъ РоссШской 
А«адем1И. 

***) Сочинитель былъ тогда въ Москв-Ь и по неосновательному слуху 
заключилъ, что Академ1я положила принять с1и прим'Ьчашя; но вм-Ь- 
сто того она определила прочитать только ихъ въ публичномъ собра- 
н1и, не переменяя нимало общаго плана. Пр, Козод. 

****) Разумеется, что Фонвизинъ не употребилъ бы слова резонъ, 
если бы онъ ппсалъ для пубдпки п. для печати. Пр, Карамз, 
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Ивановичу Мелиссино *); а потомъ уже продолжайте, если вамъ 
угодно, читать то, чтб теперь писать стану. 

Собственныя имена отнюдь не составляготъ существа языка, а 
ужньшительныя ихъ еще меньше, и если Ивану еЪть м^Ьставъ лек- 
сикон-Ь, т^^мъ мен^е Ванькгь такая првтенз1я прилична. Что жъ ка- 
сается до увеличивательныхъ, будто духовными особами употреб- 
ляемыхъ, то я отъ роду не слыхивалъ, чтобъ собственныя имена 
им'Ьли когда-нибудь увеличиватемныя. Знаю, что бываютъ они пол- 
ный и сокращенныя, наприм. Хоанш, Ивапъ; но не думаю, чтобъ 
какой-нибудь арх1ерей назвалъ себя когда-нибудь смиртный Таан- 
пшце. Буде имя иоант для того увеличшшпельное, что содержитъ 
больше слоговъ и буквъ, нежели Йванъ, то по сему правилу Васи- 
лиса было бъ увеличивательное Боссы. Я не стану говорить объ 
Лкулингь, которая титло имени увеличывательнаго никогда не согла- 
сится изъ доброй воли уступить Лкилинть, ежЫ съ нею равное 
число буквъ и слоговъ. 

Еслибъ полагать, что уменьшительпыя именъ собственныхъ при- 
надлежать къ нашему словарю, то, безъ сомнЬн1я, принадлежать къ 
нему и происходящ1я отъ собственныхъ прилагатемныя; напр. отъ 
Летра—Летровъ, оть Никиты — Иикитинь; равнымъ образомъ и 
отчества, напр. Кузьмичъ, Машвгьичъ, Еузьмгишшна, Мат&гьевни. 
Разсудите, не грЬшно ли терять время на таия безплодныя упраж- 
нения? 

Академия положила принять въ словарь изъ собственныхъ именъ 
только самыя употребительныя; но какъ можно определить, которое 
имя есть самое употребительное и которое аЪтъ? — Всяшй за свое 
имя вступится. Въ вашемъ дом-Ь Осипъ, въ моемъ Денисъ весьма 
употребительны и, мн-Ь кажется, что всякое имя нарекается христиа- 
нину при святомъ крещенш точно для того, чтобъ оно было употре- 
бительно. Верьте мн*, что буде въ лексикон-Ь нашемъ пом-Ьстятся и 
одни т4, кои признаны будуть самыми употребительными, то они съ 
своими уменьшительными, пргшьтственными, уничижителытми 
и проч. составятъ въ словар-Ь нашемъ однихъ Йетругиекъ, Ваню- 
шакъ^ Лнютюкъ, Мареутюкь по крайней м1&рЬ не меньше тридцати 
тысячъ душъ. Тридцать тысячъ душъ имЬтъ хорошо, но не въ лек- 
сиконе! 

Что н-Ькоторня собственныя имена употребляются въ пословицахъ, 
то не составляетъ причины къ пом-Ьщен^ю ихъ въ словарь нашей 
Академ1и. Все таюя пословицы, где есть Сенюшки и Фили, весьма 
низки и умомъ, и вь{ражен1емъ; желательно, чтобъ оне вовсе были 
забыты. И въ самой лучшей пословице, которая въ примечашяхъ 
написана и которая начинается: какъ у Сенюшки есть денежки^ 
сказано бедному Семену не меньше какъ... **) 

Между резонами для принят1я въ словарь именъ собственныхъ 

*) И. И. Медиссинр (1718— 1705), бывццй долгое время кураторомъ 
Москов. унив., у^чредидъ въМоскв-Ь Вольное Россгйское собранье, к(Г- 
торое между прочимъ занималось составлешемъ срусскаго словаря х>. 
. **) Кто любопытенъ знать, что б1ьдному Семену сказано, тоть мо- 
жетъ заглянуть въ ^Собрате русскихъ пословицъ:^. Пр. Карамз. — 
Въ Собранш же этомъ, издан номъ въ 1770 г., пословица читается такъ: 
у Сенюшки дв* денежки — Сентика Семенъ., а у Сенюшки ни денеж- 
ки — б—нъ сыпь Семенъ, 
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Академ1я уважила *), что «въ древнихъ нашихъ челобитныхъ и 
производствахъ просители употребляли имена уменьшительныя». Но, 
уваживъ сей резонъ, приняла совсЬмъ, коли см-Ью сказать, проти- 
воречащее ему правило: виесргь въ словарь собственныя имена 
только самыя употребительныя. Неужели въ нашей древности 
могъ подавать челобитье тотъ только, кто назывался напр. Иваномъ 
или Петромъ? Я ув-Ьронъ, что Гургй и Варсотфгй равное съ ними 
им^ли право; а по сему резону, если собственныя имена въ словарь 
принимать, то принимать вс1^: въ каковомъ случа'Ь безплодное при- 
ращен1е словаря, простираясь еще на н'^сколько фол1антовъ, отдалило 
бы благополучное онаго окончан1е на безконечные в-Ьки. 

Имена: Фгия, Оедорау конечно, въ словарь нашъ внесены быть 
должны, но не какъ имена собственныя, а какъ имена, употребляю- 
Щ1ЯСЯ въ метафорическомъ смысл-к Я желалъ бы еще, чтобъ помЬ- 
щены были^^сЬ содержащ1Я метафорическШ смыслъ собственныя 
имена особъ, прославившихся въ истор1и какъ добродетелями, такъ 
и пороками. Я желалъ бы, наприм^ръ, чтобъ въ словаре нашемъ 
было истолковано, что имя Нероиъ заключаетъ въ себе идею 1Ютаго 
тирана, Т«*тф— государя милосердаго, Оардакапалг— тирана сладо- 
страстнаго; что Зоиломъ именуется злобный и презрительный критикъ; 
чта имя Еашилина сделалось титломъ высокомернаго врага отече- 
ству. Симъ образомъ потомство судить деян1а своихъ предковъ. Та- 
ковой судъ есть достойное возмезд1е порока, достойная награда до- 
бродетели. С1е нечувствительно обращаетъ мысль мою на счаст1б на- 
шего времени; ибо нетъ сомненШ, что когда отдаленнейш1е потомки 
станутъ читать новыя грядущихъ временъ издашя нашего толковаго 
словаря, уже найдутъ они въ немъ имя Екатерины въ разуме слова, 
знаменующаго премудрую монархиню. 

Г. сочинитель примгьчапш въ одномъ месте говорить, что «ны- 
нешнШ лексиконъ Французской Академш признается отъ всехъ во- 
обще лучшимъ словаремъ». Я самъ того же мнешя и весьма согла- 
сенъ держаться всего, чтб въ немъ наблюдаемо. Тогда бы въ нашемъ 
словаре не было ничего лишняго; въ немъ не найдете вы ни Аппе, 
ни Аппеие, ни Р1егге, ни Пегго!;. 

Вследств1е примгьчапш Академ1я определила внесть въ словарь 
назвашя государствъ, столидъ и знатнейшихъ россШскихъ городовъ. 
Еслибъ я случился тогда съ вами, то взялъ бы смелость поспорить. 
Теперь въ словарь нашъ войдетъ, напримеръ, Фраицгя. Сделаемъ ей 
дефиницш кратчайшую: «Франц1я есть большое европейское госу- 
дарство, окруженное Нидерландами, Герман1вю, Швейцар1вю, Савой- 
скою Землею, Средиземнымъ моремъ, Ииринейскими горами и океа- 
номъ. Оно находится между 13 и 26 градусами долготы, и между 
42 и 51 градусами широты». Пожалуйте, скажите, положен1е Фран- 
цш, счетъ градусовъ долготы и широты ея составляетъ ли существо 
славяно-росс1йскаго языка? Мне кажется, что нашедъ въ нашемъ 
словаре с1ю дефинид1ю, я такъ же бы удивился, какъ еслибъ въ сло- 
варе географическомъ нашелъ, что «Франц1я есть имя собственное, 
число единственное, рода женскаго». Г. сочинитель примгьчангй го- 
ворить, что знан1е положен1я земель весьма полезно. Безъ сомнешя; 
но я уверенъ, что онъ также признаетъ полезнымъ и знаше грам- 



*) Авторъ все с1в говорить объ Академ1и, основываясь на дошед- 
шомъ до него несправедлпвомъ слух-ь. Прим, Козод, 



01дШ2еа Ьу V^ОО^^С 



267 

матики: сл-Ьдуеть ли же изъ того, чтобъ въ тео1раф1ю заахала грам- 
матика, а въ грамматику географ1я? Мн* кажется, всякая вещь 
должна быть въ своемъ м-ЬстЬ. Всего бы лучше держаться и въ семь 
случа-Ь лексикона Французской Академ1и. Въ немъ не найдете вы 
ни Тгапсе^ ни Жгащагв, ни АпдЫгз. Найдете ^и^^^ но съ сл^^дую- 
щимъ привгЬчан1вмъ: 1ш!', виЪв! тавс. Оп пе те! рая 1с1 се то* 
сотте 1е пот (1*ипв паШп, та18 рагсе ди*и з'етрЫ! Я^игешеп!; еп 
^ие1^ие8 рЬгазез с1в 1а 1ап§ив. Ашз! оп арреИе ии!! ип Ьотше ^и^ 
ргё1,е а изиге, е1с. *). 

Я весьма согласенъ дать въ семь разум* оимду м^^сто и въ нашемъ 
словаре, но не пускать въ него гудеянина, 

Въ разсужден1и техническихъ терминовъ, г. сочинитель примньча- 
нгй, кажется, весьма недоволенъ нашимъ начертан1емъ. Онъ «вообра- 
жаеть себ1^ росс1янина, который, ухватясь за нашъ словарь, ищетъ 
въ немъ словъ: аберрацгя, перигей, эпакта^ архитрава; предста- 
вляемъ себ* досаду его, когда онъ, рывшись по всему, пе найдеть 
въ немъ искомыхъ словъ; какое справедливое будетъ его негодова- 
ше на сочинителей! какъ они въ вин^^ своей останутся безмолвны!» 
Еслибъ с1я несчастная сцена при мн^^ приключилась, я не далъ бы 
ей долго продолжаться: раскрылъ бы при немъ нашъ словарь, ра- 
залъ бы ему въ немъ аберрак^щ перигея, и спросилъ бы его безъ 
чиновъ: «да за чтб же ты бранишься?» И действительно, ежели сло- 
варь д1ланъ будетъ по начертан1го, то каждое изъ сихъ словъ въ 
своемъ м4стЬ найдется. Въ начертан1и исключаются т4 только на- 
звашя техническ1я, кои однимъ ученымъ изв-Ьстны; но какъ многимъ 
не-астрономамъ изв-Ьстны аберрагт и перше% многимъ не-хроно- 
логамъ знакома эпакта *♦), мнопе не-архнтекторы знаютъ, чтЬ архи- 
трава, то въ силу начертан1я вс1Ь с1и слова должны непремънно 
нмгеть м4сто въ нашемъ словаре. Буде же кто захочетъ искать въ 
немъ назван1Й, напр. каждой корабельной веревочки, и не нашедъ ихъ 
изволить разсердиться—пусть его гн-Ьвается! Мы не виноваты, если 
кто въ словарь нашемъ не найдеть того, чего искать въ немъ не 
должно. 

^в ге71еп8 *ои]оиг8 а тез тои1оп8. Станемъ держаться лексикона 
Французской Академ1и; въ немъ есть аЬеггаНоп, рёг1§ёе, ёрас1е, 
агсЬИгате; но со всЬмъ т^мъ сочинители наблюдали строго правило: 
с1в п'а<1твиге (1ап8 1еиг (11с1;1оппа1ге ^ие 1е8 1егтез ёктепШгез йез 
8с1епсе8, йе8 аг*8, е1 тёте сеих (1е8 тёИегз, ^и'ип Ьотте йе 1ейге$ 
68* с1апз 1в саз (1е ^гопуег йапз ёез оитга^ез, ой Гоп пе ХхаМе раз 
ехргеззётеп!; йез та1,1ёге8 апх ^ие11е8 сез 1егтез аррагИеппеп! ***). 

Дал^Ье въ примтьчангяхъ нашелъ я следующее, совс^мъ излишнее 
разсуждеше: «Провинщяльныя слова, неизв'Ьстныя или неупотребляе- 

*) Перев, Слово это пом-Ьщено зд-Ьсь не какъ имя нацш, но потому 
что оно употребляется иногда въ фигуральномъ смысл*. Т. напр. 
октдомъ называютъ чедов*ка, который отдаетъ деньги въ ростъ и пр. 

*♦) Сыыслъ аберращи выражается русскимъ сдовомъ уклонеиге, след- 
ственно, можно и не ставить латинскаго слова; но греческ1я эпакта 
и перигей должны безъ сомнения войти въ лексиконъ. Прим. Еарамз, 

***) Перев. Помещать въ словарь только так1в термины наукъ, ис- 
кусствъ и даже ремесдъ, которые могутъ встретиться въ сочииен1яхъ, 
не посвященныхъ исключительно тому знан1ю, изъ котораго эти тер- 
мины заимствованы. 

Сборв. яНпвы* 1893 г. Декабрь. Соч. Фонвазпна. 17 
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мыя въ стомцахъ, напрасно изгонять изъ словаря, ибо н^^которыя 
изъ нихъ послужатъ къ обогащешю языка, каковы суть: <^^луда, тундра и 
проч.> Правда, что еслибъ въ начертанш таковое изгнанье предпи- 
сано было, можетъ быть, въ словар^^ нашемъ не было бъ ни луды, 
ни тундры. Воля Господня! и туть б*да была бъ не велика; но какъ 
именно сказано въ начертанш, что «должны им^ть въ словар^Ь 1^сто 
всЬ т6 провинц1яльныя слова, кои служатъ къ обогащвн1ю нашего 
языка», то буде луда и тундра очень хороши *), найдутъ и он* 
М1&СТ0 въ нашемъ словаре. 

Академ1я нын'6 р'Ьшилась «ставить глаголы, какъ то и должно 
было^ въ первомъ лиц-Ь настоящаго времени; ибо мнопе разное зна- 
меноваше им1^ющ1е глаголы одинаково пишутся въ неопред']^ленномъ, 
напр. оюну, жать и жму, жать^. Не понимаю, почему глаголы 
такъ ставить должно было; ув^ренъ я напротивъ того, что въ нашемъ 
язык* весьма мало сыщется глаголовъ подобныхъ жну, жать и 
жму, жать, Противъ каждаго изъ нихъ берусь выставить другой, 
который, им*я разное знаменован1е, пишется въ первомъ лиц! оди- 
наково, напр., лазить — лажу и ладить — лажу;пгьть — пою и поить — 
пою. Есть хорош1е лексиконы, гдЬ глаголы ставятся въ первомъ 
лиц*; есть очень же хорош1е, гд* они ставятся въ неопред*ленномъ. 
Въ сей перем*н* не вижу никакой выгоды, но вижу замешательство, 
и весьма великое; ибо наша аналогическая таблица, которая уже и 
печатается, чаятельно вся содержитъ глаголы въ неопред*лвнномъ. 
Теперь надобно переводить ихъ на новыя квартиры: быть изъ ли- 
теры Б отправить въ литеру Е— еслеь; слать изъ литеры С въ ли- 
теру Ш—шлю, и проч. 

Г. сочинитель примгьчанш д*лаетъ въ одномъ м*ст* дефиницш 
толковаго словаря и, вм*щая въ него все то, чтб только можетъ вме- 
ститься въ пространнМшую знциклопедш, выводитъ заключеше: «что 
словарь нашъ наименованъ толковымъ, а въ начертанш не видитъ 
онъ нам*рен1я, чтобъ таковымъ его дЬлать». На с1е скажу, что Рос- 
с1йская Академ1Я поручила комитету сделать начертанхе толковаго 
словаря не наукъ и художествъ, но славяно-россгйскаю языка; а 
чтобъ с1е наименоваше не произвело о немъ такого поняпя, какое 
г-нъ сочинитель примгьчанш им-Ьегь о существ* толковаго словаря, 
то ксмитетъ въ самомъ начал* начертанья сд*лалъ своему словарю 
точную дефинищю. Сл*дственно и остается судить теперь едан- 
ственно о томъ, содержитъ ли въ себ* начертанье все то, чего трв- 
буеть сд*ланная комитетомъ дефинищя. Монтескье говорить: ^иап(^ 
ип ёсптат а (1ёйп1 ил то1, с1ап8 зоп опуга^е, диап(1 И а с1оппё5 рош" 
ашз! (Иге, зон (11сйоппа1ге, И !"аи1; еп1;еп(1ге зез раго1е8 зиьуап!; 1а 
81^Шса11оп ди'П 1еиг а йоппёе **). 

Въ примшштнхо раскритикованъ употребляемый мною терминъ 

*) Сибирское слово тундра должно быть въ русскомъ лексикон'Ь; 
ибо никакимъ другинъ мы не означимъ обширныхъ, ниакихъ, без- 
л1>сныхъ равнинъ, заросшихъ мхомъ, о которыхъ можетъ говорить 
иоэтъ, географъ, путешественникъ, описывая Сибирь и берега Ледо- 
витаго моря, по въ лудгь^ кажется, н-Ьть большой нужды. Прим, 
Карамз. 

**) Перев, Когда писатель опред'Ьлидъ значеше слова, имъ употреб- 
леннаго, когда онъ, такъ сказать, далъ свой словарь, то нужно пони- 
мать его р*чи въ томъ самомъ смысл-Ь, какой опъ придаетъ имъ. 
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сосьово и преображенъ въ сословъ. Можетъ быть я и виноватъ. Но 
мн4 кажется, буде нашъ языкъ терпитъ таюя составныя слова, какъ 
сотова^рищъ, соучастникъ, соправгипель, Д1Я чего жъ бы не сказать 
и сос/Юво? *) I: критикъ говорить, что «оно. будучи похоже на со- 
словге,. приводить мысль въ заушательство». Сей резонъ не весьма 
уб-Ьдителенъ. Поэтому надобно тФмъ наипаче исключить изъ языка 
нашего слово баба^ ибо оно можетъ приводить мысль въ зам']^шатвль- 
ство, больше сос^юва. Оно напоминаетъ женщина/, птищ ипу б(1бу, 
которою сваи набивають. Впрочемъ, если Академ1я отвергнетъ мой 
терминъ, я повиноваться буду ея р4шен1Ю. Не стану употреблять 
сосгово и. покинувъ перо, пишущее Сословнигсъ, охотно скажу: «ко- 
педъ и Богу слава!» 

ГлавнМшее примгьчате осталось, какъ слышу, безъ р-Ьшешя, то- 
есть: расположить словарь аналогическимъ ли порядкомъ, или этимо-, 
логическимъ? Резоны противъ начерташя кажутся мн-Ь нимало не 
основательны. Таблица аналогическая отнюдь не есть второй словарь, 
но есть истинная и полезная ШЫе с1е8 тайёгез (оглавлен1е) нашего 
толковаго словаря. Неужель состоящая въ двухъ томахъ подобна^! 
таблица словаря энциклопедическаго есть вторая энциклопед1я? Г. со- 
чинитель примгьцанш говорить, что «въ этимологическомъ лексиконе, 
нашедъ иногда указанную страницу, не прежде сыщешь въ ней слово, 
какъ по прочтенш ея съ начала до конца». С1е иногда случается 
не р^же и съ лексикономъ аналогическимъ; но и въ томъ, и въ дру- 
гомъ н^тъ конечно нужды читать страницу съ начала до конца, а 
надобно ее обозрЬть, потому что не въ естестве вещей въ одини. 
мигъ попадать глазами на искомое слово. Что же надлежитъ до пер- 
ваго издашя лексикона Французской Академш, который былъ эти- 
мологичесюй, то конечно неудобности его были весьма велики, ибо 
не было при немъ той таблицы, которая всЬ неудобства отвращаеп> 
и которая будеть при нашемъ словаре. Впрочемъ, я то знаю, что 
изъ словаря этимологическаго шестьдесятъ подьячихъ въ одинъ годь 
сд1^аютъ словарь аналогичесхгщ а изъ словаря аналогическаю шесть- 
десятъ членовъ РоссШской Академ1и ни въ пять л-бть не сд'11аютъ 
словаря эшимологическаю **). 

Письмо мое несносно длинно. Чувствую, что н^тъ въ немъ ни 
складу, ни ладу, но я пишу къ другу. НадЬюсь отъ него такого сни- 
схождвн1я, съ какимъ пскреннимъ почтен1емъ и преданност1ю пре- 
бываю, вамъ и проч. 

VI. КЪ ПАССЕКУ ^^ ^. 

4 феераля 1784. Москва, 

За милостивое покровительство ваше, по д1^у моему съ графинею 
Г., какъ и за по чтеннейшее письмо ваше отъ 20 прошедшаго м-Ьсяца, 

*) И сословъ^ и сослово равно неудачны, и едва ли когда-нибудь 
войдуть въ употребленхе. Прим. Кара.чз. 

**) Это отчасти справедливо5 но всЬ ли догадаются, что надобш) 
искать, наприм'Ьръ, облака въ литерЬ В. Мног1е должны рыться во 
всЬхъ аналогическихъ таблицахъ, чтобы отыскать это слово. Прим. 
Карамз. 

***) Генерадъ - адъютантъ, сенаторъ Петръ Богдановичъ Пассекъ 
(1736 — 1804), особенно изв'Ьстенъ по участ1ю въ Государственпомъ 
переворот* 1762 года. 
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приношу в. В. (вашему высокопрееосходительству) покорнейшее 
6лагодарен1е. 

Я отдаю на собственный вашъ еудъ, не прискорбно ль бы вгаИ 
бвио: за то, что у меня похищено напымъ образоиъ, взять половину 
той ц^ны, за которую бы а ей не продалъ добровольно, а сверхъ 
того и съ издержекъ моихъ также принять на мой счеть половину. 
Я конечно имъю все почтен1е къ ея полу и къ ея лФтамъ, но знаю 
то, что для нея, по ея богатству, 2,500 руб. ничего не значагь, и что 
несоглас1е ея происходить, откровенно сказать, отъ одной скупости. 

В. В. знаете мою къ вамъ совершенную преданность,, за которую 
подали мн^^ новый знакъ вашего ко мн1^ благод^ян1я. Я га(1^ю къ 
вашему правосуд1ю такую полную доверенность, что за счаст1е почту, 
если вы, милостивый государь, возьмете трудъ на себя решить д^ло 
сов*стнымъ образомъ. Я яапередъ даю вамъ честное слово пови- 
новаться всему тому, что вы присудите. Пусть то же сд*лаетъ гра- 
финя Г— кова. Ваше решен1в пусть будетъ для обоихъ насъ безъ 
апелляц!и. Я съ одной стороны ув^рень, что вы ни мне для графини, 
ни ей для меня никакого предосужден1я не сделаете; а съ другой, 
могу васъ уверить, что у меня въ голове нетъ— взять съ нея больше, 
нежели что сльдуеть мнъ по правосуйю. 

Ожидая отъ васъ, какъ отъ моего благодетеля, сего новаго опыта 
вашей ко мне милости, остаюсь и проч. 

УП. 1ГГВ0ЮЮВУ. 

Вгьиа^ 27 гюня 1785. 

Прошу васъ, государя моего, при моемъ поклоне, сказать отцу 
Серафиму, что я письмо его къ известной особе верно отдамъ и все 
въ его пользу сдЬлаю. Впрочемъ, желаю вамъ сердечно дальнейпшхъ 
успеховъ въ искусстве, къ которому вы имеете поистине талантъ 
отличный, и прошу васъ быть уверену, что я всемъ сердцемъ пре* 
бываю вашъ, государя моего, покорный слуга Денисъ Фонъ-Визинъ. 

Всемъ вашимъ товарищамъ прошу сказать мой поклонъ ♦). 

VIII. КЪ ГР. ПЕ^РуТЙаНОВИЧУ ПАНИНУ. 

1) Изъ С.-Петербурга. 

I. 

С1ятельнейш1й графъ 

Милостивый государь! ♦*) 

Принося нижайшее бдагодарен1е за милостивое письмо вашего 
с1ятельства, отъ 4-го 1юня, имею честь донести, что приложенное 
письмо къ графу Шелю, изъ второй арм1и пересланное, отдалъ' я ему 
верно. Онъ и графиня препоручили мне изъявить свое истинное 
почтеше и благодарность за уверен1е вашего с1ятелъства о вашемъ 
къ нимъ дружестве. 

Приложенную при семъ рвляд1ю посла г. Сальдерна не могь я 
ранее окончить, сколь ни велико было мое усерд1е. Причиною тому 
множество стекшихся вдругь делъ, касающихся до моей должноста, 
препорученной мне отъ моего милостиваго шефа. Изъ Петергофа, куда 
завтра отъезжаемъ, не премину я, милостивый государь, служить 

*) Адресъ: А Моп81еиг \^ошо1Г, ре1п<;ге гивзе, к Коше. 

**) Дал'Ье опускается это общее начало писемъ. 
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вашему с1атбдьству обстоятельнМшимъ ув^домлешемъ о д^кахъ до- 
стойныхъ любопытства вашего. 

Рвляд1а посла г. Садьдерна содержать въ себ^^ все то, что можетъ 
подать совершенную идею о настоящемъ положеши иольскихъ д-Ьлъ. 
Мн'Ь остается прибавить токмо то, о чемъ г. посолъ писалъ уже поиЪ 
сей переведенной мною реляц1и. 

Въ Литв* конфедераты умножаются; гетманъ графъ Огинсшй сталъ 
въ подозр-Ьнш, но благоразумнымъ учреждешемъ посла все оное смя- 
тен1е прекратится въ своемъ началъ. Графъ Броницк1й им^^ъ уже 
удачную сЛибку съ конфедератами. 

Вслъдств1е декларапди, которой экземпляръ им11ъ я честь послать 
къ вашему с1ятельству, его польское величество отправилъ знатную 
депутад1ю къ нашему послу, съ изъявлен1емъ благодарности своей за 
все содержан1е оной декларад1И. Король созвалъ потомъ знатнМшихъ 
особъ, для сов^&тован1я съ ними о успокоен1и Польши. Одинъ при- 
масъ, челов'Ькъ вс^мъ быт1емъ своимъ Россш одолженный, одинъ онъ 
явился неблагодарнымъ и не желавшимъ блага своему отечеству, 
воспротивясь нашимъ видамъ о примиренш Польши и коварствуя 
самымъ безчестнымъ образомъ! Я думаю, однакожъ, что хитрости его 
уступяп> благоразумш, осторожности и силЬ г. Сальдерна. 

Съ нстиннымъ высокооочиташемъ н совершенною преданностш во 
всю жизнь мою пребуду, и проч. 

Въ С.-ПетербургЬ, 17-го ионя 1771. 

П. 

На сихъ дняхъ ея императорское величество апробовать изволила 
приложенное при семь мн^ше его схятельства графа Никиты Ива- 
новича. Оно подастъ вамъ, м. г., прямое св^&дЬн!е о настоящемъ по- 
ложец1и д'Ёлъ нашихъ. Мн^^ остается только донести вамъ, что въ 
Крымъ назваченъ Ёвдокимъ Алекс^евичъ Щербининъ '°'), и пожало- 
ванъ генералъ-поручикомъ; а г-нъ Беселицк1й, назначенный рези- 
довать министромъ отъ насъ въ Крыму, произведенъ въ статск1е 
советники. 

Графъ Сольмсъ **) сообщилъ здешнему двору королевскую депешу, 
съ которой переводъ мой приложить зд'Ьсь честь им^ю. Я почелъ 
бы за особливое счаст1е узнать о ея содержанш мн'&ше вашего с1я- 
тельства. 

Для любопытства вашего, прилагаю зд'1сь копш съ рескриптовъ 
къ графу Петру Алекс, и къ гр. Гр. Г. ***); также и посл'Ьднюю ре- 
дядш кн. Вас. Михайловича ****). 

Александръ Ильичъ *♦***) не принялъ команды отъ г-на Веймарна, 
но, чаятельно, скоро вступить въ д-Ьло зван1я своего; ибо г. Вей- 
марнъ ****♦*) зд-Ьсь уже ожидается. Посолъ нашъ весьма жалуется на 

♦) Генералъ-поручикъ, премьеръ-махоръ измайловскаго полка. Онъ 
быль впосд-Ьдствхи начальникомъ Слободской губ.; умеръ въ 1784 г. 

**) Посланникъ короля прусскаго, Фридриха II, въ С.-Петербург-Ь. 

***) Петръ Адександровичъ Румянцовъ и гр. Григор1й Григорьевичъ 
Ордовъ. 

****) Додгорук1й-КрымскШ (1722—1782). Въ 1771 г. онъ въ корот- 
кое время овлад'Ёлъ Крымомъ. 

**♦**) Вибиковъ (1729— 1774> 

**♦***) Генералъ-поручикъ Ив. Ив. Веймарнъ (1722 — 1792) ко- 
пав довадъ войсками въ Подьш'Ь до назначения туда А. И. Бибикова. 
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худую дисциплину находящихся въ Польше войскъ. при известной 
ита1ГЁ местечка Тиникъ, близъ Кракова, наша п'&хота оставалась безъ 
дЬйств1д. На будущей почтЬ, какъ о семь, такъ и о протахъ поль- 
скихъ д-Ьлахъ, не премину донести обстоятельно. 

Препоручая себя въ непременную вгалость вашу, съ глубочайшимъ 
почтешемъ и совершенною преданност1ю во всю жизнь мою пребуду. 
Въ О.-Петербург-Ь, 1-го ноября 1771. 

П1. 

Третьяго дня прибылъ сюда генералъ-ма1оръ Ступишинз, *) съ из- 
в1)Ст1емъ о продолжен1и ус1Йховъ оруж1я нашего. Я им-Ью честь 
приложить зд'&сь и кошю съ релядШ, имъ привезенныхъ, п печатные 
листочки, коими публик1Ь объявлено о сихъ радостныхъ происше- 
(•тв1яхъ. Сл-Ьдующхя зд^Ьсь въ перевод* два письма, съ приложен1емъ 
отъ князя Дмитрхя Михайловича **), суть тЬ важныя п1есы, кото- 
рый мною об-бщаны вашему схятельству и которыя доказываютъ, 
что в4нск1й дворъ хотя въ существ* сохраняетъ къ намъ свое не- 
доброжелательство, но, по крайней м*р*, перем-Ьняеть свой гордый 
тонъ на ласковое преклонен1в насъ - къ т*мъ мирнымъ кондид1ямъ, 
коп онъ намъ предписать желаетъ. 

Ответь нашъ прусскому королю еще не изготовленъ. Ваше сгятель- 
ство конечно оный получить отъ меня изволите, какъ скоро только 
т*мъ вамъ услужить найдусь я въ состояли. 

За милостивое письмо вашего с1ятельства, отъ 3-го сего месяца, 
приношу нижайшее благодареше. Господинъ Бауръ ***) нашелся 
дюпомъ графа Петра Александровича, Вы, милостивый государь, 
изволили, можетъ быть, приметить, что онъ посылаемъ бнлъ *осмо- 
гр^ть противный берегъ, и что онъ нашелъ на немъ неудобства. 
Видно, что поел* сего отв-Ьта графъ Петръ Александровичъ не от- 
крылъ ему своего расположешя, и отправя егс отъ себя, не ему, 
но господину Веймарну пр1уготовилъ почесть победителя. Господинъ 
Бауръ сюда еще не бывалъ, но за*хавъ въ пожалованныя ему про- 
шлаго года деревни, живетъ еще тамъ. Я ув*ренъ, что его схятельство, 
графъ Никита Ивановичъ, въ первомъ письм* своемъ къ вамъ, ми- 
лостивый государь, напишетъ объ ономъ пространн-Ье. Теперь же 
молчан1е его происходить огь изв*стныхъ вамъ причинъ. Непрестан- 
ные труды по званш его въ толь критическихъ обстоятельствахъ 
отечества, возведшаго его на толь высокую степень, составляютъ 
теперь всеминутное его упражнеше. 

Въ С. -Петербург*, 11-го ноября 1771. 

IV. 

Л за должность считаю начать письмо мое ув^домленхемь вашего 
с1ятвльства, о здравш его императорскаго высочества. Оно ежечасно 
идетъ къ своему совершенству, и самая слабость проходить очевидно. 

Принеся нижайшее благодареше за милостивое письмо вашего 
счятельства, отъ 1;-го сего месяца, не могу я им^ть счаст1я испол- 
нить теперь вашу волю моими по д*ламъ доношен1Ями. Какъ сему, 
такъ и продолжавшемуся несколько времени моему молчан1ю, при- 

'^) АдексЬй АлексЬевичъ, впосд'Ьдств1и Иижегородсюй генералъ- 
гуОернаторъ. 

*•'') ГОДИЦЫПЪ, полномочный МИНИСТрЪ въ В'ЬН'Ь. 

*"*) ведорь Вйлимовичъ Бауръ (1731—1783) перешелъ изъ прус- 
ской въ русскую службу въ 1769 г. 
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чнною стала лихорадка, оть которой а сегодня въ дервый.разъ всталъ 
съ постели. Скоро наделось придти въ состояте служить ва«[ъ. 1У1идо- 
стивый государь, довольно важными сообщешями. 

Вручителя сего, моего брата, им-Ью счаст1в препоручить въ милость 
вашего С1ятельства, и быть навсегда съ глубочайшимъ почтен1емъ и 
совершенною преданност1ю. 
21-го ноября 1771. 

V. 

По принесенш ннжайшаго моего благодарешя за милостивое письмо 
вашего с1ятельства, отъ 21-го сего месяца, позвольте изъявить мн-Ь 
сердечное сожал4н1в о бол-Ьзни вашей. Боже дай, чтобы вы хотя 
здоровье им-Ьли отрадное въ настоящей скук1& вашей. Я не могу ни- 
какимъ образомъ успеть что либо сообщить на сей почгЬ вамъ, мило- 
стивый государь, кром* обстоятельной реляд1и графа Петра Але- 
ксандровича. Стечен1в множества д*лъ въ канделярш его с1ятельства 
графа, братца вашего, лишаетъ меня счаст1я служить вамъ пере- 
сылкою другихъ п1есъ. Я надеюсь, что вы, милостивый государь^ 
удостоверены будучи о сей истине, краткость письма моего извинить 
изводите. 

С-Петербургъ, 29-го ноября 1771. 

УХ. 

Повел'6н1е вашего с1ятельства разослать два пакета, приложенные 
къ письму вашему, получилъ я вчера и тотъ же часъ оное исполнилъ. 

Зд4сь им*ю честь включить другое письмо мое съ приложешемъ 
также и р1чь петербургскаго арх1ервя, говоренную имъ поел* мо- 
лебна, отправленнаго въ воскресенье за выздоровлен1в его имп. вы- 
сочества. 

Государыня сейчасъ изволила пойти въ Сарское Село, но государь 
велшай князь остался въ городе. 

Позвольте мн^^ навсегда съ глубочайшимъ почтен1емъ и совер- 
шенною преданностью быть. 

УИ. 

За краткостш времени, нахожу себя принужденнымъ отложить 
отправлен1е н^^которыхъ вниман1Я достойныхъ шесъ къ вашему с1я- 
тельству до завтрашняго дня, а теперь им4ю честь препроводить 
зд^сь письмо его с1ятельства графа, братца вашего, и объяснить вамъ, 
милостивый государь, что упоминаемая въ ономъ табакерка для гра- 
фини Мар1и Род1оновны *) есть та самая, которую вы получить уже 
изволили предъ симъ за одну почту. 

Предоставляя себй счаст1в, при завтрашней экспедицШ, отв-Ьтство- 
вать на последнее письмо, коимъ ваше схятельство меня удостоили., 
им^^ честь включить зд^сь въ кошяхъ релящю графа Петра Але- 
ксандровича. Въ ирочемъ, съ глубочайшимъ почтешемъ и совершен- 
ною преданност1ю во всю жизнь мою пребуду. 
Въ С. -Петербург*, 3-го января 1772. 

УШ. 

Въ исполнерлс вчерашняго моего обещан1я, им'^ю честь послать 
къ вамъ, милостивый государь, два рескрипта о перемир1и; одинъ къ 

'^) Гр. П. И. Панинъ быдъ женатъ во второй разъ на фре&Енн:^ 
Мар1ц Родходовн'Ь Ведедь. Первая жена его (Анна АдексЁевва Тати- 
щева) умерла въ 1764 г. 
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графу Петру Александровичу, а другой къ графу Алексею Гри- 
горьевичу. Сверхъ того, котя съ рвляд1й князя В. М. *) здъсь 
включаю. ^ 

Милостивое письмо вашего с1ятельства, изъявляющее, при обно- 
влен1и года, желан1е ваше о иоемъ благополуч1и, тЫъ 6ол1Ье трогаегь 
сердце мое, что я и настоящимъ моимъ счаст1вмъ долженъ вашему 
покровительству. В^Ьрьте, милостивый государь, что н^^тъ на св4т1 
ничего такого, ч4мъ бы не пожелалъ я доказать вашему с1ятельству 
истинную мою благодарность и сердечное усердхе къ особ* вашей! 

Разсуждеше вашего с1ятельства о толкован1яхъ публики, судящей 
по обманчивой наружности, сказывалъ я его с1ятельству графу, братцу 
вашему. Радуюсь, что мое о томъ мн*н1е почелъ онъ справедливымъ, 
а для того, осм^^юсь и зд^сь сказать оное. Публика редко или и ни- 
когда не отдаетъ справедливости живымъ людямъ. Потомству предо- 
ставлено разбирать и утверждать славу мужей великихъ; оно одно 
безпристрастно судить можетъ; ибо никакая корысть не соединяетъ 
тогда судью съ судимымъ. Достойный челов^къ не долженъ огорчаться 
тЬмъ, что льстецы, при немъ отъемля его ц^ну, придаютъ ее своему 
идолу. Так1е льстецы сколь иногда ни заражаютъ своими подлыми и 
ложными внушен1ями публику, но она, рано или поздно, отдаетъ спра- 
ведливость достойному, разобравъ лесть и клевету отъ самой истины. 
Въ прочемъ, милостивый государь, извольте пов^Ьрить, что нашъК. 
столь открыть, что никто конечно въ дупгЬ своей не помыслить, чтобъ 
онъ даровалъ РоссШ спасен1в и миръ. О г-н* АссебургЬ *♦) спрапш- 
валъ я нарочно его с1ятельство графа, братца вашего. Онъ изволилъ 
сказать, что н*тъ никакого еще назначен1я для сего министра, а 
принять онъ въ службу, какъ челобЬкъ великихъ достоинствъ и спо- 
собный па всякое большое д*ло. 
4-го января 1772. 

IX. 

Прошедшую почту пропустилъ я за нестерпимою головною бол*зн1ю. 
Она хотя и всегда меня мучила, однако нын* примечаю, что сила 
ея становится часъ отъ часу нестерпимее. Сколь жестоко ею стражду, 
столь много и жал*ю, что иногда она не допускаетъ меня до сердеч- 
наго моего удовольств1я писать къ вашему с1ятельству. 

Повел*н1е ваше, милостивый государь, о доставлен^ кн. К. Рома- 
новне ♦**) письма вашего, исполнилъ я тотъ же часъ, получа его при 
милостивомъ письме вашего с1ятельства, отъ 29-го декабря. 

На сей часъ, имею честь приложить токмо здесь коп1ю съ письма, 
при которомъ препровожденъ былъ известный рескриптъ о перемирги. 

Изъ Берлина получено извест1е (за достоверность вотораго одна- 
коже ручаться нельзя), что князь Кауницъ впалъ въ немилость. Если 
с1е правда, какой велик1й обороть возьмуть дела въ Европе! Несчаст1е 
Кауницово несравненно намъ полезнее ссылки Шуазёлевой. 

Съ глубочайшимъ почтен1вмъ и безпредельною преданност1ю во всю 
жизнь мою пребуду. 

Въ С.-Пет ербургЬ, 10-го января 1772. 

"*) ВасилШ Мяхайловичъ ДолгорукШ-Крынсшй. 

*♦) Ассебургъ, въ сд'Ьдующемъ году, былъ употребленъ г. Пани- 
ньшъ по выбору супруги для в. кн. Павла Петровича и д-Ьйствовалъ 
при этомъ въ видахъ гр. Панина и Фридриха II, противъ желав1я 
Екатерины II. 

♦*♦) Княгиня Катерина Романовна Дашкова (1744 — 1810). 
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X. 

Получа милостивое письмо вашего с1ятельства, отъ... сего месяца, 
приношу за него нижайшее благодареше. Я читалъ оное его с1ятель- 
ству, братцу вашему, и онъ ко вс^мъ разсуждешямъ вашимъ о реля- 
д1яхъ князя В. М. *) ничего больше не прибавилъ, кром* сожал-Ьнхя 
своего, что д-Ьла испорчены нев^жествомъ. Я истинно думаю, что онъ 
или не читаетъ, или, что еще хуже, не понимаетъ того, ' что къ нему 
пишутъ, и что до него къ вашему с1ятельству писано было. Зд-Ьсь 
им:Ью честь приложить релящи изъ второй же арм1и. Включенный 
тутъ рапортъ госп. Весеиицкаго доказываетъ, что и онъ не много 
сделать можетъ, и что Евдокиму АлексЬевичу пора уже къ нимъ -Ьхать. 

Полученныя реляц1и изъ первой армш, 01*ь Александра Ильича и 
огь генералъ-ма1ора Шипова **), сл-Ьдують зд^сь къ прочтен1ю ва- 
шего с1ятельства. 

По мирному д-Ьлу, ничего новаго н^тъ, кром^Ь прилагаемаго здФсь 
письма изъ В^ны, отъ князя Д. М. ***) Оно если ничего р^шительнаго 
въ себ^Ь не заключаетъ, то по крайней м-ЬрЬ доказываетъ, что изв^- 
ст1е о несчаст1и Каунидовомъ совсЬмъ несправедливо. 

На сихъ дняхъ отправлен! былъ иаленьк1й рескриптъ къ князю 
В. М. съ т^мъ, что ему пр1*хать сюда не позволяется. 

Съ глубрчайшимъ почтешемъ и совершенною преданностш во всю 
жизнь мою пребуду. 

18-го января 1772. 

XI. 

Съ сердечною благодарностш им&иъ я честь получить милостивое 
письмо вашего с1ятельства, отъ 12-го января. Откровенность, съ ко- 
торою вы изъясняться со мною изволите, по содержашю онаго, д*!- 
лаетъ же'Ь особливую честь, побуждая меня изобразить зд^^сь мысли 
мои, родившгяся отъ собственныхъ разсуждешй. Правда, милостивый 
государь, что великШ челоВ'Ькъ стараться долженъ не допускать славу 
свою похищать другимъ, но если льстедъ и предастъ иногда потом- 
ству славу, то нельзя же и отъ потомства отнять той справедливости, 
чтобы не распознавало оно истины отъ лжи. О потомкахъ нашнхъ 
должны мы судить по себ'& самимъ. Сколько же древнихъ историковъ, 
а особливо стихотворцевъ, презр'&ны нами для того только, что мы 
додозр1^ваемъ ихъ или во льсти, или во злоб'б; для того, первое ста- 
ран1в читателя исторШ и состоитъ въ томъ, чтобъ тотчасъ узнать 
жизнь авторову, и тогда уже судить, достойна ли в-Ьры его истор1я. 
Одинъ добрый и справедливый историкъ задавляетъ тысячи подлыхъ 
писателей, которые, конечно, безчестятъ и себя, и своихъ героевъ. 
Вс* т4 больш1е люди, коихъ истор1я писана во время ихъ жизни, 
должны твердо в^^рить, что не по тъмъ описан1ямъ судить объ нихъ 
будутъ, который они читали сами, а по гЬмъ, который по смерти ихъ 
св^ть увидитъ. Тогда-то зависть умолкнетъ, лесть исчезнеть, и вс4 
пристраст1я, подобно грубому илу, упадутъ нечувствительно на дно, 
а истина одна выплыветъ наверхъ. 

Зд^ь нм^ю честь приложить письмо, достойное любопытства ва- 

♦) Долгорукаго-Крымскаго. 

''^) Михаилъ Ивановичъ Шиповъ, секундъ-ма1оръ д. гв. иамай- 
довскаго полка, въ которомъ премьеръ-кяйор&ми были зд'Ьсь же упо- 
минаемые Ёвд. А деке. Щербинвнъ и Адекс. Идьичъ Бвбиковъ. 

***) Голицына. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



260 

шего, нижайше прося сообщить мн^ ваше о томъ мя'1н1е, Д1я ув*- 
домлвн1я оньшъ его с1ятельства графа, братца вашею. Включелная 
зд^Ьсь другая п1еса содержитъ описан1е о камчатскомъ дМ, оттуда 
нын*! полученное *). 

Въ С.-Петербург Ь, 20-го января 1772. 

XII. 

Пользуясь отправлен1емъ нын^Ьшней штафешы, им*ю честь послать 
къ вашему С1ятельству реляцш изъ первой арюи и изъ Польши. Те- 
перь, милостивый государь, упражняюсь я въ переводЬ съ полученнаго 
на сихъ дняхъ ответа изъ Берлина, на известный нагаъ контрь- 
проектъ **). Над-Ьюсь изготовить С1е отправлеше къ будущей пота*, 
и ласкаю себя, что оное принято будетъ отъ вашего с1ятедьства но- 
вымъ знакомъ безнредйльнаго моего къ вамъ усердхя, съ коимъ, 
равно какъ и съ глубочайшимъ моимъ почтен1емъ, во всю жизнь 
мою пребуду. 

22-го января 1772. 

ХП1. 

Новое и великое явлен1е открылось для Данш, сего месяца 6-го 
дня. Королева, фаворитъ ея Струэнзе и множество другихъ особъ 
арестованы ***). Она отвезена въ Кроненбургскую крепость, а проч1е 
въ Копенгагенской содержатся, подъ строжайшимъ карауломъ; а ка> 
кимъ образомъ происходило с1е приключен1е, о томъ имйо честь для 
вашего с1ятельства включить зд'Ьсь выписку изъ письма нашего по- 
в^реннаго тамъ въ д-Ьлахъ, госп. Местмахера. Къ оному остается 
прибавить только то, что на графа Рандау, какъ на производителя 
д&1а сего, над'Ьтъ орденъ Б^лаго Слона, и что у Струэнзе нашли 
800.000, а у графа Бранда 300.000 датскихъ талеровъ или нашихъ 
рублей. 

Можно сказать, милостивый государь, что исторхя нашего в-Ька бу- 
детъ интересна для потомковъ. Сколько великихъ перем^нъ! Сколько 
странныхъ приключешй! Сей в'&къ есть прямое поучеше царамъ и 
подданнымъ! 

Надеясь сделать угодное любопытству вашего схятельства, им4ю 
честь приложить зд4сь переводъ, напечатанный съ некоторой новой 
«{)ранцузской п1бсы. Оную приписываютъ Вольтеру, а переводилъ 
бергъ-коллепи судья Беклемишевъ ****), котораго я совс4мъ не знаю. 

Съ глубочайшимъ почтен1емъ и безпредЬльною преданност1ю во всю 
жизнь мою пребуду. 

Въ С.-ПетербургЁ, 26-го января 1772. 

Р. 8. Зд^шшй генералъ-полицхймейстеръ *****) получилъ отъ брата 

*) Графъ БеньовскШ (1741—1786), взятый въ плЬнъ въ 1769 г., 
бьцгь сосланъ въ Камчатку. Зд-Ьсь ему удалось овлад'Ьть гальотомъ и 
уйти съ 70 чел. ссыдьныхъ. 

**) О разд-Ёл-Ь Польши. 

***) Хоганнъ-Фридрихъ Струэнзе (1737 — 1772), фаворитъ датской ко- 
ролевы, пользовался неограниченною дов-бренностью слабоумнаго Хрп- 
соаана УП. Въ 1772 г. онъ казненъ вм-ёстЬ съ гр. Брандомъ 17 (28) 
апр-Ьдя. 

****) СергЬй Васильевичъ Беклемишевъ — прокуроръ бергъ-коллепи, 
погонь вяце-превидентъ хомерцъ-коллегхи. 

«4»м1>|>^НнколайИванова9ьЧ1черивъ; брать его Денисъ Ив. (1721 — 
1785) быль Спбирскимъ губерваторомъ, съ 1762 по 1780 г. 
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свошо партикулярное письмо, въ которомъ ув^домляетъ, что вз> Казь 
чатк* были безпорядки. Ссыльные люди возмутись, убили воеводу, 
пограбили городъ, и с^въ на лодки, поплыли въ Америку, будто за* 
воевывать ее! Для усмиретя глупыхъ ссылочныхъ, отправленъ былъ 
секретно курьеръ въ Иркутскъ, къ господину Брилю *) съ рескрип- 
томъ, коего коп1я зд-Ьсь прилагается. 

Х1Т. 

Пребывающ1й зд-Ьсь прусск1й министръ **) получилъ отъ короля, 
своего государя, депешу, изъ коей выписку зд4сь, въперевод^^ при- 
ложить честь им^ю. Ваше с1ятельство изволите усмотреть изъ оной, 
что отторжен1в Крыма подвержено великому затруднен1ю; но мы уже 
далеко вошли въ с1е дЬло, и я не чаю, чтобъ ящъ дворъ согласился 
бросить предир1ятое толь твердо нам^^ренхе въ разсужденш татарской 
независимости. По крайней м-Ьр-Ь, до сего часа не взираемъ мы ни 
на советы в-Ьнскаго двора, ни на упорство явнаго непр1ятеля нашего, 
который, какъ видно, всю свою надежду на австр1йцевъ полагаетъ. 
Правда, милостивый государь, что по всему судя, кажется нельзя 
миновать новой войны: ибо, съ одной стороны, н4тъ сомнФн1я, что 
в^ск1й дворъ не престанетъ делать пре1фады нашему съ турками 
примирен1ю, а съ другой стороны, видимъ, что король пруссйй вое- 
вать уже решился. 11родолжвн1в войны намъ тягостно, но не легко 
будетъ и десардамъ, когда другъ нагиъ съ ними разделываться будетъ. 

Датск1я д-Ьла становятся нын-Ь особливаго вниман1я достойны. На- 
деясь, что извест1я объ оныхъ вашему с1ятельству угодны будутъ, 
принялъ я нам-Ьроше пересылать къ вамъ, милостивый государь, ко- 
ти со вс^хъ датскихъ депешъ, какъ зд-Ьсь получаемыхъ, такъ и от- 
сюда отправляемыхъ. Всл*дств1е чего им*ю честь включить зд4сь 
два письма изъ Копенгагена и одно ответное отсюда. 

Зд-Ьсь сл-Ьдуетъ полученная на сихъ дняхъ реляпдя изъ второй арм1и. 

Принеся нижайшее благодареше за милостивое письмо вашего с1я- 
тельства, отъ 23-го сего месяца, пребываю въ прочемъ съ глубочай- 
шимъ почтешемъ и совершенною преданноспю. 
Въ С. -Петербург*, 31-го января 1772. 

ХУ. 

Господинъ Симолияъ ***) въ путь отправился третьяго дня; а какое 
письмо отправлено съ нимъ, въ прибавокъ къ прежнему, вамъ изВ-Ьст- 
ному, оное вы, милостивый государь, усмотр'Ьть изволите изъ точной 
съ того К0П1И, зд-Ьсь приложенной. 

Известная съ прусскимъ королемъ конвенпдя уже подписана. Его 
величество, получивъ изъ В-Ьны изв-Ьспе о перем-Ьн* системы, тотчасъ 
прислалъ съ курьеромъ повел'Ьн1е къ графу Сольмсу домогаться о ско- 
ръйшемъ подписанш конвенц1и, что вчера и дЬйствительно исполнено. 

Ваше с1ятельство, при настоящемъ положеши д-Ьлъ, легко себ^ 
вообразить изволите, въ какихъ заботахъ долженъбыть мой милости- 
вый шефь и исполнители его повелен1й. Для сего, нижайше прошу 

*) Иркутсшй губернаторъ, генерадъ-поручикъ Адамъ Ивановичъ 
Бриль. 

**) Гр. Содьмсъ. 

*«*^ Иванъ Матв'Ьевичъ Симодинъ служилъ въ коллег!!! иностранныхъ 
д'Ёлъ; въ разное время онъ былъ секретарёмъ посольства въ Копен - 
гагеВ'Ь п въ В-Ьн-Ь, ревидентомъ въРёгеясбург'й, посланникоыъ въ 
Стокгольм*, Ловдон* и въ Париж-Ё. 
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извинить меня, что ничего теперь не ответствую на почтеннейшее 
письмо ваше, отъ ЗОго января, кроме принесенШ за оное нижай- 
шаго благодарен1я. 

Сь глубочаишимъ почтен1емъ и безпредельною преданност11а, имею 
имею честь быть. 

Въ С.-ПетербургЬ, 7-го февраля 1772. 

Р. 8. Я не могу довольно изъяснить, съ какою радостш отправляю 
здесь къ вашему с1ятельству все обещанное мною на прошедшей 
почте. Вы, милостивый государь, увидите туть истинное торжество 
братца вашего. Вдругь положсихе всехъ делъ пр1яло для насъ новый, 
славный и полезный оборотъ! Неукротимый венскШ дворъ, почитав- 
ш1й до сего дня все наши резоны недостойными своего вниман1я, 
пр1емлетъ ихъ же за доказательства геометрическ1я, почитаетъ кон- 
дид1н наши справедливыми и признаетъ систему нашу натуральною. 
Все с1е есть дъйств1е душевной твердости братца вашего, которому 
отечество наше одолжено будетъ миромъ, возводящимъ его на верхъ 
славы и блаженства. 

ХУ1. 

Имея честь препроводить здесь письмо государя цесаревича къ 
вамъ, милостивый государь, исполняю т^мъ самымъ повелеше его 
с1ятельства графа, братца вашего, который самъ за множествомъ делъ 
на сей почте къ вамъ писать не можетъ. 

Позвольте принести нижайшее благодарен1е за милостивый выра- 
жения въ послъднемъ письме вашего с1ятельства, которое ивткль я 
честь получить 27-го прошедшаго месяца. Верьте, милостивый госу- 
дарь, что усерд1е мое къ вамъ вечно въ сердце моемъ вкоренено, и 
что доброе мнен1е ваше есть одно изъ главныхъ видовъ моего често- 
люб1я, равно какъ и то, что я долгомъ моимъ почитаю быть навсегда 
съ глубочаишимъ почтешемъ и совершенною преданнос'11ю. 
Въ С.-ПетербургЬ, 6-го марта 1772. 

ХУП. 

На прошедшей почте имелъ я честь отправить къ вашему с1ятвль- 
ству письмо изъ вены отъ князя Голицына. Въ ономъ вы, милости- 
вый государь, видеть изволили, что венск1й дворъ послалъ деклара- 
цш въ Ёерлинъ, съ такимъ повелешемъ своему тамъ министру, что 
если король подобную подпишетъ, то, въ такомъ случае Свитенъ по- 
слалъ бы курьера того сюда, дабы князь Лобковичъ *) исходатайство- 
валъ тоже самое и отъ ея императорскаго величества. Теперь за 
долгъ себе поставляю донести вашему с1ятельству, что король прус- 
ск1й подписалъ помянутую шесу, и князь Лобковичъ, получа третьяго 
дня изъ Берлина курьера отъ Свитена, подалъ здесь приложенную 
при семь въ переводе декларацш, съ сообщешемъ выписки изъ Кау- 
ницовой къ себе депеши. 

Ея императорскому величеству угодно подписать желаемую вен- 
скимъ дворомъ декларапдю. Оная на сихъ дняхъ и отдана будетъ князю 
Лобковичу, при министер1альной записке, которая еще теперь не из- 
готовлена и которую къ вашему с1ятельотву въ свое время отправлю. 

Можно сказать, что князь Кауницъ во все нынешнее дело распо- 
рядилъ меры свои такъ неудачно, возненавиделъ насъ и возгордился 
толь безрезонно, переменилъ свою систему такъ скоропостижно, что 

"') Кн. Лобковичъ Г1725 — 1802), австр1йсв1Й посланнвкъ въ Петер- 
бургЬ, много сод'Ьйстаовадъ присоединетю Галицш къ Австр1и, 
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чрезъ все с!в заслуживаетъ онъ лишиться вешимы всего разумнаго 
св-Ьта. Гордость злобиая всегда нестерпима, но гордость, прем-Ьиив- 
шаяся вдругь въ смиренную низость, достойна посм^ян1я и презр1^- 
н1я1 При6ывш1й вчера изъ Берлина къ графу Сольмсу курьеръ при- 
везъ отъ короля весьма любопытныя п1есы, въ коихъ его йрусское 
величество, своимъ манеромъ. отдаетъ всю справедливость странному 
цоведен1ю князя Каунида. Жал'Ью, милостивый государь, что на сей 
почт* не усп-Ьваю сихъ бумагь послать къ вашему сиятельству, но на 
будущей стараться буду оное исполнить. 

О в4нскихъ услов1яхъ съ турками, по начат1и сей войны, были 
здЬсь разныя изв4ст1я; но нынъ конфидентно сообщена нашему двору 
отъ англШскаго посла коп1я съ конвенцШ австр1йцевъ съ турками. 
Хотя за достоверность сей п1есы ручаться не возможно, однако, для 
любопытства вашего с1ятельства, включаю зд4сь ее, на нашъ языкъ 
переведенную. 

На сихъ дняхъ получена зд-Ьсь изъ первой арм1и рвляц^я, съ кото- 
рой коп1ю зд-Ьсь поднося, съ глубочайшимъ почтешемъ и сердечною 
преданност1ю навсегда им^^ю честь быть. 
Въ С.-Петербург*, 6-го марта 1772. 

ХУШ. 

Исполненное щлости и доверенности письмо вашего с1ятельства, 
отъ 12-го числа сего месяца, я им^лъ честь получить, и приношу за 
оное нижайшее блатодарвн1е. 

Нельзя лучше изобразить характера князя Каунида, какимъ ваше 
с1ятелъство его представляете; но при всемъ томъ, положа за йра- 
вило, что ВСЯК1Й и совести нещ1еющ1й челов-Ькъ остается тогда при 
своихъ обязательствахъ, когда въ томъ находить свой интересъ, нельзя 
усомниться, чтобы Каунидъ непрямодушно вступалъ теперь съ нами 
въ общее дЬло. Всеконечно, милостивый государь, трактуя съ такимъ 
человекомъ, не надлежитъ выпускать изъ глазъ осторожности, но оная 
и наблюдается поскольку челойчески возможно. 

Новыя депеши, привезенный изъВены махоромъ Тиромъ *), им-Ью 
честь включить зд-Ьсь вашему с1ятельству, равно какъ и еще йкото- 
рыя п1есы, достойный вниман1я вашего. 

Простите МП*, милостивый государь, что въ приложен^, отправлен- 
номъ на прошедшей почтф^ подъ № 4, забыто заглав1е, которому 
надлежало быть такову: лопгя съ письма ею егятпельстеа графа 
Никиты Ивановича къ посланнику князю Голицыну^ въ Гагу *♦). 

Господинъ Ассебургь прислалъ къ вашему с!ятельству письмо свое. 
Какъ оное, такъ и изготовленный отъ васъ отв^тъ, имъю честь при- 
ложить, по приказан1ю его .с1ятельства графа, братда вашего. Если 
вы, милостивый государь, изволите подписать его и прислать ко мн*, 
то я съ первою же почтою къ господину Ассебургу его отправлю. 

Съ глубочайшимъ почтетемъ и ненарушимою преданност1ю всегда 
имею честь бьггь. 

Въ С.-ПетербургЬ, 20-го марта 1772. 

XIX. 

Къ сердечному моему удовольствш, им^лъ я честь получить милости- 
вое письмо вашего с1ятельства, отъ 19-го сего м^сяда, за подписа- 

♦) Ма1оръ Теорий Тиръ состоялъ бол-Ье 10 л*тъ при иностранной 
колдепи для курьерскихъ посыдокъ. 

*♦) Кн. Дмитр1Й АлексЬевичъ Голицынъ (1 1806). 
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шемъ собственной оуки вашей. Позвольте принести за оное нижай- 
шее благодареше.- На прошедшей почт^ неим^лъ я чести п|1сать къ , 
вашему с1ятельству, сколько за крайними недосугами, столько и за 
тЬмъ, что не им^лъ я ничего сообщить вамъ, милостивый государь. 
Почта изъ Гермаши, за дурными дорогами, пришла тремя сутками 
позже обыкновеннаго, такъ что газеты, которыя надлежало отправить 
къ вашему С1ятельству въ пятницу, принужденъ теперь только 
отправить. 

По дбламъ еЬть никакого новаго происшествхя, но нЬкоторыя шесы 
для любопытства вашего здЬсь включить честь им*ю. В4дая же, что 
вы, вшлостивый государь, желаете им^ть коллекцш творенш князя 
В. И,, прилагаю зд-Ьсь точныя коп1и съ посл^&днихъ его релядШ. 
Кь будущей почт! посп4ютъ у меня н:Ькоторые переводы съ шесъ, 
лримъчашя заслуживающихъ. 

'^Съ глубочайшимъ поч^емъ и ненарушимою преданностш во всю 
жизнь мою пребуду. 

27-го марта 1772. 

XX. 

Принося должнМшее и искреннейшее благодареше вашему с1я- 
тельству за милостивое письмо, отъ 26-го марта, нижайше прошу 
извинить меня въ томъ, что я пропустилъ прошлую почту, не писавъ 
ничего къ вашему с1ятельству. Стеченхе важнМшихъ дЬлъ, занимаю- 
пщхъ, можно сказать, всякую минуту моего милостиваго шефа, заняло 
и все мое время въ исполнеши его повел4н1й, по долгу звашя моего. 
Истинно, милостивый государь, тому уже съ нед-блю, какъ ни днемъ, 
ни ночью нФтъ отдохновешя! Чему доказательствомъ служить р, что 
я принужденъ былъ пропустить почту, не писавъ къ вашему схятель- 
ству, и не исполнивъ т4мъ сердечнаго долга моего. Сверхъ же того, 
извинить меня предъ вами настоящая большая моя, подъ 7-ю нуме- 
рами, экспедидтя къ вашему схятельству. По оной вы сами заключить 
уже изволите, сколь стечеше д^Ьлъ у насъ велико. Но прежде, не- 
жели объясню я вамъ, милостивый государь, каждый нумеръ моихъ 
приложешй, позвольте мн4 служить должнымъ отв^томъ, съ сердечною 
моею откровенностш, на послЬдное письмо ваше, наполненное выра- 
жешямй ко мн^ милости и доверенности вашего с1ятельства. 

Разсуждешя вашего схятельства объ истинномъ гиточникп развра- 
1ценЫ прсьвовъ^ доводящемъ до самаго бездЬльства, основаны на та-._ 
новой истине, съ каковымъ пронидашемъ ваше схятельство вникнуть 
изволили въ с1е разобрате причинъ разстройства людей, воспитан-^ 
ныхъ при худыхъ примерахъ и худыми людьми. И въ сямомъ ДЙЬ, 
милостивый государь, лучше не быть никакъ воспитану, нежели такъ 
развращенно, какъ иногда мнопе воспитываются! Объ исправленш 
ума столь много ныне помышляютъ, сколь мало объ исправлешн 
сердца, не зная того, что добродетельное сердце есть первое досто- 
инство человека, и что въ немъ одномъ только искать и находить 
можно блаженство жизни нашей. 

По воле ея с1ятельства, графини Мар1и Род1оновны, о шелкахъ 
въ Ливорне я писалъ, и какой ответь получу, о томъ донести не 
премину. 

Теперь пр1емлю смелость объяснить вашему с1ятельству каждый № 
моихъ приложенШ. Первый заключаетъ въ себе переводъ съ царе- 
градскаго извест1я. Я посылаю оцое для того, что некоторыя места 
изъ онаго кажутся мне достойными внимашя вашего с1ятельства. 
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Ма 2 содержитъ всю посл^Ьднюю важную экспедид1ю графа Петра 
Алексавдровича. Всл4дств1в оной, назначевае пословъ къ конгрессу 
стало уже публично, а росписан1е свиты сь окладами зд1сь прило- 
жить честь Ежкю. Съ графомъ Гр. Гр. *) 4дв1ъ Бауръ и лифлянедъ 
Лёвенъ. Секретарь посольства до сихъ поръ еще не назначенъ. Ка- 
валерами посольства назначены гвардш офицеры: Лунинъ, Фонъ- 
Визинъ брать мой, Богдановъ, Трегубовъ, и еще н^&которые, коихъ 
имена не упомню. Подъ № 3 прилагаю все то, что вчера отправлено 
къ графу Петру Александровичу, по содержан1ю чего послы напш 
дней черезъ десять вы11хать навйрены. Хотя я и сообщилъ уже ва- 
шему с1ятельству копш съ конвенпди о перемирти, но какъ она, по 
полученШ посл'Ьднихъ депешей изъ первой арм1и, въ н^которыхъ 
м^^стахъ переменена, то почелъ я за нужное включить зд1сь экзем- 
пляръ такой, какой вчера къ фельдмаршалу отправленъ. № 4 заклю- 
чаегь въ себ*!, при экстракт! изъ королевской депеши, сочиненный 
его величествомъ примерный манифестъ о раздроблен1и Польши. 
Ваше с1ятельство изволите увидЬть, что король дъломъ мешкать не 
любить, хотя и ув-Ьряеть, что онъ нич^мъ сп-Ьшить не нам^ренъ. 
Его схятельство графъ, братецъ вашъ, изволилъ препоручить г-ну Вей- 
марну, какъ человеку им-Ьющему отменную способность раздроблять 
д-Ьло на самыя малМшхя части, сочивжтъ дедутгю нашихъ на Польшу 
црвтеяз1й, которую я подъ № 5 приложить честь имЬю, равно какъ 
и другую тесу, сочинен1е его же г. Веймарна, до Польши касаю- 
щееся. Лз 6 содержитъ датск1я депеши; а подъ № 7 включаю письмо, 
полученное изъ В-Ьны на штафетгь. 

За особливое почту счастхе, если вашему с1ятельству угодно бу- 
детъ стараше мое о доставленш вамъ, милостивый государь, всего 
того, въ чемъ состоитъ настоящее мое отправлен1е, и если удостоите 
меня сообщен1емъ вашего мн-Ьнхя по толь важнымъ д-Ьламъ отечества 
нашего. 

Съ глубочайшимъ почтешемъ и совершенною преданностш во всю 
жизнь мою пребуду. 

Въ С.-Петербург*, 6 апрЬля 1772. 

XXI. 

Зная совершенную мою къ вамъ преданность, вы, милостивый 
государь, конечно, не сомневаетесь въ искреннМшемъ участш, ко- 
торое пр1емлю я въ оскорбленхи вашемъ отъ болезни любезнаго сына 
вашего. Я съ нетерп^ливостхю ожидаю будущей почты, и желаю- 
сердечно услышать о его выздоровленШ. Позвольте принести нижай- 
шее благодареше за милостивое письмо ваше, оть 2-го сего м1&сяда. 
Я не премину отправить ответь отъ имени вашего къ ногайскому 
начальнику, съ первымъ въ ту сторону 4дущимъ курьеромъ. 

Реляд1и гр. Петра А. и Александра Ил. им*ю честь зд-Ьсь при- 
ложить къ вашему с1ятельству. Скоро надеюсь удовольствовать лю* 
бопьггство ваше сообщешемъ инструкцш г-мъ посламъ, на конгрессъ 
*дущимъ. Она теперь еще не готова, но къ будущей почт*, я чаю, . 
посп^етъ. 

Съ глубочайшимъ почтешемъ и безпред$льною преданносию во 
всю жизнь мою пребуду. 

10-го апреля 1772. 

*) Гр. Григор1й Григ. Орлов> отправлялся на конгрессъ- въ Фон- 
таны, но у1Ьхалъ оттуда, не ковчивъ переговоровъ. 
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ЗСХП. 

Не имйя на сей почЛ письма отъ вашего с1ятвльства, и првдув4дом- 
денъ будучи о болезни жюбезнаго сына вашего, не могу изъяснить вамъ, 
милостивый государь, моего сердечнаго безпокойотва. Боже дай, 
чтобъ будущая почта обрадовала меня И8в*ст1вмъ о его выздоро- 
влен1и! 

Инструкд1ю посламъ, на конгрессъ назначеннымъ, им^&ю честь при- 
ложить здФсь. Но чтобъ настоящее положен1в наше съ татарами 
ясн4е^вамъ представить, то разсудилъ я при семъ включить кь про- 
чтен1ю вашему инструкд1ю, заготовленную для Евдокима Алексъе- 
вича Щербинина. Третья п1еса сл^дуетъ здЬсь; также инструкд1я 
для контръ-адмирала Чичагова *). 

Съ глубочайшимъ почтен1емъ и безпред^льною преданност1ю, во 
всю жизнь мою пребуду. 

Р. 8. Изъ ШвецШ получено изв*ст1е, что сенаторъ баронъ Дебенъ 
выбранъ первымъ министромъ, на вг1сто покойнаго графа Экеблата, 
и что король **) назначидъ день своей коронад1и 18-го мая. 

13-го апр*м 1772. 

XXIII. 

Принеся нижайшее благодарен1в за милостивое письмо вашего 
с1ятельства, отъ... нын^шняго месяца, им-Ью честь по д*ламъ до- 
нести о всемъ, что посл^ отправлен1я посл']^дняго письма произошло 
прим^^чан1я достойнаго. 

Ожидаемый столь долго изъ ВФны курьеръ наконедъ сюда прВхалъ. 
Князь Кауницъ сообщилъ здешнему двору чтб беретъ на свою долю 
его государь. Я не могу всФхъ депешей сообщить теперь вашему 
С1ятельству, за тЬмъ что он* мн^ еще не отданы; но читая ихъ, я 
нарочно выписалъ для васъ то, что сосгавдяеть существо сихъ де- 
пешей 

Вотъ чтб в^нскШ дворъ себЪ откроить хочетъ. 

«Часть Краковскаго воеводства по правую сторону Вислы, отъ 
Бгала (В1а1а) вдоль по сей р'ЬкЬ до Сандомира, а оттуда впередъ 
до супротивъ Зволена (2\7о1еп), по р4к6 Втьпржгь (\У1ерг2); оттуда 
до шркова въ уголъ, гд* соединяются границы воеводствъ: Лю- 
блинскаго, Красно-русскаго и Брестскаю (Вг2е8с1апеп818) н гл^ 
впадаетъ въ с1ю р*ку рукавъ другой р*ки, начинающейся на гра- 
нице воеводства Брестскаю^ до сего посл4дняго воеводства и Ве- 
ликой Литвы. Оттуда вдоль по границ* воеводства Брестскаго или 
Великой Литвы, и между воеводствомъ Бельцкгшь (Ве18Свп818) и 
Волзискимы, такъ чтобъ ц*лое воеводство Бельцкое включено было 
въ новую границу. Потомъ, вдоль Волынской границы до Подол1и, 
и вдоль границы сего воеводства до Дн-Ьстра, и по ту сторону сей 
рЬки, внизъ по ней до Молдавш. Наконецъ, вдоль границы Мол- 
давской до Трансильван1и, и взаимно до Венгрш, или до уЬздовъ 
{Мармора и Радиы% такъ чтобъ все с1в присвоейе граничило 
л*вымъ крыломъ до Силезш, а правымъ до Трансильванской гра- 
ницы». 

Ваше с1ятельство по карт* усмотреть изволите, что венская доля 
по своему пространству велика, но князь Кауницъ въ резонъ тому 

*) Васил1й Яковлевичъ Чичаговъ (1726 — 1809), впосд*дств1и адми- 
ралъ, прославился поб-Ьдами надъ шведами въ 1789 и 1790 г. 
**) Густавъ III. 
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поставляеть, что наша и прусская доля ям*ютъ так1я политическ1я 
выгоды, какихъ в-Ьнская не им-Ьеть. Для того, чтобъ во всемъ на* 
блюсти равенство, в4нск1й дворъ хочетъ наградить себя простран- 
ствомъ земли за то, въ чемъ наша части иаобилуютъ по видамъ по- 
литнческимъ. Ваше с1ятельство сделаете мн* особливую милость, 
еоля удостоите меня узнать ваше мн-Ьихе о семъ распоряжен1и. Я же, 
еъ своей стороны, осм1^юсь донести вамъ мою объ ономъ мысаь. 
Мн-Ь кажется, что хотя требован1в в'Ьнское и великовато, но Съ не- 
которыми {малыми выключетями) можно намъ на оное согласиться; 
(ибо за аю мтну купимь мы) прбкращен1е большой войны, насъ 
изнуряющей, {нупимь прекращтге) польскйхъ мятежей, которые 
отвлекають ваше внимание отъ другихъ д]^ъ и причиняють намъ 
лишн1я хлопоты и непрестанную заботу. Сверхъ же того, участвуй 
въ раздШ Польши, мы достанемъ {изь нея) себ* долю довольно 
выгодную. Очень бы жаль было, еслибъ за несколько миль разре- 
заемой Польской Земли завязались новые раздоры или, избави Богь, 
и новая войва! 

Графъ П. А. пишеть, что онъ съ визиремъ уже согласился послать 
въ Журжево коииссаровъ для перемир1я, и что г. Симолинъ туда 
отъ-Ьвжаеть. 

Въ С. -Петербург*, 17-го апреля 1772. 

ХХ1У. 

На нынешней почт* получилъ я отъ вашего с1ятельства пакетъ, 
адресованный на мое имя, въ которомъ нашелъ я письмо не ко мне, 
но къ неизвестной мне особе. Видно, милостивый государь, что письмо, 
мне принадлежащее, послано ошибкою къ тому, чье включено въ 
мой пакетъ. Л нашелъ также въ немъ письмо къ Делагее бедотьевне 
Каменской *), которое тотчасъ ей отвезъ; но ни отъ нея, и ни отъ 
кого другого не могъ проведать о фамил1и того, къ кому следовало 
возвращаемое здесь письмо вашего. с1ятельства. 

Имею честь приложить здесь последняя реляпДи гр. П, Алексан- 
дровича, датск1я депеши и прибавление къ инструкдГи посламъ, на 
конгрессъ отправляющимся. Они выедуть на будущей неделе, и съ 
первьтмъ посломъ едеть братъ его, графъ бедоръ Гр. **), не въ ка- 
честве полномочнаго, а для компанш своему брату. Г. Лёвенъ на 
сихъ дняхъ пожалованъ камергеромь. 

Съ глубочайшимъ почтен1емъ и безпредельною преданност1ю во 
всю жизнь мою пребуду. 

Въ С.-ПвтербургЬ, 20-го апреля 1772. 

ХХУ, 

На прошедшей почте, донеся вашему с1ятельству объ опшбкб, 
учиненной въ отправлен1и ко мне вашего письма, до меня не сле- 
довавшего, сдЬтадъ и я подобную ошибку: забылъ приложить то 
письмо, которое тогда хотелъ я возвратить къ вашему с1ятедьству. 
Ныне исполняя оное, нижайше прошу, милостивый государь, въ томъ 
извинить меня. 

Краткость времени, къ сожален1|0 моему, не позволяетъ мне больше, 
какъ только вАмъ сердцемъ возблагодарить ваше с1ятельство за мило- 
стивое и откровенное письмо ваше, отъ 16'Го нынёшняго месяца, а 
ответствовать на оное предоставляю себе счаот1е на будущей почтъ. 

*)"Сеетра Мих. ведот. Каменскаго, графа и генерадъ-фельдмаршада. 
**) Орловъ (1741—1796). 

Сборл. аНивп** 1898 т. Дев«брь. Соч, Фонвизина. 18 . 
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Вчера государыня изволила отправиться въ Сарское Село, откуда 
вавтра первый посолъ въ путь свой отправится. 

Им^^ю честь послать здйсь въ вашему с1ательству рескрипты къ 
графу Петру Александровичу ж письно и» Копенгагена. В'1нск1я же 
депеши, коихъ главное существо анап уже изволите, не усп^^ваю на 
нын-Ьшней почт^ въ вамъ отправить; ибо переводъ оныхъ, со вс^^мъ 
моимъ старан1емъ, никакъ къ сегодняшнему отправлен1ю изготовленъ 
быть не могь. 

Его схятельсгво графъ, братецъ вашъ, изволилъ поручить мн^ изви- 
нить его предъ вами, что такъ долго къ вамъ не пишетъ за все- 
часными своими упражнен1ями по настоящимъ д^^амъ, которыхъ 
ваяшость вашему с1ятельству открыта во всемъ ея пространств'^ Онъ 
приказалъ мн^^ отправить къ вашему с1ятельству^ въ коп1и, письма 
къ нему отъ Алек Ильича Бибикова, который вы, милостивый госу- 
дарь, зд^^сь найти изволите. 

24-го апреля 1772. 

XXVI. 

Упоминаемыя во вчерашнемъ письм*! моемъ къ вашему С1ятельству 
вЬнсия депеши сего дня изготовлены, и я не хотя пропустить от- 
правляющейся въ Москву штафеты, сп1^шу доставить оныя зд1^сь 
вашему с1ятельству, съ примЬчатемъ, что упомянутый въ сихъ депе- 
шахъ рго^е! ее ГаШсЬ я зд4сь не прилагаю; ибо оный состоитъ 
слово въ слово въ томъ опред^лен1и венской доли, которое ваше с1я- 
тельство найти изволите въ письме моемъ отъ 17-го нын-Ьшняго м^Ь- 
сяца. 

25-го апр-Ьдя 1772, 

ХХУП. 

я не могу известить ваше с1ятельство, сколь много оскорбило меня 
то безпокойство, которое надЬлалъ я вамъ моею ошибкою, забывъ 
положить тогда известное, не ко мн-Ь следующее письмо. Но теперь 
ласкаюсь, что ваше с1ятельство, получа уже оное, посп1ш узнать, 
что тутъ ни оть кого не было коварства, а какъ видно ваше письмо 
ко мн-Ь попало къ неизвестному мн-Ь Ивану Александровичу. Жалею 
о томъ только, если онъ прочтетъ письмо ваше ко мн^^, которое, мо- 
жетъ быть, ему откроетъ нЬчто такое, чего знать ему не должно. 

Получа вчера поздно милостивое письмо ваше, отъ 26-го, не могь 
я увидаться ни съ Николаемъ Ивановичемъ Неплюевымъ *), ни съ 
Александромъ ведоровичемъ Талызинымъ **); но, я думаю, что они, 
конечно отдали бъ мн'^ принадлежащее письмо, еслибъ къ нимъ въ 
руки попалось. Успокоиваюсь я т^мъ, что вы, милостивый государь, 
уже получили теперь то изв^^стное письмо, посланное мною къ ва- 
шему с1ятельству на другой же почтЬ посй той, на которой я его 
забылъ отправить. И такъ, съ будущею почтою ожидаю я, что д^Ьло 
изъяснится, и что ваше с1ятельство совершенно объ ономъ упокоитесь. 
Жал^ю сердечно о томъ только, что ошибка моя лишила меня сча- 

ст1я получить на сей почтЬ милостивое письмо ваше но на 

будущей онаго ожидаю. Отъ 23-го числа письмо вашего С1ятельства 
ко мн-Ь было, и на оное им^лъ я честь отв11тствовать третьяго дня. 



*) И. И. Неплюевъ, сынъ Ив. Ив. Неплюева (1693 — 111Ъ\ бывшаго 
главнокоманд. въ Петербург*, тогда былъ вице-президентомъ коммерцъ- 
коллепи. 

**) А. О. Талызпнъ— камергеръ, л. гв. семеновскаго полка капитанъ. 
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Прилагая зд^&сь по реестру н^которыя приложешя, пребываю съ 
глубочайшимъ почтешемъ и безиред-бльною преданношю. 

4-го мая 1772. 

Р. 8. Изъ Дан1и получено изв*ст1в, что графы Струэнзв и Брандъ 
казнены смерт1ю 17-го пын'&шнаго мъсаца. 

ХХУШ. 

Съ нынешнею почтою им^^ъ я честь получить милостивое письмо 

, вашего с1ятельства, отъ 30-го, и прежнее, отъ 26-го апреля. Принося 

за нихъ нижайшее благодарен1е, радуюсь сердечно, что сомнете объ 

отпранленти ошибкою вашего письма р^^шилось, и что въ ономъ не 

было ничего такого, чего бы другойху открыть вамъ не было угодно. 

Лучшую польскую карту, какую могь достать его с1ятельство графъ, 
вашъ братецъ, при семь посылаю, надеясь, что изъ нея ясн'Ье, нежели 
изъ прочихъ, видеть можно, что К0В1У достается. Ваше схятельство 
предузнать изволили, что прусскому королю австр1йская доля вели- 
ковата покажется, равно какъ и намъ. Его величество писалъ уже 
объ ономъ къ гр. Сольмсу, чтобъ онъ внушилъ здЬсь, сколь чрезмерно 
кажет^ ему требоваше в1^нское. Л, не распространяясь объ ономъ 
дал^Ье, доношу вамъ, милостивый государь, что хотя мы и ничего до 
сего времени не сказали положительно князю Лобковичу, однако опре- 
д-Ьлено зд-Ьсь умерить требован1я его двора, и поставить такимъ обра- 
зомъ новую австрШскую границу, а именно: 

сТеченхе Днестра между Подол1ею и Покуц1ею, отъ того пункта, 
гд1Ь с1я р-Ька касается Молдав1и, выходя до Котпгвку^ или другого 
пункта по сю сторону Самбора, а оттуда лишею, которая оставить 
въ сторон-Ь Леопольсшй уЬздъ и Бельдкое воеводство, до р-Ьки Жгерг-г^, 
и внизъ по сей р^к-Ь^ до впадешя ея въ Вислу, потомъ течете 
Вислы вверхъ по ней до устья р-Ьки Випа^'а^ и течете сей до Вен- 
грш, или динш, протянутой съ какого нибудь пункта ея течен1я, 
который бы коснулся силезской границы, но при всемъ томъ, оста- 
вляя въ стороне соляные заводы, такъ что сей предметъ, равно 
какъ Леополь съ своимъ угьздомъ и Втьльцкое воеводство, составля- 
ютъ собственно то, что хотгшъ убавить отъ доли, требуемой 
австрпщами^. 

Изъясня такимъ образомъ вашему с1ятелъству зд^Ьшнее нам^&рете, 
доношу вамъ, милостивый государь, что кажется В-Ьна и не сдйаетъ 
затруднен1я на оное согласиться. Теперь его с1ятельство графъ, бра- 
тецъ вашъ, упражняться изволить въ сочиненш формальнаго сооб- 
щен1я объ ономъ князю Лобковичу, равно какъ и манифеста для 
Польши, вслФдств1е постановленнаго соглашен1я между тремя дво- 
ре^ми. 

Полученное изъ В'Ьны письмо посылаю къ вашему с1ятельству. За 
излишнее почитаю включить зд^сь Местмахерово *) письмо о казни 
графовъ Струэнзе и Бранда, ибо оное въ гамбургскихъ газетахъ найти 
изволите. 

Съ глубочайшимъ почтетемъ и безиред-бльною преданност1ю, им1Ью 
честь быть. 

Въ С.-Петербург*, 8-го мая 1772. 

*) Ив. Ив. Местмахеръ, секретарь посольства и пов-Ьренный въ дЬ- 
лахъ въ Копенгаген'^. Впосл'Ьдств1и онъ былъ резидентомъ въ Лхобек'Ё 
и посланникомъ въ Дрезден'^. Въ 1777 г. возведенъ въ баронское 
достоинство. . 

18* 
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XXIX, 

Собственноручное письмо вашего с1ятвльства, полученное мною съ 
нын-Ьшнею почтою, им'Ьлъ я честь показывать ближнимъ вашимъ, въ 
удостов'Ьрен1в ихъ о здоровье вашемъ, и въ исполнен1е вашей о томъ 
воли. Его С1ятельство графъ, братецъ вашъ, упражняется теперь въ 
д1Ьлахъ, касающихся до польскихъ прюбр^тен1й, и я могу уверить 
васъ, милостивый государь, что по отправлен1и пословъ, д^Ьла ни мало 
не уменьшились; ибо настали тотчасъ друг1я, кои, по своей важности, 
времени не терпятъ. 

Съ сею почтою не нахожу я ничего къ доставлен1Ю вашему с1я- 
тельству, но т6 только донести могу, что вчера изъ Сарскаго Села ея 
величество изволила прибыть сюда въ сов-Ьтъ, гд1& трактовано было 
о распоряжен1яхъ, касающихся до нашей доли изъ Польши, и вотъ 
что, въ крайтмь секретгь, на мир^ положено: 

Наши пр1обр'6тешя разделены оудутъ на дв-Ь губерн1и: одна назы- 
ваться станетъ Псковская, а другая Жогилевская. 

Первая будетъ состоять изъ провинд1й: 1. Псковской, 2. Велико- 
лудкой, 3. Двинской, въ которую переименовать Польскую Лифляндш, 
4. Полоцкой, состоящей изъ той части Полоцкаго воеводства, 'кото- 
рая въ наши границы входить, и изъ Витебскаго, по правую сторону 
р1&ки Двины; губернскимъ городомъ назначается Опочка. 

Вторая губерн1я составится изъ провинц1й; 1. Могилевской, 2. Ор- 
шанской, 3. Рогачевской, 4. Витебской. С1я составится изъ лежащихъ 
м-Ьсть между р-Ьками Двиною и Дн-Ёпромь, входящихъ въ наши гра- 
ницы; губернскимъ городомъ будегь Могилевъ. 

Надъ обеими губерн1ями поставленъ будетъ генералъ-губернаторъ; 
но кто, неизв'бстно *). Въ каждую пошлется по губернатору, и за 
тайну сказываютъ. что въ одну назначаютъ генералъ-махора Кахов- 
скаго **), а въ другую генералъ-ма1ора Кречетникова ***). 

Съ глубочайшимъ, и проч. 

11-го мая 1772. 

XXX. 

Принужденъ будучи пропустить прошедшую почту, за прежестокою 
головною бол'Ьзн1ю, продолжавшеюся чрезъ шесть дней, я исполняю 
теперь пр1ятный долгъ мой, принося нилшйшее благодареше за два 
милостивыя письма вашего с1ятельства отъ 19-го и 23-го числъ нын']&ш- 
няго месяца; а какъ за недосугами моими не усп-Ьдъ я до сего писать 
къ вамъ, м. г., и на прежнее письмо ваше отъ 16-го, то нын^Ь им^Ью 
честь на всЬ три отв-Ьтствовать вашему с1ятельству съ такимъ со- 
вершеннымъ чистосердеч1емъ, какою откровенност1ю вы меня удо- 
стоивать изволите. 

Ув^домлеше о любезномъ сын-Ь вашемъ почитаю я новымъ зна- 
комь вашей ко мн^ милости. Нельзя искреннее моего желать, чтобъ 
здоровье его пришло совс^мъ въ безопасное состояше, .къ ут^шенш 
и СП0К0ЙСТВ1Ю вашему. 

Удовольств1е ваше, м. г., о рачен1и моемъ исполнять вашу волю 
есть истинная награда моему сердечному къ вамъ усердш. Мн-Ь 

*) Назначенъ быль гр. Захаръ ГригорьевичъЧернышевъ(1722 — 1784). 

**) Мих. Вас. КаховскШ (1734 — 1800), впос.гЬдств1и просдавившШся 
въ воЙн-Ь съ конфедератами. 

***) Мих. Никит. Кречетниковъ впосл'Ьдств1и командовалъ войсками 
въ Мадоросс1и и участвовалъ въ войи'Ь съ конфедератами. Овъ и Ка- 
ховскШ возведены были потомъ въ графское достоинство. 
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прхятно упражнение въ сообщенти дЪлъ вашему с1ятв]№стБу, и я съ 
радостш продолжать оное буду до гЬхъ поръ, пока при д^лахъ останусь. 

Патр1отическ1я о мир^^ разсуждетя ваши, м. г., конечно не йайдутъ 
противор'Ьч1я ни отъ кого изъ истинныхъ граждашь. Ваше с1ятельство 
столько имеете причинъ радоваться тому, что все уже устроено къ 
трактован]^) о мир1Ь, сколько безпокоиться о томъ, чтобъ с1в устроеше 
не разрушиюсь отъ того, кто посылается исподнителемъ. Правда, что 
мудрено сообразить потребный для посла характеръ съ характеромъ 
того, кто посломъ названъ *); но неужели Богь столько немило- 
сердъ къ своему созданш, чтобъ отъ одной взбалмошной головы про- 
лдвалась еще кровь человеческая. 

С.-Петербургъ, 29-го мая 1772. 

XXXI. 

Прибывш1й изъ первой армш вчера курьеръ привезъ прхятное 
изв*ст1в о перемир1и, заключенномъ прошлаго мая 19 числа. С1я 
в-бдомость принята зд^сь съ искреннимъ удовольствхемъ, какъ пред- 
двер1е тишины и общаго покоя. 

Им^я честь поздравить ваше с1ятельство съ симъ происшеств1емъ, 
какъ истиннаго патр1ота, не могу, къ сожал^шю моему, за крайними 
недосугами войти теперь въ объяснеше т*хъ приложешй, кои зд^сь 
вамъ, милостивый государь, подношу при особливомъ реестр*. От- 
правлен1е въ В-Ьну курьера съ депешами, которыхъ коп1и съ будущею 
почтою получить изволите, отнимаетъ у меня время и способы про- 
должить с1е письмо, и ответствовать на полученное мною съ послед- 
нею почтою милостивое письмо вашего схятельства, отъ 28-го мая. 
Я приношу за оное нижайшее благодарвн1в, и пргемлю его знакомъ 
вашей драгоц-Ьиной мн-Ь дов-Ьронности, пребывая съ глубочайшимъ 
почтешемъ и сердечною преданностш. 
Сарское село, 5-го 1юня 1772. 

Реестръ приложен1ямъ къ письму отъ 5-го шня 1772. 

1. Реляд1Я гр. П. Алек. Румянцева, отъ 20-го мая, съ однимъ при- 

ложешемъ. 

2. Письмо его же, отъ 20-го мая. 

3. Реляп.1я его же, отъ 25-го мая, съ приложен1емъ. 

4. Письмо его же, отъ 25 мая. 

5. Реляц1я г. Сенявина, отъ 13-го мая. 

6. Письмо ея величества къ кн. В. М. Долгорукому. 
1. » > къ г-ну Щербинину. 

хххп. 

Прошедшую почту не могь им^ть я счаст1я писать вашему сиятель- 
ству, по причин-Ь нечаянной моей поездки въ городъ. Вчера жесто- 
кая головная бол-Ьзнь воспрепятствовала мн* сей долгь исполнить, и 
такъ, уже пользуясь отправляющеюся теперь штафетою, им'Ью честь 
включить зд^сь обещанную мною въ В-бну экспедищю. 

Милостивое письмо вашего с1ятельства, отъ 3-го 1юня, прхемлю я 
новымъ знакомъ дов-Ьронности вашей, толь лестной сердцу моему. 
Многое могъ бы сказать по его содержан1ю, но истинно отъ вчераш- 
ней головной бол-Ьзни не нахожу себя въ состоянш ни о чемъ мы- 
слить порядочно. Извините меня симъ, милостивый государь, и будьте 
уверены, что, для сей же самой причины, не могу я ничего донести 



*) Гр. Г. Г. Ордовъ. 
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вашему с1ятедьству въ объяснвше 'НЬхъ приложена, которыя здк^ь 
сл4дують по реестру. 

Съ глубочайшимъ почтвн1емъ, и пр. 

Сарское село, 13-го 1юня 1772. 

XXXIII. 

Оправляясь мало по малу отъ бол'Ьзни, и находя себя н1^колько 
въ состоянш ответствовать на милостивое вашего с1ятельства письмо, 
отъ 11-го нынЬшняго месяца, исполняю сей долгь съ сердечнымъ 
удовольств1емъ. Разсуждешя ваши, милостивый государь, о судьбе но- 
выхъ напшхъ под^анныхъ, неоспоримо справедливы, и таковыми на- 
ходить ихъ его с1ятельство графъ, вашъ братецъ; остается желать 
только, чтобы когда уже невозможно изб^^ать злоупотреблен1я, оное 
было хотя въ меньшей степени. 

ГдавнокомандующШ въ Архипелаги нап^ими силами '") разсудилъ 
за благо публиковать манифестъ, который ваше с1ятельство изволите 
найти въ приложенныхъ при семь гамбургскихъ газетахъ. Противу 
военныхъ правь, принятыхъ всею Европою, почитаетъ онъ между за- 
прещенными товарами и съгьстные припасы. 010 самое взволновало 
все европейсшя державы, а особливо не жалующую насъ Франц1ю. 
Первая она принесла ныне жалобы двору нашему на такое запре- 
щен1е. Чемъ бы дело с1е ни кончилось, но и то сказать надобно, что 
если флотъ нашъ не будетъ непр1ятеля мучить голодомъ, не пуская 
къ нему съестныхъ припасовъ, то ему въ Архипелаг!^ и делать бу- 
детъ нечего, ибо атаковать силою непр1ятеля онъ отнюдь не въ со- 
стоян1и. Напротивъ того, не пропуская нейтральныхъ державъ судовь 
съ хлебомъ, должно поссориться съ ними, а можетъ быть и подраться, 
въ которомъ случае бой для насъ не равенъ будетъ. Казусъ въ са- 
момъ деле деликатный, и я, для любопытства вашего сиятельства, не 
пропущу конечно сообщить вамъ, как!я меры здесь по сему приняты 
будуть. 

Въ приложенныхъ при семь изъ Варшавы письмахъ, ваше с1ятвль- 
ство найти изволите, сколь игьоюно положеше наше и съ австрШцами. 
Словомъ сказать, отовсюду хлопоты, могупйя иметь следствия весьма 
непр1ятныя! Къ тому же и здесь сколь мудрено соглашать и прила- 
живать умы разнообразные, о томъ больше всЬхъ знаетъ его с1ятель- 
ство, графъ Н. И. **). Бож1имъ провидешрмъ все на свете управляется; 
С1е конечно правда; но надобно признаться, что иигд^ь сами люди 
такъ мало не помогаютъ Боотю провидгшгю^ какъ у насъ, 

Петергофь, 26-го 1юня 1772. 

ХХХ1У. 

Последнее письмо вашего с1ятельства, отъ 2-го нынешняго месяца, 
пмелъ честь получить, и приношу нижайшее благодарен1е. Включен- 
ное въ него письмо ваше къ государю цесаревичу вручено третьяго 
дня его высочеству, чрезъ его с1ятельство графа, братца вашего. 

Последнее письмо Алексея М. Обрескова имею честь здесь вклю- 
чить, со всеми къ нему приложен1ями. Более нетъ ни откуда въ по- 
лученш шесъ, достойныхъ вашего внимашя. Изъ Вены до сихъ поръ 
решительнаго ответа еще нетъ на наше предложен1е объ уменьшенШ 
ихъ доли. 



*) Гр. АдексЬй Орловъ. 

**) Никита Ивановичъ Панинъ. 
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Съ глубочайшимъ почтешемъ, и проч. 
Ивъ Петергофа, 10-го шля 1772. 

Р. 8. Сдухъ, прошедшШ въ Москв^^ о истребленш Ладожского 
полка никакого основашя не им^еть. Я объ ономъ ничего не слыхалъ 
до получен1я письма вашего с1ятельства. 

ХХХУ. 

ГГрибытхе курьера изъ В^^ы, съ р^шительнымъ отв^^томъ, стало при- 
чиною, что я не могу, милостивый государь, распространить письмо 
мое и войти въ дальнейшее объяснен1в шесъ, зд-Ьсь по реестру при- 
ложенныхъ. Бпрочемъ, никто не можетъ сделать толь справедливаго 
заключен1я, какъ ваше с1ятельство, объ отзывахъ графа П. Ал., ко- 
тораго характеръ вамъ изв^^стенъ. Реляц1я его любопытна и заслу- 
живаетъ вниман1я, въ разсужден1и будущихъ операцШ, на случай, 
ежелибъ мирная наша негощяд1я была безъ успеха. 

Б'бнскихъ депешей еще н^тъ въ моихъ рукахъ^ но предварительно 
иийю честь донести, что д-бло беретъ хорош1й оборотъ, и известный 
;|;'6лежъ не встр^чаетъ бол^е со вс4хъ трехъ сторонъ никакого пре- 
дятств1я. 
. Съ глубочайшимъ, и проч. 

Петергофъ, 17-го 1юля 1772. 

Реестръ приложен1ямъ къ письму отъ 17-го шля 1772. 

1. Реляц1я Александра Ильича Бибикова, отъ 27-го 1юня. 

2. > Ал. М. ОбрЁскова, отъ 1-го 1юля. 

3. Письмо его же, отъ того же числа. 

4. Реляц1я гр. П. А. Румянцева, отъ 2-го 1юля. 

5. € его жъ^отъ того же числа, съ приложенхемъ. 

6. € Е. А. Щербинина, огь 8-го шля, съ приложен1емъ. 

7. Письмо его жъ, отъ того же числа. 

8. > кн. В. М. Долгорукова, отъ 18-го шня, съ приложенхемъ. 

9. Реляц1я его жъ, отъ 5-го шля. 

10. > его жъ, отъ того же числа, съ 4-мя приложен1ями. 

ХХХУ1. 

Въ прошедшую пятницу, хгоинужденъ будучи нечаянно ^хать въ 
городъ, не могъ я никакимъ образомъ усп^^ть исполнить долга моего, 
йтправлешемъ къ вашему с1ятельству не только письма, ниже газетъ, 
который теперь, равно какъ и вчера полученный, приложить честь 
яжкю, Я надъюсь, что какъ въ ономъ, такъ и въ краткости сего письма 
ваше с1ятельство меня извинить изволите. Въ разсужден1и трудной и 
важной негопДяпди нашей съ в^есшшъ дворомъ, которая занимала 
насъ сряду дни и ночи ц-Ьлую нед-блю, наконецъ приходить она къ 
конечному своему совершешю, и чрезъ н^Ьсколько часовъ буду я 
имфть честь проводить его с1ятельство графа, братца вашего, въ го- 
родъ, для подписашя тройной конвенпДи съ десарскимъ и прусскимъ 
министромъ. Черезъ неделю над-Ьюсь я усп-Ьть переводомъ всЬхъно- 
выхъ п1есъ, до сей негопдяпди касающихся, кои можно сказать ц-Ьлую 
книгу составляютъ; а теперь сп-Ьшу удовольствовать любопытство ва- 
шего с1ятельства означен1емъ здЬсь границъ доли в-Ьнскаго двора, 
каковую согласились мы отдать, а цесарцы взять на часть свою, за- 
ключаемою нын1^ конвенц1ею. 

Сш границы суть: правый берегъ Вислы отъ СилезШ за Сандомиръ, 
и до втечешя рЬки Саны, оттуда протянуть прямую лин1ю на Фрон- 
ПОЛЬ до Замойска, а оттуда до Рубгьжева и до р^ки Буга, и следуя 
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по ту сторону сей р^Ьки по 1стиннымъ гранидамъ Красной Росши 
(оставляя въ то же время границы Волын1и и Подолш), даже до око- 
нечностей ЦпараиДу 0!гтуда прямою днн1ею на Дн'кугръ, вдоль р^кн, 
отд-Ьдяющей малую часть Подолш, называемой Подорцъ^ло впадешя 
ея въ Дн^стръ, и наконецъ обыкновенныя границы межд) Покуц1ею 
и Молдав1ею. 

Вотъ, все то, что я на сей разъ вашему с1ятельству донести усп-Ь- 
ваго, предоставляя свб4 счаст1в отв-Ьтствовать на два милостивыя 
письма ваши, оба отъ 1в-го дня сего мФсяца, какъ скоро только время 
къ тому меня допустить. 

Съ глубочайшимъ почтвн1емъ и сердечною преданностш навсегда, 
им-Ью честь быть. 

Въ Петергоф*, 24-го 1юля 1772. 

ХХХУИ. 

Наконецъ, и достальныя ийесы, подъ одиннадцатью нумерами, ка- 
сающ1яся до нашей негоц1яц1и съ в^нскимъ дворомъ, им^^ честь со^ 
обшить зд^сь вашему с1ятельству. 

Ваше с1ятельство изволите нын'Ь вид-Ьть совершеше великаго д4ла. 
Правда, что трудно весьма было довести вЬнск1й дворъ къ сему со- 
глашешю, да и преклоня къ тому, мудрено же было соединить и удо- 
влетворить интересамъ каждаго двора. Ужъ никакъ нельзя было от- 
вратить в^н(^й дворъ отъ требован1я соляныхъ заводовъ и Львова. 
ДальнМшее, съ нашей стороны, въ ономъ упорство могло бы легко 
разорвать и всю негод1яц1Ю, тогда, когда король прусск1й въ томъ не 
споритъ. Итакъ, судьба Польши, сдружившая три двора, решилась 
наконецъ къ огорчен1ю Франц1и, которая, стремясь сколько можно 
намъ вредить и пои^шалъ миру нашему съ турками, ищетъ приклю- 
чить намъ новую войну съ шведами, способомъ произвесть тамъ ре- 
волющю. Франщя рада на сей разъ и Швецш подвергнуть равному 
жреб1ю съ Польшею, лишь бы помешать гЬмъ миру нашему! Можетъ 
статься, или справедлив-Ье сказать, н-бть сомн-Ьихн, что медленность 
турецкихъ полномочныхъ для съ-бзда на конгрессъ происходить отъ 
коварныхъ внушен1й Франпди, которая конечно питаетъ турковъ на- 
деждою скорой революц1и въ Швецш, и, сл1Ьдственно, новой у насъ 
съ шведами войны. Въ самомъ д1>л1^, если удастся умышляемая рево- 
люц1я, то и новая для насъ война неминуема; но тогда за върное 
полагать можно, что датчане вооружатся противъ шведовъ, къ чему 
и приуготовлять ихъ поручается отправляющемуся на сихъ дняхъ въ 
Копенгагенъ, въ качестве полномочнаго министра, г. Симолину, тому 
самому, который заключадъ перемир1е. 

Съ глубочайшимъ почтен1емъ и сердечною преданностш. 

Въ Петергоф-Ь, 4-го августа 1772. 

Р. 8. Сей моментъ получено извЬстхе, что турецк1е послы пр11Ьхали 
я были у нашихъ, а наши у нихъ съ визитами, и разменялись полно- 
моч1ями. 

ХХХУШ. 
Къ величайшему моему сожал:Ьн1ю, дв^ почты сряду не имЬлъ я 
счаст1Я писать къ вашему С1ятельству; одну— за случившеюся у меня 
головною бол^знш, а другую— для того, что получа изв4ст1в о зара- 
жен1и Блина, не усп^ъ я решиться на способъ, чрезъ который бы 
письма мои могли мимо Клина доходить в1^рно до рукъ вашихъ. Сей 
способъ теперь изв^стенъ вамъ, милостивый государь, черезъ письмо 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



281 

его С1ятельства, братца вашего. Ставъ такимъ образомъ ув-Ьренъ о 
безопасности перециоки, которую имЬю честь вести съ вашимъ с1я- 
тельствомъ, продолжаю по д'камъ мое доношен1е, но прежде, нежели 
начну оное, позвольте принести вамъ нижайшее мое олагодарен1в за 
два милостивыя письма ваши, отъ 17-го и 24-го прошедшаго месяца. 

Въ отв-йть на первое изъ оныхъ, не остается бол-Ье, какь токмо 
донести вашему с1ятедьству, что самый опытъ доказываетъ справед- 
ливость вашихъ разсужден1й. Зависть в^нскаго двора къ усп^хамъ на- 
щимъ есть очевидна; но не всякой зависти удается самымъ д-Ьломъ 
исполнять свои вредныя желашя. Можетъ быть, не удастся и сему 
гордому двору положить преграду нашему вожделенному миру. По 
крайней м-Ьр-Ь, кажется, что и самому Богу нельзя попустить, чтобъ 
злоба торжествовала, а кровь невинныхъ лилась. Что же надлежнтъ 
до особы его с1ятельства, братца вашего, то излишне бъ мн-Ь было 
изъяснять вамъ все мое усерд1е къ слав-Ь его, но не могу же, мило- 
стивый государь, то оставить безъ отв-^та, что вы жеЬ сказать из- 
волили, какь брать его, и въ самое то же время, какъ безпристрастный 
челов'Ькъ. Безъ сомн'Ьн1я, большихъ людей честолюб1е состоитъ въ 
прюбр^тенш себ1Ь почтен1я тЬхъ, кои сами почтенны, и которыхъво 
всемъ св^тЬ конечно мало. Впрочемъ, хула нев-Ьждъ, которыми св^тъ 
столько изобилуетъ, не можетъ оскорблять истинныхъ достоинствъ, 
равно какь и похвала отъ нев^ждъ цъны онымъ не прибавляеть. С1е 
привело ыкк на мысль два стишка г. Сумарокова, 8аключающ1е въ 
себ^ сш истину: 

сДостойной похвалы нев^^и не умалять; 
сА то не похвала, когда нев^^и хвалятъ». 

ДальнМшее происшеств1е изв-к^тной вамъ визирской переписки 
оправдало совершенно благоразумное прим^чаше вашего с1ятельства, 
которое ьа второмъ письм*]^ вашемъ найти я честь им'&лъ. Изъ прило* 
жвн1й, о коихъ упомяну я ниже сего, изволите усмотр-Ьть, что послан- 
ная съ Ахметомъ бумага, кром* н^котораго намъ предосужден1я, ни- 
чего не произвела Зд^сь же, по сей мате^щ сл^дуетъ коп1я съ письма 
графа Г. Гр. Хотя, въ самомъ дел*, за будущее ручаться невозможно, 
однако турецкое изнеможен!е, вступлете австр1йцевъ въ общее съ 
нами соглас1е и самая справедливость д']^а нашего подаетъ причину 
надеяться, что миръ заключенъ будетъ по положенному основанш, 
каквмъ бы самоОуромъ на конгрессе поступлено не было. 

Вамъ, милостивый государь, изъ прелснихъ писемъ моихъ уже из- 
вестно мн4шв мое о воздаван1и справедливости отъ публики вели- 
кимъ людямъ. Сколь то правда, что безпокойство ваше, въ разсуж- 
ден1и сего, происходить отъ нежности братскаго дружества, столь, 
если снЫ сказать, мало основательно с1е безпокойство ваше и по 
тому одному, что вся Европа, не говоря уже объ отечеств'Ь нашемъ, 
знаетъ, кто править дгьлами и кто миръ дгьлаетъ. Словомъ, какъ бы 
Фаверъ не обижалъ прямое достоинство, но слава перваго исчезаетъ 
съ льстецами въ то время, когда самь Фаверъ исчезаетъ] а слава 
другого— никогда не умираетъ. 

3) Изъ перваю заграничнаго путеместтн. 
XXXIX. 
Монпелье, 22 ноября (3 декабря) 1777. 
За долгъ почитаю ув1Ьдомить ваше с1ятельство, какъ истиннаго мо- 
его благод^^теля, о пр^^зд^ моемъ въ зд'Ьшн1й городъ, въ которомъ, по 
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иричин'Ь болезни жены моей, расположился я остаться' па зиму. Пре- 
красный климатъ и искусство зд'1шнихъ медиковъ подаютъ мн1^ пре- 
великую надежду объ ея выздоровленШ^ и самая дорога, продолжав- 
шаяся близъ трехъ м-Ьсядевъ, утвердила .ея силы. Первый зд'Ьшн1й 
докторъ, г. Деламюръ, котораго я призвалъ, началъ ужо ей давать 
лекарства; пр1уготовляетъ ее къ принят1ю полной м4ры изв-Ьстнаго отъ 
глистовъ состава, коего секреть королемъ купленъ; а по истребленш 
ихъ останется привести въ порядокъ причиненное ими разстройство 
въ т^л-Ь. Г. Деламюръ им-Ьеть зд*сь славу, которую заслужилъ совер- 
шенно исд^лен1емъ многихъ отъ претяжкихъ болезней. Счастливый 
его усп-Ьхъ въ л'Ьчен1и произвелъ такую къ нему дов^^ренность, что 
ВС* чужестранцы ищутъ у него помощи предпочтительно предъ дру- 
гими докторами, коихъ число въ Монпелье до семидесяти простирается. 
Впрочемъ, милостивый государь, надлежитъ признаться, что сему слав- 
ному медику способствуетъ, конечно, много и зд^шнШ климатъ, кото- 
раго лучше въ св-бтЬ быть не можетъ. У насъ весьма часто бываетъ 
самое л-Ьто хуже настоящаго зд-Ьсь времени. Гульбища всяк1й день 
наполнены людьми и не только теперь до шубъ, ниже домуфтъд^ло 
не доходитъ. Господь возлюбилъ, видно, зд-Ьшнюю землю: никогда не- 
беса зд'Ёсь мрачны не бываютъ. Прекрасное солнце отсюда неотлучно. 
Одинъ недостатокъ зд-Ьсь чувствителенъ: земля неспособна къ произ- 
ращен1ю деревъ и л'Ётомъ мало убежища отъ солнечныхъ лучей. Жары, 
сказываютъ, здЬсь несносны; но зима есть то время года, котораго 
пр1ятн1^е желать невозможно. Множество больныхъ чужестранцевъ и 
изъ другихъ провинцШ французовъ съ'Ёхалось сюда, по обыкновенш, 
на зиму, и Монпелье можно назвать больницею, но такою, гд* жи- 
вутъ уже выздоравливающ1е. Не могу изъяснить вашему с1ятельству, 
сколь пр1ятно вид]^ть множество людей, у коихъ написана на лиц1^ 
радость, ощущаемая при возвращенш здоровья! Вс* больные видятся 
ежедневно на гульбищ^ и, сообщая взаимно перемену болезней сво- 
ихъ, другъ друга утЬшаютъ и ободряютъ. 

. Позвольте, милостивый государь, продолжить ув1^дов1лен1е о моемъ 
цутешествШ. Посл1днее письмо нм^лъ я честь писать къ вашему с!я- 
тельству изъ Дрездена. Въ немъ пробылъ я близъ трехъ нед^ь. Осмо- 
тр-Ёвь тутъ все достойное прим11чан1я, по1^халъ я въ Яейпцигь, но уже 
не засталъ ярмарки. Я пашелъ сей городъ наполненнымъ учеными 
людьми. Иные изъ нихъ почитаютъ главнымъ своимъ и челов^ческимъ 
достоинствомъ то, что ум'1ютъ говорить по латыни, чему однакожъ 
во времена Цицероновы ум'11ли и пятил*тн1е ребята; друг1е, вознесясь 
мысленно на небеса, не смыслятъ ничего, что д^клается на земл*; 
иные весьма твердо знаютъ артифиц!альную логику, им-ёя крайтй 
недостатокъ въ натуральной; словомъ— Лейпцигъ доказываетъ неоспо- 
римо, что ученость не родить разума. Оставя сихъ педантовъ, по- 
^халъ я во Франкфуртъ-на-Майн'& Сей городъ знаменитъ древностями, 
и отличается тФмъ, что римсюй императорь бываетъвънемъизбранъ. 
Я быль въ палат* избран1я, «изъ коей онъ является народу. Но все 
с1е им*етъ древность однимъ своимъ достоинствомъ, то есть: вид^лъ 
я по четыре пустыхъ сгЬнъ у старинныхъ палатъ; а больше ничего. 
Показывали мн* также известную, такъ называему 1а ВиИе (1'ог (Зо- 
лотую Вуллу) императора Карда 1У, писанную въ 1356 году; я быль 
въ имперской архив*. Все с1б поистин* не стоить труда лазить на 
чердаки и сл*зать въ погреба, гд* хранятся знаки невежества. Изъ 
Франкфурта ехалъ а до н*мецкимз| хнажествамъ:— что ни шагц то 
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государство. Я вид^^ъ Ганау, Майнцъ, Фульду, Саксенъ-Готу, Эйзе- 
аахъ и несколько княжествъ мелкихъ принце въ. Дороги часто нахо- 
дилъ немощеныя, но везд-Ь платилъ дорого за мостовую; и когда, по 
вытащен1и меня изъ грязи, требовали съ меня д^негъ за мостовую, 
то я осм-Ьдивался спрашивать: гд-Ь она? На с1в отв*Ьчали мн-Ь, что его 
светлость влад'ЬющШ государь нам-Ьренъ приказать мостить впредь, а 
теперь собирать деньги. Таковое правосуд1в съ чужестранными за- 
ставило меня сд1^ать заключеше и о правосудаи къ подданнымъ. Лв 
удивился я, что изъ всякаго ихъ жилья куча нищихъ провожала 
всегда мою карету. Наконецъ, пр1'Ьхалъ я въ Мангеймъ, резиденщю 
курфирста пфальдскаго. Известное мн^Ь положеше сего двора въ раз- 
сужден1и нашего привлекло меня представиться курфирсту; для чего 
я и взялъ изъ Дрездена туда р^комендательныя письма. Кащ> отъ него, 
такъ и отъ курфирстины принятъ я былъ весьма милостиво *). Оставя 
меня об'Ьдать, его свЬтлость посадилъ меня возл^Ь себя. Разговоры, коими 
онъ и супруга его меня удостоили, доказываютъ просв-Ьщеннов ихъ 
благоразуАе, усерд1е къ нашему двору и большое уважете къ особ* 
братца вашего. Что жъ касается до города, то лучше его я не вн- 
далъ въ Гермаши: строен1в новое и регулярное. Впрочемъ, ближнее 
соседство съ французами сд^^ало то, что въ мангеймокихъ н']^мцахъ 
гораздо мен^е нащональности, нежели въ другихъ. Отсюда вы-Ьхалъ 
я во Франпдю и, чрезъ Страсбургъ, Безансонъ, Воиг§-еп-Вге88е, до- 
стигъ славнаго города Л1она. Дорога въ семъ государств* очень хо- 
роша; но везд* по городамъ улицы такъ узки и такъ скверно содер- 
жатся, что дивиться надобно, какъ люди съ пятью человеческими 
чувствами въ такой нечистот* жить могутъ. Видно, что полиц1я въ 
4516 д*ло не вступается; чему въ доказательство осмелюсь вашему 
с1ятельству разсказать одинъ прим*ръ. Шедши въ Л1он* по самой 
знатной и большой улиц* (которая однакожъ не годится въ наши 
переулки), увид*лъ я среди б*ла дня зажженные факелы и много 
людей среди улицы. Будучи близорукъ, счелъ я, что это конечно ка- 
кое-нибудь знатное погребен1е; но подошедъ изъ любопытства ближе, 
увид*лъ, что я сильно обманулся: господа французы изволили убить 
себ* свинью— и нашли м*сто опалить ее на самой середин* улицы! 
Смрадъ, нечистота и толпа праздныхъ людей, смотрящихъ на С1ю 
операпдю, принудили меня взять другую дорогу. Не видавъ еще Па- 
рижа, не знаю, меньше ли въ немъ страждетъ обонян1е; но вид*нные 
мною во Франпди города находятся въ разсужденш чистоты въ пре- 
жалкомъ состоянш. 

Въ Л1он* смотр*лъ я фабрики шедковыхъ изд*л1й, откуда Франц1я 
посылаетъ во всю Европу наилучш1е парчи и штофы. По справед- 
ливости сказать, с1и мануфактуры въ такомъ совершенств*, до кото- 
раго другимъ землямъ доходить трудно. Сей городъ остановилъ меня 
на н*сколько времени для осмотр*н1я въ немъ достойнаго любопыт- 
ства. ЬЪоЫ Швп построенъ въ половин* шестого в*ка; здан1е огром- 
ное и заслуживающее прим*чан!я сколько искусствомъ древнихъ ар- 
хитекторовъ, столько и наблюдаемымъ внутри онаго порядкомъ въ 
разсужденш великаго числа больныхъ. Меня впустили смотр*ть ихъ 
въ тотъ часъ, когда 1ез зоеигз (сестры милосердая, больнымъ женщи- 
намъ служапця) обносили имъ кушанье. Я съ душовнымъ вошуще- 

*) Курфирстомъ былъ Карлъ-Филиппъ-Теодоръ, женатый на Мар1и- 
Ёли8авет'&, дочери пфальцъ-графа Сульцбахскаго, 
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шемъ вид^Ьлъ страждущпхъ различными болезнями; яо съ удивлвн1емъ 
и внутреннимъ удовольств1емъ смотр-Ьлъ, съ какимъ рачен1вмъ и усер- 
д1емъ ходятъ около сихъ несчастныхъ. — ЬЪб1в1 (1в тШе есть здан1в 
весьма великол^^пное; оно, по признан1ю вояжеровъ, превосходить 
амстердамскую ратушу. Мнопе монастыри и церкви украшены кар- 
тинами великихъ художниковъ. Вообще, Л10нъ есть городъ весьма 
древшй, большой, коммерческ1й, многолюдный, словомъ— поел* Парижа 
первый въ королевств'6. 

Изъ Л1она пр1*халъ я сюда въ пять дней. Монпелье городъ не- 
большой, но имЬющ1й пр1ятное м1^стоположен1е; улицы его узки и 
скверны, но домы есть очень хорош1е. Университетъ 8д1^шшй осно- 
ванъ въ 1180 году и медицинск1й его факультеть славенъ въ Ёвроп*!. 
Вн* города есть 1а р1асв (1и Реугои, пр^тн-Ьйшее и великол*пнЬй- 
шее изъ вс^хъ изв'бстныхъ. На немъ прогуливается ц-блый городъ 
вседневно. М-Ьсто высокое, чистое, усаженное деревьями, украшен- 
ное статуею Людовика XI У и удивляющее взоръ славныв1Ъ а^ие(^ис 
(водопроводъ), длины превеликой и работы достойной вниман1я. От- 
сюда вода идетъ во весь городъ. Средиземное море видно съ сего м^ста, 
а при восхожден1и солнца видна, сказываютъ, и Испашя. С1е пре- 
красное м'бсто заслуживаетъ и быть въ такомъ климат^^, каковъ зд^^ш- 
шй, гд* гулянье во во* времена года состабляетъ наилучшую забаву. 

Въ разсужден1и общества теперь 8д:6сь самое наилучшее время. 
]0€8 ЁШз йе Ьапдг^ейос собрались сюда, по обыкновен1ю, на два N"6- 
сяца. Они состоятъ изъ уполномоченныхъ отъ короля правителей, 
духовенства и дворянсгва. Собран1в сего земскаго суда им^Ьетъ пред- 
метомъ своимъ распоряжен1в д-Ьлъ лангедокской провинц1и и сборъ 
для короля подати, называемой йоп дгаЫгЬ. Знатн1йш1е члены суть: 
первый комендантъ сей провинц1и и кавалеръ ордена Святаго Духа 
графъ Перигоръ, арххепископъ нарбонскШ, комендантъ графъ Монканъ, 
комендантъ виконтъ де-Сент-При, первый баронъ и кавалеръ ордена 
Святаго Духа маркизъ де-Кастръ и первый президентъ города Кла- 
рисъ; ВС* люди знатные и почтенные. Они им'Ьютъ открытые домы 
и чужестранцевъ съ отличною ласкою принимаютъ. Мы, съ своей сто- 
роны, весьма довольны ихъ гостепр1имствомъ, и обыкновенно званы 
бываемъ во вс* ихъ общества. 

Позвольте, милостивый государь, включить зд^сь то описаше бывшей 
вд-Ьсь на сихъ дняхъ цвремон1и, называемой 1'оиуег1иге йез Е1а18, ко- 
торое им*лъ я честь сдЬлать въ письм* моемъ къ его с1ятельству, 
братцу вашему. С1в зрелище заслуживало любопытства чужестран- 
цевъ, какъ по великол'Ьпш, съ коимъ сей обрядъ отправлялся, такъ 
и по странности дровнихъ обычаевъ, наблюдаемыхъ при семъ случа*. 
Собран1е было весьма многолюдное, въ зал* стариннаго дома, назы- 
ваемаго Соауегпетеп! йез Е1;а18. Пришедъ въ уреченный часъ и 
взявъ свои м-бста, ожидали прибыт1я графа Перигора, какъ представ- 
ляющаго особу королевскую. Какъ скоро оное возвъщено было, то 
все дворянство вышло къ нему навстречу, и онъ, въ кавалерскомъ 
плать* и шляп*, взошедъ на сд*ланное нарочно возвышенное м*сто, 
с*лъ въ кресла подъ балдахиномъ; по правую сторону арх1епнскопъ 
нарбонскШ и дв*надцать епископовъ, а по лъвую дворянство въ древ- 
ннхъ рыцарскихъ платьяхъ и шляпахъ. Зас*дан1е началось чрезъ 
одного синдика чтен1емъ историческаго описан1я древняго монпельев- 
скаго королевства. Прогаедъ времена древнихъ королей и упомянувъ, 
какъ оно перешло во влад11и]8 французскихъ государей, сказано въ 
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заключвн1в всего, что нын4 благополучно влад'Ьтотдему монарху *) 
надлежитъ платить деньги. Графъ Перигоръ читалъ потомъ рЬчь, 
весьма трогающую, въ которой изобразилъ долгь в-Ьрноподданныхъ 
платить исправно подати. Мног1е прослезились отъ сего краснор'Ьч1я. 
Интендантъ читалъ, съ своей стороны, также р-Ьчь, въ которое, го- 
воря весьма много о д'Ьйств1яхъ природы и искусства, выхвалялъ 
ЗДБШН1Й климатъ и трудолюбивый характеръ жителей. По его мн-Ьнш 
и саман ясность вебесъ вд'&шняго края должна способствовать къ 
исправному платежу подати. Поел* сего арххепископъ нарбонстай 
говорилъ поучительное слово. Проходя всю иоторш коммерцш, весьма 
красноречиво изобразилъ онъ всЬ ея выгоды и сокровища и заклю- 
чилъ тЬмъ, что съ помощ1ю коммерцш, къ которой онъ слушателей 
сильно поощрялъ, Господь наградить со сторицею ту сумму, которую 
они согласятся заплатить иыяЪ своему государю. Йаждая изъ сихъ 
р-Ьчей сопровождаема была комплиментомъ къ знатнМшимъ сочленйСмъ. 
Интендантъ превозносилъ похвалами арх1епископа, арх1епископъ ин* 
тенданта; оба они выхваляли Перигора, а Перигоръ выхвалялъ ихъ 
обоихъ. Потомъ ВС* пошли въ соборную церковь, гд* п'Ьтъ былъ бла- 
годарный молебенъ Всевышнему за сохранен1е въ акителяхъ едино- 
душ1я къ добровольному платежу того, что въ противномъ случа* взяли бъ 
съ нихъ насильно. — Ье йоп ^га1ш1; съ капитащею **) состоитъ въ 
сбор* оъ лангедокской провинц1и на наши деньги 920,000 рублей. 

На сихъ дняхъ получено зд*сь изв*ст1в о умерщвлен1и турками 
князя Гики. Вс* газеты предв*щаютъ неизбежную намъ войну съ 
турками. Ваше с1ятельство лучше выдать изволите, сколь справедливы 
сш предв*щан1я; нижайше прошу сделать милость удостоить меня, 
хотя въ самыхъ генеральныхъ терминахъ, св*д'Ьн1емъ о настоящемъ 
положеши съ нами турковъ. Я почту С1е новымъ опытомъ вашей ко 
мн* милости, пребывая и пр. 

ХЬ. 

Монпелье^ 24 декабря 1777 (4 января 1778). 
Я им*1Ъ честь получить милостивое письмо ваше отъ 16 октября, 
за которое приношу мое нижайшее благодарен1е. Надеюсь, что ваше 
С1Ятельство уже получить изволили мои изъ Дрездена и отсюда. Я 
принялъ смйюсть сделать въ нихъ съ некоторою подробност1ю при- 
м*чан1Я мои на земли, чрезъ которыя проехалъ. Здесь живу уже 
другой мёсядъ и стараюсь, по возможности, пр1обретать нужныя по 
состоянш моему знан1я. Способовъ къ просвещвн1ю здесь очень до* 
вольно. Я могу оными пользоваться, не разстроивая моего малаго 
достатка; и хотя телесная пища здесь весьма дешева, но душевная 
еп1е дешевле. Учитель философ1и, обязываясь читать всяк1й день 
лекщи, запросилъ съ меня въ первомъ слове на наши деньги по 2 р. 
40 коп. въ месяцъ. Юриспруденщя, какъ наука, при настоящемъ 
разврашеши совестей человъческихъ ни къ чему почти не служащая, 
стбитъ гораздо дешевле. Римское право изъ одной пищи здесь пре- 
подается. Такой бедной учености, я думаю, нетъ въ целомъ свет!; 
ибо какъ граждансшя зван1я покупаются безъ справки, имеетъ ли по- 
купающ1й потребныя къ должности своей знан1я, то и нетъ охотни- 
ковъ терять время свое, учась наук* безполезной. Злоупотреблен1в 

*) Людовикъ ХУ1. 

**) СарНайоп (*ахе раг *ё1е8), подушный окладъ. 
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продамсп чиновъ произвело зд-Ьсь то странное дЬйств1е, что при не^ 
в^роятяомъ. множеств* способовъ къ просв-Ьщетю, глубокое невеже- 
ство весьма нер^^дко. Оно сопровождается еще и ужаснымъ суев^- 
р1емъ. Попы, имъя въ рувахъ своихъ воспитан!е, вселяють въ людей 
съ одной стороны рабскую привязанность къ химерамъ, выгоднымъ 
для духовенства; а съ другой сильное отвращен1в къ здравому раз- . 
судку. Таково почти все дворянство и большая часть другихъ состоя- 
нШ. Я не могу сделать иного объ нихъ 8аключен1я по вопросамъ, 
которые МП* д1^аются, и по отв^тамъ на мои вопросы. Впрочемъ, 
тЬ, кои предусп^ли какъ нибудь свергнуть съ себя иго суев-Ьрхя, 
почти ВС* попали въ другую крайность и заразились новою филосо- 

г1ею. Р^дкаго встречаю, въ комъ бы не приметна была которая-ни- 
удь изъ двухъ крайностей: или рабство, или наглость разума. 

Главное рачен1е мое обратилъ а къ познан1ю зд*шнихъ законовъ. 
СкоЛГь много несовместны они въ подробностяхъ своихъ съ нашими, 
столь, напротивъ того, общ1я правосуд1я правила просв^щають меня 
въ познанШ существа самой истины и въ способахъ находить ее въ 
той мрачной глубин*, куда свергаютъ ее нев*жество и ябеда. Система 
законовъ сего государства есть здаше, можно сказать, премудрое, 
сооруженное многими в*ками и редкими умами; но вкравш1яся мало 
по малу различный злоупотреблетя и развращен1е нравовъ дошли 
теперь до самой крайности и уже потрясли основан1е сего простран- 
наго здашя, такъ что жить въ немъ бедственно, а разорить его па- 
губно. Первое право каждаго француза есть вольность; но истинное 
настоящее его состоян1е есть рабство; ибо бедный человекъ не мо- 
жетъ снискивать своего пропитатя иначе, какъ рабскою работою; а 
если захочетъ пользоваться драгоценною своею вольностГю, то дол- 
женъ будетъ умереть съ голоду. Словомъ: вольность есть пустое имя 
и право сильнаго остается правомъ превыше всехъ законовъ. 

Вашему с1ятельству, безъ сомнен1я, известны уже худые успехи 
англичанъ противъ американцевъ. Вчера пронесся слухъ, будто на- 
ходящ1йся отъ стороны сихъ последнихъ въ Париже поверенный, 
Фрацклинъ, признанъ отъ здешняго двора посломъ отъ американской 
республики. Если это правда, то война, кажется, неизбежна; но 
должно ожидать сему вернаго подгверждешя, а между тбмъ все англи- 
чане поднялись вдругъ отсюда и спешатъ выехать. Все то, что за 
верное сказать можно, есть сильное вооружеше въ здешнихъ пор- 
тахъ. Оно делается съ такою поспешностш, что въ Тулоне по вос- 
кресеньямъ и праздникамъ работаютъ, равно какъ и въ обыкновен- 
ные дни. 

ХЫ. 
Монпелье, "/м января 1778. 

Получа на сихъ дняхъ радостное для всехъ росс1янъ извест1е о 
разрешенш отъ бремени ея императорскаго высочества *), пр1емлю 
смелость принести вашему с1ятельству нижайшее поздравлеше съ 
благополучнымъ происшествхемъ, утверждающимъ благосостояше оте- 
чества нашего. 

Я имелъ честь получить милостивое письмо ваше отъ 13-го ноя- 
бря, за которое приношу вашему с1ятельству покорнейшее благода- 
рен!е. Сообщен1е мне вашихъ, на истине основанныхъ и прошца- 
шемъ извлеченныхъ, разсужден1й произвело во мне о самомъ себе 

*) Мар1и ведоровны, 12 декабря 1777 года. 
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1естнов заключен1е. Признаюсь, милостивый государь, что я больше 
самъ себя почитаю, видя, что особа вашихъ достоинствъ и заслугъ 
считаетъ меня способнымъ вкусить толь разумную беседу. 

Удовольств1в, изъявляемое вапшмъ с1ятельствомъ о 1грим*чан1яхъ 
моихъ на представляюпцеся въ путешествие моемъ любопытные пред- 
меты, почитаю я знакомь вашей ко ив^ милости. Будучи онымъ 
весьма много ободренъ, осмеливаюсь продолжать зд-Ьсь отчетъ мой 
вашему с1ятельству о томъ, что зд-Ьсь вижу, и как1я разсуждешя 
рождаетъ видимое мною. Ьез ЕШз или земскШ судъ зд-Ьшней про- 
винд1и уже кончился. В&Ь разъ']^хались изъ Монпелье, знатные и бо- 
гатые въ Парижъ, а мелк1е и б'Бдные по деревнямъ своимъ. Первые 
пр1'Ёзжали сюда делать то, чтб хотятъ, или, справедливее сказать, 
делать то, ч^мъ у двора на счетъ последнихъ выслужиться можно; а 
посл'Ьдн1в собраны были для формы, дабы соблюдена была въ точ- 
ности наружность земскаго суда;—- я называю наружность, для того 
что въ самомъ существ* она не значить ничего. Вс4 трактуемый 
тутъ д^ла ограничиваются въ одномъ, то есть: въ собран1и подати. 
Окончивъ с1в, за проч1я и не принимаются. Первый государствен- 
ный чинъ, духовенство, препоручаетъ провинд1ю въ одно покрови- 
тельство царя небеснаго, дабы самому не поссориться съ земнымъ, 
если вступится за жителей и облегчить утЬсненное ихъ состоян1е. 
Знатнейш1я светск1я особы считаютъ быт1е свое на св^те по стольку, 
по скольку у двора пр1ятно на нихъ смотрять, и конечно не промъ- 
няютъ одного милостиваго взгляда на все блаженство управляемой 
ими области. Словомь, по окончан!и сего земскаго суда, провинц1я 
обыкновенно остается въ добычу безсов^стнымь людямь, которые 
т^мъ' жесточе грабятъ, ч^мъ дороже имъ самимъ становится приви- 
лег1я разорять своихъ согражданъ. ЗдешЕ!я злоупотреблен1я и гра- 
бежи конечно не меньше у насъ случаюпщхся. Бъ разсуждеши пра- 
восуд1я вижу я, что везде однимь манеромъ поступаютъ. Наилучппе 
законы не значатъ ничего, когда исчезь въ людскихъ сердцахъ пер- 
вый законъ, первый между людьми союзъ— добрая вЬра. У насъ ея 
не много, а здесь петь и головою. Вся честность на словахъ, и чемъ 
складнее у кого фразы, тЬмъ больше остерегаться должно какого- 
нибудь обмана. Нк порода, ни наружные знаки почестей не препят- 
ствують нимало снисходить до подлейшихъ обмановъ, какъ скоро 
дело идетъ о малейшей корысти. Сколько кавалеровъ св. Людовика, 
которые тЬмъ и живуть, что подлестясь къ чужестранцу и занявь у 
него, сколько простосердеч1е его взять позволяетъ, на другой же день 
скрываются вовсе и съ деньгами отъ своего заимодавца! Сколько 
промышляють своими супругами, сестрами, дочерьми! Словомь, деньги 
суть первое божество здапней земли. Развращеше нравовь дошло 
до такой степени, что подлый посгупокъ не наказывается уже и пре^ 
зрен1емъ; честнейшхе действительно люди не имеють нимало твер- 
дости отличить бездельника отъ честнаго человека, считая, что тако- 
вая отличность была бы соп1ге 1а роШеззе ^гап9а18е. С1я вежливость 
такое въ умахъ и нравахъ здешнихъ произвела ;^йств1е, что за не- 
волю заставила меня сделать некоторый примечан1я, который и осме- 
ливаюсь сообщить вашему с1ятельству. 

Опыть показываетъ, что всяк1й порокъ ищетъ прикрыться наруж- 
Н0СТ1Ю той добродетели, которая съ нимь граничить. Скупой, налри- 
мёрь, присвояеть себя бережливость, моть—щедрость, а легкомы- 
сленные и трусливые люди — вежливость. И въ самомъ деле, кто, 
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слыша ложь или ошибку, не см^&етъ или не смыслить противоречить, 
тому всего в-Ьрн^е и легче согласиться, тЬмъ больше, что всякая по- 
тачка пр1ятна большей части людей. С1е правило зд^сь стало все- 
общее; оно совершенно отвращаетъ господъ франдузовъ отъ всякаго 
челов'Ьч ескаго размышления, и д:клаетъ ихъ простымъ эхомъ того че- 
лов^^ка, съ коимъ разговариваютъ. Почти бсяк1й французъ, если спро» 
сить его утвердитедьнымъ образомъ, отв4чавтъ: да, а если отрица- 
тбльнымъ о той же матер1и, отв:Ьчаетъ: нгыпъ. Сколько разъ, им^в 
случай разговаривать съ отличными людьми, ваприм'Ьръ о вольности, 
начивалъ я р:Ьчь мою тЬмъ, что сколько мн*]^ кажется, с1е первое 
право человека во Франд1и свято сохраняется; на чтб съ востор- 
гомъ мв-^ отв*чаютъ: яие 1е Кгап?а18 езг пё ИЬге, что С1в право со- 
ставляеть ихъ истинное счастю, что они помрутъ прежде, нежели 
стерпятъ малейшее овому нарушен1е. Выслушавъ с1е, завожу л р^чь 
о прим^^чаемыхъ мною веудобствахъ в нечувствительно открываю 
имъ мысль мою, что желательно бъ было, еслвбъ вольность была у 
нихъ не пустое слово. Поварите ли, милостивый государь, что тй же 
самые люди, кои восхишались своею вольноетш, тотъ же часъ отв*- 
чаютъ мв*: о! Мопбюпг, ^оиз атег гашоп! Ье Ргап9а18 ез! ёсгавб, 1е 
Егап(?а18 ез! ё8с1ауе. Говоря С1е, впадають въ преужасный восторгь 
нвгодован1я, и если не унять, то хотя д-Ьлыя сутки рады бранить 
правлев1е и унижать свое состоян{е. 

Если такое развор^ч]е происходить отъ вежливости, то но край» 
ней мере ве предполагаеть большого разума. Можно, кажется, быть 
вежливу и соображать притомъ слова свои и мысли. Вообще, надобно 
отдать справедливость здешней над1и, что слова сплетаютъ мастерски 
и если въ томъ состоитъ разумъ, то всяк1й здешн1й дуракъ имъетъ 
его превеликую долю. Мыслятъ здесь мало, да и некогда, потому что 
говорить много и очень скоро. Обыкновенно отворяютъ ротъ, не зная 
еще что сказаты а какъ затворить ротъ не сказавъ ничего, было бы 
стыдно, то и говорить слова, который машинально на языкь попа- 
даются, не заботясь мнаго, есть ли въ нихъ какой-нибудь смыолъ. 
Притомъ каждый имееть въ запасе множество выученныхъ наизусть 
фразъ, правду сказать, весьма общихъ и ничего незначащихъ, кото- 
рыми однакожъ отделывается при всякомъ случае. С1и фразы со- 
стоять обыкновевво изъ комплиментовъ, часто весьма натянутыхъ и 
всегда излишни хъ для слушателя, который пустоты слушать не хо- 
четъ. — Воть общ1й, или, паче сказать, природный характеръ надШ; 
но надлежитъ присовокупить къ нему и развращен1в нравовъ, дошед- 
шее до крайности, чтобъ сделать истинное заключен1е о людяхъ, 
коихъ вся Европа своими образцами почитаетъ. Справедливость ко- 
нечно требуетъ исключить некоторыхъ честныхъ людей, прямо умныхъ 
и почтен1я достойныхъ; но они столь же редки, какъ и въ другихъ 
земляхъ. 

Предоставляя себе честь продолжить при первомъ случае прнмеча- 
н1я мои на здешше нравы и обычаи, прекращаю оныя теперь, дабы 
не обременить ваше с1ятельство чтен1емъ вдругъ весьма простран- 
наго письма. 

На прошедшей почте упомянулъ я о разнесшемся здесь слух*, 
будто бы живущШ въ Париже американск1й поверенный, Франклинъ, 
признанъ въ характере посла. Сей слухъ оказался ложенъ и взять 
отъ того, что Франклинъ действительно былъ, неизвестно зачемъ, 
призванъ въ Версаль. 
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Будучи весьма довожеяъ въ л*чен1и жены моей, считаю я остаться 
зд^сь до сов^шеннаго еа исдйлеша, которое пользуюиой ее докторъ 
предв'1щаетъ въ скоромъ времени. 

ХЫ1. 

Париот, '°/з1 ма^дта 1778, 

Посл^^днее письмо мое къ вашему с1атбльству им^1ъ я честь от- 
править изъ Монпелье и уведомить васъ, милостивый государь, что 
видя здоровье жены моей пришедшимъ гораздо въ лучшее состоя- 
н1е, взялъ а нам^рен1е восоользоваться остающимся временемъ до 
отъ^^да нашего въ Спа и посмотреть н&воторыя южныа французск1я 
провинц1и. Сей малый воажъ сталъ причиною, что л такъ долго не 
писалъ къ вашему с!ятельству, и что на сихъ только днахъ полу- 
чилъ а милостивое письмо ваше отъ 8 января, потому что оно искало 
меня въ Монпелье и по провинц1амъ. Принеса за него нижайшее 
благодарен1е, почитаю вс1 лестныа дла мена въ немъ выражета 
новымъ опытомъ вашей ко мн^ милости. 

Я видЬлъ Лаигедокъ^ Провансь, Дофьше, Лгопъ^ Бурить, Шам- 
пань, Первыа дв*! провинщи считаютса во всемъ ддШвекъ государ- 
ств^^ хлёоородн^йшими и изобильнейшими. Сравнивая нашихъ кре- 
стьянъ въ лучшихъ м4стахъ съ тамошними, нахожу, безпристрастно 
суда, состоан1е нашихъ несравненно счастлив:1&йшимъ. Я им^лъ честь 
вашему схательству описывать част1ю причины оному въ прежняхъ 
моихъ письмахъ; но главною поставлаю ту, что подать въ казну пла- 
титса неограниченнаа и следственно собственность им^ша есть только 
въ одномъ воображен1И. Въ семъ плодоносн^йшемъ краю на' каждой 
почтЁ карета моя была всегда окружена нищими, которые весьма 
часто, вместо денегь, именно спрашивали, н^тъ ли сь нами куска 
хлеба. С1е доказываетъ неоспоримо, что и посреди изобил1а можно 
умереть съ голоду. 

ОсмотрЬвъ все то, чтб заслуживало любопытство въ сихъ провин- 
д1ахъ, пр1ехалъ а въ Парижъ, въ сей мнимый дентръ человеческихъ 
знан1й и вкуса. Не им^лъ а еще довольно времени въ немъ осмо- 
треться; но могу уверить ваше с1атвльство, что стараюсь употребить 
каждый часъ въ пользу, примечая все то, чтб можетъ мне подать 
справедливейшее понат!е о нац!ональномъ характере. Неприлично 
изъаснатьса объ ономъ откровенно отсюда; иоо могутъ здесь почи- 
тать мена или льстецомъ, или осуждателемъ; но не могу же не отдать 
и той справедливости, что надобно отрещись вовсе отъ общаго смы- 
сла и истины, если сказать, что петь здесь весьма много чрезвычайно 
хорошаго и подражан1а достойнаго. Все с1е однакожъ не ослеплаетъ 
мена до того, чтобъ не вид1ть здесь столько же, или и больше, со- 
вершенно дурного и такого, отъ чего насъ Боже избави. Словомъ, 
сравнивая и то и другое, осмелюсь вашему с1ятельству чистосер- 
дечно признатьса, что если кто изъ молодыхъ моихъ согражданъ, 
имеющ1й здравый разсудокъ, вознегодуетъ, вида въ Росс1и злоупо- 
треблеша и неустройства, и начнетъ въ сердце своемъ отъ нея от- 
чуждаться, то для обращешя его на должную любовь къ отечеству, 
нетъ вернее способа, какъ скорее послать его во Франщю. Зйсь 
конечно узнаетъ онъ самымъ опытомъ очень скоро, что все разсказы 
о здешнемъ совершенстве сущая ложь, что люди везде люди, что 
прамо умный и достойный человекъ везде редокъ и что въ нашемъ 
отечестве, какъ ни плохо иногда въ немъ бываетъ, можно однако 

Сборн. „Нивы" 1893 г. Декабрь. Соч. Фовгаввна. 19 
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быть столько же счастливу, сколько и во всякой другой зезо*, если 
совесть спокойна и разумъ править воображешемъ, а не воображе- ^ 
н1в разумомъ. 

Будучи увЬренъ, что о зд*шнихъ политическихъ д^лахъ ваше с1я- 
тельство ув-Ьдомляетесь изъ Петербурга, не вхожу въ подробность 
оныхъ; но вообще им4ю честь донести вамъ, милостивый государь, 
что положен1е з^гЬшнихъ д4лъ съ Англ1ею столь худо, что война ко- 
нечно неизб']^на. ФрашЦя употребила къ вооруженш своему все то 
время, въ которое Англ!я истощала силы свои въ войн*]^ междоусоб- 
ной, и приготовясь такимъ образомъ, сделала трактатъ съ американ- 
цами, какъ съ державою независимою. Сей трактатъ содержанъ былъ 
въ тайн-]^ по тотъ часъ, въ который англичане решились послать къ 
американцамъ своихъ комиссаровъ съ такими мирными кондип,1ями, 
какихъ имъ не принять почти нельзя. Для отвращен1я сего прими- 
решя зд4шн1й дворъ повел^лъ своему въ Лондон1Ь послу объявить 
англ1йскому королю о подписанш трактата. Говорятъ, что король *). 
выслушавъ отъ посла объявлеше, сказалъ ему точно с1и слова: «Я 
ув^ренъ, что вашъ государь предвидйлъ вс4 т* сл*дств1я, кои отъ 
сего произойдугь». Сказавъ с1е, поворотился къ нему спиною. По-, 
томъ дано было знать послу, чтобъ онъ ко двору бол4е не -Ьздилъ, и 
отправленъ тотчасъ сюда курьеръ къ послу, лорду Стормонту, чтобъ - 
онъ немедленно безъ аудхенщи изъ Парижа вы^^xалъ. Съ зд']^и1ней 
стороны также нзъ Лондона посла своего воротили. Словомъ, война ^ 
хотя формально и не объявлена, но сего объявлешя съ часу на часъ 
ожидаютъ. Фраиклгмъ^ поверенный американстй у зд]^няго двора, 
сказываютъ, на сихъ дняхъ аккредитуется полномочнымъ министромъ 
отъ Соединенныхъ Американскихъ Штатовъ. 

Я не прим^^чаю, чтобъ приближеше войны производило зд^сь боль- 
шое впечатлен1е. Въ первый день, какъ англ1йсшй посолъ получилъ 
курьера съ отзывомъ, весь городъ заговорилъ о войн^; на другой 
день ни о чемъ бол-Ье не говорили, какъ о новой трагедш; на трет1й 
объ одной женщин^^, которая отравилась съ тоски о своемъ любов- 
ник*; потомъ о зд-Ьшнихъ корабляхъ, которые англичанами остано- 
влены. Словомъ, одна новость заглушаеть другую и новая п*сенка 
столько же занимаетъ публику, сколько и новая война. Зд^сь ко 
всему совершенно равнодушны, кром^^ вестей. Напротивъ того, вся- 
К1Я в^сти разсЬваются по городу съ восторгомъ и составляютъ ду- 
шевную пищу жителей парижскихъ. О войн* нашей съ турками го-; 
ворятъ зд-Ьсь, какъ о д*л* весьма сомнительномъ, и больше думаютъ,, : 
что ея вовсе не будетъ. Разсуждаютъ мнопе, что мы сами ее же- 
лаемъ для усугублешя нашей славы. Ваше с1ятельство показали мн* 
истинный опытъ милости ув^домлетемъ меня о положен1и нашихъ 
д^лъ съ Портою. Позвольте о продолженш онаго принести вамъ ни- 
жайшую просьбу. 

Обращусь теперь къ описашю двухъ происшеств1Й, кои по пр!- 
*зд* моемъ занимали публику. Первое, поединокъ дюка де Бур- 
бона съ королевскимъ братомъ, графомъ... **) а второе, прибытхе сюда 
г. Вольтера. 

Графъ въ маскарад* показалъ неучтивость дюшесе* де-Еурбонъ, 



*) Георгъ П1. . 

**) У Людовика ХУ1 была два брата: гр. Прованск1й Людовикъ«Ста- 
ниславъ и гр. д' Артуа Карлъ-Филиппъ. 
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сорвавъ съ нея маску. Дюкъ, нужъ ей, не захот^лъ стерв^Ьть сед^ 
оби^ы. А какъ не водится вызывать форма1[ьно на дуэль ^соролев- 
скихъ братьевъ, то дюкъ сталъ везд^ являться въ т^хъ м^^ахъ, куда 
приходилъ храфъ, ч4мъ показывалъ ему, что его ищетъ и требуетъ нё- 
отм^нно удовлетворешя. Н^^колько дней публика любопытствовала, ч^мъ 
с1е А^о кончится. Наконецъ графгь принужденнымъ нашелся выйти 
на поединокъ. Сражеше минуть съ пять продолжалось и дюкъ оца- 
рапалъ его руку. С1е увидя, одинъ стоявппй подл* нихъ гвардш ка- 
питанъ доложилъ дюку, что королевсшй брать пораненъ и что какъ 
драгоценную кровь щадить надобно^ то не время ль окончать битву? 
На с1е графъ сказалъ, что обиженъ дюкъ и что оть него зависитъ:, 
продолжать или перестать. Поел* сего они обнялись и по^^хали пряма 
въ спектакль, гд'Ь публика, св^давъ, что они дрались, обернулась къ 
ихъ лож* и аплодировала имъ съ неск1азаннымъ восхищешемъ, крича: 
^(мо, браво, достоМая кровь Бурбона! Я свидЬтелемъ былъ сей 
сцены, о которой весьма бы желалъ знать мнен1е вашего с1ятельства. 

Прибыт1е Вольтера въ Парижъ произвело точно такое въ народ* 
зд*щнемъ д*йств1б, какъ бы сошествхе какого нибудь божества на 
землю. Почтите, ему оказываемое, нич4мъ не разнствуеть отъ обо- 
жашя. Я р*ренъ, что еслибъ глубокая старость и немощи его не 
отягчали и онъ захотЬлъ бы проповфдывать теперь новую какую 
секту, то бъ весь народъ къ нему обратился. Ваше с1ятельство изъ 
послБДующаго усмотреть изволите, можно ль иное заключить изъ 
пр1ема, который сделала ему публика. 

По прибытш его сюда, сколько стихотворцы, ему преданные, пи- 
шутъ въ его славу, столько ненавидящ1е его посылають къ нему безъ- 
именныя сатиры. Иервыя печатаются, а посл'1дн1я н*тъ; ибо прави- 
тельство запретило особливымъ указомъ печатать то, что Вольтеру 
предосудительно быть можетъ. Такое уважеше сд-Ьлано ему сколько 
за велик1е его таланты, столько и ради старости. Сей осьмидесяти- 
пятил4тн1й старикъ сочинилъ новую трагед1ю: Ирена или Алеши 
Еомнинъ, которая и была представлена. Нельзя никакъ сравнить ее 
съ прежними; но публика приняла ее съ восхищен1емъ. Самъ авторъ 
за бол^зтю не видалъ первой репрезентацш. Онъ только вчера въ 
первый разъ выФхалъ; былъ въ академ!и, потомъ въ театр*, гд* 
нарочно представили его новую трагедш. 

При вы*зд* со двора карета его препровождена была до академ1и 
безчисленнымъ множествомъ народа, непрестанно рукоплескавшаго. 
Вс* академики вышли навстрЬчу. Онъ посаженъ былъ на директор-; 
скомъ мёстЬ и, минуя обыкновенное балотироваше, выбранъ едино- 
дупшымъ восклицан1емъ въ директоры на апрельскую четверть года. 
Когда сходилъ онъ съ лестницы и садился въ карету, тогда народъ 
закричалъ, чтобъ вс* снимали шляпы. Отъ академш до театра пре- 
провождали его народныя восклицашя. При вступлети въ ложу пуб- 
лика аплодировала многократно съ неописаннымъ восторгомъ, а спустя 
несколько минуть, старшШ актеръ, ^изаръ, вошелъ къ нему въ ложу 
съ в*нкомъ, которйй и над*лъ ему на голову. Вольтеръ тотчасъ снялъ 
съ себя в*нокъ и съ радостными слезами вслухъ сказалъ Бризару: 
АЬ! В1еп! Уоп8 Уои1е2 (1опс те Шге шоипг! Трагед1я играна была 
гораздо съ ббльшимъ совершенствомъ, нежели въ прежн1я предста- 
вленхя. По окончаши ея новое зр*лище открылось. Занав-Ьсь опять 
былъ поднять. Вс* актеры и актрисы, окружа бюсть Вольтеррвъ, 
увенчивали его лавровыми венками. С1е приношенге публика ггре- 
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проводила рукоп1ескан1енъ, продоажавшимса блиаъ четверти часа. 
Наконбхсь представлявшая Ирену актриса, г-жа Вестриеъ *Х <^ра- 
тясь къ Вольтеру, читала похвальные стихи. Для пока8ан!я своего 
удовольс1г1я, публика вел1^а повторять чтеше стиховъ и аплодиро- 
вала съ великииъ крикомъ. Кахъ же скоро Вольтеръ сЬлъ въ свою 
карету, то народъ, остановивъ кучера, закричалъ: «йез вашЬеапх, 4е8 
в|({п1>еаахи По принесеши факеловъ, велели кучеру ^^хать шагомъ, и 
безчисленное множество народа съ факелами проводило его до самаго 
дома, крича непрестанно: т1уе Уо1ии*е!— Сколь ни много торжесгвъ 
ш^^ г. Вольтеръ въ течен1е в^ка своего, но вчерашшй день былъ 
.безъ сомн^^н1я наилучшШ въ его жизни, которая однако скоро пре- 
сечется, ибо сколь онъ теперь благообразенъ, ваше с1ятельство, уви- 
дфть изволите по приложенному зд1сь его портрету, весьма на него 
похожему. 

Что-жъ надлежитъ до другого чудотворца, Сен-Жермена ''*), я раз- 
стался съ нимъ дружески и на предложен1е его, коимъ сулилъ мн^ 
эолотыа горы, отв'бтствовалъ благодарност1ю, сказавъ ему, что если онъ 
им^етъ толь полезные для Росс1и проекты, то можетъ отнестися 
съ ними къ находящемуся въ Дрездемь нашему поверенному въ 
д^лахъ. Лекарство его жена моя принимала, но безъ всякаго у(тха; 
за исцелен!в ея обазанъ я монпельевскому климату и ореховому 
маслу; а славному доктору г. Деламюру одолженъ а т^мъ, что (яъ 
не забылъ сего простого лекарства между многими премудрыми, за 
которыя съ меня брали все, что взять могли. 

хып. 

Еариоюь "/25 гюня 1778. 

Употребляя все время моего въ Париже пребыван1я на осмотр!- 
те сего пространнаго города, медлилъ я увадомлать вась, милости- 
вый государь, о моихъ на него примечашяхъ для того, что х(У11лъ 
сделать ихъ съ ббльшимъ основашемъ и точностш. Вотъ истинная 
причина, для которой пишу отсюда другое только письмо къ вашему 
с!ятельству. Въ первомъ описывадъ а, между прочимъ, пр1емъ зд^сь 
Вольтера и бывш1й поединокъ. Безпокоитъ меня, что о получети 
онаго не им^лъ я счаст1я быть ув^домлвнъ. Весьма было бы досадно, 
еслибъ оно, или ваше, было гд-Ь-нибудь удержано. 

Не могу конечно сказать, чтобъ я и теперь зналъ Парижъ совер- 
шенно; ибо надобно жить въ немъ долго, чтобъ хорошенько съ нимъ 
познакомиться. По крайней м^р^ въ то короткое время, которое здесь 
живу, старался я узнать его по всей моей возможности. Беру сме- 
лость обременить ваше с1ательство весьма ииннымъ описан1емъ того, 
на что обращалъ я зд^сь мое вниман1е. Къ сему ободренъ я и по- 
следннмъ письмомъ вашимъ, которое им^лъ я честь получить отъ 
22 февраля и изъ котораго къ сердечному моему удовольств1ю вяжу, 
что продолжвн1е моихъ ув*6домден1й вамъ угодно. Счасйе с1е 1фипи- 
сываю главному достоннству вс^хъ моихъ къ вамъ писемъ, что перо 
мое и сердце руководствуются искреннимъ къ вамъ усерд1емъ и прав- 
дою, которую во всЬхъ описан1яхъ моихъ соблюсти стараюсь. 
. Ёариакъ можетъ по справедливости назваться совращен1емъ це- 
лаго М1ра. С1е титло заслуживаетъ онъ по своему пространству и по 

*) Мар1я Роза Вестриеъ р. 1746, ум. 1804. 

**) И8В']Ьстный авантюристъ и мнимый обладатель тайны философ* 
€ка%о камня, Онъ ум. въ 1795 г. 
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беаконечиому множеству чужестранныхъ, стекающихся ъъ него отъ 
;всйхъ хондовъ земли. Жнтеш парнжск1е дош1тають свой городъ сто- 
пцею св^та, а св^тъ— своею провннц1ею. Бу1кгон1ю, нанрнвпрх, счя- 
таютъ бамакою провинц1ею, а Росс1ю дальнею. Французъ, пр1ъхавшШ 
сюда идъ Бордо, м росс1анннъ ндъ Петербурга наакшаютон равно- 
мерно чужестранными. По ихъ мн^нШ, им^ютъ они не только 
наилучш1е въ св^тк обычаи, но нанлучний видъ лица, осанку ж 
ухватки, такъ что первый н учтивМШй комнлименть чужестранному 
состоитъ не въ другихъ словахъ, хакъ точно въ сихк Моп81еиг, уоив 
п'атег ро1п1 Гаи: ё1гапявг ^а и)и^, зе уоиз еп Ше Ыеп шон сошрИ* 
шепИ (вы совс^мъ не дохбдите на чужестраннаго, поздравляю васъ!). 
Возмечтан1б ихъ о своемъ разуме дошло до такой глупости, что р!|д- 
к1й французъ не скажетъ самъ о себ^Ц что онъ преразуменъ. Вцдя, 
что разумъ везд^^ р^окъ и что въ одной Франщи имйетъ его всяк1й, 
дрим^чалъ я весьма прилеашо, н:кгъ ли какой разницы между разу- 
момъ французскимъ и разумомъ челов^ческимъ; ибо казалось мн1, 
что весьма унизительно бъ было для челов^ческаго рода, рожденнаго 
не во Фран!^!, еслибъ надобно было необходимо родиться францу- 
зомъ, чтобъ оьпъ неминуемо умнымъ челов^^мъ. Дабы сделать с1е 
И8ыскан1е, применялъ я къ здъшнимъ умницамъ знаменован1е разума 
въ ц&1омъ св^тк Я нашелъ, что для нихъ оно слншкомъ длинно; они 
гораздо его для себя поукоротили. Чрезъ слово разумъ, по ббльшой 
части, понимаютъ они одно качество, а именно остроту его, не 
требуя отнюдь, чтобъ она управляема была здравымъ смысломъ. С1ю 
остроту им^етъ здесь всяшй безъ выключен1я, следственно всяк1й 
безъ датруднен1я умнымъ здесь признается. Все с1и умные люди на две 
части разделяются: те, которые не очень словоохотны и какихъ 
одвакожъ весьма мало, называются рЬИозорЬез; атемъ, которые врутъ 
неумолкно и каковы почти все, дается титулъ аипаЫез. Судятъ все 
обо всемъ репштельно. Мнен1е перваго есть мнеше наилучшее; ибо 
спорить не любять и тотчасъ съ великими комплиментами согла- 
шаются, потому что не быть одного мяешя съ темъ, кто сказалъ уже 
свое, хотя бы и преглупое, почитается здесь совершеннымъ незна- 
нгемъ жить: и такъ, чтобъ слыть умеющимъ жить^ всяк1й отказался 
иметь о вещахъ свое собственное мнен1е. Изъ сего заключить можно, 
что за истиною не весьма здесь гоняются. Не о томъ дело, чтб ска- 
зать, а о томъ, какъ сказать. Я часто примечалъ, что иной говорить 
целый часъ къ удовольств1ю своихъ слушателей, не будучи ими во- 
все понимаемъ, и точно для того, что самъ себя не разумеетъ. Со 
всемъ темъ по окончан!и вранья называютъ его ахшаше еХ р1е1п 
с1*ё8рп1. Сколько излишне здьсь говоря думать, столько нужно какъ 
наискорее перенять самыя мелочи въ обычаяхъ, потому что нетъ 
вернее способа прослыть навекъ дуракомъ, потерять репутад1ю, по- 
гибнуть невозвратно, какъ если, напримеръ, спросить при людяхъ 
пить между объдомъ и ужиномъ. Кто не согласится скоръе умереть 
съ жажды, нежели напившись влачить въ презрен1и остатокъ своей 
жизни? С1и мелочи составляютъ целую науку, занимающую время 
и умы ббльшей час1'И путешественниковъ. Они темъ ревностнее въ 
нее углубляются, что живутъ между нац1ею, где г1сиси1е всего страш- 
нее. Нужды нетъ, если говорить о человеке, что онъ имеетъ злое 
сердце, негодный нравъ; но если скажутъ, что онъ пс11си1е, то чело- 
в&ъ дъйствительно пролалъ, ибо всяк1Й убегаетъ его общества. Нетъ 
способнее французовъ усматривать смешное, и нетъ нац1и, въ кото- 
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рой бы самой было столь вшого смешного. Разумъ ихъ никогда самъ 
на себа не обращается, а всегда устремленъ на вн^^шше предметы, 
такъ что ВСЯК1Й, обращая на свгЬхъ другого, никакъ не чувствуетъ, 
сколько самъ смЬшонъ. Упражняясь весь свой в^^ можно сказать, 
не въ 066*1, но внФ себя, никто сл^^довательно непроницаетъ въ по- 
дробность, а довольствуется смотрЬть на одну вещей поверхность; 
ибо познавать подробности невозможно, не разсматривая дМств1й 
своего собственнаго разума, чтобъ видЬть, не ошибаюсь ли самъ въ 
моихъ разсужден1яхъ. Л думаю, что с1я причина м^^аетъ з;^Упней 
нащи усп1^вать въ наукахъ, требующихъ постояннаго вниман!я, и 
что отъ того считаютъ зд^сь одного математика на двести стихотвор- 
цевъ, разумеется дурныхъ и хорошихъ. Европа почитаетъ францу- 
зовъ хитрыми. Не знаю, не предразсудокъ ли заставляетъ им^ть с1е о 
нихъ мнен1е? Кажется, что вся ихъ прославляемая хитрость отнюдь не 
та, которая располагается и производится разсудкомъ, а та, которая 
объемлется вдругь воображен1емъ и очень скоро наружу выходить. 
Слушаться разсудка и во всемъ прибегать къ его суду — скучно; а 
французы скуки терпеть не могутъ. Чего не д^лаютъ они, чтобъ из- 
бежать скуки, то есть, чтобъ ничего не д4лать! И действительно, 
ВСЯК1Й день зд4сь праздникъ. Видя съ утра до ночи безчисленное 
множество людей въ безпрерывной праздности, удивиться надобно, 
когда чтб здесь делается. Не упоминая о садахъ, всяшй день пять 
театровъ наполнены. Все столько любятъ забавы, сколько труды не- 
навидятъ; а особливо черной работы народъ терпеть не можеть. За 
то нечистота въ городе такая, какую людямъ, не вовсе оскотинив- 
шимся, переносить весьма трудно. Почти нигде нельзя отворить окошко 
летомъ отъ зараженнаго воздуха. Чтобъ иметь все подъ руками и ни 
за чемъ далеко не ходить, подъ всякимъ домомъ поделаны лавки. Въ 
одной блистаетъ золото и наряды, а подле нея, въ другой, вывешена 
битая скотина съ текущею кровью. Есть улицы, где въ сделанныхъ 
по бокамъ стокахъ течетъ кровь, потому что не отведено для бойни 
особливаго места. Такую же мерзость нашелъ я и въ прочихъ фран- 
цузскихъ городахъ, которые все такъ однообразны, что кто былъ въ 
одной улице, тотъ былъ въ целомъ городе; а кто былъ въ одномъ 
городе, тотъ все города виделъ. Парижъ предъ прочими имеетъ только 
то преимущество, что наружность его несказанно величественнее, а 
внутренность сквернее. Напрасно говорить, что причиною нечистоты 
многолюдство. Во Франц1и множество маленькихъ деревень, но ни 
въ одну нельзя въезжать, не зажавъ носа. Со всемъ тъмъ привычка, 
отъ самаго младенчества жить въ грязи по уши, делаетъ, что обоня- 
н1е французовъ нимало отъ того не страждетъ. Вообще сказать 
можно, что въ разсужден1и чистоты перенимать здесь нечего, а въ 
разсужденш благонрав1я еще меньше. Удостоверясь въ сей истине, 
искалъ я причины, что привлекаетъ сюда такое множество чуже- 
странцевъ? 

Обги^ства', но смело скажу, что нетъ ничего труднее, какъ чуже- 
странцу войти въ здешнее общество, следовательно и вошло ихъ 
очень мало. Внутреннее ощущеше здешнихъ господь, что они дають 
тонъ всей Европе, вселяетъ въ нихъ гордость, отъ которой защи- 
титься не могутъ всею добротою душъ своихъ; ибо действительно 
въ ббльшей ихъ части душевныя расположеМя весьма похваляются. 
Сколько надобно старан1й, искан1й, низостей, чтобъ впущену быть въ 
знатный домъ, где однакожъ ни словомъ гостя не удостоивають. 
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Им§а сей прим'Ьръ передъ собою въ моихъ дюбезныхъ согражданахъ, 
разсчедъ а, что по краткости времени моего зд^сь пребыван1я не 
для чего покупать такъ дорого знакомство, или, справедливее ска- 
зать, собственное свое унижен!е. Я нашелъ множество другихъ иите- 
реснМшихъ вещей къ моему упражнешю; а ъщ^тъ здёшнихъ вель- 
можъ и ихъ обращеше довольствовался я при случаяхъ, удачею мн1^ 
представлявшихся. Впрочемъ, чтобъ вашему с1ятельству им^ть ясное 
понят1еу какъ здк^ь наши и проч1е вояжеры принимаются, то надле- 
жить себЬ представить въ ПетербургЬ н^^которыхъ иностранныхъ 
князей: Кантакузеновъ, Маврокордато... Всяк1й, увидясь съ ними, 
взглянетъ на нихъ ласково, за визитъ пришлетъ карточку, равно 
ка{съ и дамы наши отдаютъ женамъ ихъ визиты; но кто им1^етъ, или 
им*ть захочетъ съ ними всегдашнее общество? Вотъ точное зд4сь 
положен!е между прочими и нашихъ господь и госпожъ относительно 
знатныхъ зд*шнихъ домовъ! Чувствую, что Богъ создалъ насъ не 
хуже ихъ людьми; каково же быть водохами? Не понимаю, какъ 
можно, почитая самого себя, кланяться, добиваться и ставить за 
превеличайшее счаспе и честь так1я знакомства, въ которыхъ не 
можетъ быть никакого удовольств1я, потому что есть большое уни- 
жен1е. 

Учение люди; но изъ нев*роятнаго множества чужестранцевъ, 
можетъ быть, тысячный челов^къ пр1ехалъ сюда съ нам1рен1емъ 
воспользоваться своимъ зд^^сь пребыван1емъ для приращенШ знанШ 
своихъ. А притомъ и о здёшнихъ ученыхъ можно по справедливости 
сказать, что весьма мало изъ нихъ соединили свои знан1я съ пове- 
двн1емъ. Я почти со всЬми познакомился. Томасъ *), сочинитель 
переведеннаго мною похвальнаго слова Марку Лвремю, Мармон- 
тель **) и еще н-Ькоторые ходятъ ко мн-Ь въ домъ. Весьма учтивое 
я пр1ятельское ихъ со мною обхожден1е не ослепило глазъ моихъ 
на ихъ пороки. Исключая Томаса, котораго кротость и честность 
мн1^ очень понравились, нашелъ я почти во вс^тъ другихъ много 
высокомер1я, лжи, корыстолюбия и подлМшей лести. Конечно, ни 
одинъ изъ нихъ не поколеблется сделать презрительнейшую подлость 
для корысти, или тщеслав1я. Я не нахожу, чтб бъ въ св^т^ такъ 
мало другъ на друга походило, какъ философ1я на философовъ. 

По точномъ разсмотренШ вижу я только дв^ вещи, кои привлекаютъ 
сюда чужестранцевъ въ такомъ множестве: спектакли и— съ позво- 
лешя сказать — ^п>^*г«. Если две сш приманки отнять сегодня, то 
завтра две трети чужесгранцевъ разъедутся изъ Парижа. Безчинство 
дошло до такой степени, что знатнейш1е люди не стыдятся сидеть 
съ девками въ ложахъ публично. Сш твари осыпаны брильянтами. 
Великолепные домы, столы, экипажи — словомъ, оне одне наслаж- 
даются всеми благами м1ра сего. Съ какимъ искусствомъ оне умеютъ 
соединить прелести красоты съ пр1ятност1ю разума, чтобъ уловить 

*) Антуанъ Леонаръ Тома (1732 — 1785), членъ, потомъ директоръ 
парижской академ1и наукъ, изв'Ьстенъ своими одами и разсужден1яни. 
Сд'Ьланный Фонвизинымъ переводъ ^ Слова Марку Аврел1ю> напе- 
чатанъ въ 1777 г. 

**) Жанъ Франсуа Мармонтедь (1723 — 1799), авторъ изв-Ьстнаго 
романа ВеШагге, переведеннаго императрицею и ея сопутниками въ 
путешеств1и по Водг-ь. Особенно овъ прославился своими СоШез 
тогаих. 
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въ с'Ьтш жертву свою! Сею жертвою по ббльшей части бываютъ чу- 
жестранды, кои привозятъ съ собою обыкновенно денегъ сколько 
можно больше, и если не всегда здравый умъ, то по крайней ггЬр^ 
часто здравое тбло; а изъ Парижа вы^зжають, потерявъ и то и 
другое, часто невозвратно. Я думаю, что если отедъ не хочеть по- 
губить своего сына, то не долженъ посылать его сюда ран'&е двад- 
цати пяти л^ть, и то подъ присмо1ромъ челов:Ька, зиающаго всЬ 
опасности Парижа. Сей городъ есть истинная зараза, которая хотя 
молодого челов^^а не умерщвляеть физически, но д-блаеть его на- 
в^къ шалуномъ и ни къ чему неспособнымъ, вопреки тому, какъ его 
сд-киала природа и какимъ бы онъ могь быть, не "бздя во Франц1ю. 

Что жъ принадлежитъ до спектаклещ то комед1я возведена зд-^сь 
на возможную степень совершенства. Нельзя, смотря ее, не забы- 
ваться до того, чтобъ не почесть ее истинною истор1ею, въ тотъ мо- 
ментъ происходящею. Я никогда себ^^ не воображалъ вид^^ть подра- 
жан1е натура столь совершеннымъ. Словомъ, комед1я въ своемъ род^ 
есть лучшее чтб я въ Париж-Ё вид'Ьлъ. Напротивъ того, трагед1ю 
нашелъ я посредственною. По смерти Лекеневой *), она гораздо 
поупала. Оперу можно назвать великол^^пнМшимъ зр|(лищемъ. Деко* 
рац1И и танцы прекрасны; но п'1вцы прескверны. Удивился я, какъ 
можно безстыдно такъ рев'бть, а еще бол'1е какъ можно такой ревъ 
слушать съ восхнщешемъ! 

Обременивъ ваше с!ятельство моимъ пространнымъ описанхемъ, 
чувствую, что письмо мое сколь длинно, столь и нескладно; но однако 
посылаю его, будучи ув^ренъ, что вы, милостивый государь, взирать бу^^ 
дете не на слогь его, но на усерд1е, съ которымъ я хотвлъ исполнить по- 
вел'1н1е ваше въ доставлеШи вамъ моихъ прим^чан!й на Франд1ю. 
Изъ Парижа вы*]^ на будущей нед&1']Ь и возьму см'^ость писать 
къ вашему о1ятельству, о чемъ отсюда писать неловко. Вашъ и проч. 

ХЫУ. 
Ахенъ, <тъ "/29 сентября 1778 г. 

Изъ Парижа им^^ъ я честь писать кь вашему с1ятельству три 
письма. Не знаю, дошли ль в^рно два посл'1дн1я? А какъ вы обыкно- 
венно удостоиваете меня ув*домлен1емъ о получен1и моихъ писемъ, 
то долговременное ваше молчан1е весьма меня смущаетъ. Ласкаюсь 
однако, что не отмена вашихъ ко мн* милостей производить оное, 
и что въ особ* вашей буду им-бть навсегда моего благодетеля, кото- 
рый им^^етъ все на св^т^ права на вечную мою благодарность и 
усерд1е. 

Я оставилъ Франц1Ю. Пребыван1е мое въ семъ государстве уба- 
вило сильно цену его въ моемъ мнен1и. Я нашелъ доброе гораздо 
въ меньшей мере, нежели воображалъ; а худое въ такой большой 
степени, которой и вообразить не могь. Я разсматривалъ съ всевоз- 
можнымъ вниман1вмъ все то, что могло способствовать мне къ пр1о- 
бретен1ю точнейшаго понят1я о характере французовъ и о настоя- 
щемъ ихъ положенШ относительно разныхъ частей правительства. 
Позвольте, милостивый государь, примечан1я мои на оное предста- 
вить вашему с1ятельству и добавьте своимъ проницан1емъ то, въ 
чемъ мои разсуждешя недостаточны будутъ. 

Достойные люди, какой бы нац1и ни были, составляютъ между 
собою одну нац1ю. Выключа ихъ изъ французской, примечалъ я во- 

*) Лекень — знаменитый во свое время актеръ (1728 — 1778). 
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обще ея свойство. Надлежитъ отдать справедливость, что при неиэъ- 
яснймомъ развращенш нравовъ есть во франдуаахъ доброта сердечная. 
Весьма рвдк1й изъ нихъ злопаматенъ—доброд^тель конечно непрочная, 
и полагаться на нее нельзя; по крайней м^р^^ ж пороки въ нихъ не 
глубоко вкоренены. Непостоянство и в-бтреность не допускаютъ ни 
пороку, ни добродетели въ сердца ихъ поселиться. Къ нимъ совер- 
шенно приличенъ стихъ Кребильоновъ: 

Сг1т1пв1 вапз репсЬаШ;, уег1иеих запз (1е881п. 

Разсудка французъ не им^етъ и им^ть его почелъ бы несчаст1емъ 
своей жизни; ибо оный заставилъ бы его размышлять, когда онъ 
можеть веселиться. Забава есть одинъ предметъ его желан1й. А хакъ 
на забавы потребны деньги, то для пр1обрйтен1я ихъ употребляетъ 
всю остроту, которою его природа одарила. Острота, неуправляемая 
разсудкомъ, не можетъ быть способна ни на чтб, кром^ мелочей, 
въ которыхъ и действительно французы берутъ верхъ предъ ц^ымъ 
св'&томъ. Обманъ почитается у нихъ правомъ разума По всеобщему 
ихъ образу мыслей обмануть не стыдно; но не обмануть —глупо. 
Смйло скажу, что французъ никогда самъ себй не простить, если 
пропустить случай обмануть, хотя въ самой безд^иц-Ь. Божество 
его— деньги. Изъ денегь н-Ёть труда» котораго бъ не поднялъ, и н4тъ 
подлости, которой бы не сд^лалъ. Къ большимъ злодеян1ямъ неспо- 
собенъ. Самые уб1йцы становятся таковыми тогда только, когда уми- 
раютъ съ голоду; какъ же скоро французъ им^е^гъ пропитан1е, то 
людей не рйжетъ, а довольств^гвтся обманывать. Корыстолюб1б не- 
сказанно заразило всё состоян1я, не исключая самыхъ философовъ 
ныд1^шняго в^ка. Въ разсуждбн1и денегь не гнушаются и они чело- 
веческою слабостш. д*Лламб^ти, Дидероты въ своемъ род^ так1е 
же шарлатаны, какихъ видалъ я всяк1й день на бульваръ; вс^ они 
народъ обманывають за деньги, и разница между шарлатаномъ и фи- 
лософомъ только та, что посл1дн1й къ сребролюб1ю присовоку- 
пляетъ безпримйрное тщеслав1е. Я докажу опытомъ справедливость 
моего 1Шим'&чан1я. 11р1ехалъ въ Парижъ оратъ г. Зорича % полков- 
викъ Неранчичъ *"'), челов^къ, впрочемъ, честный, но совс^мъ не- 
знакомый съ науками. Служилъ онъ весь вйкъ въ гусарскихъ пол- 
кахъ, никогда не бралъ книгъ въ руки и никогда картъ изъ рукъ не 
выпускалъ. Лишь только проведали д'Аламбертъ, Мармонтель и 
проч1е, что онъ братъ г. Зорича, то не почли уже за нужное осв!^- 
домляться о прочихъ его достоинствахъ, а явились у него въ пе- 
редней засвид']^тельствовать свое нижайшее почтен1е. Мое къ нимъ 
душевное почтен1е совс']^мъ истребилось послй такого подлаго по- 
студка. Разсчетъ ихъ ясно виденъ: они сею низостью ласкались 
чрезъ Неранчича достать подарки отъ нашего двора. Рука, отъ ко- 



^) Семенъ Гавриловичъ Зоричъ, дюбимецъ императрицы, быль въ 
то время корветомъ кавадергардскаго корпуса, отъ артидлбр1и генералъ- 
ма1оромъ, флигель - адъютантомъ, команду ющимъ дейбъ - казацкими 
эскадронами и кавадеромъ орденовъ св. Георпя 4 класса, Бълаго 
орла, св. Станислава, Мадьт1йскаго большого креста и Шведскаго 
меча большого креста. 

'*"^) Давыдъ Гавриловичъ Неранчичъ быдъ тогда флигель-адъютан- 
томъ, отъ арм1и полковявкомъ и ордена св. Станислава кавалеромъ. 
Въ 1785 г. онъ быдъ генераЛъ-ма1оромъ. 
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торой бы они ихъ получили, удовольствовала 6ъ нхъ тщеславие, а 
подарки— корыстолюб1е. 

Сколько я понимаю, вся система нын'Ьшнихъ философовъ состоитъ 
въ томъ, чтобъ люди были доброд^^тельвы независимо отъ религш: 
но они, которые ничему не в1^ятъ, доказываютъ ли собою возмож- 
ность своей системы? Кто изъ мудрыхъ в'Ька сего, поб4дивъ всЬ 
предразсудки, остался честнымъ челов1Ькомъ? Кто изъ нихъ, отрицая 
быт1е Бож1е, не сд1лалъ интереса единымъ божествомъ своимъ и не 
готовь жертвовать ему всею своею моралью? Одно тщвслав1е ихь 
простирается до того, что сами науки сделались источникомь непри- 

. миримой вражды между семьями. Брать гонитъ брата за то, что 
одинь любить Расина, а другой Корнеля; ибо острота французскаго 
разума велить одному брату, любя Расина, ругать язвительно Корнеля 
и клясться предъ св-Ьтомь, что Расинь предь Корнелемь, а брать 
его дередь нимь, гроша не стбять. Вообще ни одинь писатель не. 
можеть терпеть другого и почитаеть праздникомь всяк1й случай 
уязвить своего совм-Ьстника. При всей ихь премудрости н^^ть вь нихъ 
и. столько разсудка, чтобъ осмотреться, какъ безчестять себя савш, 

, ругая другь друга, и въ какое посм^^яше приводять себя у тЬхъ, въ 
коихъ хотять вселить къ себ-Ь почтен1е. 

Воть каковы т4 люди, изъ которыхь Европа многихъ почитаеть 
великими, и которые, можно сказать, всей Европе повернули голову! 
Правда и то, что въ самой Франд1и число ихь обожателей несрав- 
денно меньше, нежели въ другихь государствахь, потому что фран- 
цузы сами очевлдные свидетели ихь поведетя, а чужестранцы смо- 
трять на нихъ издали. Истинно, нЬть никакой нужды входить съ 
ними вь изъяснешя, почему считають они релипю недостойною быть 
основашемь моральныхъ челов']^ческихь дМств1й и почему признан1е 
быт1я Бож1я мЬшаеть человеку быть доброд-Ьтельнымь? Но надле- 
жить только взглянуть на самихь господь нын'Ьшнихь философовъ, 
чтобъ увид-бть, каковь челов'Ькь безь ре.1ипи, и потомь заключить, 
какь прочно было бы безь оной все человеческое общество! 

Обращусь теперь къ начатому описанш характера нащональнаго. 
Господа философы отвели меня несколько отъ моей главной матер1и; 
но я, остановись на нихъ, хогЬлъ показать, что со стороны практи- 
ческаго нравоучешя перенимать у французовь, кажется, нечего. 
Прим^тиль я вообще, что французь всегда молодь, а изъ молодости 
.переваливается вдругъ въ дряхлую старость: следственно въ совер- 
шенномь возрасте никогда не бываеть. Пока можеть, утопаеть онъ 
вь презрительныхь забавахь и сей родь жизни дЬлаетъ все состоя- 
Н1Я такъ равными, что последшй повеса живеть вь пр1ятвльской 
связи съ знатнейшею особою. Равенство есть благо, когда оно, какъ 

^въ Англ1и, основано на духе правленхя; но во Франщи равенство 
есть зло, потому что происходить оно отъ развращешя нравовъ. 
Неть сомнешя, что все с1и злоупотреблетя имеють свой источникъ 
вь воспитанш, которое у французовь пренебрежено до невероятности. 
Первыя особы вь государстве не могуть никогда много разниться 
отъ безсловесныхъ, ибо воспитывають ихь такъ, чтобъ они на людей 
не походили. Какь скоро начинають понимать, то попы вселяютъ 
въ нихъ предразсудки, подавляющ1е смысль младенческШ, и они вы- 
растають обыкновенно съ однимь чувствомь подобостраспя къ духо- 
венстау. Нынешшй король трудолюбивъ и добросердечеяъ; но оба 
с1д качества управляются чужими головами. Одинь изъ хфинцевъ 
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им^етъ великую прбтенз1Ю иа царство небесное и о земныхъ вещахъ 
мало помышлаетъ. Попы ув'брили его, что не отрекшись вовсе отъ 
здраваго ума, нельзя никакъ понравиться Богу, и онъ д'&лаетъ все 
возможное, чтобъ стать угодникомъ Божшмъ. Другой— поб4дилъ силу 
в4ры силою вина: мало людей перепить его могутъ. Сверхъ того по- 
читается онъ первымъ петиметромъ и вс^^ молодые люди подражаютъ 
его тону, который состоитъ въ томъ, чтобъ говорить грубо, произнося 
слова отрывисто; ходить переваливаясь, разинувъ ротъ, не смотря ни 
на кого; толкнуть всякаго, съ к4мъ ве^-Ьтится; смеяться безъ ма- 
лМшей причины, сколько силъ есть громче; словомъ, Д'1и1ать все то, 
чтб дурачество и пьянство въ голову вложить могутъ. Таковы вс^ 
нынМн1е французск!е петиметры. 

Воспиташе во Францш ограничивается однимъ учен1емъ. Штъ гене- 
ральнаго плана воспитан1я, и все юношество учится, а не воспиты- 
вается. Главное стараше прилагаютъ, чтобъ одинъ сталъ богословомъ, 
другой живописцемъ, трет1й столяромъ; но чтобъ каждый изъ нихъ 
сталъ челов-Ькомь, того и на мысль не приходить. Итакъ относительно 
воспитан!я Франпдя ни въчемъ не им^етъ преимущества предъ прочими 
^ государствами. Вь сей части столько же и у нихъ недостатковъ, 
сколько и везд*; но въ тысячу разъ больше шарлатанства. Р*дк1й 
отецъ не изобр']&таетъ новаго плана для воспиташя д']&тей своихъ. 
Часто новый его планъ хуже стараго; посей поступокъ доказываетъ, 
по крайней м4рЬ, что сами они чувствуютъ недостатки общаго у себя 
воспитан1я, не смысля разобрать, въ чемъ состоять онидЬйстви- 
тельно. 

Дворянство французское по ббльшей части въ крайней бедности, 
и невъжество его ни съ ч*мъ несравненно. Ни зваше дворянина, 
ни орденъ Св. Людовика не м-бшаютъ во Франц!и ходить по м1ру. 
Исключая знатныхъ и богатыхъ, каждый французск1й дворянинъ, при 
всей своей глупой гордости, почтетъ за великое себ-Ь счаспе быть 
принятымъ гувернеромъ къ сыну нашего знатнаго господина. Мно- 
жество изъ нихъ мучили меня неотступными просьбами достать имъ 
так1я мФсга въ Россш; но какъ исполяен1е ихъ просьбъ было бы уб1й- 
ственно для невинныхъ, доставшихся въ ихъ руки, то уклонился я 
отъ сего злодЬян1я и почитаю долгомъ совести не способствовать тому 
злу, которое въ отечеств* нашемъ уже довольно вкореняется. 

Причина бедности дворянства есть та же самая, которая столько 
утвердила богатство и силу ихъ духовенства, а именно:, право ббль- 
шаго сына насл'бдовать въ родительскомъ им^шл. Для меньшихъ брать- 
евъ два пути отверзты: военная служба и чинъ духовный. Въ пер- 
вомъ предстоять труды, оканчивающ1еся почти всегда б-Ьдиоелю, а 
въ посл^днемъ священная праздность и изобил1е. Обыкновенно фа- 
мил1я изъ сроднической горячности преклоняеть меньшихъ братьевъ 
къ последнему; но часто французская живость велить имъ сопротив- 
ляться сему благому совету и, принявъ военную службу, поссориться 
со всею своею роднёю. Со всЬмъ т4мъ нЬтъ ни одной дворянской 
фамилиг, гд^^ бъ не было изъ меньшихъ братьевъ челов'Ька благора- 
зумнаго, предпочитавшаго состоян1е пастьЬя состоян1ю овцы. Вс4 
арх1епископы и епископы суть братья знатъйшихъ особъ, подкрепля- 
емые у двора своею роднёю и подкрепляюпЦе себя въ народ! со- 
держан1емъ его въ крайнемъ суев^рШ. Ваше с!ятельство изъ сего 
усмотреть изволите, сколь тверда во Франц1и сила духовенства, когда 
въ сохранен1и его самъ дворъ видитъ свою пользу. Суевер1е народ- 
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вое простжраетса тамъ до нев^^роятности. Я опишу вамъ, миюсти- 
вый государЬ) одннъ нзъ духовныхъ обрядовЪ) ко1ч)рый с1ю кспну 
неоспоримо докажеть. Городъ Э (А1х) есть главный въ Провансе. 
Парламентъ и вс& лучиие люди сей провинц1и им^югь въ немъ свое 
пребыван1е; следственно должно быть въ немъ и 11росв^Нен1в больше, 
нежели въ другихъ городахъ низшаго класса. Не взирая на с1е| вотъ 
какимъ образомъ ежегодно отправляется въ Э празднихъ, называемый 
Р'Не Шеи. Торжество соотоитъ въ процессии, въ которой Святыя 
Тайны носимы бываютъ по городу въ препровожден^ всего народа. 
Знатнейш1я особы наряжены всЬ въ маскарадное платье. Одинъ пред- 
ставляетъ Пилата, другой Ка1афу, и такъ дал^Ье. Дамы и д^^ицы бла- 
городный наряжены Мгроносицами и прочими святыми, а прекрас- 
нМшая представляетъ Богородицу. М^^щанство все наряжено чертями: 
почтенМшШ Вельзевуломъ, а проч1в постепенямъ своихъ достоинствъ. 
Все с1и черти идутъ предъ тЬломъ Христовымъ съ превеликимъ ре- 
вомъ и пятятся назадъ, будто бы сила Святыхъ Таинъ отъ себя ихъ 
оттоняетъ. За несколько дней предъ церемон1ей разделен1ю ролей 
производить мног1я тяжбы, особливо между мещанствомъ. Часто при- 
ходить предъ судъ тотъ, у кого ролю отнимаютъ, и доказываетъ свою 
претенз1ю тЪмъ, что отецъ его былъ дьяволъ, д^дъ дьяволъ и что онъ 
безвинно терпеть зван1е своихъ предковъ. Во вс^хъ прочихъ фран- 
дузскихъ городахъ, не исключая самаго Парижа, есть множество по- 
добныхъ сему дурачествъ, служащнхъ несомнъннымъ доказатель- 
ствомъ, что народъ ихъ пресмыкается во мракЬ глубочайшаго неве- 
жества. 

Въ разсужден1и злоупотреблен1я духовной власти я уверенъ, что 
Франц1я несравненно несчастнее всехъ прочихъ государствъ. Правда, 
что невежество поповъ делаетъ часто поношеше всей над1и; но изъ 
сихъ двухъ крайностей я лучше видеть хочу поповъ>невеждъ, нежели 
тирановъ. Сила духовенства во Франц1и такова, что знатв[ейш1е не 
боятся потерять ее никакимъ соблазномъ. Прелаты публично имеютъ 
на содержанхи девокъ, и н'Ьтъ позорнее той жизни, какую ведутъ фран- 
цузск1е аббаты. 

Разсматривая состоян1е француской найди, научился я различать 
вольность по праву отъ действительной вольности. Нашъ народъ не 
вмеетъ первой, но последнею во многомъ наслаждается. На11ротивъ 
того французы, имея право вольности, живутъ въ сущемъ рабстве. 
Король, будучи ограниченъ законами^ имеетъ въ рукахъ всю силу по^ 
пирать законы. 1лб иигеа йе сасНеЬ суть именные указы, которыми 
король посылаетъ въ ссылки и сажаетъ въ тюрьму, которымъ никто 
не смеетъ спросить причины и которые весьма легко достаются у го- 
сударя обманомъ, чтб доказываютъ тысячи примеровъ. Каждый ми- 
нистръ есть деспотъ въ своемъ департаменте. Фавориты его делятъ 
съ нимъ самовласпе и своимъ фафоритамъ уделяютъ. Чтб виделъ я 
въ другихъ местахъ, виделъ и во ФранцШ. Кажется, будто все люди 
на то сотворены, чтобъ каждый былъ или тиранъ, или жертва. Пе- 
правосуд1е во Францш тЫъ жесточе, что происходить оно непосред- 
ственно отъ самого правительства и на всехъ простирается. Налоги, 
частые и тяжк1е, служатъ къ одному обогащен1ю ненасытимыхъ на- 
чальниковъ; никто, не подвергаясь беде, не смеетъ слова молвить 
противъ сихъ утеснений. Надобно тотчасъ выбоать одно изъ двухъ: 
или платить, или быть брошену въ тюрьму. С'ез1 ГаШге <1и ^ойг. 
ВсякШ делаеть чтб хочетъ. 
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Народ!» ъъ 11ровин1Цяхъ еще несчастнее, нежега въ столщ! Судьба 
его завнснть главнейшее отъ интенданта; но чтб есть интендантъ? 
Воръ, им^^пцй по1номоч1е грабить провинцш безотчетно. Ч^^ до- 
роже стала ему у двора с1я 11риви1ег!я» т1^ъ для народа тягостнее. 
Каждый изъ нихъ начинаетъ ремесло свое т^хъ, что захватываетъ 
откупъ :!^л^а, нужн^йшаго для жизни произрасген1я, и принуждаетъ 
черезъ то жителей покупать у него жизнь за ту Ц'бну, которую опре- 
делить заблагоразсуждаетъ. 

Франц!я вся на откупу. Невозможно выехать на нешсолько шаговъ 
изъ Дарижа, чтобъ, воротясь, не быть остановлену таможнею. Почти 
за все ввозимое въ городъ платится столько пошлины, сколько сама 
вещь С1^итъ. Изъ ражен1я къ особе государя узаконено не сби- 
рать пошлины въ томъ одномъ мест!, где его присутств1е; следственно 
въ тотъ день, въ который король пр1ехалъ бы въ Парижъ, пошлина 
не должна собираться съ народа. С1е причиною, что король, будучи 
нередко у решетки Парижа, въ него не въезжаетъ; онъ уже несколько 
летъ не былъ въ Париже для того, что по контракту отдалъ его гра- 
бить государственнымъ ворамъ. Можно по всей справедливости ска- 
зать, что Версаль есть место, куда франпузскаго короля посылаютъ 
ОТКУПЩИКИ въ вечную ссылку. 

Другой источникъ казенныхъ доходовъ во Франц1и есть продажа 
чиновъ и должностей— зло безмерное, вымышленное въ несчастныя 
времена, когда не было откуда взять денегь на нужнейпйе государ- 
ственные расходы. С1е изобретете, доставивъ на то время большу10 
подмогу, понравилось правительству. Время протекло; чины благопо- 
лучно продавались; иной не могь, другой не хотелъ, трет1й не смелъ 
предупредить того зла, которое со временемъ необходимо долженство* 
вало родиться отъ торговли сего рода. Мало по малу доходы отъ про- 
дажи чиновъ стали присвояться не къ своимъ назначешямъ. Надле- 
жало вымышлять вседневно на продажу новые чины, новыя должно- 
сти; но и того не доставало. Надлежало усугубить налоги, и нац!я 
нашлась въ положен!и бедственнейшемъ прежняго. Множество под- 
лыхъ людей душою и происхожден1емъ по1^али себе права и спо- 
собы быть орудаями народныхъ утеснен1й. Доверенность къ начальни- 
камъ уступила место душевному къ нимъ презрешю; ибо къ пр1обре- 
тен1ю начальства одне деньги потребны стали. Ныне все зловредный 
следствия продажи чиновъ терзаютъ государство и нетъ средства въ 
И8бавлен1ю. Король не въ состояши возвратить денегъ, взятыхъ за 
продажу, а не возвратя денегъ, нельзя отнять проданнаго. При по- 
следнемъ заседанш парламента сделанъ былъ планъ уничтожен1ю 
сей торговли; но тотъ планъ, изобретенный впрочемъ коварствомъ и 
злобою, не могь быть произведенъ въ действо безъ потрясен!я всего 
государства, иопытъ доказалъ, что продажа чиновъ во Франц1и есть 
зло нужное и ничемъ неотвратимое. 

Не бывъ военнымъ человекомъ, не могу о французскихъ войскахъ 
подать вашему с^ятельсгву идеи другимъ образомъ, какъ сообщивъ 
слышанный мною разсужден1я отъ безпристрастныхъ чужестранцевъ. 
Вообще говорятъ, что нёгь въ ихъ войске души военной. ВсякШ 
солдатъ умствуетъ, следственно плохо повинуется. При мне король 
смотрелъ свой полкъ. Все чужестранные, между коими были изъ на- 
шихъ генералъ-ма1оръ князь Долгоругай, полковники Бибиковъ и Не- 
ранчичъ, не могли отъ смеха удержаться, смотря на маневры. Я, не 
смысля ничего въ семъ искусстве, могь приметить, что солдаты ко- 
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мандировъ своихъ нимало не уважаютъ. Н1сколько разъ полковннкъ 
Ма^^и^8 <1б СЬа^вЫ, подъ'&зжая къ фрунту, врй^алъ: ра1х, теззгвпгя! ^ 
ра1х!.]в уоиз еп рйе; ибо солдаты, разговаривая одинъ съ другимъо 
своихъ д4лахъ, изо всей силы хохотали. Офицеры, по общему при- 
знан1Ю, ниже понят1а о должностяхъ своихъ не им^Ю'Гъ. Осмелюсь 
разсказать вашему с1ятельству виденное мною въ Монпелье, чтобъ 
представить вамъ прим']&ръ ихъ военной дисциплины. Губернаторъ 
тамошшй, графъ Перигоръ, им^етъ въ театр* свою ложу. У дверей 
оной обыкновенно ставился часовой съ ружьемъ, изъ уважен1а къ 
его особ*. Въ одинъ разъ, когда ложа наполнена была лучшими 
людьми города, часовой, соскучивъ стоять на своемъ м*ст*, отошелъ 
отъ дверей, взялъ стулъ и, поставя его рядомъ со вс4ми сидящими 
знатными особами, сйгъ тутъ же смотреть комед1ю, держа въ рукахъ 
свое ружье. Подл* него сид*лъ ма1оръ его полка и кавалеръ Св. 
Людовика. Удивила меня дерзость солдата и молчан1е его командира, 
котораго взялъ я вольность спросить: для чего часовой такъ къ нему 
присоседился? С'е81 ди'И ез! сипеих (1е уо1г 1а сошёсИе, отв-бчалъ 
онъ съ такимъ видомъ, что ничего страннаго тутъ и не прим*чаетъ. 

Тяжебный д*ла во Францш такъ же несчастны, {сакъ и у насъ, 
съ тою только разницею, что въ нашемъ отечеств* издержки тяжу- ^ 
щихся не столь безм*рны. Правда, что у насъ и у нихъ всего чаще 
обвинена бываетъ сторона безпомощная; но во Францш, прежде 
нежели у праваго отнять, надлежитъ еще много сд*лать церемонШ, 
которыя объимъ сторонамъ весьма убыточны. У насъ же по крайней 
м*р* въ томъ преимущество, что дМствуютъ гораздо проворн*в, и 
какъ скоро вступился какой нибудь полубояринъ, сродни фавориту, 
то въ самый тотъ часъ д*ло беретъ уже совс*мъ другой оборотъ и • 
приближается къ концу. Скажутъ мн*, что французы превосходятъ 
насъ въ гражданскихъ д*лахъ краснор*ч1емъ и что ихъ стряпч1в ве- 
лиюе вит1и, а наши безграмотны. Правда; но все с1е весьма хорош 
для французскаго языка, а не для праваго д*ла. При безсов*стныхъ 
судьяхъ Цицерояъ и Вахтинъ равные ораторы. 

Полищя парижская славна въ Ёвроп*. Говорятъ, что полищймей- 
стеръ ихъ всев*дущъ; что онъ, какъ невидимый духъ, присутствуетъ 
везд*, слышитъ вс*хъ бес*ды, видитъ вс*хъ д*ян1я, и кром*однихъ 
помьпплен1й челов*ческихъ ничто отъ него не скрыто^ Поздравляю 
его съ такимъ преестественнымъ проницанхемъ; но при семъ небес* 
цомъ дар*^ желалъ бы я ему лучшаго обонянхя; ибо на скотномъ ' 
двор* у нашего добраго пом*щика чистоты гораздо больше, нежели - 
предъ самыми дворцами французскихъ королей. Въ разсуждеши де- 
шевизны я иного сказать не могу, какъ что въ весьма р*дкихъ евро- 
пейскихъ городахъ жизнь такъ безм*рно дороги, какъ въ Париж*; за 
то и б*дность въ немъ несказанная; и хотя нищимъ шататься запре- 
щено, однако я нигд* столько ихъ не видывалъ. Впрочемъ, париж- 
ск1е купцы, какъ и везд*, стараются свой товаръ продать сколько 
можно дороже. Разница только та, что французы обманываютъ не- 
сравненно съ ббльшивгь искусствомъ и не знаютъ въ обманахъ ни 
м*ры, ни стыда. Что же касается до безопасности въ ПарияЛ, то я 
внутренно ув*рвнъ, что всев*д*н1е полиц1ймейстера не весьма д*й- 
ствительно и польза отъ полицейскихъ шшоновъ отнюдь не соотв*т- 
ствуетъ той ужасной сумм*, которую полиция на нихъ употребляетъ. 
Грабятъ по улицамъ и р*жутъ въ домахъ нвр*дко. Строгость зако- 
новъ не останавливаетъ злод*яшй, рождающихся во Францш почти 
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всегда отъ бедности; ибо, какъ я выше изъяснился, французы, по 
собственЕому побужден1ю сердецъ своихъ, ; нимало къ злод^^щмь 
неспособны и одна нищета влагаеть у нихъ ножъ въ руку убхйды. 
Число мошенниковъ въ Цариж*]^ неисчетно. Сколько кавалеровъ Св. 
Людовика, которымъ, если не укравъ ничего выходятъ изъ дому, ка- 
жется, будто н4что свое въ дом* томъ забыли! Словомъ, въ разсуж- . 
денш вс1хъ полидейскихъ предметовъ, парижская полищя кажется 
отъ возможнаго совершенства весьма еще далека. Напротивъ того . 
вижу, что развращеше ихъ нравовъ отнимаетъ почти всю силу у за- 
коновъ и самую ихъ строгость дЬлаетъ недМствительною. 

Если чтб во Франдш нашелъ я въ дв-бтущемъ состоянш, то ко- 
нечно ихъ фабрики и мануфактуры. Шть въ св'1т* надш, которая 
бъ им^ла такой изобретательный умъ, какъ французы въ художествахъ 
и ремеслахъ, до вкуса касающихся. Я хаживалъ къ тагсНапд^ 
с1е8 тойез, какъ къ артистамъ, и смотр^Уъ на уборы и наряды, какъ 
на прекрасныя картины. С1е дароваше природы послужило много 
къ поврежденш ихъ нравовъ. Моды вседневно перем-бняются: всякая 
женщина хочетъ наряжена быть по пос^г1дней мод*; мужья пришли 
въ несостояше дав^рь довольно денегъ женамъ на уборы^ жены стали 
промышлять деньги, 'не безпокоя мужей своихъ, и Франщя сделалась 
въ одно время моделью вкуса и соблазномъ нравовъ для всей Европы. 
Нынешняя королева *) ограстно любить наряжаться. Прошлаго года 
послала она свой поргретъ къ матери, въ которомъ велъла написать 
себя наряженною по самой последней мод*. Императрица **) воз- 
вратила свой портретъ при письм^, въ которомъ между прочимъ сш 
строчки находились: «Уоз ог(1ге8 оп1 ё1ё ша1 ехёси1.ё8; аи Ней йв 1а 
Кеше (1в Ргапсе дие ^е ш'аиеп(1а18 а а(1т1гег йапз Уог1е епуо1, ^е 
п*а1 Стоите дие 1а геззешЫапсе е! 1е8 еп1юиг8 й'опе асШсе й'Орёга. 
II Гаи1, ди'оп 8е 8оИ 1готре ***)». Королева смутилась было симъ 
отв*томъ; но придворные скоро ей растолковали, что гн4въ ея ма- 
тери происходить не отъ чего другого, какъ отъ ея старости, отъ ея 
набожности и отъ худого вкуса в^нскаго двора. 

Я перешелъ уже пределы письма. Чувствую, что чтен1е, столь 
длинное, должно обременить ваше с1ятельство, и для того предоста- 
вляю себе дополнить вамъ, милостивый государь, изустно все то, о 
чемъ зд^сь не могь упомянуть. Въ Петербурй считаю быть въ конц-Ь - 
будушаго месяца, или въ начал:Ь ноября, а по первому пути прВду 
на несколько нед-бль въ Москву. Ласкаюсь счаст1емъ, что ваше с1я- 
тельство въ совершенномъ здоровье и повторяю всегдашн1я мои ув^- 
рвнШ о глубочайшемъ почтен1и и совершенной преданности, съ ко- 
торыми навсегда им-Ью честь быть вашъ и проч. 

3) Изъ второго путешеств'гя. 

Рамъу апржгя, 1785 хода. 

Состояние здоровья моего такъ поправилось, что я могъ въ Страст- 
вую и Святук? недели не пропускать ни одной функцш (службы). , 

*) Мар1я Антуанетта (1755—1793). 

**) Мар1я Тере81я (1717—1780). 

***) Переводъ. Ваше приказан1в худо исподнено: вм-Ьсто француз- 
ской королевы, которую я над'Ьялась увидать на присданноиъ пор-'^ 
трет*, я нашла въ немъ сходство съ оперною актрисою. Должно 
быть тутъ вышла ошибка. 
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Из> нихъ мноНя весьма зам-^чательша, а друг1я походатъ совершенно 
на комедш, составл€1йную для простого народа. Ивъ Рима интерес- 
вМшаго ув^домлен1я вашему с1ятельству делать мв^ не о чемъ, 
какъ о сихъ деремон!яхъ, для смотрЬн!я ковхъ повсегодно Римъ 
наполненъ чужестранными. Въ нын^шнемъ году столько ихъ сюда 
съ^^халось, что почти жить негд^ и всшс1й доволенъ только найти 
квартиру, не заботясь, хороша ли она, или дурна. Герцогъ курлянд- 
ск1й *) живетъ въ дом* не лучше моего. 

Служеше папы тЬмъ великолепнее, что ему самому служить знат- 
нМшШ римск1й чинъ. Онъ окруженъ кардиналами, кои од^вають и 
разд]№аютъ его, словомъ, онъ въ церкви обожаемъ, и кажется въ 
такихъ случаяхъ оказывается ему почтвн]я больше, нежели и Тому, 
Кому онъ служить; ибо, освятя Св. Дары, становится онъ на своемъ 
:^н4; кардиналъ къ нему приносить причасйе, а онъ на встр4чу 
причаст1я ни шагу съ престола своего не д1лаетъ. 

Вербное воскресенье есть первый день духовной церемон1и. По- 
утру въ девять часовъ въ Сикстовой церкви папа **) роздалъ вербы 
кардиналамъ, съ которыми около церкви была процесс1Я. Потомъ 
одинъ изъ кардинадовъ служилъ обедню. Музыка была вокальная, 
потому что инструментальной при самомъ пап* не бываеть. Вь сей 
день въ церкви Св. Петра вс* образа закрываютъ черными занаве- 
сами, что д1лаетъ видъ печальный, и кажется, что красота храма 
помрачается съ наступлетемъ дней плачевныхъ. 

Въ понедельникъ и вторникъ Страстной недели не было ничего 
примечательнаго; но въ среду после обеда была функщя въ Сиксто- 
вой церкви. Папа не присутствовалъ; одинъ кардиналъ и знатное 
духовенство сидели на своихъ местахъ. Служба началась плачемъ 
1ерем1инымъ. Одинъ голосъ более читалъ, нежели пелъ; но с1е за- 
унывное чтен1в продолжалось слишкомъ долго и подлинно на плачъ 
походило. Потомъ одинъ за другимъ въ три голоса читали страстное 
евангел1е; образъ чтетя м^ весьма понравился: у всехъ голоса 
прекрасные. Одинъ читалъ слова Христовы, другой того, съ кёвть 
Онъ беседовалъ, а трелй историческую часть евангел1я; народныя же 
речи петь весь хоръ. С1е чтен1е подходить близко къ цен1ю и хотя 
всякое слово выговаривается, но тономъ весьма жалостнымъ и есте- 
ственнымъ. Наконецъ погасли въ церкви все свечи; сделалось глубо- 
чайшее молчаше; все стали на колени и певч1е начали петь славный 
Ш18егегв, сочинен1е Алле1р1ево. Ничего въ свете я не знаю, чтб бъ 
душу такъ тронуло, какъ с!е пен1е. Музыка столь проста, что те, кои 
видятъ ее написанною на бумаге, удивляются, откуда можетъ про- 
изойти неизреченная красота ея. Приписываютъ ее некоторому особ- 
ливому мастерству такихъ певцовъ, кои издревле спелись такъ, что 
нетъ въ светБ капели, которая бы с1ю музыку такъ пропеть могла. 
У нихъ есть некоторыя выражешя и украшешя, которыя превеликое 
действ1е производятъ; наприкеръ, они умеютъ вдругъ усилить и осла- 
бить тонъ, ускорить или продлить въ нъкоторыхъ словахъ такты, одну 
строфу поютъ скорее, нежели другую и проч. И действительно, въ- 
Венъ с1я самая музыка никакого действ1я не имела. Я самъ въ Пе- 
тербурге ее два раза слышалъ и не нашелъ съ здешнею ниже по- 



"") Петръ Биронъ, преемникъ знаменитаго временщика. 
**) ГОй У1 (1716—1799) быдъ пацою съ 1774 г. 
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доб1я. Вечеромъ шотр^^ я деремон1ю въ Тгт11;а й1 ре1вг1ш. Въ 
превеликой зал1^ поставлены возл^ сгЬнъ возвышенныя лавки, на 
которыхъ посажены были больные нииЦе. Несколько кардиналовъ и 
знатнаго духовенства умывали имъ ноги, обр^Ьзывали ногти, перевя- 
вывали больнымъ раны и, наконедг, поц'киовавъ ноги, давали имъ 
милостйню. Между тбмъ какъ с1в происходило, въ другой такой же 
аад'Ь былъ ужинъ для нивдихъ, коимъ служили тринадцать кардина- 
ловъ, съ помощ1ю духовенства. Въ третьей зал* нииЦя женскато 
пола ужинали, им*я услугу огь зд^шнихъ приндессъ и другихъ знат- 
выхъ дамъ. 

Четвергь былъ день весьма тягостный для чужестрандевъ. Над- 
лежало съ утра до вечера быть на ногахъ. Въ восемь часовъ по утру 
была об1Ьдня въ присутствш папы въ СЬареИе 81х1;те, изъ которой 
потомъ онъ вынесъ Святыя Тайны въ СЬареПе РапИпе съ большого 
дврвмон1ею. Потомъ папа изъ средняго окна, или ложи Святого 
Петра, показался стоящему на площади народу; сперва произнесъ 
онъ проклят1е намъ гр^шнымъ, то есть вс*мъ, не признающимъ его 
в^ру за правую; а потомъ далъ народу благословен1е. Сей дере- 
моя1в помешала дождливая погода и площадь была довольно про- 
сторна. Потомъ было омовен1в ногь тринадцати пилигримамъ, от- 
цравленное самимъ папою. Онъ мылъ сперва ногу, потомъ, под*- 
ловавъ ее, подавалъ полотенце, милостыню, или дарилъ пилигриму на 
сей случай сделанную картину. По окончан1и сей церемон1и смотрели 
мы об'Ьдъ тЬхъ же самыхъ пилигримовъ, которымъ служилъ папа съ 
великимъ смирен1емъ. ПослЬ обЬда была та жо служба, что п въ 
среду, въ Сикстовой церкви, но въ присутств1и папы. М1'8егеге было 
другого автора, весьма хорошаго, но далеко отъ перваго. Оттуда 
йдили мы во ВС* лучш1я церкви смотреть плащаницы, изъ которыхъ 
одна другой была великолепнее. Часу въ девятомъ вечера мы были 
опять въ церкви Св. Петра. Сто лампадъ, обыкновенно день и но^хь 
горящихъ предъ грпбомъ Апостоловъ, равно какъ и вс* св*чи на- 
рочно были погашены. Сей преогромный храмъ, обвешенный чернымъ, 
освещаемъ былъ одни^гь повешеннымъ въ середин* церкви большимъ 
и великолепно иллюминованнымъ крестомъ въ знак-ь того, что во 
время страдальческой Христовой кончины, церковь Его весь свой 
светь не могла заимствовать ни отъ чего иного, какъ отъ единаго 
креста,— идея высокая и въ христ1анскомъ законе истинная! Народу 
въ церкви было премножество; во всехъ првличныхъ местахъ сидели 
живописцы и рисовали архитектурныя перспективы, происходящ1я 
отъ сего осв1щен1я. 

Въ пятницу поутру отправляема была кардпналомъ обЬдня въ при- 
сутствш палы, после которой онъ босыми ногами подошелъ ко кресту 
и, упавъ предъ иимъ на землю, къ нему приложился, ибо крестъ по- 
ложенъ былъ на подъ; кардиналы и духовенство сдйали то же. По- 
ел* обеда была обыкновенная вечерня съ первымъ Ш18вгегв; а оттуда 
папа ходилъ въ церковь Святого Петра, гд*, какъ вчера, одинъ крестъ 
осв*щалъ всю церковь. Папа сталъ со всёмъ народомъ на колени, а 
одинъ изъ кардиналовъ вынесъ на высок1й балконъ часть истин- 
наго Креста, истинный нерукотворенный образъ и копье, коимъ ребро 
Христово было уязвлено водаомъ. Все с1е обожаема было съ преж- 
Ш1мъ благогов*1МИЪ. Ц&]Е0д«1]> хишА мшиаАъ, и т*иъ (М в«черъ 

Сборн. аНявы** 1893 г. Довабрь. Соъ Фоовазхва. 20 
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4) Изъ С.-Петербурга* 
ХЬУ1. 

Бывъ не въ сост(шн1н ^^хать въ Невск1й въ самый день памяти 
повойнаго графа "'), исполнилъ а сей долгь на другой день и вид^лъ 
монументъ. Долженъ сказать правду вашему с1ятвльству, что за ту 
сумму, чего онъ вамъ стоить, можно бы въ Итал1и сделать гораздо 
лучше; ибо тутъ мастеръ весьма не ясно изобразилъ свою идею. По 
сторонамъ бюста поставилъ онъ дв^ фигуры, но что чрезъ ихъ ска- 
зать хотЬлъ, того усмотреть невозможно: да и фигуры коротки и худо 
драпированы. Словомъ, сей монументъ сравнивать нельзя съ т4ми, 
кои въ Италш видалъ а вадъ тблами людей партикулярныхъ. 

ЗдЬшняя П0ЛИД1Я воспретила печатан1е Стародума **), итакъ я не 
виноватъ, если онъ въ публику не выйдетъ. 

Съ глубочайшимъ почтен1емъ и совершенною преданностио честь 
им^^ю быть, м. г., вашего с1ательства всепркорн']&йш1й и нижайпий 
слуга Денись Фонъ-Визинъ. 

4-го апр-Ьля 1788 года. С.-Летербургъ. 



IX. КЪ ИВАНУ ПЕРФИЛЬЕВИЧУ ЕЛАГИНУ. 



Москва {1769). 
Семь недель остается ж^Ъ до сроку, и я нарочно заран^^е принялъ 
с.жклоаъ всенижайше просить ваше превосходительство объ отсрочке 
мн^ еще на полгода для сл-Ьдующихъ причинъ: 1) Я время мое про- 
вожу цЪоь весьма полезно, въ разсужденШ изв-Ьстнаго вамъ моего 
состоянхя; перевелъ 1осифа, за который возьму 200 руб.; напечаталъ 
Сиднея ***); пишу стихи; дописалъ почти свою комедш, чему сви- 
детель отъйжаюпцй отсюда С. Г. Домашневъ ****), который все то чи- 
талъ, о чемъ я имЬю честь доносить вашему превосходительству. 
2) ВсЬ братья мои въ Петербург^Ь, и если вы не сделаете со мною 
милости и мн^ не отсрочите, то отецъ и мать мои, яжЬъъ четырехъ 
сыновъ, не будутъ при старости своей нм1Ьть того ут^^ешя, чтобъ 
видеть хотя одного изъ пихъ. Сколь они желаютъ еще моей отсрочки, 
то ваше превосходительство изволите усмотр-Ьть изъ приложеннаго 
здЬсь письма отъ отпа моего. 3) Я съ прискорб1емъ вижу, что, пр1- 
-Ьхавъ въ Петербургъ, не буду им-^ть ни мал-Ьйшаго случая заслужить 
сколько-нибудь ТВ деньги, который я изъ казны брать буду. Д*ла 
производить г. секретарь^ а я разв^дляриомы буду только тварь, Я 
знаю, что все, крозй Создателя, тварь есть; но представьте, милостивый 
государь, кому хочется быть такою тварью, которая создана для того 
только, чтобъ служить риемою другой? Ваше превосходительство изво- 

*) Никиты Ивановича Панина. 
**) Журнадъ, задуманный Фонвиаиньшъ. 
***) Хосифъ и ^Сг^днвй и Ск^лли ваяечлтты въ 1Т69 г. 
♦***) Оерг11Й Герасимовичъ Домашневъ, въ то время камеръ-юнквръ, 
6ы.1ъ съ 1775 по 1783 г. Директоромъ Академ1и Наукъ; ум. въ 1796 г. 
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лиге сами знать, что я для милл1она резоновъ съ г. Л. *) быть тЪспа^ 
не могу; ибо кто не желаетъ остатки дней своихъ провести спокойно? 
4) Съ Веверомъ **) д^лаю я весьма прочный договоръ, который со- 
стоян1е мое неотмЬнно поправить и который будетъ всесовершенно 
разрушенъ. если я получу повел4н1е *хать отсюда. Брать мой будетъ 
им*ть честь вручить вашему превосходительству с1е письмо. Сделайте 
со мною милость, прикажите ему отписать ко мн-Ь ваше соизволеше, 
чтобъ могъ я заранФе такъ расположить д-Ьла мои и чтобъ не всту- 
пилъ я здЬсь съ Веверомъ въ обязательство, если ваше превосходи- 
тельство пр14здъ мой на срокъ изволите считать необходимымъ для 
вюей фортуны; ибо я твердо ув-Ьронъ, что вы не иначе прикажете 
мн^^ оставить здЬшшя дЬла мои и 4хать къ вамъ, какъ разв* для 
того, чтобъ какимъ-нибудь другимъ и вЬрнымъ способомъ поправились 
обстоятельства мои въ разсужденш чина и жалованья, безъ чего, 
какъ и вашему превосходительству известно, долженъ я буду остаться 
на прежнемъ осяован1и, на которомъ быть не могу никакимъ обрск» 
зомъ •**). 

Сколь ни р4дко пишу я къ вашему превосходительству,, но боюсь, 
не часто-ли и то безпокою я васъ вздорными моими письмами, а паче 
моею философ1ею. Я знаю, что вы, милостивый государь, упражняе- 
тесь въ д*лахъ важныхъ, а Я" иногда беру смелость писат|> шутку; 
следственно долженъ я всегда опасаться, чтобъ шутка моя не при- 
шла не кстати. И кто можетъ меня въ томъ уверить, что я еще не 
забыть вами? Для челов^^ка, занятаго д^^ами, полгода довольно вре< 
мени забыть и ц-Ьлую сотню людей, не только одного человека; но 
для меня мало д^лаго моего в*ка къ тому, чтобъ сердце мое пере- 
менилось въ разсужден1и истинной къ вамъ преданности. Она кон- 
чится съ жизнш моею. 

П. 

Москва (Х769), 

Приложенную при семь оду поручилъ мне авторъ оныя переслать 
къ вашему превосходительству. Я, съ моей стороны, въ праздные 
часы мои (которыхъ въ сутки бываетъ у меня 24), пишу стихи, ко- 
торые стоять мне не только неизреченнаго труда, но и головной бо- 
лезни, такъ что лекарь мой предвисалъ мне, въ д1эте, отнюдь не пить 
англ1йскаго пива и не писать стиховъ; ибо какъ то, такъ и другое 
кровь заставляетъ бить вверхъ. Все медики единогласно утверждаюгь, 
что стихотворедъ паче всехъ людей на свете долженъ аиоплекс1и 

*) Вдадюпръ Игнатьевичъ Лукинъ быль секретаремъ при И. П. Ела- 
гин*, по его 8нан110 кабинетъ-министра. Въ помощь Лукину быль 
Д. И. Фонвивинъ. Лукинъ заиималъ должность секретаря до 1775 г.. 
а въ дтомъ году Благинъ сд-бладъ его членомъ Главной Дворцовой 
Канцедярхи, которою тогда управлядъ. Зд*Ьсь Лукинъ дослужился до 
чина д-Ьйств. ст. сов*Ьтника» Онъ переведъ и передЬлалъ съфранцуз- 
скаго н-Ьсколько комедШ, который и были изданы въ 2 книгахъ 
въ 1765 г. 

**) Московск1й книгопродавецъ. 

***) Ср. письма къ отцу отъ 22 1юля и 11 сентября 1768 г. 
Замысливъ вепрем'Ьнно перейти отъ Елагина, Фонвивинъ в'Ьроятно 
у^халъ въ Москву и тянулъ отпускъ до перехода своего къ Панину, 
въ декабр* 1769 г.; тогда же онъ быль проивведенъ и въ надворные 
сов-Ьтники. 

20* 
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опасаться. Б-Ьдиая жизнь, тяжкая работа и скоропостижная смерть— 
вотъ ч^&мъ шить отъ прочихъ тварей отличается! 

Комед1я моя, если ваше превосходительство прикажете мн^& "Ьхать, 
привезена будетъ со мною; а ежели милость ваша столь велика для 
меня будеть, что я еще на полгода зд'Ьсь останусь то, переписавъ 
чисто, буду им^ть честь переслать оную къ вашему превосходитель- 
ству. Я конечно ув-Ьрепъ, что если она вамъ не понравится, то вй 
не припишите С1е моему нераченш, а положите вину на слабость 
силъ моихъ. НынЬ же, видно, не такъ легко избежать критики, какъ 
прежде. Я читалъ, не знаю, на какого-то Александра Васильевича 
преужасную сатиру, Комод1я мнЪ неизв'Ьстна, и я не знаю, кто авторъ, 
но опасаюсь подверженъ быть его горестной участи; и для того, ми- 
лостивый государь, не хочу вид-бть мою комедш представленного 
прежде, нежели вы мн1Ь самую истину о ней сказать изволите, то 
есть, прикажете выключить то, чтб вамъ не нравится, и прибавить 
то, чтб вамъ угодно. Ваша критика мн^ необходима; да вы же сами 
изволите видеть что е^ть вомн'1 смЬшной гордости тЬхъ, кои, сами 
на себя и на свое искусство над1шсь. считаютъ себя равными съ 
Мольерс»мъ, плв на худой конедъ съ Детушемъ. 

Позвольте, милостивый государь, повторить мн1Ь еще нижайшую 
просьбу объ отсрочке моей, которая въ настоящемъ состоянш моемъ 
необходима, разв-Ь ваше превосходительство другнмъ какимъ в-Ьрнымъ 
способомъ оное поправить изволите, продолжая ко мн*! ваше покро- 
вительство, которому навсегда себя препоручая, имЬю честь быть съ 
глубочайшимъ почтешемъ, и проч. 



X къ РОДНЫМЪ *). 

1) И.зь С.-Петербурга. 
1. 

Л та воеиг. Се 10 ЛоШ (1763), 
Полученное отъ 4-го августа письмецо служило мн1& къ великому 
неудовольств1го и огорчен1ю. Съ чего вы вздумали обвинять меня 
политикою, которую я ненавижу? Съ чего уверяете меня о своей 
искренности, подозревая меня въ моей? Боже мой! Вотъ то, чего бъ 
я никогда не думалъ! Я очень радъ принимать отъ васъ наставлешя, 
зная, что они идутъ отъ такого челов-^^ка, котораго я люблю больше 
какъ себя. Не думай, чтобъ это только перо писало: истинно, сердце 
водить перомъ моимъ^ да мн'Ь кажется, и цосыланныя потомъ уже 
къ теб-Ь письма довольно доказали. 

Я не лгу, что зд'Ьсь знакомства еще не сд1&лалъ. Съ кадетскимь кор- 
пусомъ не очень обхожусь за гЬмъ. что тамъ большая часть солдаты; 
а съ академ1ей зат^мъ, что тамъ большая часть педанты; однако съ 
посл-Ьдиими я почти и нйкакъ незнакомъ; вотъ что меня оправдаетъ. 
Да сверхъ того, слово знакомство, молсетъ быть, вы не такъ разу- 
меете. Я хочу, чтобъ оное было основан1емъ ои йе Гат111ё ои ее 1'ашопг, 
однако этого желап1я, по несчастно, не достигаю и ниже т^ни къ 
исиолнен1ю им^ю. Разсуди, не скучно ль такъ жить тому, кто им^еть 
чувствительное сердце! 

*) Подъ этою рубрикою соединены письма Д. Н. Фонвизина к* 
отцу, матери, къ сестрь 8едось'& ИвановнЬ, и къ ея мужу В. А. Ар- 
гамакову. 
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Вапв та йегптёге 1еиг0 за! уопз ёсг18 (1пе ^'а! й^^ Гаи1а сош1а^8- 
запсе атес 1а та180п Ри§о1яг1сЬп1Со(Г ♦). Но я нам-брень совс^агь 
1ын^ то оставить, потому что обстоятельства по сходятся, чему я я 
рад-ь; а то бы могло им1^ть можетъ быть Ееяодезноо для мена 
слФдств1е. 

Я нам-брень все то, что зд^Ьсь ни вижу, ни предпринимаю, и, од- 
нимъ слоБомъ, о всемъ, что я ни чувствую, къ теб-б писать. Вотъ 
знакъ моей искренности и нелидемЪрства. 

Во-первыхъ, я сказываю теб'Ь, что до сихъ поръ не найду еще я 
предмета, который бы меня интересовалъ; а это самое дУаетъ то, 
что не найду зд'Ьсь никакого и удовольств1я. Безъ того-то жизнь 
скучна, а скуку возобиовляетъ воспоминан1е, что я разлученъ съ 
моими ближними и съ тобою, любезная сестрица. Я знаю, что ты 
мн-Ь другъ и, можетъ быть, (одного я и им-Ьть буду, котораго бы я 
столь много любилъ и почиталъ. Истинно, я бы показалъ теб-Ь, что я 
теперь чувствую: въ С1Ю минуту чувствую и то, чтб горячность и 
сердечная нежность произвесть можетъ. Если мысли твои со мною 
одинаки, то пиши ко мнЬ то же, увЬряй меня, что я не ошибаюсь, 
и храни то, что я нав'Ькт> хранить буду. 

Теперь, перем'Ьня матерш, которую всю жизнь мою продолжать 
готовь, хочу написать я то, что со мною случилося. 

Въ субботу не ходилъ я въ коллег! ю за твмъ, что чирей сд-блался 
на щек-Ь. Князь 9. А.. Г103лосск1й '*) ко мн-Ь тогда пр1^хаяъ, и, не- 
смотря на то, возилъ меня оъакадемш, гд'Ь я купилъ Скаррона***), 
котораго на сихъ дняхъ къ теб'Ь перешлю. Не знаю, каковъ теб^ 
покажется, а Скарронъ почитается преславнымъ шутомъ. Князь у 
меня об-Ьдалъ, и посл'Ь обЬда возилъ меня къ Михаилу Васильевичу 
Приклонскому ****). Онъ и жена его безмерно меня обласкали, и мы 
всЬ •Ьздили прогуливаться въ Екатерингофъ, а оттуда ар1*Ьхавъ, ужи- 
нали у Михаила Васильевича. 

Сегодня былъ у князя А. М. ♦♦♦*♦), однако не засталъ. Въ восьмомъ 

*) Тайный сов. Иванъ Осиповичъ Пуговишниковъ бы.ть членомъ 
иностранной кол.тепп. Въ Москв-ь служилъ въ конюшенной контор* 
его брать, яадв. соп. Алекс/Ъй Олипопичъ. 

**) Кп. Оедоръ Алекс'Ьевичъ КозловскМЙ, бывпий воспитанникъ Мо- 
сковскаго унив. и потомъ преображенскШ офицеръ, погибъ въ Чесмев- 
скомъ бою (въ 11олЬ 1770 г.). Онъ перевел-ь ньсколько коиед1й п на- 
ппсалъ одну оригинальную: Одолжаопий любооникъ, а также н-исколь- 
ко пьсепъ, эплогъ, элепй п др. мелкихъ стихотворенШ. Въ сл-Ьдую- 
щихъ ппсьмахъ опь обозначепъ буквами 9. .4, 

***) «Шутливая пов-Ьсть», соч. Скаррона. Пер. съ н-Ьм. Васил1й Те- 
иловъ. Спб. Въ тип. Акад. Наукъ. 1763. 

****) М. В. Приклонскгй тогда служилъ коллежскимъ сов-Ьтникомъ въ 
герольдмейстерской контор*, а впосл'Ьдств1и был-ь директоромъ мо- 
сковскаго университета. Братъ его, Иванъ Васид., былъ асессоровгь 
въ мануфактуръ-коллегтп, въ Москв'Ь. 

*****) Кн. Алсксандръ Михайловичъ Голицьтнъ (1723—1807) былъ 
вице-капцлеромъ при гр. М. Л. Воронцов'1Ь и гр. Н. И. Панин-Ь, съ 1762 
по 1776 г. Онъ опред'Ьлплъ Фонвизина на службу въ иностранную 
кодлепю. Въ слЬдующихъ ппсьмахъ буквами А, М. означается кп>, 
Алексапдръ Михайловичъ Годицынъ, а М» М» его брать Мяхаидъ 
Михайловичъ. 
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часу вы^^халъ, в^&рно прогуливаться. Оттуда пр(Лха1ъ обйдать къ 
Николаю Захарьевичу. Отъ него быль у князя в. А. и 1[1отоагь въ 
кадетскомъ саду. Народу было великое множество. Его высоч§ство 
самъ присутствовать изволилъ. Теперь 10-й чась. Я изъ сада прь 
'Ьхалъ и, получа черезъ коллег1ю отъ васъ письма, симъ ответствую, 
а завтра отдамъ Дедекину для пересылки. 

Комисс1и ваши всЬ исправлять я съ радостью готовь. Только 
«Путь тирана», я думаю, не пойдетъ. Зд-Ьсь еща гаже московскаго. 
Карита *3 и теперь еще не подписана. Все переходип. изъ рукъ въ 
руки членовъ кадетскаго корпуса для подписашя. 

Р. 8. Я чуть было не забылъ спросить тебя: вид-Ьда ль ты Петра 
Панкратьевича **) въ анненской лентЬ, которая ему отсюда послана. 

Государыня вчера и сегодня не изволила быть въ городЬ, а въ 
Стр-Ьлин* мыз*, и для того сегодня ни по утру съ^Ьзда, ни куртага 
не было ***). 

О братЬ ****) доношу, что онъ вчера пошелъ на карауль и пробу- 
детъ до вторника. Завтра съ нимъ увижуся; а онъ здоровъ и по не- 
мецкой почтЬ писать будетъ. 

Я удивляюся, что ты мн-Ь о Москв-Ь етчего не пишешь. Изъ по^ 
стороннихъ уже писемъ вижу я, что тамъ нын^^ !Ьздятъ верхомъ 
прекрасный амазонки, который гораздо опасн-Ье скивскихъ: тЬ ору- 
ж1емъ, а московск1я взорами д']^аютъ пл'Ьнниковъ. 

Изъ другихъ же писемъ знаю, что у васъ были так1е же дожди, 
какъ и у насъ, и что августъ начался изрядно. Сл-Ьдовательно, въ 
саду и на горахъ гульбища возобновятся, о которыхъ пропху отпи- 
сать, исполняя данное вами мн^^ слово— уведомлять меня о всемъ. 

Те У0П8 ешЬгаззе, ша сЬёге зоеаг! А(11еи. Хе шоп1ге2-Уоп8 раз шв$ 
1еигез к шез рагепз. 

Сестрип,* Анн* Ивановн-Ь покорно благодарствую за приписаше, 
да и всЬмъ братцамъ и сестрицамъ прошу сказать поклонъ. 

N6. Мы топимъ поварню щепками. Такъ кажется, дворецкШ ихъ 
на счетъ не поставить. 

П. 

Милостивый государь батюшка Иванъ Андреевичъ и милостивая 
государыня матушка Катерина Васильевна. 

Отъ 7-го августа милостивое письмо ваше я получилъ и при от- 
цравленномъ отъ васъ на ямской почт* къ князю А. М. приложен- 
ное письмо вчерась же еще отдалъ, а братецъ графу еще не отда- 
валъ. Вчера въ 5-мъ часу пошелъ онъ на ученье. Тамъ об-Ьдалъ у 
дядюшки Николая Алексеевича ♦****) и ночевадъ, за тЬмь что сегодня 

♦) Любовь Еаргипы и Полидора, ррманъ Бартелеми, переведенный 
Фонвиаинымъ, напечатанъ въ конц'ё 1763 г. О немъ же онъ уноми- 
наетъ ниже. 

**) Сумароковъ, отецъ изв-Ьстнаго писателя. Онъ сдужидъ при импе- 
ратриц']^ ЁдизаветЁ, а при император'^ ПетрЬ III былъ уволенъ съ 
чиномъ д-Ьйств. тайнаго советника. 

***) Оба дня императрица пробыла въ Стр-Ьльн'Ь и отсюда 10 авг.» 
въ воскресенье, 'ездила къ Серг1ю, на освящеше церкви. 

****) Паведъ Ивановичъ. Онъ сдужихь въ семеновскомъ полку. 

****♦) Дяди эти: Николай АлексЬевичъ въ Петербург* и Матвей Ва- 
сильевичъ въ Москв'Ь, съ тёткою Анною Ивановною, не были-дп 
Дмитрхевы - Мамоновы, изъ которыхъ Николай АлексЬевичъ въ то 
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строй у нихъ рано будехъ. И такъ я не думаю, чтобъ онъ сшх>дня 
могь къ вамъ приписать; однако какъ «дъ» такъ и я, слава Вогу, 
здоровы. 11ж«ли жо пр{1^д«тъ «ъ учокья рано и до отправлен1я моего 
пи<я>ма по почтЬ, то и онъ конечно писать будетъ. 

Хотя можетъ быть вы, пр№авъ изъ Денежникова, писать къ намъ 
и не изволили, однако я пошлю отыскивать. Мн-Ь истинно только т^ 
дни и милы, когда приходитъ сюда изъ Москвы почта; да и я, ка- 
жется, ни одной почты не пропускадъ писать къ вамъ, такъ какъ вы 
приказывать изволили. 

Анна Ивановна Приклонская *) приказала вамъ, матушка, и се- 
стрид* написать свое почтен1е. Я къ нимъ часто "Ьзжу, и они меня 
очень ласкаютъ. 

ЗатЬмъ, прося родительскаго благословвН1я, остаюсь всепокорн1^й- 
ш1й сынъ вашъ Д. Фонъ-Визинъ. 

14 августа 1763. 

Милостивой государын-б тетушке Анн*Ь Васильевн-Ь мое почтеше, 
и братцу поклонъ. 

Милостивому государю дядюшкЬ Матв-Ью Васильевичу и милости- 
вой государын^^ тетушк! Анн'Ь Ивановн']^ засвидетельствую нижай- 
щее почтен1в. Государынямъ моимъ сестрйцамъ и братцу приношу 
покорн-Ьйний поклонъ. 

Милостивому государю моему князю Михаилу Михаиловичу и ми- 
лостивой государын-Ь моей сестриц-Ь княгийЬ Анн-Ь Александровн'Ь 
усердное почтейе засвид)Ьтельствую. Государю моему князю Дмитр1ю 
Михалдовичу и государыне моей княжн* Катерин'Ь Михаиловн-б т^ри- 
нопгу нижайшШ поклонъ **). 

III. 

Милостивый государь батюшка Иванъ Андреевичъ и милостивая 
государыня матушка Катерина Васильевна. 

Отъ 28-го августа и 1-го сентября милостивыя ваши письма мы 
вчера получили, также и письма для вручетя сенаторамъ съ запи- 
сочками, кои я, какъ скоро штаты конфирмуются, конечно подамъ, 
потому что ран1&е, мнй кажется, было бъ безполезно. 

Что же въ Москв^^ слышно, будто штаты уже апробованы, то д-Ьй- 
ствительно неправда. Зд1^сь объ этомъ лучше знать можно, и хотя 
всЬ скоро того ожидаютъ, однако когда точно конфирмуются, неизвестно. 

время служплъ капитаномъ въ семеновскомъ полку, а Матв-Ьй Васидье- 
вичъ, женатый на Анн'Ь Ивановы']^ Бабарыкиной, быдъ вице-преви- 
дентомъ въ коллепи экономш (р. 1724, ум. 1810). 

"') Жена Михаила Васильевича. 

**) Это князья Голицыны, д'Ьти генерадъ-адмирада кн. Мих. Мих. 
мдадшаго (1685 — 1764) и братья вице-канцлера. Генерадъ-дейтенантъ 
Мих. Мих. быдъ женатъ на Лннп» Алексаидровть Строгоновой, до- 
чери барона Александра Григорьевича, женатаго на Еден']^ ВасидьевнЬ 
Дмитр1евой-Мамоновой (сестр'Ь указаннаго въ предыдущемъ прим']&ча- 
н1и Матв-Ья Васид.). Князь Дмитр1й Мих. умеръ въ 1771 г. Его не 
должно см1^шивать съ упоминавшимся въ письмахъ къ гр. П. И. Па- 
нину посданникомъ . въ В'Ёв'Ь (1721 — ^1793). Этотъ посд'ЬднШ быдъ 
сьтаъ генералъ-федьдмаршада кн. Мих. Мих. старшаго (1675—1730) 
и братъ генерадъ-фельдмаршада кн. Александра Михаиловича (1718 — 
1783). " 
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А Мпапь Ваотьввячъ *) вое ю, о чтл л «о цроспъ бр^, во- 
Е»чн(ц сд^ать не отрвчотся. 

Отъ 28-го числа по почтб етпрашгевваго шоша ка отаскоп а» 
могли. Посыладъ Ваньку, й реестръ читали, только ко М!Г1 в1ть. А 
Яшка ^ылъ на угихъ днахъ очень боленъ, въ прежестоком^ жару. 
Я призывалъ лекаря я пускалъ ему кровь; теперь, слава Богу, легче. 
Да 2 Митька часто боленъ. Истинно, иногда не знаю, что делать. 

Сегодня хотя праздникъ, однако адЕсь въ коллег1и полное собраШе, 
и я принужденъ остаться зд-Ьсь очень долго. Дожидаюсь вьйзда ми- 
яистровъ; а между тЬмъ написалъ къ вамъ с1е письмо. 

Впрочемъ остаюсь, прося родительскаго благословен1я всепокор- 
нМш1Й сынъ вашъ Д. Фонъ-Визинъ. 
8 сентября 1763. 

Р. 8. Васил1й Алекс^евичъ Каръ приказалъ вамъ написать почте- 
н1е. Ояъ не больше пробудегь зд'Ьсь десяти сутокъ. 

Р. 8. Милостивой государыне тетушкЬ Анн-Ь Васильевн* приношу 
мое почте н1е и съ днемъ ангела поздравляю, и братцу поклонъ. 

Р. 8. Милостивому государю дядюшкб Матв-Ью Васильевичу и ми- 
лостивой государын'й тетушк'Ь Анн^Ь Ивановне засвид^^тельотвую ни- 
жайшее почтен1е. Государынямъ моимъ сестридамъ и братцу при^ 
ношу покорцМш1й поклонъ. 

1У. 

Милостивый государь батюшка Иванъ Ацдреевичъ и милостивая 
государыня матушка Катерина Васильевна. 

11очта и теперь еще не бывала, а по ямской почтк также и по 
н-Ьмецкой маленькое третьяго дня получили. АлексЬй Никитичъ **) 
напрасно сказалъ вамъ, что я худъ. Мн-Ь калсется, я все таковъ же, 
какъ былъ. Правда, хотя зд:§сь кажется мн')^ и скучн'Ье московскаго, 
однако поневол1^ привыкаю и большую часть времени провождаю въ 
коллепи. 

Мы оба, славу Богу, здоровы. Сегодня былъ я у князя А. М., а 
оть него послан'ь былъ во дворецъ къ К. И. Шарогородской **♦) и 
теперь только прйхалъ въ коллвг1ю. 

ЗатЬмъ, прося родительскаго благословен1я, остаюсь всепокорнФй- 
ш1й сынъ вашъ д. Фонъ-Визинъ. 
18 сентября 1768. 

Милостивой государынь тетушк!.. (и пр., какъ въ письм* оть 
14 августа, до конца). (Сл'Ёдуетъ приписка П. И. Фонвизина). 

*) ПрпкдонскШ. 

**) Вьроятно князь АдексЬй Никитичъ Путятинъ, служпвш1Й про- 
куроромъ въ мануфактуръ-коллег1п, съ Ипаномъ Васнльевичеиъ При- 
клонскимъ. О его же сестрахъ по всей пЬроятности Фонвиеинъ го« 
верить въ письм'Ь отъ 23-го января 1766 г. 

♦♦♦) Катерина Ивановна Шаргородская, камеръ-юнгфера Екатери- 
ны II, съ 1759 по 1765 г., была дочь бригадира Ивана Еонставтя- 
новича и внучка духовника императрицы Ёлиааветы Петровны, когда 
она была цесаревиой-, Константина ведоровича Шаргородскаго. 28 
1юня 1762 г., при сл'Ьдопан1и Екатерины II изъ Петергофа въ Пе* 
тербургь, Катерина Ивановна сид1^.1а съ нею въ каретЬ. По восше- 
ств1и Екатерины II на престолъ Шаргородская, въ числЪ прочихъ 
награжденныхъ императрицею, получила 10 тысячь рублей. 
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\. 

4 декабря (1763). 

Вчерй а ^мзсь йа кургагЬ и^ вв авию что» стало такъ мн^ гр1|ЧЯ7ю, 
«ю я ае дождавигась конца уЬхалъ и принялся къ теб* писать об- 
вить на твои пени. Я его при семь прилагаю. Прочтя его, ты уви- 
дишь, каковъ а быль вчера действительно. Мне вы вс:^ изъ иыслей 
не выходили. 

Правда, полученное мною письмо меня огорчило, а можетъбыть и 
ты сжалишься, читавъ то, которое я къ теб* теперь посылаю. Пиши, 
каково оно теб'Ь кажется. 

Во вторнйкь былъ я у И. П. *) на часъ, а д1&ло дано мн-б было 
на домъ. Об-Ьдалъ у меня князь в. А., а посл-Ь об'Ьда пргЬхалъ князь 
Вя8емск1Й, Втиге^зк! **) агес за 1етшв е1 ипе аи1гв асШсе, и, до- 
сид1Ьвъ, поЬхали вс* во французскую комед'ш ***). 

Въ понед-бльникь об'Ьдалъ дома, а ввечеру до 4 Ьенге ^*ёш^з аи Ьа1 
та8^а6 сЬог Ьоса!-... ***♦). 

Вчера былъ я поутру у И. П., об1Ьдалъ дома, апослб об1да былъ 
у князя А. С. Козловскаго **■***). Отъ него на куртагь, а съ куртага пр1- 
■ьхалъ домой смуи1енъ. 

И. М, по^халъ сегодня въ Москву. Я отпустилъ съ нимъ 60 экземпл. 

Кариты. Пожалуй, матушка, пошли на СпасскШ мосгт>, къ переплет- 

чикамъ, по рядамъ, въ академическую лапку, и продавай <^сли все, 

'ТО хотя бъ и за 20 руб., а порознь по 40 коп. Деньги какъ яаискор'Ье, 

Бога ради, присылай. 

Ежели всЬ продадутся и покупаютъ охотно, я еще пришлю сколько 
надобно, хотя до пятисотъ; а зд^сь продаю я у переплетчика по полтин-Ь. 

Званъ я сегодня къ Бакунину <**••'♦♦), не знаю, удастся ли. 

Во вторникъ, думаю, пошлю Сиеа П1 часть *******). я чаю, Воверъ 
бранить меня бе зъ милосерд1я. 

♦) Ив. Перф. Елагинъ (1725—1796). И дадЪв подъ буквами Л. Л* 
подразум-ьвается онъ же. 

♦*) Ив. Аеанасьевичъ Дмитревск1й (1736—1797), известный драма- 
тическ1й актеръ того времени. Онъ также налисалъ н-ьсколько пьесъ 
и мелкихъ стихотворенШ. 

***) Въ оперномъ дом-Ь блпзъ тогдашняго деревяннаго зимняго 
дворца. 

****) Локателли, пр1'ЬхавшШ въ 1757 г. въ Петербургъ съ итальян- 
скою оперною труппою, въ дто время давалъ также публичные ма- 
скарады. 

*****) Кн. АлексЬй Семеповичъ КозловстпЙ, отецъ кн. 0. А., гене- 
ралъ-поручпкъ и сенаторъ, быдъ въ 1758 — 1763 г. оберъ-прокуроромъ 
Св. Синода. 

******) Бакуниныхъ въ иностранной коллепи было двое: оба Петры 
Васпдьеппчи п оба постоянно въ одинакихъ чинахъ, но одинъ посту- 
пилъ въ военную службу въ 1738, а къ статскимъ дЬламъ п ь 1 743 г., 
другой же — въ военную службу съ 1748, а у статекихъ д Ьлъ съ 1752 г. 
Еъ первому относится встрЬчающееся въ «Жизнь Панина > указан1е па 
сотрудничество съ гр. Панинымъ; а знакомство Фонвизинъ велъ со вто- 
рымъ и ему же поручал-ь впослЬдствхи свои домашнхя дЬла, при отъ- 
•Ьзд'Ь за границу. 

♦♦***♦♦) «Геройская добродЬтель или жизнь С пфа,, царя египетскаго», 
переводъ Фонвизина. Напечатано въ Москв-Ь: 1-я ч. въ 1762 г., 2-я ч. 
въ 1763 г., 3-я ч. въ 1764 г., а 4-я въ 1768 г. 
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Я здоровъ, ничего не думайте;, а въ субботу званъ обедать къ графу 
9. Г. Орлову, ц ^де№ тев^ке кататься въ Сарское Седо. Только вы 
меня очень застращали. Можетъ быть в откажу. 

Къ Маркову *) запечатай и пошли. Приложенное въ уяиверси- 
тетъ пошли. 

Прости, сестрица. Пиши и ко мн^ такъ же, какъ я къ теб-Ь, то есть 
много. Ашеи. 

Сестридй Анн-Ь Ивановн-Ь почтен1в. 

У1. 

Отъ 13 декабря {17631 

Отъ 8 декабря сегодня получилъ и отв-Ьчаю теб^^ сидя на постели 
и поставя передъ себя картонъ; только это очень неловко. 

Просьбы твои, извинешя и однимъ словомъ все твое письмо почи- 
таю истиннымъ знакомъ твоего ко мн-Ь дружества. Напрасно думаешь 
ты, чтобъ я когда-нибудь отъ тебя могь что-нибудь скрыть; а тебя 
прошу дМствительно быть сколько-нибудь скромнее; наприм-брь, ты 
разсказала всЬмъ, что былъ у меня Дмитревск1й съ женой; а батюшка 
изволить писать, что это предосудительно, хотя напротивъ того н^тъ 
ничего невинн-Ье, а и я къ теб-Ь только для того т6 писалъ, чтобъ и 
вздора оть тебя не скрывать. Я, получа то письмо, и дМствительно 
о такихъ мелочахъ не хот^ъ къ тебъ врать, равно какъ и о подоб- 
ныхъ простудахъ, о которой мн-Ь къ вамъ наболтать удалось. Однако 
теперь, получа отъ тебя дозволен1в и ув-Ьронхе, что теб^ в1&дать всЬ 
мои обстоятельства прхятно, я конечно обо всемъ писать даю слово. 

Сатиръ писать не буду; пожалуй будь въ томъ ув-Ьрена, чуо я че- 
лов4кь, не хвастая могу сказать, резонабельный. Ты меня привела 
въ резонъ, и я сд^алъ жертвоприношеше Аполлону, сожегпш ту въ 
печи **). 

Теперь шутить мыслей нЬтъ. Лишь только прочитадъ новую тра- 
гвд1ю ^^мнцузскую Тропики. Слезы еще и теперь видны на глазахъ 
моихъ. Гекуба, лишающаяся дЬтей своихъ, возмутила духъ мой. По- 
ликсена, ея дочь, умирая на гроб^ Ахиллесовомъ, поразила жалоотш 
сердце мое; а отчаяше Кассандры извлекло неволею изъ глазъ моихъ 
слезы. Однако плюнемъ на нихъ. Стихотворецъ подобенъ попу, кото- 
рому, живучи на погостЬ, не всФхъ оплакать. Я самъ горю желатемъ 
писать трагед1ю, и рукой моей погибнуть по крайней м^р* съ пол* 
дюжины героевъ, а если разсержусь, то и ни одного живого чело- 
века на театр* не оставлю. 

Во вторникъ (и) въ середу веб дни пробылъу И. П.— Д^ло было 
очень велико. 

Въ четвергъ я писалъ къ теб1& мало и послалъ дв^& оды, а вм1Ьсто 
третьей (которую теперь посылаю) не знаю что-то положилъ; пожа- 
луй отпиши ко мн4. Я тогда сп^шилъ, да и сид^Ьли у меня Вязем- 
ск1й и Аргамаковъ ***); а потомъ по'Ьхалъ къ М. В. Приклонскому; у 
него ужинали, а посл*]^ ужина былъ аи Ъа1 пгаздиё сЬег Ьосаге!... 

*) Въ числ'Ь университетскихъ товарищей Фонвизина былъ Ев- 
графъ Маркоеъ. Переводы его печатались, вм'ЬсгЬ съ переводами Фон- 
визина, въ «Собран1а дучшихъ сочинешй» Рейхеля. 

**) В-Ьроятно рЪчь идетъ о «Посланш къ слугамъ». 

***) Васид1й АлексЬевичъ Аргамаковъ въ слЬдующемъ году женился 
на сестре Д. И. Фонвизина, Оедось-Ь Ивановне, къ которой писаны 
эти письма. 
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Въ пятницу, то-еоть вчера, быль весь день дома, а отъ скуки си- 
д'Ми у меня князь 6^. А. Козловвк1й да 1)Ш11;гвУГ8ко1. 

Сегодня весь день дома и только провелъ день съ Аргамаковьшъ. 

Онъ любезный челов^къ, а служить въ конной гвард1и офидеромъ.— 
Теперь прочелъ трагвд1ю и пишу с1в, а завтра продолжать буду. 

Съ Вишаг. *) за что пораздорилъ— -писать не стоить. Одна бест1я, 
ппе Ш1е ё'пп тп81С1еп меня съ нимъ поссорила. Е11е а 1ш гасоп1;6 
ппе ре111в Ы81о1гв еШге за йИе е1 то1, чего истинно не было; однако 
онъ, какъ челов'Ькъ самъ безумный, дур^Ь пов1^рилъ; только и та отъ 
меня не увернется. Вотъ я сколь чистосердеченъ и этотъ вздоръ отъ 
тебя не утаилъ. 

Еще васъ прошу В'Ьрить, что я истинно всегда здоровъ. Дай Богъ, 
чтобъ я только скорЬе съ вами увид-блся. Ахъ, сестрица! я бъ семь 
десятокъ жизни за то отдалъ. 

Жду обоза. Жду 14орнел1я. Жал^ю, что ты, не прочтя его сама, ко 
мн-Ь посылаешь. О КаригЬ постарайся. Ай'еп. 

Спать пора. 

Завтра будетъ «Синавъ» при дворЬ **). 

Отъ 14 декабря {1768). 

Я лишь сей минуты ирх-Ьха^ъ изъ трагедш. Представлена была пре- 
красно; а малая комед1я была Слтгой Зрячш ***). 

Поутру былъ я у князя А. М. Онъ посылалъ меня за д-Ьдомъ къ 
Н. И. Панину и къ Шарогородской. Об^^далъ у И. П.; отъ него былъ 
у М. В. Приклонскаго; оттуда въ трагедию. 

Я и забылъ, что на прошлой почтб не писалъ я къ тебЬ журнала 
до четверга. Въ понед^льникъ об^далъ у И. П. Д!и[а было однако не 
очень, такъ что поел* об-Ьда могь я уЬхать къ Впи1ге^. и отъ него 
ап Ъа! таз^п6 сЬег Ьоса!.... Во вторникъ въ 5 часовъ прислалъ по 
меня И. П. курьера, и такъ я у него пробылъ весь день за д-бломь. 
Оттуда проехали въ русскую комвд1ю, а изъ комедш былъ у Руба- 
новскаго ***♦). У него дочь именинница. Въ середу весь день у И. П. 

Третьягодня И. П. занемогь чрезмерно и два раза кровь пускалъ. 
Завтра у него весь день буду. Къ тому же и д-Ьла много. 

Впрочемъ нын-Ь упражняюся въ чтен1И Дегдамщ трагед1И г. Тре- 
д1аковскаго. Н'Ьтъ ничего ея см-Ьшн-Ье. Съ радостью бъ списалъ и къ 
теб^Ь прислалъ, только очень велика *****). Вообрази себ^ Ахиллеса, 
который въ его трагедш въ женскомъ платье. А стихи ужасно какъ 
странны и см-Ьганы. АсИеп. Спать хочу. 

Слаб^ютъ мысли вс^&, объемлетъ чувства сонъ. 
Ты знаешь ли, кого на мысль представить онъ? 
Представить ту онъ мн^Ь, кого люблю сердечно,— 
Тебя представить онъ; я знаю то, конечно. 



*) Александръ Петровичъ Сумароковъ? 

**) Трагед1я А. П. Сумарокова «Синавъ и Труворъ». 

***) Переводъ этой комедш, впоелЬдствхи, былъ напечатанъ въ Москв Ь 
(Слгьпой видящгй. Ком. въ 1 д. Перев. съ франц. М. 1788). 

****) Василтй Кириловичъ Рубановск1й былъ до 1764 г, камеръ-фурье- 
ромъ, а въ 1764 — 1776 г. членомъ главной дворцовой канцелярии (въ 
чвн'^ статскаго сов'Ьтника), которою управлялъ И. П. Ёлагинъ. 

*****) Трагед1я эта состоитъ И8Ъ 4&2б стиховъ. Она написана въ 
Х750г.,но напечатана уже по смерти автора, въ 1775 г. 
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О оонъ! 11р1ятпый сонъ! Прелестный мечты! 
Но, ахъ! и на яоу нейдешь нзъ мыслей ты1 
Пог^дравь отъ меня Настасью Васильевну въ день ш ангезва в аа- 
«шд^тсльствуй ей в еестрндамъ ея нижайшее мое почтейе. 

VII 

Л та воеиг. 

(За твое) письмо покорно благодарствую, а для отв-Ьтовъ впередъ 
посылаю къ теб'Ь почтовой буыа;кки. Извини меня, что я не прислал!» 
къ теб'Ь экземпляръ Альзиры нын-Ь *).— Третьяго дня пос-лъ обЬда 
былъ я у графа Г. Г. Орлова и вручилъ ему одинъ. Онъ меня весьма 
благодарилъ. Тутъ же случился и графъ ведоръ Григорьевичъ, кото- 
рому я другой экземпляръ принужденъ былъ отдать. На ямской же 
почгЬ, конечно, и къ тебЬ, матушка, пришлю. 

Вчера об'Ьдалъ у меня князь 9. А. КозловскШ, и посл-Ь обида по- 
ехали мы съ нимъ въ аукд1онъ. Тамъ вид'Ьлъ я графа Г. Г. Онъ уже 
трагедш прочелъ и отозвался такъ, что я весьма им-Ью причину почи- 
тать себя довольными Посл-Ь того ужинали у меня Козловсшй, ГлЬ- 
бовъ и Аргамаковъ. Итакъ вечеръ проводилъ весело. 

Сегодня по-Ьду къ Козловскимъ. Оггуда въ спектакель. 

Веверу вели сказать, матушка, что... 

(Окопчангя мьтъ). 

VIII, 

Поздравляю васъ съ разгов^Ьньемъ, а у насъ за гр-Ьхи... ♦*) продол- 
жается. 

Такерка {з'т) д-Ьда Кариты напечаталъ я 1200 Въ чет- 

вергъ я мало къ теб'Ь писалъ, за тЬмъ (что) силъ не было; а во втор- 
никъ писалъ по ямской и послалъ теб'Ь письмо, которое потеряли. 

Въ пятницу былъ у И. П., а посл-Ь обЬда сЬег ОшИгетузк!. Вчера 
об'Ьдалъ у князя 9. А. Козловскаго. Его рожденье было. А въ 4-мъ 
часу на пробЬ итал1анской оперы ***). 

Сегодня былъ у князя А. М., у И. П. и теперь, докончивъ Сива, 
с^ъ с1е писать нарочно съ вечера, а завтра, ежели что примеча- 
тельно случится, напишу. 

ВсЬ тЬ письма, кои я отъ тебя получилъ, писаны такъ хорошо, что 
я всегда ихъ беру прим'Ьромъ краснор'Ьч1я. Проза твоя такова, что я 
ни съ какой не сравниваю. Н^^которыя письма казалъ я князю 9- А. 
Козловскому. Онъ изумляется. А стихи твои прочту ему завтра. Они 
того стоюгь, чтобъ показать тремъ особамъ, которыхъ я люблю; а 
именно: А. И. Приклонск., князю 9. А. Козловск., и еще Василш 
АлексЬевичу Аргамакову, котораго дружбою я очень доволенъ. 

*) «Альзира», трагед1я Вольтера, переведена Фновивинымъ еще въ 
1762 г., въ ЫосквЬ. 

**) Точками означены м'Ьста, который въ подлинник'Ь вырваны, а 
курспвомъ напечатаны слова, не вполн'Ь сохранившаяся. У князя Вя- 
вёмскаго, въ книги 1Фоиъ-Визпнъ», всь недостающ1Я п неразобран- 
ный м-ьста дополнены самимъ княземъ Вяземскпмъ, нередко совер- 
шенно несогласно съгЬмъ, что теперь разобрано, какъ наприм'Ьръ въ 
письм'1^ XI. 

***) В'Ьроятно это была проба плохой, по отзыву современниковъ, 
оперы: Еарлъ Велшпй (слова Лацаропи, музыка Маяфредини), пред- 
ставленной въ первый разъ 28-го декабря 17вЗ г. 
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' Онъ ^^деть въ Москву. Пожалуйте, примите его такъ какъ Онъ 

въ Москв'Ь будетъ чулсестрандеап.; не им'Ьетъ человшсъ такой, ко- 
торый им-Ьеть пров1^шенный рааумъ..», Я говорю это безъ лести.— 
Признаюсь, что я дивился и не предполагалъ никогда, чтобъ въ со- 

стоян1и ты была написать такг хорошо что я такъ чистосерде- 

ченъ. Только такъ можно ожидать .... было стиховъ такихъ, каковы 
я получидъ? Продолжай, сестрица, ты будешь велик1й челов!къ. Мп^ 
чрезвычайно жмь, что заочно неловко теб* сов1^товать. Только со 
вс^мъ тЬмъ, ради Бога, не покидай снова, что съ такимъ усп'Ьхомъ 
начато. Пиши стихи чаще; присылай ко мн-Ь; д'Ьлай эклоги, элепи. 
Если только можешь, переводи: ты им'Ьешь довольно сочинителей; а 
я что получу, о томъ теб4 истинное письмо писать буду, и гд'Ь мн4 
хорошо и гд'Ь неисправно казаться будетъ, в^рно скажу; а чтобъ то 
начать, то дозволь мнЬ съ тонкостью сказать мое мн-Ьн^е о твоемъ 
письм-Ь. 

Мысли прекрасны, изображен1е очень хорошо и непринужденно, и 
версификад1я везд-Ь почти чиста; только впередъ остерегаться надобно, 
чтобъ рифмы не все были глаголы, а иногда имена, нар'Ьч1я и проч. 

Л нын* Сива П1 часть окопчвлъ. Хочу писать что-нибудь стихами, 
и первая ты ихъ им-^ть будешь. Съ стрйинскимъ Кузькой послалъ я 
300 книгъ Кариты. Хорошо еслибъ по 30 к. ихъ продать удалось, а 
по крайней М'Ьр1Ь по 25 к. Мн-Ь все барышъ. А ежели вс1^ продадутся, 
то Маркову 10 р. отдай, а достальные ко мн-Ь какъ возможно скор^Ье 
присылай. Зл'Ьсь деньги р-Ьдки. 

Обнова мн'Ь очень нужна. Такъ ст...... показаться никуда не можно. 

А въ разсуждеши полагаюсь. Ты знаешь я порядочно хо- 
дить люблю. 

X. 
28 января 1764. (Сестрицгь), 

Завтра вы-Ьдеть отсюда В. А. Аргамаковъ, и я вздумалъ съ нимъ 
написать къ тебЬ побольше в на полученное сего дня отъ 22 января 
отв1^тствовать. 

О вс^хъ моихъ обстоятельствахъ свФдать точно можешь отъ того, кто 
отдасть теб1^ письмо с1е. Четыре м-Ьсяда былъ опъ свид1^телемъ моей 
жизни и принималъ участ1е во всемъ, что со мною ни случалось. 
Склонности и сходство нравовъ соединили насъ такъ много, что про- 
изошло оттуда истинное друясество. Разсуди изъ того, что онъ и отъ 
васъ долженъ быть такъ принять, какъ мой другь. Не оставьте его 
во всемъ томъ, о чемъ онъ васъ просить будетъ. Онъ въ Москв1& чуже- 
странедъ, такъ какъ я зд-Ьсь, и если будетъ онъ им-Еть на первый слу- 
чай нужду занимать деньги, пожалуй попроси отъ меня батюшку, 
чтобъ онъ въ такомъ случа-б его не оставилъ и рекомендовалъ бы его 
т^мъ, у кого есть деньги. Четыреста душъ, которыя онъ им^етъ, ка- 
жется кредитъ ему сд'Ьлать могутъ. 

Впрочемъ, краснор-Ьчивое твое ув1Ьщан1е1меня утешило. Ты им1^шь 
великШ даръ увЬщевать другихъ, и я сталъ самъ огь того веселее. 
Со всЬмъ т^мъ напрасно думаешь, что жизнь твоя хуже моей. Я того по- 
нять не могу: веселья у васъ гораздо пр1ятн'Ье, нежели здЬсь, и наши, 
пов-брь, стоютъ не меньше вашихъ. Зд-Ьсь деньги на одномъ м^ст» 
сад'Ьть не любягь. 

Не опасайся неудачи писать стихи. Можно ль, чтобъ ты написала 
худо! А я оставилъ нам*рен1в послать теперь то, что я д-Ьлалъ. 
Болось опять выговоровъ; только истинно ка::{ется-бы не за что. 
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Если любопытна, то спроси В. А. Аргамакова: онъ знаетъ все то, 
что я пиоалъ и что теперь дЬлаю. 

Сегодня при двор* маскарадъ, и я въ своей довшн* туда же по- 
плетусь. Теперь уже темно и писать почти нельзя. Завтра продол- 
жать буду... *) Однако и теперь можно еще строкъ пять написать; 
огонь принесли. 

Вчера была французская комед1я *Ье Тпгсаге!» и малая «Ь'езрп!; 
(1в сопгга(11сиоп». Скоро будетъ кавалерская **); не знаю, достану ли 
билетъ себ-Ь. Впрочемъ, вс* т* миноветы, которые играюгь въ ма- 
скарадахъ, и я играю на своей скрипк-Ь пречуднымъ мастерствомъ. 
Да нынче попалась мпЬ на языкъ русская п^сня, которая съ ума 
нейдетъ: Изъ-за лгьсу^ лгьсу темнаю. Чортъ знаетъ! Такой голосъ, 
что растаять можно, и теперь я п^^; а натвердилъ ее у Елагиныхъ. 
Меньшая дочь поетъ ее ангельски. 

Аргамаковъ *детъ въ Москву съ Каринымъ ***). Ежели онъ къ 
вамъ будетъ, то, матушка, поблагодарите за его дружбу, которою я 
зд^сь пользовался; онъ у меня въ болезнь мою почти дежурилъ. 

Я было хотЬлъ дал^е распространиться сегодня, однако некогда: 
Аргамаковъ теперь пр1*халъ проститься и взять отъ меня письма; 
да сверхъ того усталъ: изъ маскарада вы1Ьхалъ въ часъ, а всталъ въ 
6-мъ часу. Былъ у князя Я. II. ****), у Бакунина, у Н. И. Панина, 
у И. П. АсИеп. 

Р. 8. Бумагу разд-Ьлили съ сестрицей А. И. пополамъ. 

X. 

Отъ 9 февраля 1764 г. 

Напрасно думаете, чтобъ хотЬлъ я остаться въ коллегш для того, 
чтобы вс^хъ тЬмъ огорчить васъ. Къ то»1у-же я очень знаю, сколь 

*) Точки въ ПОДЛИННИК'^. 

**) Кавалерскими назывались так1я представленхя во дворц*, въ 
лоторыхъ играли придворный дамы и кавалеры. Въ первый разъ 
подобное представлен1е дано было на масляниц* 1763 г., въ Москв*. 
Давали трагедш Сумарокова Семира^ переводную комедш Мольера^ 
и въ ваключенхе балетъ. Въ трагедш играли: гр. Прасковья Александр. 
]^юсъ^ гр. Григ. Григ. Орловъ^ л.-гв. ивмайловскаго полка мааоръ 
РосАовлевъ^ гр. Андрей Петровичъ Шуваловъ и Анна Никитишна 
Иарышкинау въ комедхи: Левъ Александр. Нарыткинъ, кн. Гагаринъ 
и н'Ькоторыя И8ъ фрейлинъ; въ балет* танцевали: графиня Сиверсъ^ 
гр. Анна Мих. Воронцова^ Марья Павловна Нарышкина и гр. Петръ 
Александр. Бушурлинъ, Въ оркестр* также играли все благородные 
дилетанты. 

***) Александръ Григорьевичъ Каринъ, сослуживецъ Аргамакова, 
ротмистръ Л.-ГВ. коннаго полка, авторъ комвд1й: «Росс1янинъ, возвра- 
тившШся изъ Францш» и «Антигона» (неоконч.) и многихъ мелкихъ 
стихотворешй, пом'Ьщенныхъ въ «Полезномъ увеселенш» (1760 и 
1762) и въ «Свободныхъ часахъ» (1763). Онъ ум. въ 1769 г. Его 
брать ведоръ Григорьевичъ (^ 1800) былъ тоже изв-Ьстный въ свое 
время писатель. 

****) Кн. Яковъ Петровичъ Шаховской (1705 — 1777), иав-Ьстный 
своими любопытными записками, Въ то время онъ былъ д. т. сов., 
сенаторомъ и присутствующимъ въ комиссхи о коммерщи, а въ 1766 Т. 
оставилъ службу. 
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много я любимъ вами, и сколь много счастье мое вамъ нужно. Однако 
не м4шавтъ мн* написать къ тебЬ сйдуюшее. 

8в1оп 1;оп1;е аррагепсе, 1в Шз с1п рппсе СЬакЬо^^зкоу *), дтй ез!; 
еп^а^ё (1ап8 по1ге соНё^е е1; ^п^ ез1; !ог1; Ьоппё^е Ьошше е1; тёше 
шоп ат1, атхга 1а ^па1^1;е (1'пп гё81^еп1; & Бапг!^, 11 ш'а Га!1; (1ё^а 1а 
ргоро8и10п йе рагИг аувс 1ш5 з'И гёп8$1га еп сЬегсЬап! сеие р1асв. 
5а8е2, та сЬёге зоеш', з! се. пе зега раз пд ресЬё с1е 1а188ег сейе 
оссазюп 1а. В'аШепгз се п'ез* раз 1о1п с1'1с1, е* ^е ропгга18 уеп1г е! 
геуешг еп Кпззге ап1;ап1; дп'И те р1а1га **). 

Однако, можетъ быть, онъ еще и не скоро можегь им^ть усп4хъ 
въ своемъ исканш. Только я, съ моей стороны, оставляю дйо все 
на твое разсуждеше. 

Поздравь Андреевну съ родинами и отдай ей отъ меня посланный 
при семъ рубль. 

Въ четвергъ б^детъ кавалерская трагед1я ***). Хочется и мн* про- 
мыслить билетъ, да не знаю какъ. 

Вчера былъ я въ церемошал'Ь и въ черномъ кафтан^^. ПольскШ 
пр1'6хавш1й нын-Ь посланникъ им4лъ первую визитац1ю у вице-канц- 
лера, и мн^ на крыльц1& досталось его встретить, а потомъ остаться 
разговаривать съ его свитою ****). АсПеи. 

Приложенное отдай, матушка; къ Карину отошли, а Аргамакову, 
какъ у васъ будетъ, отдай. 

А та зоеиг, 22 I'еV. 1764, 

Вчера полученный в^^сти были для меня не новы: я зналъ, что 
тому быть должн о такъ, какъ и къ тебЬ писалъ я обстоятельно. Я 

*) Ки. ведоръ Яковл. Шаховской (-р 1782), сынъ кн. Якова 
Петровича, былъ тогда полковникомъ и состоядъ при иностранной 
коллепи. М-Ьсто резидента въ Данциг* онъ не получилъ и всЬ планы 
Фонвизина разстроились. 

**) Переводь, Судя по всему, сынъ князя Шаховского, служащей 
въ нашей коллепи, вполн* порядочный челов-Ькъ и даже мой другъ, по- 
лучитъ м-Ьсто резидента въ Данциг-Ь. Онъ мн* уже предложилъ 
отправиться вм-Ьст-Ь съ нимъ, если усп-Ьеть занять это м-Ьсто. Не 
грешно ли будетъ, добрая сестрица, упустить такой случай? къ тому-же 
это не далеко отсюда и я могу пр1'Ьзжать и уезжать изъ Росвш, 
какъ мн* захочется. 

***) Кавалерская представления были въ 1764 году 6 февраля въ 
пятницу и 14-го въ субботу: въ первое првдставлен1в шла Семира 
и балетъ Галашея и Лцисъ^ въ которрмъ «его императорское высо- 
чество велигай князь, въ вид* брачнаго бога Гимена явяся, искус- 
иыми и благородными своими танцами удивилъ вс*хъ зрителей; 
сотанцовавш1е въ семъ балет* были знатныя дамы, д*вицы и кава- 
леры», — 14-го февраля шли въ русскомъ перевод* комед1я Мольера 
^е таТаЛе шадгпагге и комед1я съ балетомъ Ь^атг йе Ш1Л 1е топае. 
Участвовали гв. капитаны Л^?омотовг» и Волковъ, три сестры д*вицы 
Вибиковы'^ а во второй пьес* г-жа Титова и гв. кагщтанъ Титовъ'^ 
въ балет* фрейлины гр. Анна Петр. Шереметева^ Хитрова и др., 
а также «въ д*йств1и балета изволилъ быть его высочество». Въ 
оркестр* играли благородный особы, между которыми однако были 
и придворные музыканты. 

****) Гр. ЛюбенскШ. Пр1вмная ауд1епц1я у пмператрицы была ему 
7-го, а отпуская — 21-го февраля 1764 г. 
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огь него *) получаю шгсьма, и получилъ вчера. Изо вслкаго внжт, 
что онъ единственно одну склонность им-Ьеть причиною сего нам> 
рен1я. Я его знаю очень хорошо и клянусь теб*, что достоинства 
имЬетъ. Лгивучи съ нимъ почти вм^стЬ, им11ъ я случай довольный 
узнать его. Пьянства, мотовства но опасайтесь; этихъ пороковъ у 
него вЪть, О достатке его знаю только то, что им-Ьеть онъ четы- 
реста душъ, которымъ также участница маленькая сестра его. Можетъ 
быть, что онъ и безденеженъ; только, им'Ьвъ так1я деревни, можно 
им^Ьть и столько денегъ, чтобъ содержать себя честнымъ образомъ. 
Впрочемъ, я съ моей стороны долженъ теб* признаться, что по- 
читаю его достойнымъ быть мн-Ь зятемъ. 

Ежедневное обхол(ден1е его со мною подавало мн4 случай узнать 
его мысли. Онъ действительно не им^аъ нам'Ьрен1я жениться, а бы- 
вало всегда говаривалъ, что, имЬя ч'Ьмъ жить, предпочитаетъ лучше 
*хать въ чуж1е край; да и сверхъ того я клянусь, что онъ, кромЬ 
склонности, никакого другого интереса не им-Ьегь. 

Возможно ль сравнить его съ М. К. Озеровымъ. такъ, какъ то дЬ- 
лаютъ батюшка и матушка въ письм* своемъ? Этотъ челов'Ькъ им4лъ 
воспитан1е, и можно назвать его ип Ноттб йи 8епатеп1\ а 
тотъ, кром^^ подлыхъ мыслей, никакихъ сентиментовъ не имФеть. 
Этотъ же им-Ьетъ благородное сердце и за честь свою дМствительно 
склонится лсертвовать жизн1ю; а тотъ не знаетъ совс^Ьмъ, чтб это 
совесть. Сверхъ того, я ув-Ьряю, что онъ будетъ мн^^ другомъ всегда, 
сделается ль д'Ьло, или н'ктъ. Я знаю точно, что и онъ съ своей 
стороны, въ томъ или другомъ случа-Ь, только дружбы своей ко мн^Ь 
не отм-Ьинтъ. В'аЦ1еиг8 зе уоиз аззиге ^и'^^ п'а раз (1*аи1ге5 ш1:ег.. 
8еи1 ашоиг. II ез! ех1;гётетеп1; атоигеих (1в уоиз: вотъ... причина 
всему. Письма его то больше доказываютъ... не быть въ томъ совсФмъ 
мн-Ь увЬрену. Уведомьте (меня пасчетъ) вашего нам^решя. 

Отпускъ мой не знаю скоро ль быть молсетъ. Видно, что князь 
М. М. **) ничего обо мн^ не писалъ, потому что князь А. М. никакъ 
о томъ не отзывался, а самому мн-Ь начать нельзя, потому что ежели 
долженъ я дожидаться конца батюшкинова д-Уа, о успЬх'Ь котораго 
теперь знаетъ только одинъ Богь, то проситься еще рано. Еслибъ 
я что-нибудь отъ васъ получилъ р'Ьшительнаго, то бъ по тому посту- 
пать сталъ; а т6 есть-ли способъ сообразить получаемый мною письма? 
Батюшка пишетъ, чтобъ я старался объ отпуск-Ь, однако не оста- 
влялъ бы на второй нед^^-Ь стараться о его д-Ьл^; а матушка изво- 
шть писать такъ, какъ-бы совсШъ мы проситься должны домой до 
того, чтобъ извозчики насъ не ввезли на дороге въ прорубь и не 
разбили бы лошади. Такъ изъ того разсуди, что мн-Ь начинать. 

Мн-Ь очень см-Ьшно, что ты меня считаешь влюбленнымъ. Къ Арга- 
макову я писалъ шутя, и божусь, что ни мало духъ мой не безпо- 
коится. Да и въ кого зд-Ьсь влюбляться? ВсЬ нЬмки ходить бл^Ьдаы, 
какъ смерти. Поди, Христа ради! что ты на меня клеплешь, а что 
всего досадн1^в и пеняешь! Не цодргай еще того, Бога ради, что я 
теперь лукавлю. Да для чего бы то? Билетъ же для трагедш отдалъ 
я Бакуниной, у которой мужъ есть, тому л1^тъ съ двадцать. 

Объ отпускЬ еще повторяю: ежели отпишете, чтобъ я, не смотря 
ни на что, просился, тогда почту я себя прямо счастливьшь. Богь 



*) В. А. Аргамакова. 

**) Михаилъ МцхаиловЕчъ Гоххцыжь. 
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орнъ 6ВДИТЦ вакъ кн]^ оъ вами хочетсв увид^&ться! Постарайтеоь, 
чтобъ и ввязь М. М. помогь. ...веселья сегодня баломъ кончатся. 
Боже мой! я... въ первую нед&1Ю еще огь ви^^ъ не отдохну. Тр1 
дня... маскарады и три спектакеля. Все мн1^ стало... 

XII. 

Милостивый государь батюшка и милостивая государыня матушка! 

Почта уже пришла и пакетъ расиечатавг, только сказали мн^, 
что писемъ н{^тъ. Я не знаю, что могло быть тому причиною, и о 
томъ очень тужу. Дай Богь, чтобъ хотя завтра, по ямской получа, 
я МОП» обрадоваться. За^г)^ иного донести не им^ю, какъ только 
то, что я, слава Богу, здоровъ. Сегодня обФдалъ у Александра 
М. Хераск. *), а ужинать по^ду къ М. В. Приклонскому. 
27 сентября 1764. 

XIII. 

Матушка сестрица! Я не получалъ еще писемъ вашихъ, которыя 
писали вы ко мв^ въ понед'бльникъ; однако завтра получить ихъ на- 
деюсь. Невозможно, чтобъ вы ко мн'б не писали, зная, сколь мн1^ 
письма ваши дороги, и что они только составляють все мое ут^Шбн!е. 
Признаюсь тебъ, матушка, что проведя здЬсь н-бсколько дней, ужо 
былъ я во всЬхъ собран1яхъ, видълъ зд'Ьшн1я веселья, ихъ не чув- 
ствуя, и кажется мн-Ь, что зд-Ьшн^й св^тъ уже не одинъ разъ глазамъ 
моимъ представился, по все с1е сколь далеко отъ того, чтб бъ хотя 
мало сделать мн1Ь могло отраду въ моей горести, которая непрем1Ьнно 
должна меня терзать, какъ скоро вспоминаю то, что я оъ вами розно! 
Каждую минуту я то вспоминаю, следовательно и терзаюся каждую 
минуту* Теперь сижу я одинъ въ моей комнагЬ и говоря съ тобою 
чрезъ письмо, чувствую въ тысячу разъ бол-Ье удовольств1я, нежели 
вчера и третьяго дня, окруженъ будучи великимъ множествомъ людей. 
Воображаю тебя, говорю мысленно съ тобою, тужу съ тобою о томъ, 
что мы разлучены, и Богь знаетъ на долго-ль. Наконецъ чувствую, 
что сердце мое терзается отъ того, что представляютъ мысли. Вотъ 
состояШе мое каково въ с1ю минуту. Уже великодуш1е меня оставило 
и миновалась та холодность, съ которою разсуждалъ я о томъ, чтб бъ 
могло тронуть человека. Я не знаю самъ, отъ чего прежнШ мой ве- 
селый нравъ переменяется на несносный. То самое, что прежде сего 
меня здъсь смешило, нынче басить меня; мн! кажется, всего лучше 
я теперь сделаю, если въ доказательство тому напишу къ тебй мой 
ж^рналъ. 

Бъ самый день моего пр1езда явился я по должности моей. По- 
говоря нечто о ближнемъ, заключилъ я изо вс^хъ нашихъ словъ, 
что въ свМ почти жить нельзя, а въ Петербурге и совсемъ невоз- 
можно. Бъ двадцать девять дней моего въ Москву похода здесь люди 
стали сами на себя совсемъ непохожи: кого оставилъ я передъ отъ- 
ездомъ моимъ дуракомъ, того ныне не только разумнымъ, да еще и 
премудрымъ почитаютъ. Только то несколько уйшаеть, что техъ са- 
михъ, которые имъ приписываютъ такую славу, оставилъ л передъ 
отъёздомъ моимъ такими же дураками. Странное дЬло! ты не пове- 
ришь, матушка, что съ нынешняго' новаго года все старые дураки 
новыя дурачества понаделали! Напримеръ, Шепел., женатый на 



*) Такъ напечатано въ «Библ. Запвсвахъ», но Аленсандръ Матв. 
Херасковъ въ это время былъ при Сибирсконъ корпус!^. 

Сборн. яНивы" 1893 г. Декабрь. Соч. Фоявтгзтгаа. 21 
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Рубанов., разводится съ женою за самую безд^^ицу, а именно за то, 
что она приняла бьио нам^рете его поколотить въ самый новый 
годъ. Онъ, не хотя въ сей торжественный день быть отъ супруги 
своей бить, и оставляя прошлогоднее свое дурачество, которое нм&лъ 
онъ, претерп'1вая так1я ;|^йств1я женнина гнъва, впалъ въ новое ду- 
рачество и,вздумавъ разводиться, пошелъ противу Самого Бога, Ко- 
торый соединилъ ихъ неиспов^димымъ Своимъ промысломъ. Графа 
А. А^ Бестуж. *) засталъ я здЬсь въ покаянной, куда посаженъ онъ 
каяться въ томъ, что не поступалъ онъ по правиламъ здраваго раз- 
судка, хотя никто не помнить того, чтобы какой нибудь родъ разума 
отягощалъ главу его с1ятельства. Жена господина Деденева за1фи- 
чала зд*сь караулъ, 4хавъ по большой улиц*. Она и действительно 
им*ла къ тому законную причину, затЬмъ что везли ее въ прорубь, 
по приказан!ю мужа ея, который видно какъ второй Идоменей об-Ё- 
щалъ Нептуну какую нибудь жертву. — О таковыхъ приключенхяхъ 
и тому подобномъ поговоря съ И. П., я съ нимъ разстался. Оттуда 
поёхалъ я къ А. И. Приклонской, отъ которой слышалъ новыя уъ*!- 
решя о дружестве, и наконецъ по^халъ я огь нея къ П. М. Херас **) 
Они безмърно обрадовались, меня увидя; спрашивали о васъ всЬхъ, 
и я, какъ в-брный историкъ, описывалъ имъ Москву подробно. Я 
прошу тебя, при засвид-Ьтельствованш княжн^&Анн■Ы1икитишнЬ**♦) 
моего истиннаго почтен1я, донести ей, что я порученную комиссш 
исполнилъ. Пелагея Никитишна отдаетъ справедливость ея разуму, 
которымъ наполнены письма ея; разсужден!я въ нихъ философски, 
и одпимъ словомъ они достойны своего автора. Впрочемъ, я очень 
усердно исполняю и ту комисс1ю, которою она изволила удостоить 
меня, чтобъ вспоминать чаще о ней Йелаге'Ь Никитишнй Всяк1й 
день бывая у нихъ въ дом1^, могу тебя, матушка сестрица, ув^^рить, 
что разговоры наши тЬмъ только и оживляются, что часто говоримъ 
мы о достоинствахъ и совершенствахъ княжны. 

Чтобъ возвратиться на прежнюю матер1ю, то скажу тебЬ, что отъ 
П. М. поЬхалъ я въ театръ. Играна была комед1я «Женатый фило- 
софъ» ****), которую смотр-Ьли великое множество женатыхъ нефило- 
софовъ. Ужиналъ у А. И. Приклонской. 

*) Гр. Андрей АлексЬевичъ Бестужевъ-Рюминъ, сынъ государствен- 
наго канцлера гр. АлексЬя Петровича, 20-ти д11тъ отъ роду (1748) 
быдъ камергеромъ и адександровскимъ кавалеромъ, а вскор* и д'Ьйств, 
тайнымъ сов'&тникоиъ. Въ 1765 г. онъ женился на княжн'Ь Долго- 
руковой, обобралъ ее, ругался надъ нею и выгналъ ивъ дому. Импе- 
ратрица вед-Ьда приставить къ нему гвардейскаго офицера съ солда- 
тами и потомъ предоставила въ подное раепоряжен1е отца, который 
заключилъ его въ монастырь и хот-Ьдъ лишить насл-Ьдства, но вскор* 
умеръ. Гр. Андрей АдексЬевичъ до конца жизни быдъ подъ опекою, 
и умеръ въ Ревед* въ 1768 г. Съ нимъ пресЬклось графское код*но 
Бестужевыхъ-Рюм иныхъ. 

**) Петръ Матв-Ьевичъ Херасковъ, братъ изв-Ьстпаго писателя Мих. 
Матв., управдялъ въ то время С.-Петербургскою банковою конторою 
для дворянства; въ 1767 г. онъ быль прокуроромъ въ канцедяр1и 
стровн1я государственныхъ дорогъ. 

***) Вероятно княжна Путятина, которой братъ служи,ть въ ману- 
фактуръ-коллепи вм-ЬстЬ съ И. В, Приклонскимъ, а одинъ пзъ род- 
ственниковъ — въ реви81онъ-коддвпи съ отцомъ Д. И. Фонвизина. 

****) Комед1я Де-Туша. 
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Въ пятницу, отоб-ЬдаБЪ у П. М. Хераскова, былъ явъ маскараде. 
Народу было преужасное множество; но клянусь твб4, что я со 
всшъ т^мъ былъ въ пустынЬ. Не было почти ни одного челов&са, 
съ которымъ бы говорить почиталъ я хотя за малое удовольств1б. 
Зд1сь продолжаютъ вое носить разныя домины. Сперва танцевали 
обыкновенно, а потомъ чрезвычайно, то есть плясали по-русски. 
Князь Я. А. КозловскШ *) съ фрейлиною Паниной **), потомъ Кор- 
сакова и Овцына ***) съ Щероатовымъ, и можно сказать, что пля- 
сали хорошо. А чтобъ приключен1ю чЬмъ нибудь кончиться смФшн^е, 
то Еропкинъ, большой сынъ А. В., напросился одинъ прыгать го- 
лубца. Сд]^анъ былъ большой крутъ, и г. Еропкинъ доказалъ, что 
если онъ не им^Ьетъ другого дарован1я, то онъ поги6ш1й человЬкъ. 
Въ зал* для пространнаго росс1йскаго купечества танцевало около 
сотни н'&яокъ. Вл^дность покрыла лицо ихъ, и однимъ словомъ, я 
ничего не видывалъ скареднее этой сотни!— Субботу и вчера прово- 
дилъ я изрядно, но все не такъ, какъ бы въ Москв! Ничто меня 
не ут*шало и ничто не могло успокоить духъ мой. 

Я забылъ было сказать теб^^ что въ день моего пр1'6зда вид'Елъ я 
въ комед1и госпожу Персильду. Ея превосходительство не удостоила 
меня ни единымъ словомъ, лишь только премудрая глава ея пошат- 
нулась на одну сторону: это былъ поклонъ. Безъ лести можно ей 
сказать, что она въ двадцать девять дней безъ меня столь много 
поглупела, что превосходить уже всякую скотину. Скоти стоялъ за 
нею, следовательно и она сд-Ьлала мнъ такое же прив-Ьтствье. Я не 
разсудилъ за благо оставаться дол-Ь въ ихъ лож-Ь, чтобъ не сдЬлать 
какого-нибудь дурачества, зат^мъ что съ дураками разумныхъ дЬлъ. 
никто дЬлать не можетъ. 

До сего дня не говорилъ я еще со всЬми ни одного слова. О! 
еслибъ сд^лалъ Вогь то, чтобъ молчаше подол-Ь продолжилось! 

Теперь представь себ*, матушка, въ какихъ прескучныхъ я обстоя- 
тельствахъ. Живу одинъ, какъ изгнанникъ и какъ бы недостойный 
жить съ вами. Вогь видно наказываетъ меня за гр^хи мои, только 
не знаю, за как1е. Принужденъ я им*ть д*ло съ злодЬями, или съ 
дураками. Штъ мочи бол*е терп-Ьть, и думаю, скоро стану д-киать 
предложен1е Ивану Перфильевичу о перем-Ьн-Ь моей судьбины. Чест- 
ному человеку жить нельзя въ такихъ обстоятельствахъ, который не 
на чести основаны. Въ извЪстномъ дом^^ интриги продолжаются очень 
сильно. ПовЬреннаго своего засталъ я такймъ же честнымъ челов-Ь- 
комъ, какимъ я его оставилъ. Я конечно не оставлю васъ уведо- 
млять о всякомъ новомъ приключеши. 

Теперь, матушка, намЬренъ я сказать вамъ жалость. Сегодня, бу- 
дучи у графа г. Г. ****), увид^лъ я въ передней Е. И. Чевкину въ 
нищенскомъ почти платье и въ преб'6днъйше1^гь состояни!. Сказы- 

*) Кн. Яковъ АлексЬев. Козловскгй, братъ кн. ведора Алексее- 
вича, погибшаго въ чесменскомъ бою, ум. въ 1808 г. въ чин* бри- 
гадира. 

**) Анна Васильевна Панина, дальняя родственница гр. Никиты 
Ивановича, впоследствии была замужемъ за камергеромъ Ст. Ст. Ло- 
иухиньгаъ. 

***) Дочь генсралъ-поруппка п камергера Лар'юна Яковлевича Ов- 
цына, главнаго судьи въ 0. -Петербургской ямской канцсляр1и. 

****) Гр. Гр. Орловъ. 

21* 
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ваютъ, что родня ихъ С. М. Кузьминъ *) совсЬмъ отъ нжхъ отсту- 
писа. Я веоы1а бьиъ тронуть симъ позорищемъ. Жнветь она и съ 
сеохрою своею у С. С. Меженинова **). 

Я за чаеь передъ симъ 1ф1^ха1ъ иаъ русской воиедш сДемокрить». 
Бажетъ бьиъ Аполлона и Дафны. Хочу садиться ужинать одинъ, и 
я думах), что мн^ вусокь въ горю не пойдеть. Обыкновенно у тЬхъ 
людей аппетнть не ъылкь, у юторыхъ радости маю; а а здъоьни- 
кавимъ образомъ спокоенъ бьпь не могу. 

Прости, матуппа. Не забудь меня, не забудь моихъ номедИ н 
т^жь докажи, что ты меня любишь *'^). 

Моп сЬег ат11 Ьа 1еиге а та зоеог тоаз й1га Гё1а^ де шоп йше. 
1е Уооз ^ш*е, шоп сЬег, (^ае гхеп 1с1 пе реа^ те соп8о1ег (1е по^ге зё- 
рагаНоп. А1те2 то! 1о1Цоагв. Се 1а веш сЬозе* (1е дао! ^е тооз вар- 
711е.-*Роаг ехёси^ег уоз ог(1ге8 р'ёШз ац]оагс1'ди! 4 ГАса<1ёт!е, шЫв 
е 11Ъга!ге пШН раз 1а. 1)еша!п ^ 1Га!в 61; ^'асЬе1ега! в'Н 1ереа1.1евоеау- 
гд8(1еСоте1]1е.Ас11еа. Сергею Герасимовичу*^*'^) нижайш!й покюнъ. 

Для язв^оПя: 

Графа П. Г. Чернышева дочь помолвлена за брата князя Василья 
Вомсовйча Голицына ♦♦♦*♦). 

С. В. Нарышкинъ опредменъ въ должность сенатскаго экзеку- 
тора ♦♦*♦**). 

У А. П. Сумарокова об*! дочери лежать въ осп! 

По Дофине здъсьвадЪтътрауръ на дв1^ недели, и кажется еще на 
шесть нещь по }(атскомъ короле да на дв^по врат1Ь короля англ1й' 
скаго *♦****♦). Я, прйхавъ сюда, еще дв*тныхъ кафтановъ не над*- 

*) Сергей Матв'Ьевить Кузьминъ^ тогда д. с. с, а вш)олЪдот11Е 
тайный сов., быдъ въ кабинете ея величества у принятая чехобитевъ 
я чденомъ въ главной на^ таможенными сборамк канцедяр1и. 

**) СергЬЙ Степановичъ Межениновъ, тогда ст, сов* я члеиъ 
комиерцъ-коллеНв, въ особливоиъ по чеюбнтчивовымъ д'Ьламъ де- 
партаменгЬ, впоел'Ьдств1н быль тайн. сов. н главнымъ судьею аъ 
Спб. конторЪ ю<Угицъ-коллег1и, а потомъ вице-президентомъ коммерцъ- 
коллеНи в иаконецъ мануфактуръ*нодлег1я ^въ 1779 г,)« 

***) Комед1н эти были в1»роятво: Кор!онъ (1764) и Брнгаднрь (17бв), 
оконченный въ Моокв'Ь именно въ фшотъ отпуокъ Фонвивина. 

^***) Домашяевъ. Тогда онъ еще служнлъ въ военной служб-Ь. 

*****) Гр. Петръ Григорьевнчъ Черяышевъ (1712—1773), д.т. сови 
сенаторъ н андреевок1й кавалеръ, быдъ посдомъ при рааныхъ евро- 
пейскихъ дворахъ. Дочь его Наталья Петровна (1741 — 1837), отли- 
чавшаяся особенною красотою, вышла вамужъ ва кн. Вдадвм1ра Бо- 
рисовича Голицына (1781—1792). Оынъ нхъ кн. Дмитр1Й Вдадвм1ро- 
вичъ Голицынъ быдъ Московскямъ военныиъ генералъ-губернаторомъ. 

******) Полковникъ Семенъ Басильевичъ Нарышкинъ съ 1765 г. быдъ 
экзекуторомъ 1-го департ. Сената^ а съ 1776 г. въ чин-Ь Стат. сов. 
впце-президентомъ бергЪ'КОлдепи. Онъ писалъ стихи и участвовадъ 
въ перевод'^ статей нэъ сднциклопедш». М^сто эквекутора 1-го деп. 
онъ ванималъ посл1& В. В. Татищева, приговореанаго къ кнуту ва 
подлоги, я передъ Г. Г. Державинымъ. 

*♦♦**♦*) *°/81 декабря 1765 г. умеръ дофинъ францувсюЙ Людовикъ, 
отецъ Людовика XVI; ^(гг января 1766 г. умеръ король датск1й Фрвд- 
рихъУ (род. 1723 г., царств, съ 1743), н въ этомъ же м'Ьсяц'Ь умеръ 
брать англШскаго короля Георга П1-го, принцъ Фридрвхъ-Вильгельиъ. 
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ваяъ, а ношу все черный и долженъ носить его еще недель девать. 
Больше писать истинно нечего. Простите. 

Сестрид^ Аннй Ивановне желаю здоровья и охоты писать ко мн1 

Сестриц1^ Маре^^ Ивановне желаю того же. 

Сёстрид']^ Катерине Ивановне желаю того же и меньше р^виться. 

Братцу Александру Ивановичу желаю великихъ усп-Ьховг въ вы- 
сокихъ наукахъ. 

Братцу Петру Ивановичу желаю того же и меньше съ печи 
прыгать. 

Санктъ-Еетербургъ^ 1766. Января 23 и 24 чиселъ. 

Объ И А. Якин-Ё всевозможное старан1е приложить не оставлю. 

Х1У. 

(Лпрть 1766). 

Матушка сестрица, и любезный другъ. 

Сколь много обрадовался я, мой любезный другъ *), получа отъ 
тебя строчку на прошедшей почт*. Воображеше то прошло уже те- 
перь, которое меня мучило. Я иногда думалъ, что ты боленъ; а иногда 
помышлялъ и о томъ, не сд^^ался ли ты противъ меня холоденъ, 
бевъ малМшей къ тому съ моей стороны причины. Знай, что ты съ 
сестрицею мн* столько любезны, что я для васъ жить хочу; а за то 
требую отъ васъ въ награжден1е, чтобъ вы вашей спокойною жизн1ю 
меня утешали. 

Нын*! Страстная неделя, и духъ мой въ единомъ богомыслхи упраж- 
няется. Въ животЬ моемъ плаваетъ масло-древяно, такожде и ор*- 
хово. Пироги съ миндалемъ, щепки и гречневая каша не меньше 
помогаютъ мн^^ въ пр1обр*тен1и душевнаго спасен1я. Вчера и сегодня 
об*дадъ я у М. В. Приклонскаго; слушалъ заутрени, часы и вечерни, 
также былъ у об^^денъ, однимъ словомъ, д']^лалъ все то, что должно 
делать согрешившему ведён1емъ и нввед'1н1емъ. И Ванька приносить 
на сихъ дняхъ во гр^хахъ своихъ покаян1е. Газсказывалъ онъ мн^ 
что во время чтен!я Ефрема Сирина напалъ на него н-Ькоторый родъ 
дремоты, и б^^ вид'Ьн1в страшно: пришелъ къ нему н^кто изъ темныхъ 
духовъ во образ* челов*чест*мъ, который весьма походилъ на на- 
шего Астрадыма; пришелъ и вопросилъ его: «Гд* твоя душа?:» Ванька 
мой вообразилъ себ4, что то Астрадымъ, съ которымъ онъ всегда 
обхаживался фамил1арно, отв*тствовалъ ему, не ооинуяся, что онъ 
о душ* своей ничего не в*даетъ, и что удивляется, какая нужда до 
души его— повару. Темный духъ, раздраясенный таковымъ гордымъ 
отв-Ьтомъ, далъ ему знать, кто онъ таковъ. «Я чортъ, а не Астра- 
дымъ», говорилъ онъ ему.— По крайней м*р* ты похожъ на нашего 
Астрадыма, отв*чалъ ему Ванька.— «Я нарочно взялъ его видъ, ска- 
залъ чортъ: для того, что изъ смертныхъ поваръ вашъ болФе всЬхъ 
на меня походить». Ванька, увидя, что то прямо чортъ, а не Астра- 
дымъ, вострепеталъ отъ сего вид*шя и вдругъ хот*лъ было перекре- 
ститься, но почувствовалъ, что рука его не только не подымается, 
но еще опускается книзу и становится лошадиною ногою. Уже 
другая рука его была точно въ таковомъ же превращении, и онъ 
сталъ на четверенькахъ. Великая и круглая глава его становилась 
отчасу продолговатЬе; волосы его ощетинились и стали гривою; лишь 
только глаза его остались въ прежнемъ состоянШ, ибо всегда были 
они лошадиные. Наконецъ, сказывалъ онъ мн*, что онъ сталъ точно 

*) Аргамаковъ. 
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такая же лошадь, какъ наша правая коренная, которую я нын^ на- 
ниигш. Ставь юшадью, заржалъ мой Ванька, и 1^мъ яерепутажъ весь 
народъ ж себя самого такъ, что овъ очнулся и, пришедъ домод, по- 
в1Ьда шхА с!е вид^ше. 

Впрочемъ, любезные друзья, наи^ренъ я васъ просить о покупк]^ 
мн^ чего-нибудь на летнее платье, такхе и камзола подь коричне- 
вый кафтанъ, который у меня почти совс^мъ новь.— Ежели у васъ 
н^тъ денегъ, то займите и уведомьте меня, сколько на то вы употре- 
били, чтобъ могъ я по первой же почт^^ перевесть къ вамъ деньги, 
въ которыхъ нын*!, слава Богу, я недостатка не им'Ью. Сд'Ьлайте сш 
милость мн^^ какъ наискор^^.— Простите. 

М-г Рогоспше *) ез! соп^есИё <1е 1а сош* роиг 1е8 1трег1тапсе8 
^и'^1 а ЫХ раг гарог1; <1е ша<1ешо18е11б С11егеше1е1. 

Въ Лазареве воскресенье погребали Бестужева **> 

Сколь различна ихъ судьбина! 

XV. 

Петергофь, 26 гюия 1766 года. 

Милостивый государь батюшка и милостивая государыня матушка! 

Я, слава Богу, здоровъ, и живу здк^ь съ Иваномъ Перфильеви- 
чемъ. 1юля 1-го дворъ въ городъ возвратится для смотрШя каруселя, 
который будетъ 2-го числа, а потомъ всЬ пр1^дутъ опять въ Петер- 
гофь, и, какъ слышно, пробудуть долго; следовательно и я въ Петер- 
бурге не останусь за тЬмь, что Ивань Перфильевичъ съ собою меня 
взять изволидъ, а товарища моего ***) оставилъ. Если же иногда вы 
отъ меня писемь получать не изволите, то с1е приписать должно 
тому, что я живу здБсь, а отсюда иногда въ почтовые дни либо 
ездокъ не случится, либо и опоздать можеть. 

Состоян1е мое теперь таково, что я лучшаго не желаю, если только 
оно продолжится. Ивань Перфильевичъ ежедневно показываеть мне 
знаки своей милости; по крайней мере ныне не имею я того смер- 
тельнаго огорчешя, которое прежде чувствовалъ отъ человека, коего 
и самая природа, и все на свете законы сделали ниже меня и кото- 
рый, несмотря на то, хотель не только иметь надо мною преиму- 
щество, но еще и править мною такъ, какъ обыкновенно правятъ 
честными людьми мнопя твари одинакой съ нимъ породы. Все мое 
счаспе состоить въ томь, что командирь мой сколь ни много его 
дюбиль, однако любовь его къ нему преодолели его разсуждеше и 
честь. Ивань Перфильевичъ, будучи самь благородный и честный 
человекъ, раскаивается въ прежнемь своемь поступке съ Лукинымъ 
и поклялся впредь не производить въ чины никого изъ техъ, кото- 
рыхъ отцы и предки во весь свой в^къ чиновъ не имели и родились 



*) Подковникъ Семенъ Андреевичъ Порошинъ (1741 — 1769) вскор11 
по выход'Ь пзъ корпуса бы.ть сд-Ьданъ флигель-адъютантомъ при го- 
судар* Петр'Ь Ш и съ 1762 г. состоядъ при насхЁдник* престола. 
Онъ оставилъ любопытныя «:3аписки:», къ несчастью не вполне со- 
хранившгяся (изданы въ ПетербургЁ^ въ 1844). 

**) Государственный канцлеръ гр. Алексей Петровичъ Бестужевъ- 
Рюмииъ умеръ 10 апр-Ьдя 1766 г. на 73 году (Лазарево воскресенье 
въ 1760 г. приходилось 15-го апрЬля). 

***) В. И. Лукинъ. 
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служить, а не господствовать *). Клянусь вамъ Богомъ, что невоз- 
можно представить себЬ на мысль вс1^ тЬ злости, вс^^ тЪ бездШни- 
чвск1я хитрости, которыя употреблялъ онъ кь поврвждвн1ю меня ъъ 
мысляхъ Ивана Перфильевича и всей его фамил!и. И д1^йствительно, 
онъ сд-Ьлалъ было то, что я, несмотря' ни на б-Ьдность свою, ни на 
то, что долженъ службою искать своего счаст1я, принужденъ-было 
оставить службу. Л всегда зналъ, что Иванъ Перфильевичъ честный 
человЬкъ; однако любовь его къ Лукину приводила меня въ отчаян1е. 
Слава Богу, что теперь вышелъ онъ изъ заблужден1я и узнаетъ мало- 
по-малу, что любилъ безд-бльника, а во мн-Ь узнаетъ честнаго чело- 
века. Нельзя представить и того, въ какой фурш теперь онъ и на меня, 
и на самого Ивана Перфильевича, который дълалъ ему несказанныя ми- 
лости и вывелъ его изъ ничего въ люди. Я тому и не дивлюсь: чест- 
ный челов'1къ обыкновенно терпитъ отъ неблагодарныхъ, и можно 
сказать, что Иванъ Перфильевичъ согр-Ьвалъ такую зм^ю, которая 
рада бы теперь ужалить его смертельно, еслибъ только можно было. 

Любовь моя къ Ивану Перфильевичу см-^шена съ истиннымъ по- 
чтен1емъ къ его достоинствамъ. Онъ им^етъ разумъ, просвещенный 
знан1емъ; им^егь по природе доброе сердце и сд^лаль себе правила 
честнаго человека, которыя столь свято наблюдаетъ, что не только 
здесь въ городе отъ своихъ, но и отъ всехъ чужестранныхъ имя Ела- 
гина произносится съ идеею честнаго человека. Онъ очень много лю- 
бить свою нац1ю и умеетъ делать отмену достойнымъ чужестрандамъ. 
Извольте рами себв вообразить, не лестно ли молодому человеку 
иметь такого командира и быть отъ него любиму. Дай Богъ, чтобъ 
по какимъ-нибудь неожиданнымъ случаямъ не вкрался опять Лукинъ; 
онъ только одинъ можетъ много вредить его репутац1и. Вы, можетъ 
быть, изволите подумать, что я, описывая вамъ такимъ камандира 
своего, самъ себе противоречу, говоря притомъ, что Лукинъ былъ 
его фаворитомъ, и опасаясь, чтобъ онъ опять не былъ темъ же; однако 
то неправда и я себе не противоречу: разве самый честнейпйй и 
разумнейшШ человекъ не можетъ быть управляемъ негодяемъ? Разве 
не можетъ онъ иметь своихъ слабостей? Всю с1ю матерхю заключаю 
темъ, что я не отстану отъ Ивана Перфильевича, доколе Богъ ве- 
литъ, или чортъ Лукину не поможетъ опять имъ овладеть и вывести 
меня изъ настоящаго моего состоян1я; однако и тогда, когда я при- 
нужденъ буду, избави Боже! оставить место, не перестану любить и 
почитать Ивана Перфильевича. 

Петергофская жизнь скучна теперь темъ, что ветеръ чрезвычайно 
силенъ и почти въ садъ выйти нельзя. Я читаю здесь книги, кото- 
рыя Иванъ Перфильевичъ съ собою взять изволилъ; делаю то, что 
онъ мне приказываетъ; а достальное время хожу къ секретарямъ 
Никиты Ивановича Панина. Я доволенъ темъ, что голова моя не такъ 
часто болитъ, какъ прежде, и могу сказать, что я здоровее прежняго; 
однако все слабъ по сложешю тела. Нетерпеливо желаю того, чтобъ 
скорее сей годъ кончился и чтобъ я могъ уже жить съ вами вмесгЬ, 
наслаждаясь истиннымъ удовольств1емъ. Не могу пожаловаться на то, 
чтобъ здешняя жизнь моя была мне дурна. Нетъ, она довольно хо- 
роша, а огорчительна только темъ, что я живу розно со всеми своими, 

'") Это указаше Фонвивина не в'&рио, ибо Ёлагинъ впосл'Ьдствш 
перевелъ Лукина .членомъ въ главную дворцовую канцеляр1ю и тамъ 
производилъ его въ чины до д. ст. сов. включительно. 
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кавъ будто какой изгнавникь, отлученвый отъ своихъ родныхъ за какую 
вибудь вину. Я не И8Ъ числа тъхъ моюдыхъ людеК^ которые любятъ 
вольность, не вная, ^то въ мои л^та она очень опасна, и хотЬлъ бы 
охотно остаться въ Москве, польвуась вашиии ваставлеМами въ лю- 
безной мн^. неволе. 

Недостатка а ни въ чемъ не терплю; въ деньгахъ иногда онъ бы^ 
ваегь, однако я над-Ьюсь на Бога, во всемъ можетъ быть исправлюсь. 
Каретникъ мой взялъ съ меня за карету самыя чистыя деньги и 
об-Ьщался чинить ее д^лый годъ; однако это такой негодяй, съ кото- 
рымъ я насилу лажу и принуждаю его бранью и угрозами держать 
свое слово. Теперь мн-Ь будетъ терпеть убытокъ, который пришелъ 
очень не кстати, за тЬмъ, что въ деньгахъ у меня и безъ того изо- 
бил1я нЬтъ. Мн* надобно сделать себ* шинель, а Ваньк*, в-ЬриМ- 
шему п глупМшему моему служителю, пару платья, о которой онъ 
сильно мн-Ь докучаетъ, представляя въ резонъ мнопя заплаты на 
прежней ливре*, разность пуговидъ, изъ коихъ ияыя золотыя, иныя 
серебряный, а иныя гарусныя украшаютъ настоящее его од-Ьяше, 
и множество еще неудобствъ, которыя вынуть изъ кошелька моего, 
по моему счету, рублей съ пятнадцать. ВсЬмъ моимъ людямъ недавно 
приключилось несчаст1е, за которое я же платить долженъ, а именно: 
лих1е люди, не убоясь страшнаго суда, украли у нихъ съ чердака 
всю ветчину. Сей урокъ сд'Ьлалъ было въ нихъ великое омерзвн1е къ 
временной жизни, а особливо въ Сеньк^^ который съ отчаян1я, попу- 
щен1емъ Бож1имъ, началъ было сокращать время свое, ходя по со- 
сЬдству въ такой домъ, откуда р^Ьдко ихъ братья трезвые выходятъ. 
Я не для того пишу, чтобъ приносить на него жалобу; могу сказать, 
что я истинно доволенъ его честностш, скромностью, вврносйю и дру- 
гими многими доброд-Ьтелями. Что жъ надлежитъ до Петрушки, то 
могу сказать, что онъ сверхъ натурально-добраго сердца, имъетъ еще 
мног1я дарован1я; худо въ немъ только то, что онъ чему ни учился, 
ничему не выучился. Мн-Ь кажется, что онъ будетъ такой же парик- 
махеръ, каковъ и грамотей. Недавно завилъ онъ меня во множество 
пуколь, изъ которыхъ каждую хотя онъ и много выхвалялъ, однако, 
можетъ быть зат4мъ, что мы им^емъ разные вкусы, мн^^ ни одна 
пукля не понравилась и я принялъ намъреше не давать ему надъ 
собою показывать свое искусство. 

Нынешнее время и въ самомъ д-Ьл-Ь досталось мн4 гораздо больше 
истратить, нежели должно. Я принуденъ былъ купить себ* черные и 
б-Ьлыв чулки и прочее нужное и необходимое. Отъ^хавъ отъ васъ 
взялъ я только 165 рублей своего жалованья, которыми до сего числа 
жилъ, то есть, слишкомъ пять мгьсяцевъ. 

Въ четвергь будетъ зд^сь огромный маскарадъ въ саду, какъ 
для знатныхъ, такъ и для простого народа, л думаю, что дЬлый 
городъ сюда будетъ. Посылаю въ Петербургь за розовою своею 
доминою. 

Н. И. Бутурлинъ, о которомъ а писалъ къ дядюшк^ по^халъ въ 
Москву къ своему отду, для испрашиван1я у него благословетя. Я 
думаю, что въ садахъ вы его изволите увид-бть. Д'Ьло почти ужъ сде- 
лано и государыня сама о томъ известна. Онъ очень будетъ счаст- 
ливь, получа въ жену такую достойную особу, какова меньшая дочь 
Ивана Перфильевича. Она умна, им^^тъ тысячи пр1ятностей и пре- 
'расное сердце. 
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ЛТ1. 

Милостивый государь батюшка и милостивая государыня матушка! 

Вчера пр1'Ьха1Ъ я съ И. П. изъ Сарскаго села благополучно. Въ 
день роаден1я надета была андреевская лента на гр. А. Г. Орлова *). 

^^дюшка и тетушка съ братомъ, слава Богу, здоровы. 10 брата 
А. И. докладъ былъ поданъ третьяго дня, да такое несчасПе, что 
государыня не изволила еще им^ть времени оный анробовать. Наде- 
юсь того или другого сего дня или завтра. Въ докладе написанъ ему 
капитанск1й чинъ н 250 р. жалованья. 

Чернышева справки на сей почт^ послалъ. 

За тЬмъ, прося родительскаго благословен1я отъ васъ, остаюсь все- 
покорн^йш1й сынъ вашъ Д. Фонъ-Визинъ. 

24 апр. 1768. 

ХУП. 

Милостивый государь батюшка и милостивая государыня матушка! 

Мы оба, слава Богу, здоровы. Удивляюсь, что ни одинъ изъ брат- 
цевъ еще сюда не бывалъ. Ежели жъ брать А. И. вы^халъ въ субботу, 
такъ пора уже ему сюда прг^хать. 

Я с1в пишу въ дом* И. П. и для того отъ Петруши письма не 
прилагаю; однако онъ здоровъ и АлексЬй вчера еще приходилъ на 
него съ жалобою. Квартиру нанялъ я у купца Щербакова рублемъ 
дороже. Однако изрядн^^е покои и близъ дядюшки, почти обо дворъ. 
Я теперь въ превеликой работе: пишу письма въ Голланд1ю. 

Вол-Ье писать нечего и некогда. Я жду И. П. изо дворца къ об^^ду, 
а поел* об4да работать буду. Впрочемъ, прося родительскаго благо- 
словен1я, остаюсь всепокорпЬйшШ сынъ вашъ- Д. Фонъ-Визинъ. 
6 мая. 

Матушка сестрица и любезный другь, здравствуйте. 

ХТШ. 

Милостивый государь батюшка и милостивая государыня матушка! 

На сей почт* получили мы два милостивыя письма ваши: одно къ 
намъ, а другое для показан!я нашимъ командирамъ; за чтб прино-^ 
симъ нижайшую нашу благодарность. Я съ своей стороны чрезм1^рно 
желаю васъ видеть и надеюсь, что скоро то исполнится. На м*сто 
Ивана Перфильевича определяется генвралъ-ма1оръ Стрекаловъ **), 
и такъ мн* нужно вид4ть теперь одно только то, чтобъ д*ла наши 
исправно сданы были. Вы изволите знать, что я ихъ д*лалъ ц*лый 
годъ и следственно обстоятельство с1е привлекаетъ меня ожидать- 
того времени, въ которое бы я совершенно съ тЬми делами развя- 
зался. Впрочемъ я долго и того ждать не буду, а при удобномъ слу- 
чае покажу ваши письма и непременно возвращусь. Желан1е мое 
быть скорее въ Москве неописанно. Мне очень здесь скучно, хотя 
вы и думать прежде изволили, будто я провожаю здесь жизнь мою 
въ веселье. Дела наши снят1емъ делъ челобитческихъ совершенно 

♦) Гр. АлексЬй Григорьевичъ Ордовъ получилъ андреевск1й орденъ 
1768 г. 21 апр'Ьля (день рожденья императрицы Екатерины II). 

*•) Степанъ ведоровичъ Стрекаловъ въ 1768 г. былъ опред'Ьлепъ 
въ кабинетъ ея величества у принят1я челобитенъ. Потомъ онъ былъ, 
въ чшшЪ тайнаго советника, правителемъ канцелярш «учреждепнаго 
при двор'Ь ея императарскаго величества сов'Ьта». 
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облегчены, однако я каждый день у Ивана Перфильевича бываю *); 
а сколь это безпокойно, то самъ Богь видитъ. ьъ производств]^ же 
моемъ надежды никакой н^^тъ. По крайней м']^рй Иванъ Перфилье- 
вичъ о томъ, кажется, уже забылъ; напоминаше жъ мое было бы 
излишне. Онъ меня любить; да вся его любовь состоитъ только въ 
томъ, чтобъ со мною отобедать и проводить время. О счастья же 
моемъ не рачитъ онъ нимало, да и о своемъ не много помышляетъ, а 
держится одною удачею. Словомъ сказать, жизнь свою ведетъ точно 
какъ въ Москв'Ь, чему вы сами свид']^телемъ были. По должности 
своей главное прилежан1в и тщан1е устремляетъ онъ къ заведешю 
благонрав1я при придворныхъ ея императорскаго величества театрахъ. 
Къ польз* челов^Ьческаго рода каждую нед-Ьдю даютъ зд-Ьсь по тра- 
гической, или комической штук*. Льются слезы о несчаспи театраль- 
наго героя, а бедный Чур., который несчастливъ не на шутку, за- 
бытъ, да и помнить о немъ не велятъ. Вотъ какъ въ св*т* д*ла 
идутъ! Я истинно получилъ ужасное омерзенхе ко вс*мъ вздорамъ, 
въ которыхъ нын*шняго св'&та люди главное свое удовольств1е по- 
лагаютъ. Счаспе свое полагаю я въ одномъ спокойств1и, котораго, 
живучи безъ васъ, я конечно чувствовать не могу. Радъ бы жить 
в4чно съ вами. Третьяго дня быдъ я у графа Р. Л. В. **) и цисьмо 
ваше ему отдалъ. Онъпринялъ меня очень хорошо, поручилъ мн* уверить 
васъ о своемъ къвамъ почтеши и о старан1и въ вашу пользу. Онъ 
сказалъ, что ваше д-бло будетъ сд-блано. Въ четвергъ по*ду я къ нему 
об-Ьдать. Онъ меня очень приласкалъ, да и немудрено. Когда больш1е 
бояре держатся въ черномъ гЬл*, тогда они всего любезнее въ св*тЬ; 
а какъ скоро изъ него выходятъ, то вс*хъ людей становятъ прахомъ 
предъ собою, и думаютъ, что царств1ю ихъ не будетъ конца, ьъ пят- 
ницу было брачное сочетанхе его с1ятельства генералъ-прокурора ***). 
Дай Богь ему доброе здоровье; онъ женился, какъ и вс* простолю- 
дины; свадьба была въ ПетергофЬ, и сказываютъ, что 10,000 рублей 
на свадьбу пожаловано. Больше вестей никакихъ н*тъ. Въ кадет- 
свомъ саду видаю я по воскресеньямъ братца А. М., а чтобъ лучше 
знать о ихъ содержанш, то былъ уже я не одинъ разъ при стол^ 
жхъ: они изрядно содержатся. Строгости ни маюй не употребляется 

'^) Ёлагинъ былъ сд'Ьданъ сенаторомъ и оставался вице-предиден- 
томъ главной дворцовой канцелярш, и при кабинете ея величества 
у собственныхъ д'Ьлъ (но не у принятъя челобитеиъ) и ^надъ спек- 
такелями главнымъ директоромъ». Лукинъ и Фонвизинъ оставались 
при Елагин'Ь. 

♦*) Романъ Ларшновичъ Воронцовъ (1707 — 1783), отецъ княгини 
К. Р. Дашковой; онъ былъ тогда сенаторомъ, гевералъ-аншефомъ и 
камергеромъ, но не им-^лъ особаго назначен1я, кром'Ь «дирекции надъ 
реви81онъ-коллепею:». Въ 1778 г. назначенъ Владим1рскимъ нам'Ьст- 
никомъ; въ 1780 г. Владимир скимъ, Тамбовскииъ и Пензенскшгь, а 
въ 1781 Владим1рскимъ и Костромскимъ генералъ-губернаторомъ. 

***) Кн. Александръ АлексЬевичъ ВявемскШ (1727 — 1798) былъ ге- 
нералъ-прокуроромъ съ 1764 г., кром'Ь того онъ предсЬдательствовалъ 
въ комиссш составлен1я проекта уложен1я, исправлялъ должн. госуд. 
казначея, вав'Ьдывалъ иностранными поселенцами, опекунскими сов'ё- 
тами и С.-Петербургскими городскими постройками. Женатъ былъ на 
ив, Елен'Ь Никитишн'Ь, дочери фельдмаршала п генералъ-прокурора 
кн. Никиты Юрьевича Трубецкого. 
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нри ихъ воспиташи. Говорятъ, будто меньш1в кадеты не такъ хорошо 
содержатся и п|)1учаютъ ихъ къ нужд-Ь. Зд^сь учреждены съезды и 
назначены дай для кадетскаго корпуса, для монастыря и для ака- 
демш художествъ. И такъ петероургсюе жители раздъляютъ д^^ую 
неделю на удоволы5твовашв своего любопытства и на свое веселье. 
Гульбища по садамъ занимаютъ также довольно времени; однако 6о> 
л-Ье всего съезжаются на Каменный, Крестовсшй и Петербургсюй 
острова; д-Ьлаютъ тамъ на пол-Ь ужины и веселятся. На Петров- 
скомъ острову былъ я въ субботу съ братьями. Насъ вс4хъ ввялъ 
съ собою дядюшка; онъ со всею фамил1ею туда ездить изволилъ. 
Обедали мы у Р^вова; катались на шлюпк'б, качались, играли въ 
фортуну и время свое довольно весело проводили. Каждый день 
бываю я у дядюшки, да и нельзя иначе. Онъ насъ жалуетъ, да бли- 
зость м-Ьста не допускаетъ насъ дол1Ю быть розно. Мы живемъ почти 
другъ противъ друга. 

. Я пишу с1е въ дом^ Ивана Перфильевича и расположился было 
написать д1^ый листъ кругомъ, да нельзя: Ив. Перф. изъ Сената 
лрйхалъ и для того письмо мое прерываю, прося навсегда роди- 
тельскагр вашего благословетя. 

XIX. 

Милостивый государь батюшка и милостивая государыня матушка 

На полученныя по нын-Ьшней почт^ милостивыя ваши письма ни- 
чего въ ответь донести не им-Ью, какъ только то, что я на просьбу 
мою никакой резолюцш не им^ю. Со вс^^мъ тЫъ я не оставлю ничего 
къ скор^^йшему окончанш или моей отставки, или перем']^ны м^ста. 
Такая бЬда моя, что никто прямо отъ него *) брать меня не хочегь; 
а на него я никакой надежды не им^ю. Онъ говорить, что я^ по- 
шедъ въ отставку, самъ себя погублю, и что, перем1ня мЬсто, будто 
также самъ себя погублю; а не погублю себя, оставшись у него. 
Слыханы ли въ св^т^ так1е ответы? Какъ бы то ни было, я съ нимъ 
въ нын^^шнемъ же м^сяц^ расквитаюсь. Мн^ жить у него несносно 
становится; а объ отставк:Ь я не тужу: года черезъ два или черезъ 
годъ войду въ службу, да не къ такому уроду. 

Зат^мъ, прося Ьодительскаго благословешя, остаюсь всепокорн^й- 
ш1й сынъ вашъ Д. Фонъ-Визинъ. 

Сентября 11 дня 1768. 
' О Хлопов^ я ничего донести не могу. Онъ живетъ здйсь за своимъ 
д'Ьломъ, которое Богъ знаетъ когда кончится. Сказываютъ, что онъ 
на Роговикову подалъ государын-Ь челобитную. 

Напрасно, милостивая государыня матушка, сказывали вамъ, что 
Т. о жен^ своей затужился и что ждетъ ее въ Москву. Доказатель- 
ство тому то, что онъ самъ здЬсь живетъ третШ м^сяцъ; такъ видно, 
вамъ жестоко о томъ солгано. Они оба живутъ благополучно у А. П. 
Апраксиной **), а скоро ли будутъ они въ Москву не знаю, потому 
что подалъ онъ челобитную Кузьмину, а о р-Ьшенш вЬдаетъ Богъ. 
Шрьте мн-Ь, какъ честному челов-Ьку, что мое съ нимъ знакомство 
ничего предосудительнаго мн4 не дйаетъ. 

Матушка сестрица и любезный другъ, здравствуйте. Живите бла- 
тополунно и под'Ьлуйте за меня вашего сына. 



'■"З Елагина.- 

**) Анна Павловна Апраксина, ро;кденная Яг^жинская (1732 — 1801). 
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XX. 

(1770). 

Я еще теб% повторяю, что не могу надивиться то)1у, какъ могла 
ты возиутитьоятЬиъ, что должно бъ послужить къ твоему удовольств1ю. 
Бога ради, вьтинь изъ головы такую пустошь. Брать въ огн-Ь не бу- 
деть, да сверхъ того ты знаешь, что я его самъ конечно не меньше 
вашего люблю, и еслибъ я внутренне не удостов-бронъ былъ о томъ, 
что по^дка его въ Морею ему полезна, то бъ конечно онъ туда и 
не по^^халъ. Буде же вамъ вс^мъ это неугодно, несмотря ни на как1е 
резоны, то для чего вы мн^ не сказали тогда же, когда я о томъ 
писалъ къ нему въ Москву. Я очень ув*ренъ, что онъ по вашему 
же совету согласился на мое предложбн1б и пра^халъ сюда еще 
прежде срока. 

Въ окончан1е всего ув^^ряю я тебя всЬмъ, что есть свято, что брать 
въ совершенной безопасности и на пути къ своему счастью. 

Что же надлежитъ до меня, то знай, матушка, что я весьма ску- 
чаю придворною жизнью. Ты выдаешь, создань ли я для нея. Между 
т4мъ я положилъ за правило стараться вести время свое такъ ве- 
село, какъ могу; и если знаю, что сегодня въ такомъ-то домЬ будеть 
мн^ весело, то у себя дома не остаюсь; словомъ, когда бъ меня лю- 
бовь не такъ смертельно жгла, то бъ я жилъ изряднешенько. 
Но страсть моя меня толико покорила. 
Что весь разсудокъ мой въ безумство претворила. 

Прости, матушка. Я Ц'Ьлую твои ручки, обнимаю моего любезнаго 
дрт, и д'Ётямь твоимъ кланяюсь. 

г. 8. 1) М. М. Хераск. съ женою живуть смирно *). Онъ также 
съ полпива пьянь, а ея дома не застанешь.*— М. Б. Приклонск. не- 
редко так1я вытаски даетъ А. И., что д^оо доходить до СвятЬйшаго 
Синода. 

Р. 8. 2) Брать Панель оставиль зд^^ь Замятнину въ тоск^^ и гсфь- 
комь плач*. Онъ же, благодаря Бога, разставаясь съ нею. о ст4ну 
головою не стукнулся. Я думаю, что гречанки заставить его забыть 
росс1янку. Его сердце въ разсужден1и н-Ьжиой страсти на мое не по- 
хоже. Я в^рень яко горлица. 

Гд* я ни буду жить, докол* не увяну, 
Дражайшую мою любить не перестану; 
Но брата восхогЬлъ отсел* удалить, 
Чтобь могь онъ, удалегь, Замятнину забыть. 

Прости, матушка. 

XXI. 

(1771), 

Къ Бас—ю Алекс—чу. 

Изъ письма къ дядюшк* увиднспь ты, что бедный брать страждетъ. 
Бога ради, любезный другъ. скрывай ты эту ведомость отъ вс4хъ до- 
машнихъ, а паче отъ сестры. По крайней м4р4, до получен1я обстоя- 
тельнаго изв*ст1я. Я самъ разспрашиваль курьера, который хотя и 



*) Михаидъ Матв'Ьевичъ Херасковъ (1733 — 1807), изв-Ьстный пи- 
сатель. Въ1763 — 1770 г. онъ былъ директоромъ московскаго универси- 
тета, въ1770 — 1775 г. вице-президентомъ бергъ-коллейи; потомъ былъ 
въ отставк*, и вновь опред'Ьденъ, съ 28 1юня 1778 г., кураторомъ 
московскаго университета. Онъ былъ женатъ на ЁдизаветЪ Васильевн'Ь 
Нероновой. 
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не вндалъ, какъ онъ разбился, но видйггь его больдого """. Онъ уже въ 
Дрезден'!. Тутъ пускали ему кровь, ^?агсе диЧ1 а сгаокё Ли вапд 
погг^ что одвакоже доктора не признають за опасное. Признаюсь 
теб-!, братедъ, что я съ горя вн'Ь себя. Жду нетерпеливо будущей 
почты; а ты остерегай, чтобъ кто-нибудь незнакомый не проврался 
въ нашемъ дои:&. Между Лжъ не отчаивайся, и будь столько велико- 
душенъ, сколько я тахимъ быть стараюсь. Можегь быть Богь его и 
иоцйаить. Ободряеть меня то, что онъ изъ Ливурны могь разбитый 
доехать до Дрездена съ тЬжь курьеромъ, который мв! объ немъ при- 
весь поискор<5ныя в1^сти. 

Я обнимаю тебя отъ всего моего сердца. 

XXII. 

(1773). 

Что это такое, мой любезный другъ, д сей монентъ усдышалъ, что 
ты уже трет1й день въ Петербург!, а мн1^ не даешь знать ни однимъ 
словомъ о своемъ пр1'Ьзд^. Или ты боленъ, или ты, не знаю не в!- 
даю за что, на меня сердить. И то и другое мн1^ жестоко прискорбно. 
Я теперь нарочно посылаю Алексея отыскать тебя. Бога ради, на« 
пиши ко мнъ билетецъ, здоровъ«ли ты и гд*! мв^ тебя съискать. Л заВ" 
тра къ вечеру вс1^ми силами стараться буду пр1'1хать для тебя въ 
городъ и обнять тебя отъ всего сердца. 

У васъ вчера пр1^хали гости. О ирхем*! ихъ и обо всемъ перескажу 
теб1^ на словахъ. ирости. ^е топе ешЬгаззе шШе Го18. Аа пот (1и 
В!еи, героп(1е2 шо1, еХ 6.\Хев 1а га18оп (1е Уо1ге виепсе. ^папй ЬопХ 1е 
шопае ваИ; дае топе ёХея агг1тё, с'ез! то! дие Г1ртоге, то! да! (1о!8 
еп ёгге !пз11ги!1; 1е ргет!вг, ёШп! уо1;ге ^гёге е* ат!. 

Царское Село. Въ 6 часовъ послЪ об'Ьда. 
ХХШ. 

(1773). 

Матушка сестрица, другъ мой, я начинаю къ теб*! большое письмо, 
считая за долгъ сердца моего и за душевное мое удовольотв1е гово- 
рнть съ тобою всегда и обо всемъ открытою душою. 

Начну о В. А. Онъ остался здЬсь, и не отыскавъ себ-Ь мЪста, не 
хочетъ оставлять Петербурга. Съ одной стороны онъ правъ, съ другой 
не правъ. Правъ, потому что ^здя сюда почти вояшй годъ, конечно 
надобно однажды приняться о себ-Ь серьёзно и не смотря, что зд^оь 
н^^сколькими месяцами проживетъ больше, добиваться м^ста, для 
освобождбн!я себя, тебя и д^тей вашихъ отъ несноснаго недостатка. 

Не потаю отъ тебя, друга моего, и о томъ, почему онъ не правъ. 
Съ пр!^8да своего отдыхалъ онъ неделю. Я молчалъ. Пусть его отды- 
хаетъ. И въ это время не знакомилъ я его съ моими знакомыми до- 
мами, чтобъ намъ не быть розно. На другой нед'Ьл1^ началъ я друже* 
ски и по твоему письму сов:Ьтовать ему, чтобъ онъ позволилъ мн-Ь 
представить его графу моему, черезъ котораго можно сблизиться съ 
великимъ княземъ. Онъ на то согласился, хотя предотавлен!е свое отъ 
дня въ день и откладывалъ. Ч'^мъ больше шло время, т^мъ больше я ему 
самымъ дружескимъ образомъ совйтовалъ меня послушать и идти со 
мною къ графу. Наконецъ, отв^киваяся, сказадъ онъ мн'Ь, что овъ 
этого не хочетъ, потому что у него Я'&тъ кафтана, а мундиръ сшить 
Худо. Ты зйаешь, матушка, что мудрено его своротить съ упрямства. 
Л представлялъ ему, что кафтаяъ ничего не значить, и что к^а- 
номъ и самымъ богатымъ зд1сь не удивишь; но с1е не помогло. Про- 

*) Несчаспе это случилось съ П. И. Фояввввяынъ. 
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шло уже пять Нбд1^ь, и онъ не сдЪлалъ ни одного шага къ искашю 
своего м4ста. Тутъ я къ нему присталъ сильно, и онъ мнЬ далъ чест- 
ное слово идти къ Васильчикову *); &дилъ со мною въ Петергофъ, 
быль у Васильчикова, который и просилъ за него Вяземскаго **), но 
ВяземскШ сказалъ, что онъ м*сто здЬсь губернскаго прокурора, о ко- 
торомъ В. А. просилъ, назначилъ другому. Следственно Вяземсшй ему 
и отказалъ. Я, зная, что прх-Ьздъ его сюда безполезенъ, о чемъ и къ 
вамъ прежде еще писалъ, сталъ уговаривать его, чтобъ онъ посл-Ь 
этого отказа побхалъ съ братьями, потому что онъ самъ видигь, что 
жить зд*сь будетъ непустому. Но онъ сталъ въ томъ, что еще искать 
мФсга будетъ и зд*сь остается. Сколь ни дружески мы съ нимъ жи- 
вемъ, однако, зная упрямый нравъ его, я не хотЬлъ больше докучать; 
братьевъ отправйлъ однихъ, а онъ зд-Ьсь остался. 

Не подумай, матушка, чтобъ онъ со мною не ладилъ. Штъ; кром1^ 
этого пункта, на которомъ онъ заупрямился, мы очень дружны. Я' 
съ пр11^да его открылъ ему мою душу и веб тайны мои по зд-Ьшнимъ 
обстоятельствамъ. Онъ сохранить ихъ и подастъ мн1& сов-Ьты друже- 
сюе; а что онъ къ теб^^ не писалъ объ нихъ, въ томъ онъ имй|ъ ре- 
зонъ, потому что этого бумагЬ вв-Ьрить нельзя. — Я читалъ твои къ 
нему письма, и онъ расголковалъ мнЬ, что чрезъ домагиигя дгьла раз- 
умела ты здЬшн1я. Видно, что онъ худо сь тобою изъяснялся, когда 
ты взять могла подозр^^н1е на мою скромность, или на его политику. 
Н4тъ; я ему все сказалъ, что за душою, а онъ по резону не см^лъ 
къ теб* писать обо всемъ обстоятельно. 

Не знаю, на долго-ли онъ зд-Ьсь останется, а знаю только то, что 
пребыван1е его зд^сь безплодно. Д-Ьло въ томъ, что онъ вс4 мои со- 
въты объ отъ*зд* слушаетъ, по упрямству, съ негодован1емъ. Ему 
зд-Ьсь, конечно, скучно и онъ не наживетъ зд4сь долго; да такая 
причина, что заупрямился и съ братьями не ^детъ. 

Ты знаешь, матушка, честность сердца моего и сколько душа моя 
къ теб* привязана. Я 'его люблю сердечно и по теб4 и по немъ са- 
момъ. Пусть Богь меня накажетъ, ежели васъ раздЬляю отъ себя 
самого. Онъ самъ это знаетъ и внутренно ув^ренъ, что я ему со- 
ветую 4хать безпристоасгно. Онъ мнъ никакой и ни въ чемъ тягости 
не дёлаетъ своимъ здбсь житьемъ. Я ему радъ душою, да жал^ю о 
томъ, что онъ живетъ здЬсь попустому уже пять недЬль; какъ бы я 
не наступилъ ему на горло, такъ бы онъ не сходилъ и къ В1асиль- 
чикову, да и сверхъ его нерад*н1я, по чести скажу теб-Ь, что не то 
время теперь, чтобъ искать кому-нибудь м^сга, 

Вотъ все, что я о немъ сказать могу. Пиши ты къ нему, матушка, 
чтобъ онъ пересталъ упрямиться и здЬсь попустому время не тра- 
тилъ, а по мнЬ — я радъ ему душевно. Пусть здЬсь живетъ, авось 
либо ему и удастся. 

Теперь скажу теб* о нашихъ чудесахъ. Мы очень въ плачевномъ 
состояши. Вс4 интриги и всЬ струны настроены, чтобы графа отда- 
лить отъ великаго князя, даже до того, что подь претекстомъ пере- 
строивать покои во дворц-б вел4но ему опорожнить т*, г^$ онъ жилъ. 
Я грешный получилъ повелите перебраться въ канцлерски домъ, а 
дЬла вс^ отвезть въ коллейю. Богь знаетъ, гд-Ь графъ будетъ жить, 
и на какой ногЬ. Только все плохо, а последняя сцена будетъ въ 

*) Камергеръ и любимецъ императрицы. 
**) Генералъ-прокуроръ. 
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сентябре, то-есть бракъ его высочества, гд4 мы судьбу нашу совер- 
шенно узнаемъ. 

Князь Орловъ съ Чернышовымъ злод^Ьйствують ужасно гр— у Н. И., 
который мта открылъ свое намйрен1в, то-есть, буде его отлучать отъ 
великаго князя, тоонъ тужъ минуту пойдетъ въ отставку. Вътакомъ 
случа-Ь, Богь знаетъ, что мн-Ь дЬлать, или лучше сказать, я на Бога 
положился во всей моей жизни, а наблюдаю того только, чтобъ жить 
и умереть честнымъ челов4комъ. 

Зло;^й Сальдернъ перекинулся къ Орловымъ, но и т^& подлость 
души его узнали, такъ что онъ дня черезъ два отправляется въ Гол- 
стишю *). 

Велийй князь смертно влюбленъ въ свою невесту и она въ него. 
Тужить онъ очень, видя худое положен1е своего воспитателя, и слыша, 
что его отд^яютъ и даютъ на его м-Ьсто: иные говорять Елагина, 
иные Черкасова, иные гр. ведора Орлова. 

Развращенность здЬшнюю описывать излишне.— Ни въ какомь ска- 
редномъ приказе н-Ьть такихъ стряпческихъ интригь, как1я у нашего 
двора всеминутно происходять, и все вертится надъ б^^днымъ моимь гра- 
фомъ, котораго терп-Ьтю, кажется, конца не будеть. Брата своего **) 
онъ сюда привезти боится, чтобъ еще скор-Ье ему шеи не сломили, 
а здЬсь ни одной души не им^&етъ, кто бъ ему быль истинный другь. . 
Ужасное состоян1е. Я ничего у Бога не прошу, какъ чтобъ вынесъ 
меня съ честш изъ этого ада. В. А., пр1'6хавъ къ теб^&, все подроб- 
Е^е разскажеть, ибо я всяк1й день съ нимь разговариваю объ этомъ 
и онъ всю эту связь въ голов* им^еть. — Прости, матушка, ц-Ьлую 
твои ручки и дЬтей твоихъ.— Впрочемь, даю теб-Ь честное слово уго- 
варивать его скорее отсюда вы-Ьхать, не огорчая его и самымъ дру- 
жескимь образомъ. У него честное сердце, да нравъ преудивитель- 
ный. Прости, матушка. 

ХХ1Т. 

(1773). 

Письмо твое, матушка сестрица, тронуло сердце мое до слезь. Я 
вижу дружбу твою, которая заставляеть тебя взять некоторое подо- 
грШв на минутную холодность между, мною и другомь моимь В. А. 
Если онъ виновать холоднымь цисьмомь своимь къ теб^ то в*рно 
безь умысла. Характерь его теб^ извФстенъ. Я божусь теб-б по чести, 
что, получа письмо твое, онъ очень огорчился; завтра или сегодня 
скажетъ Бецкому***) о своемь въ Москву отъ-йздЬ, и поддеть кьтеб* 
тотчасъ. Что же касается до меня, то пов1Ьрь мн-Ь, что я ум4ю сохранить^ 
его ко мнй дружбу. Упрямство его для меня ничего не значить. 
Дружескимь образомъ я и всегда переносилъ, а недов*р1я ко мн*!' 
имъть онъ ни почему не можетъ. Онъ знаетъ, что я люблю и тебя, и 



*) Сальдернъ состоялъ собственно въ голштинской служб*, но дол- 
гое время былъ употребдяемъ русскимъ правительствомъ по диплома- 
тической части. 

**) Гр. Петра Ивановича, который тогда жилъ въ отставк-Ь, въ 

МОСКВ'Ё. 

***) Ив. Ив. БецкШ (1704^1795), основатель воспитательныхъ до- 
мовъ, учидищъ и проч. Тогда онъ былъ главнымъ попечителемъ вос- 
питательныхъ домовъ, президентомъ академ1и художествъ и главнымъ 
директоромъ надъ строениями ея императорскаго величества домовъ 
и садовъ. 
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его всею душою. Не хот^^ъ онъ рекомендацШ графа Н. И. въ Бец- 
козху для того, что Бецщй никого не слушаетъ, и онъ пошелъ въ 
лому въ первый разъ безъ вс1^хъ фасоновъ, чтобъ сакою ревомеяда- 
ц1ею не испортить д'&1а. Теперь онъ и видить, что всякая реконек- 
дац1я излишня. Опекуновъ будутъ выбирать бадотированьемъ. Кото 
выберутъ, тотъ и правъ. 

Ты пишешь, матушка, что мы съ иимъ по недШ не видаемся. 
Это было во время житья моего въ Царсвомъ Сел^; а вын^ вахдыа 
день неразлучно живемъ другь съ другомъ. Вога самого ради, не на- 
бивай ты себЪ головы пустотою. Онъ точно тавовъ же, ваковъ быль, 
и я его люблю отъ всего моего сердца. Прости, матушка. Ц1лую 
твои ручки и д4тей твоихъ. 

Сестрицамъ и братцаиъ повлонъ. 

ХХУ. 

(1775). 

Матушка сестрица, въ субботу у насъ балотированье было. Хотя 
и содержится оно въ страшномъ секрете, однако я могъ разв1^ать 
1) что всего выбиральщиковъ было 12, а именно: ^ гр« Н. И. Паяияъ, 
гр. Чернышевъ, | гр. Разумовсв1й, кн. Вя8емсв1й, вице^канцлеръ, 
графъ Минихъ, фельдмаршалъ внязь Голицынъ, | Тепловъ, Бецк1й-- 
два голоса, двое полковниковъ опекуновъ. 

Басилью А. положили т%, кои аам']^чвны жрестиками, да неивв^&отно 
кто-'положили еще два бала, думаю, что Бецк1й; но то знаю, что 
положено ему шесть б-Ьдыхъ я шесть черныхъ. Одному ивъ ханди- 
датовъ положено всЬ 12 б-Ьлыхъ. Одному— 10 бЪлыхъ. Однов1у— 10 64- 
лыхъ. В— ю А— у— б б-Ьлыхъ. 

Прочимъ всМъ кандидатамъ гораздо меньше, тавъ что опекуновъ 
надобно шесть, а В. А. четвертый. 

Изъ сего, матушка, ты видишь, что все д&ю аавиоитъ отъ мосвов- 
сваго выбора. Бели подбавять ему иаъ тамошнихъ выбирателей дв1 
трети б"Ьлыхъ, то его возьмутъ безъ сомн1Ьн1я. Слышно, что у васъ 
шестеро будутъ выбирателей, тавъ ежели четыре б^ыхъ будегь, то 
уже нивавого сомн'6н1я не будетъ. Между тъмъ все с1е хранятся 
зд^сь въ величайшеиъ соврете. 

Не удивляйся, что положены В. А. черные. Тутъ бьио два спроса, 
да или нгьтъ? Всяв1й, вто вого не знаетъ, владеть черный балъ, и 
пропасть вандидатовъ не им^ли ни одного бФлаго бала. 

Я божусь теб^, матушка сестрица, что всЬхъ прооилъ свольво 
можно и ьсЬ обещали, но неизв'1стно, вто не сдержалъ своего об^^ 
щан1я, ибо, опять повторяю, все с1е хранится зд^сь въ веливомъ 
секреть. 

В. А. повлонъ. Д^тямъ и сестрицамъ тоже. 

ХХУ1. 

(177^). 

Бон з'опг, шоп спег апи. Я вареты еще не досталъ. Завтра вс1 
сплы употреблю, чтобъ ее достать. Буде же не достану, то ты хотя 
въ двуместной проводи Катерину Ивановну. Вы1^8жайте въ субботу 
въ два часа посл'Ь полудня, а я васъ ожидаю съ распростертыми 
руками; тольво не сделай. Бога ради, того, чтобъ хСатерияа Ива- 
новна *) поЬхала безъ провожатаго мужчины. 

^) Рьчь ядетъ о К^терин'Ь Иваяовя'Ь Хлоповой, рожденной Рого- 
впьово!^. Фонвивинъ женился на ней въ 1774 г. 
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. ХХУП. 

Матушка сестрица, 9. И., ты меня не рааум-Ьда, когда писала 
отв'Ьтное письмо свое на мое, написанное безъ всакаго умысла. Я 
тогда былъ огорченъ батюшкиной записочкой. Теперь все прошло, 
да и твое последнее письмо меня утешило. Записочку твою о твоемъ 
нев'Ьрхи я изодралъ; а другое, гд-Ь^ты желаешь счастья мн4 и К. И., 
послалъ къ ней тотчасъ показать, и она шЛ возвратила съ записоч- 
кой, которую я, не изодравъ, къ теб4 посылаю, въ ув4рвн1е, что она 
т^мъ же теб1^ отв^чаетъ. Припечатай письмо къ дядюшкб и отошли 
или же и отвези его сама. Поздравь съ капраломъ. Потемкинъ, по 
моей просьб^^ записалъ брата прямо капраломъ. Прости. Люби меня. 

ХХУП1. 

8 августа 1774. 
Г Милостивый государь. Я еще долженъ просить и на сей почт* 
И8винен1я, что пишу коротко. Мы завтра или послезавтра отпра- 
вляемъ курьера къ графу Петру Ив. Съ нимъ не премину я обо 
всемъ писать пространнее. Я и невеста здоровы, и она приносить 
вамъ нижайшее почтен1е. 

Матушка сестрица, здравствуй! Поздравляю съ капраломъ, кото- 
раго прошу поц-вловать отъ меня. Вас. Ал. поклонъ дружесюй и прошу 
съ тЬмъ же поздравить; а при какомъ нибудь празднике нашьемъ и 
другой галунъ. детей поцелуй. Сестрицамъ поклонъ. 

Истинно столько дела, что глаза отъ письма слепнуть. Брата 
Павла И. дожидаюсь. 

XXIX. 

Матушка, другь мой сестрица. Теперь часъ за полночь, и я пр1- 
ехалъ лишь только изъ гостей. Ужиналъ у Бакунина съ невестою. 
Хочу спать безъ милосерд1я и для того пишу коротко. Благодарю 
тебя, моего друга, за оФрирован1е дома; но позволь мне, обнявъ тебя 
сердечно за твою дружбу, сказать тебе, что ни я, ни К. И. не со- 
гласимся взять твой домъ, а тебе же жить во флигеле. Когда же 
ты можешь убраться во флигель, то для чего тебе домъ свой не 
отдать въ наймы. Онъ больше тебе принесетъ, нежели деревня. Я 
прошу тебя, моего друга, поищи мне нанять двора какъ можно • 
ближе Куракинскаго, гдъ графъ будетъ жить, а иначе онъ заставить 
меня къ себе переехать. Батюшкинъ же Никитск1й домъ непрев1енно 
надобно отдать. За него дадутъ очень дорого. Прилагаю пр^ <^вмъ 
письмо гр. П. И. Мой советъ: подождать до нашего проезда. Надеюсь 
на Бога, что все для всехъ насъ полезное сделаю. Будьте все здо- 
ровы и ждите насъ. Катя моя целуетъ твои ручки. Отъ меня и отъ 
нея поклонъ другу нашему В. А., сестрамъ, и брату. 

Сей курьеръ заменяетъ сегодняшнюю почту. 

2) Изъ перваго заграничная путешес^пш *). 
XXX. 
Варшава, ^^/з9 сентября 1777. 
Мы изъ Варшавы пишемъ другое уже письмо. Первое послали 
чрезъ Смоленскъ съ возвращавшимися извозчиками. Думаю, что вы 

*) Отправляясь пъ ату псЬвдку, Фонвйэинъ оставилъ записку своему 
управляющему, гдП между прочимъ пйсалъ: с Ходить къ П. 0. С. въ 
м'Ьсяцъ два раза, а въ ноябр'Ь весьма часто и просить его о выкуп'Ь 
перстня, представляя, что если не изволить выкупить, то потеряетъ 

90 
Сборп. яНпви" 1893 г. Деиабрг- Соч. Фопвц:'.пна. 
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его уже и получили. Мы, слава Богу, здоровы, но грустно, что не 
им^емъ о васъ никакого изв^Ьст1я. Знаю, что его и им-бть нельзя, 
однако прискорбно не выдать о тЬхъ, которые мн-Ь не меньше жизни 
моей милы. Теперь, другъ мой сестрица, начну теб^^ длинную пов-Ьсть 
нашего странствован1я. Журналъ нашъ до сихъ поръ не стоить про- 
чтешя; но, зная, что для васъ все то очень интересно, что до насъ 
принадлежитъ, напишу теб* его по поря^г^ку. Изъ Смоленска вы-Ьхали 
мы 19 августа послй об^да. Дядюшка со всею фамил1ею провожали 
насъ за городъ и разстались весьма дружески. Ночевать пр1^хали въ 
городъ Красный, который похуже немного всякой скверной деревни. 
Городнич1й, Степанъ Яковлевичъ Аршеневсшй, принялъ насъ дружески 
и на завтра далъ намъ обЬдъ, котораго я в4чно не забуду. Поваръ 
его прямой ешро180ппеиг. Ц-блые три дня желудки наши отказались 
отъ всякаго варен1я. Ояъ все изготовилъ въ такомъ вкусб, въ какомъ 
Козьма, Хавроньинъ мужъ, состряпалъ поросенка. Посл4 об1&да 20-го 
числа пр14хали въ Шелеговку, гд1Ь надлежало насъ въ таможне осма- 
тривать; но директоръ, господинъ Гладкой, поступилъ съ нами нельзя 
глаже: онъ ниже взглянулъ на сундуки наши. На ночь пр1Ьхали мы 
въ деревню Казяны и въ карет* ночевали. 21-го об^&дать прйхали 
въ городъ Оршу, изрядное м1стечко, наполненное жидами, а ноче- 
вали въ деревн-Ь Каханов*. въ карет^Ь. Пожалуй приметь, что мы 
ВС* почти 16 дней ночевали въ карет*; изъ чего можешь заключить, 
что не им*ли мы другого уб*жища. 22-го пр1*хали об*дать въ го- 
родъ Толочинъ, последняя российская застава, гд* директоръ хотя и 
не Гладкой называется, но достоинъ сего имени, потому что отпу- 
стилъ насъ безъ всякаго осмотрги и мы напрасно шили муфты и 
од*яло. Ночевали въ м*ствчкЬ Боор*. 23-го об-Ьдали за границею въ 
деревн* Начи, въ карет*, потому что дождь лилъ пресильный и время 
такое было мерзкое, что нельзя было выйти изъ кареты на воздухъ, 
а въ корчму, за несносною скверностш, войти было невозможно. 
Ночевали въ м*стечк* Борисов*, въ карет*, а поутру 24-го пере*хали 
р*ку Березину, составляющую границу между Польскою Б*лорусс1ею 
и Литвою. Весь день *хали дремучимъ л*сомъ, а об*дать и ночевать 
пристали къ жидовскимъ корчмамъ. 25-го пр1*хали об*дать въ городъ 
Минскъ, гд* сд*лался у меня головной ломъ обыкновенный, кото- 
■рымъ страдалъ ц*лый день. Тутъ мы ночевали, а 26-го об*дали. 
Минскъ, правду сказать, малымъ лучше нашей Вязьмы. Я бродилъ 
его смотр*ть, и по осмотр* нашлось, что о немъ пора уже мн* пе- 
рестать говорить. Вы*хавъ изъ Минска, пустились мы опять въ дре- 
муч1й л*съ и, до*хавъ до деревни Негор*лой, ночевали. На семъ 
пути были мы на волоску отъ превеличайшаго несчаст1я, которое 
въ жизни челов*ческой случиться можетъ. Пробираясь л*сомъ по 
узкой дорог*, были у насъ, къ несчаст1ю, подняты стекла. Вдругь 
сухая жердь въ*хала въ окно, и въ одинъ мигъ, разбивъ стекло въ 
мельчайш1я частицы, осыпало лицо жены моей. Она, б*дная, читала 

его, ибо я п самъ заложилъ его не въ надежныя руки». (Перстень 
заложснъ быль въ 200 р.) — «Часто на мою мостовую ставятъ воротъ 
для выгрузки баI^окъ и тЪмъ ее портятъ. А какъ въ разсужден1и 
сего н-Ьть никакихъ полицейскихъ учрежден1й, и подрядчики обыкно- 
венно выгружаютъ на мостовой т*хъ людей, кои за себя не всту- 
паются, то прошу гнать по ше* подрядчиковъ, ибо я для нихъ одну 
мостовую двадцать разъ чинить не подряжался». 
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тогда книгу и вдругъ, захватя глазъ рукою, вскричала безъ памяти, 
Я обмеръ, испугался, услышавъ, что она кричитъ: «ахъ, глазъ!» Бож^ 
мой! Представь себ-Ь, каково мн^ было слышать ея восклицан1я, а 
притомъ и видеть изъ-подъ руки текущую кровь. Не могу описать, 
что я чувствовалъ, а помню только, , что я кричалъ ей: «матушка, 
взгляни!» Наконедъ она взглянула, и, благодаря Бога, мы узнали, 
что озорочекъ не поврежденъ, а коснулось стекло лузги и подъ са- 
мымъ глазомъ разр^^зало. Вотъ какъ близка была моя бедная жена 
лишиться глаза съ лютМшимъ страдан1емъ и безъ всякой челове- 
ческой помощи! Мы отд^&лались только тФмъ, что глазъ распухъ и 
дня три былъ завязанъ; потомъ все прошло благополучно, и мы *хавъ 
йсомъ почти до самой Варшавы, стеколъ уже не поднимали. 27-го 
об'Ьдали въ м-Ьстечк-Ь Столбдахъ, гд^*. лежать мощи святого Фаб1ана, 
удивляющаго всю Польшу чудотворешями. Я ходилъ его смотр1^ть 
и, признаюсь вамъ, что, не видавъ самъ, не пов^рилъ бы тому, какъ 
люди до безум1я могугь быть суеверны. Главное сего святого искусство 
состоитъ въ изгнан1и чертей изъ б-Ьснующихся. Удивлен1я достойно, 
как1в плуты изъ какихъ плутовъ ничего не изгоняя, обогащаются и 
купаются въ душахъ такихъ простаковъ, каковы Поляки. Словомъ, 
суевЬрхе зд-Ьсь дошло до нев'Ьроятной степени и въ самихъ госпо- 
дахъ. Ночевать пр1ехали мы въ городъ Миръ. Сей городишко набить 
жидами. Они и попы завлад-^ли всею Польшею. 28-1'о ирх-бхали об1&» 
дать въ м^&стечко Полонечно, принадлежащее Радзивилу. Тутъ жн 
приняты были очень хорошо въ доме самого хозяина. Об4дъ хорош!!!, 
на серебре, и вина лучш1я; но ночевали въ деревн:Ё Старая Мышь, 
въ каретъ, не им-бвъ другого пристанища. 29-го пра-Ьхали об-Ьдать въ 
большой городъ Слонимъ, резидендш гетмана литовскаго *). Тутъ 
мы весь день пробыли и ночевали. Я поб-Ьгалъ по городу и нашелъ 
его лучше т^хъ, кои про^Ьзжалъ, но со всЬмъ гЬмъ весьма сквернымъ. 
30-го обедали въ каретЬ въ деревне Лавриновичи. За превеликимъ 
дождемъ не могли мы на поле обедать, а нигд'Ь м-Ьста не было. Но- 
чевали также въ карегЬ, въ деревн^Ь Зельви. Весь день -Ьхали подъ 
дождемъ въ л^су, не находя уб^^жища, кром^ жидовскихъ корчемъч 
возмущающихъ челов^^ческое обоняше нестерпимымъ образомъ. 31-го 
поутру проехали м-Ьстечко Избелинъ и другое называемое Инстиговъ. 
Ни то, ни другое не заслуживаютъ вниман1я. Снаружи кажутся пре- 
изрядными городками, а въ^хавъ, гроша не стоять. Об-Ьдали въ ка- 
рет* у корчмы Холстовой, а ночевали въ карете же въ м^стечк-Ь 
Шисмыцахъ. Мы легли было въ горницЬ; но, увидя несколько лягу- 
шекъ, около насъ пляшушихъ, решились перейти въ карету. Сентября 
1-го обедали у корчмы Станиславовой, а ночевали въ сел-Ь Клени- 
кахъ, Фхавъ н-Ьсколько верстъ по такому болоту и вод^Ь, что перед- 
нихъ колесъ не видать было. 2-го обедали въ город-б Бельск1^, весьма 
похожемъ на ту скверную деревню Побикери, въ которой мы ту 
ночь ночевали. 3-го обедали въ деревн-Ь Сабл-Ь, ночевали въ изряд- 
номъ город'Ь Венгров! Тутъ угостилъ насъ князь Солнцевъ, который 
съ нами учился въ университете и который командуетъ нашими 
солдатами въ Венгров*. Онъ послалъ тотчасъ курьера въ Варшаву, 
чтобъизготовить для насъ квартиру. 4-го обедали въм*стечкЬ Маковцы, 

*) Велпкимъ гетманомъ литовскпмъ былъ тогда кн. Карлъ Радзи- 
вил'ь, герцогъ Олинсшй (ум. въ 1790 г.). Онъ былъ два раза женагь: 
1) на кн. Мар1и Любомирской и 2) на Ржевуцкой. 

22* 
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а ночеваля въ м%ствчк1 Станиславов*. Оба с11Г м-Ьстечка я даромъ не возь- 
му. 5-го обедали въ мФстечкЬ ОкуневФ, а ввечеру пр11&хали въ Варшаву, 
которая съ Москвою невероятное сходство имФетъ. Видишь, другъ мой 
сестрица, что мы, про4хавъ больше 900 верстъ отъ Смоленска, ничего 
не ощущали кром* непр1ятностей и мучительныхъ безпокойствъ. Одно 
меня подкр^Ьпляло и угашало: жена моя была здорова во всю дорогу, 
и мы скуку разгоняли поперем^нным'ь чтен1емъ другъ другу книгъ. 
Ты слышала самую прискорбную часть нашего путешеств1я; теперь 
скажу теб1Ь о нашемъ варшавскомъ жить*. Мы не застали ни посла, 
ни короля *). Первый былъ въ деревн-Ь у своей любовницы, княгини 
Радзивиловой, а король въ Белосток*, у сестры своей. На другой 
день посолъ **) возвратился и прислалъ насъ поздравить съ пр1*з- 
домъ, такъ же, какъ и генералъ Роман1усъ. Я сд-Ьлалъ имъ визитъ, а 
поел* об*да посолъ сд^лалъ визитъ жен* моей я поел* него генералъ. 
На другой день посолъ далъ намъ об*дъ и ознакомилъ жену мою съ 
здешними дамами, къ которымъ она, по обыкновен1ю, сд*лала визиты 
и который ей тотчасъ ихъ отдали. Назавтра генералъ далъ намъ об*дъ, 
а на вечерь были мы званы на ассамблею къ гетманга* Огинской ♦*♦), 
гд* вид*ли ц*лую Варшаву. Невозможно бол*е оказать учтивостей, 
какъ намъ вс* зд*сь показываютъ. Старикъ Мнишекъ ****) сд*лалъ для 
жены моей об*дъ. Всяк1й вечеръ мы званы на ассамблеи изъ спек- 
такля. Вчера поутуру посолъ пр1*зжалъ къ намъ и сид*лъ до об*да, 
что зд*сь за величайшую отличность почитается. Онъ офрировалъ 
намъ домъ свой такъ, чтобъ мы его за нашъ собственный почитали. 
По пр1*зд* королевскомъ въ первый куртагъ посолъ ему меня пред- 
ставилъ. Король, подошедъ ко мн*, сказалъ съ видомъ весьма ласко- 
вымъ, что онъ знаетъ меня давно по репутац1и и что весьма радъ 
вид*ть меня въ своей земл*. Потомъ спрашивалъ меня о состоян1и 
здоровья жены моей и долго ли 8д*сь останемся. На отв*тъ мой, что 
я не могу им*ть счаот1я долго зд*сь пробыть, сказалъ онъ мн*, что 
весьма о томъ жал*етъ, что такое короткое время не позволяетъ емУ 
оказать мн* всей аттенцШ, которую бъ онъ хот*лъ мн* сд*лать. По- 
солъ нашъ 6СЯК1Й день звалъ меня об*дать къ себ* и возилъ меня 
съ визитами, которые мн* и возвращены; словомъ сказать, мы вся- 
кий день вы*зжаемъ и время летитъ нечувствительно. Поговорю съ 
тобою, другь мой сестрица, о зд*шнихъ нарядахъ, обычаяхъ, йез п- 
(Иси1ез и о проч. Женщины од*ваются какъ кто хочетъ, но по боль- 
шей части о1фанно. Въ ассамблеи *здятъ иногда въ шляпкахъ, иногда 
въ турецкихъ чалмахъ; а если од*та въ волосахъ, то на голов* башни. 
Развращен1е въ жизни дошло до крайности. Часто въ компан1и най- 
дешь мужа съ двумя женами: съ тою, съ которою живетъ, и съ тою, 
съ которою развелся. Развестись съ женою или сбросить башмакъ съ 
ноги— зд*сь все равно. Дуэли зд*сь всечасныя. За всякое слово вы- 
ходить молодцы на пйстолетахъ. А ргороз, надобно сказать твб*н*- 

*) Станиславъ-Августь (Понятовскхй), р. въ 1732, ум. въ 1798 г. въ 
Петербург-ь. Кородемъ онъ былъ съ 1764 г. 

**) Гр. Стакельбергъ. 

***) В-ьроятно р^чь идетъ о жен* Михаила Казимира Огинскаго 
(1731 — 1804). Онъ былъ женатъ на княгин'Ь Александр* Сапега, рож- 
денной Чарторыйской. 

****) Хосифъ Мнишекъ, литовскШгенералъ-отъ-артиллер1и, велик1Й 
маршалъ — сперва литовск1й, а потомъ коронный. 
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что и о польскихъ спектакляхъ. Комедхй вид-бли мы съ досятокъ, пе- 
реводныхъ и оригинальныхъ. Играютъ изрядно; но польский языкъ въ 
нашихъ ушахъ кажется такъ см']^шонъ и подлъ, что мы помираемъ 
со см^^ху во всю шесу; да правду сказать, странно и видЬть любовника 
пл^шиваго, съ усами и въ длинномъ платье. 

XXXI. 
Монпелье, 20 ноября (1 декабря) 1777. 
Теперь вы уже знаете, что мы сюда благополучно ирх-^^хали. Бла- 
годарю Бога, жена очевидно оправляется. Я им^ю причины ласкаться, 
что привезу ее къ вамъ здоровую. Лечить ее взялся первый зд'ЬшнШ 
докторъ Деламюръ. Онъ зд^сь въ превеликой слав-Ь, которую заслу- 
жилъ совершенно исд'6лен1емъ многихъ отъ претяжкихъ бол-Ьзней. 
Счастливый его усп'Ьхъ въ л^чеши произвелъ такую къ нему дове- 
ренность, что веб чужестранцы ищутъ помощи у него, предпочти- 
тельно передъ другими докторами, коихъ число въ Монпелье до 
семидесяти простирается. Теор1я его соединена съ практикою весь- 
ма многихъ л^тъ. Онъ ц-Ёлую нед'Ьлю ходилъ къ намъ по два раза 
яа день для того только, чтобъ, не давая еще никакихъ лекарствъ, 
прим-Ьчать натуру больной и чтобъ по ней расположить образъ л-Ь- 
ченШ. Онъ даетъ ей теперь всяшй день поутуру бульонъ, который 
долженъ отнять остроту отъ крови и укрепить нервы, а потомъ 
хочетъ ей дать всю полную дозу (пргемъ) изв^стнаго отъ глистовъ 
лекарства, купленнаго королемъ въ Швейдарш. (Мимоходомъ дол- 
женъ я сказать, что данное Сентъ-Жерменемъ лекарство не им^ло 
никакого д'6йств1я, и я теперь ув-Ьренъ, что онъ не иное что, какъ 
первый въ св^^т* шарлатань). Не можешь себ-Ь представить, другь 
мой сестрица, въ какомъ мы теперь город! Монпелье можно на- 
звать по справедливости больницею, но такою, гд-Ь живутъ уже 
выздоравливающ1е. Какъ пр1ятно вид4ть людей, у коихъ на лиц*! изо- 
бражена радость, ощущаемая при возвращен1и здоровья. Множество 
чужестранцевъ всякихъ нащй и французовъ изъ другихъ провинщй 
съехалось сюда на зиму для здоровья. И дМствительно, зд^шняго 
климата н^тъ въ св^т* лучше. ВсякШ день мы ходимъ на гульбище, 
гд-Ь встр'Ьчаемъ множество людей. Время теперь такое, какъ среди 
л^та. Не только до шубъ, ниже до муфтъ д4ла не доходить. Видно, 
что Господь возлюбилъ этотъ край особенно. Я поговорю съ тобою 
посл*]^ о зд'Ьшнемъ обществ1^ я о нашемъ знакомств:^, а теперь напишу 
теб'Ь нашъ журналъ, или, лучше сделаю, коли пробегу коротко боль- 
Ш1в города, не упоминая о ночлегахъ нашихъ по маленькимъ м-Ьстеч- 
камъ. Изъ Дрездена по-Ьхали мы въ Лейпцигь, городъ, въ которомъ 
живуть цреученые педанты. Мы осмотрели въ немъ все достойное 
прим^^чан1я. Онъ показался намъ столько же скученъ, сколько Дрез- 
денъ веселъ. Про-Ьханъ Саксонш, въ-Ьхали мы въ Импер1ю. Что ни 
шагъ, то новое государство. Саксенъ-Готу, Саксенъ-Эйзенахъ, Майнцъ, 
Генау и мнопе н4мецк1е дворы мы проехали, не представляясь; но 
въ Маягейм']^ я у двора представился, и уже писалъ къ вамъ, сколь 
много доволенъ я пр1емомъ курфирста и всей фамил1и. Полмили отъ 
Мангейма въ'бхали мы во Франщю. Первый городъ Ландо, крепость 
знатная. При въ^зд* въ городъ ошибла насъ мерзкая вонь, такъ что 
мы не могли уже никакъ усомниться, что прх^хали во Францш. Сло- 
вомъ, о чистотЬ не им-Ьють зд-Ьсь нигдЬ ниже понят1я,— все изволятъ 
лить изъ оконъ на улицу, и кто не хочетъ задохнуться, тотъ конечно 
окна не отворяетъ. Наконецъ пр1'6хали мы въ Стразбургь. Городъ боль* 
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шой, домы весьма похожи на тюрьмы, а улицы такъ узьи, что солнце 
никогда СБХъ гр-Ьшниконъ не освъщаетъ. Правду сказать, что въ семь 
город* для вояжеровъ много есть прим^Ьчательнаго. Мы видели мав- 
золею йи МагесЬа! йв 8ахе— верхъ искусства челов^Ьческаго. При насъ 
была отправляема у нихъ панихида по всбмъ усопшимъ, то-есть, наша 
родительская. Великол-Ьихе было чрезвычайное. Я съ женою отъ см-Ьха 
насилу удержался и мы вышли изъ церкви. Съ непривычки ихъ це- 
ремотя такъ см-Ьшна, что треснуть надобно. Арх1ерей въ большомъ 
парик^^ попы напудрены, словомъ— ц-Ьлая комед1я. Между прочими 
вещьми прим-Ьчательна въ СтразбургЬ колокольня, уже не Ивану Ве- 
ликому чета. Высота ея престрашная, она же вся сквозная и дыр- 
чатая, такъ что кажется всякую минуту готова развалиться. Я не 
описываю всего, чтб мы видели, потому что описанхе мое заняло бы 
много м-Ьста. Я д-Ьлаю особливый журналъ нашего вояжа. Изъ Страз- 

Йрга поехали мы въ Безансонъ, городъ большой, но также темный, 
адобно однакожъ отдать справедливость французамъ, что дороги ще- 
гольсшя, мостовая какъ скатерть. Потомъ пр1хали мы въ Брессъ (Ьоиг^ 
ей Вгеззе). Городъ изрядный, коего жители также по уши въ нечи- 
стот*. Напосл'Ьдокъ Л1онъ остановилъ насъ на ц*лую неделю. Городъ 
превелишй, премноголюдный и стоить вниматя. Я поговорю о немъ 
побольше. Въ него пр1'Ьхали мы ночью и на первой къ нему почт* 
адресованы были отъ почтмейстера въ Ьб1е1 ^агш, куда мы въЬхали. 
Хотя почтмейстеръ ув*рялъ насъ, что мы въ этомъ отел* будемъ 
(ЦутешеШ Ыеп, однако мы нашлись въ немъ (ИаЫешеп! ша1, такъ 
какъ и во вс*хъ французскихъ обержахъ, которые вс* передъ н*мец- 
кими гроша не стоять. Во-первыхъ, французы почиваютъ на перя- 
ныхъ, а не на пуховыхъ тюфякахъ, и од*ваются байкою, которая 
очень походить на свиную щетину. Представь себ* эту пытку, что 
съ одной стороны перья колютъ, а съ другой войлокъ. Мы съ непри- 
вычки ц*лую ноченьку глазъ съ глазомъ не сводили. Л1онъ лежитъ 
на р*кахъ Рон* и Сон*. По берегу Роны построена лишя каменныхъ 
домовъ прекрасныхъ и сдЬланъ каменный берегь, но гораздо похуже 
петербургскаго. С1я ситуащя д*лавтъ его очень похожимъ наПетер- 
бургъ, т*мъ наипаче, что Рона не много уже Невы. Въ окружности 
города превысошя горы, на которыхъ построены великол*пныб мона- 
стыри, загородные домы съ садами и виноградниками. Какъ за горо- 
домъ, такъ и въ город* вс* церкви и монастыри украшены карти- 
нами величайшихъ мастеровъ. Мы везд* были и часто вид*ли то, 
чего, не видавъ глазами, нельзя постигнуть воображенхемъ. Я не 
знатокъ живописи, но по получасу стаивалъ у картины, чтобъ на нее 
нагляд*ться. Среди города сд*лано м*сто, или площадь, называемая 1а 
р1асе (1е Ьошз Х1У, потому что тутъ поставлена его статуя. С1е м*- 
сто великол*пное и усаженное деревьями. Оно служить публичнымъ 
гульбищемъ для города и всегда людьми набито. Мы были въ ГЬб1е1 
(1е уШе (ратуша), которая амстердамской въ красот* не уступаетъ. 
Здан1в охромное и украшенное картинами драгоц*нными. ЬЪбШ-Ыеи 
(госпиталь) заслуживаетъ любопытства. Я не пустилъ жену, но одинъ 
ходилъ смотр*ть его. Меня впустили нарочно тогда, когда 1е8 зоепгз, 
то-есть старухи служащгя, подносили къ каждой кровати больного 
об*денную пищу. Съ одной стороны удивилъ меня порядокъ и рачеше 
о больныхъ, а съ другой возмутилось сердце мое, видя тысячи лю- 
дей стражду щихъ. Кровать стоить подл* кровати и стонъ больныхъ 
составляетъ такую музыку, которая ц*лыя сутки изъ ушей моихъне 
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выходила. Вид^^и мы славныя л1онсшя шелковыя фабрики, откуда 
привозятъ парчи и штофы и всяк1я шелковыя матерш. Надлежитъ 
отдать справедливостъ, что с1и мануфактуры въ своемъ совершенстве, 
Видели мы древности, ибо Л1онъ есть одинъ изъ древнМшихъ горо- 
довъ. Въ немъ были' два Вселенсше Собора. Досел* видны остатки 
дома, въ которомъ жилъ императоръ Неронъ. Я не описываю вамъ 
всЬхъ древностей, потому что во всякой географш найти ихъ можно; 
но скажу только то, что я все вид4лъ, что достойно прим4чан1я. 
Каждое утро съ разсв^томъ до об-Ьда, а потомъ до спектакля упраж- 
нены мы были осмотр^&н1емъ города, а потомъ ходили въ театръ, ко- 
торый, после парижскаго, во всей Франщи лучш1й. Словомъ сказать, 
Л1онъ стбитъ того, чтобъ его видеть. Описавъ его добрую сторону, на- 
добно сказать и о худой. Во-первыхъ, надлежитъ зажать носъ, въез- 
жая въ Люнъ, точно также какъ и во всякШ французсюй городъ. 
Улицы такъ узки, что самая большая не годится въ наши переулки, 
и содержатся скверно. Въ доказательство скажу теб* одинъ прим^ръ, 
а по сему и прочее разумев ай: шедши по самой лучшей улид-Ь въ 
Л1оне, увид^лъ я вдругъ посреди ея много людей и несколько бли- 
стающихъ факеловъ среди бйаго дня. Я думалъ, что это какое-ни- 
будь знатное погребен1е, и подошелъ посмотреть поближе. Вообрази 
же, что я увиделъ? Господа французы изволятъ обжигать свинью! 
Подумай, какое нашли мЬсто и попустила ли бъ наша полиц1я среди 
Милл1онцой улицы опаливать свинью! Словомъ сказать, господа воя- 
жеры лгутъ безсовестно, описывая Франщю земнымъ раемъ. Спору 
нетъ, что много въ ней добраго; но не знаю, не больше ли худого. 
По крайней мере я съ женою до сихъ поръ той веры, что въ Петер- 
бурге жить несравненно лучше. Мы не видали Парижа, это правда; 
посмотримъ и его; но ежели и въ немъ такъ же ошибемся, какъ въ 
провинщяхъ французскихъ, то въ другой разъ во Франщю не поеду. 
Коли что здесь прекрасно, то разве климатъ; но сш справедливость 
надобно отдать одному Лангедоку. Въ разсужденш климата здесь дей- 
ствительно рай: а во ГгапсЬе-Сош^ё, въ Вгеззе, въ ВапрЫпё мы зу- 
бовъ не согревали. Печей нетъ; одинъ каминъ и тотъ дыменъ. Дровъ 
нетъ и топятъ хворостомъ. Здесь та1гже дровъ нетъ, да мало въ нихъ 
и нужды. Изъ Л1она поехали мы водою до города называемаго Роп1; 
З.-Езрги. Сей переездъ верстъ на полтораста. Ветеръ былъ такъ 
хорошъ, что меньше сутокъ пристань въ виду была; но, къ несчаст1ю, 
узнали мы, сколь вода есть вероломная стих1Я. Вдругъ ветръ уси- 
лился прежестоко и насъ прибило къ берегу. Целую ночь мы про- 
стояли въ воде у пустого берега; но поутру погода утихла и мы въ часъ 
прилетели къ пристани. Проехавъ городъ Нимъ, древностями знаме- 
нитый, скоро пр1ехали въ Монполье, где, нашедътотчасъ квартиру, пере- 
ехали въ нее изъ трактира, въ который пристали. Теперь опишу тебе 
городъ, а потомъ и общество здешнее. Монпелье есть столица нижняго 
Лангедока; улицы его узки и скверны; но домы есть очень хоропие. Уни- 
верситетъ заведенъ здесь въ 1180 году и изъ всехъ факультетовъ 
медицинсюй есть славнейш1й, Въ семъ городе бываютъ ежегодно дер- 
жаны 1е8 ЕШ18 (1в Ьап8иес1ос, то-есть: Губернсшй Судъ, или съездъ 
государственныхъ чиновъ Лангедока. Наместникъ, королевсюй губер- 
наторъ, духовенство и дворянство собираются сюда на ноябрь и де- 
кабрь, располагаютъ и решатъ все земск1я дела; также и собираютъ 
королю подать, называемую с1оп ^аШИ. Мы пр1ехали сюда въ самое 
С1е время и теперь весь городъ наполненъ людьми; но чтобъ возвра- 
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титься къ географическому его описан1Ю, то скажу, что м^&стополо- 
жен1е его прекрасно. Онъ стоить на высокомъ ^^^тЬ. Около него мно- 
жество загородныхъ домовъ. Внутри города есть садъ королевск1й; а 
вышедъ изъ городскигь воротъ, есть гульбище, называемое 1а р1асе 
(1и Реугои. По признание вс^хъ вояжеровъ нигд1^ н^^тъ преврасн^^е 
сего Лета. Въ средине онаго поставлена статуя Людовика Х1У. 
Акедюкъ, чрезъ который вода проведена изъ го^уь, есть здан1е пре- 

Гное. Изъ 1а р1асе с1и Р... течетъ вода во весь городъ. Съ сего 
а видно Средиземное море, а при восхожден1и солнца видна и 
Испан1я. Правда, что мои сл-Ьпые глаза ее еще не видали. Есть еще 
гульбище, называемое ГЁ8р1апа(1е. Словомъ сказать, въ гульбищахъ 
зд*сь йзобил1е превеликое. Теперь опишу теб4 образъ жизни нашей 
и съ кЬмъ мы им*емъ общество. Изъ Стразбурга адресованы мы были 
сюда къ маркиз* Гга1^ет111в. Пр№хавъ сюда, сделали мы тотчасъ съ 
нею знакомство, а чрезъ нее познакомились со вс*ми 1е8 Еи18. Знат- 
н'1йШ1е члены онаго собран!я суть: первый комендантъ или, по на- 
шему, нам*стникъ (пр14хавш1й на сихъ дняхъ изъ ВерсалШ), тене- 
радъ-аншефъ и Святаго Духа кавалеръ, храфъ Перигоръ. Онъ пред- 
ставляетъ зд*сь королевскую особу. Арх1епискдпъ нарбонск1й есть 
вторая особа. Онъ администраторъ лангедокскШ и кавалеръ ордена 
Святаго Духа. Третья особа маркизъ де Кастръ, первый баронъ и 
кавалеръ Святаго Духа, а потомъ интендантъ виконтъ (1е 81. Рг1е81; 
комендантъ Сош1е (1е Моп1сап, и первый президентъ М-г (1е С1аг18. 
Вотъ зд1^шн1е первые люди. Я ко вс^мъ имъ былъ представленъ. ВсЬ 
они приняли меня очень' ласково и на другой же день отдали визитъ. 
Жена моя представлена была ихъ женамъ, которыя также отдали ей 
визитъ, а потомъ званы мы вседневно въ ихъ общества. Не знаю, 
каковы с1и знатные господа въ Париж*]^; но зд'Ьсь ласков1^е, учтив^^ 
и любезн1^е быть никому невозможно. Веб зд%шн1я дамы жену мою 
приласкали чрезвычайно и мы столько счастливы, что каждое утро 
вс1^ он^^ присылаютъ людей своихъ спрашивать о здоровь1^. И такъ 
проводимъ мы время сл-Ьдующимъ образомъ: поутру жена моя, вставъ 
въ седьмомъ часу, пьетъ свое лекарство и одъвается. Въ девятомъ 
приходитъ къ ней учитель французскаго языка, а ко мн*! адвокатъ. 
Зд-Ьсь всЬ чужестранные учатся по-французски и симъ способомъ ста- 
раются показать жителямъ жвлан1е свое узнать ихъ языкъ. Не по- 
варишь, сколько зд-Ьсь англичанъ, которые ни въ десятую долю и про- 
тивъ насъ по-французски не знаютъ; а я, съ моей стороны, учусь 
юриспруденц1и. Въ 11 часу обыкновенно возятъ жену мою на гуль- 
бище, а я за нею хожу п4шечкомъ. Съ прйзда моего сюда я ногь 
не слышу. Каретъ н4тъ; въ портшезахъ носятъ дамъ да больныхъ; и 
такъ я изволю двигаться на своихъ ногахъ съ утра до вечера. Об^да- 
емъ во второмъ часу, а поел* об-Ьда тотчасъ приходитъ къ жен* учи- 
тель музыки, а я что-нибудь пишу, или читаю. Йъ пять часовъ ходимъ 
или въ спектакль или въ концертъ, а ужинать званы бываевИ) къ 
т*мъ господамъ, которыхъ я назвалъ. Они всЬ дни въ нед*6л* по себ4 
разобрали. Сверхъ т*хъ особъ, о которыхъ я сказалъ, жена моя все- 
дневно видится и дружески познакомилась съ графинею Дюплесси. 
Она зд*сь по причин'1 болезни мужа своего. Дама предобрая. Ма(1ате 
Ве8р1ап8, падчерица перваго президента; Малаше С1ап8, его невест- 
ка; Маёаше йе 8егге, жена президента, также съ нею знакомы, а 
я знакомъ съ ихъ мужьями. Въ знакомствахъ зд*сь недостатка н-Ьтъ; 
но должны мы искренно признаться, что оба весьма чувствуемъ ка- 
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кой-то недостатокъ въ сердечномъ удовольств1и. Сравнивая васъ, друзей 
нашйхъ, и вс^хъ знакомыхъ нашихъ, находимъ, что зд-Ьсь месяца 
два, три прожить очень хорошо, а тамъ дома— лучше. Я думалъ 
сперва, что Франд1я, по разсказамъ, земной рай; но ошибся жестоко. 
Все люди, и славны бубны за горами! Удивиться должно, другъ мой 
сестрица, как1я зд^^сь невежды. Дворянство, особливо, ни уха, ни 
рыла не знаетъ. Мног1е въ первый разъ слышать, что есть на св-Ьт^ 
Росс1Я и что мы говоримъ въ Росс1и языкомъ особеннымъ, нежели 
они. Человеческое воображеше постигнуть не можетъ, какъ при такомъ 
множеств* способовъ къ просв'Ьщен1ю, зд*Ш11яя земля полнехонька 
нев'Ьждами. Со мною вседневно случаются так1я сцены, что мы ка- 
таемся со см^ху. Можно сказать, что въ Росс1и дворяне по провин- 
пДямъ несказанно лучше зд'Ьшнихъ, кром! того, что зд^&шн^е пусто- 
мели им^ютъ наружность лучше. Остается намъ видеть Парижъ, и 
если мы и въ немъ такъ же ошибемся, какъ во мн-ЬнШ о Франд1и, то, 
повторяю теб-Ь, что изъ Росс1и въ другой разъ за семь верстъ киселя 
'Ьсть не по4ду. Жена моя того же мн^&шя. Теперь опишу теб'Ь, съ ка- 
кими обрядами и великолШемъ было открыт1е аез ЁШз на прошлой 
недМЬ. С1я церемон1я заслуживала любопытство чужестранныхъ, какъ 
по великол'Ьп1ю своему, такъ и по странности древнихъ обычаевъ, 
наблюдаемыхъ при семь случае. Собрате было весьма многолюдное, 
въ зал* стариннаго дома, называемаго Сгоиуегпешеп1;, похожаго след- 
ственно на нашу губернскую именемъ, но конечно не вещш; ибо въ 
здЬшнюю губернскую можно войти честному человеку по крайней 
мере безъ оскорблен1я своихъ телесныхъ чувствъ. Графъ Перигоръ, 
въ орденскомъ плать-Ь Святаго Духа и въ шляп*, взошедъ на сделан- 
ное нарочно возвышенное место, селъ въ креслахъ подъ балдахиномъ. 
По правую сторону арх1епископъ нарбонсшй, а по левую бароны, въ 
древнихъ рыцарскихъ платьяхъ. Заседаше началось чрезъ одного 
синдика чтен1емъ историческаго описан1я древняго Монпельевскаго 
королевства. Прошедъ времена древнихъ королей и упомянувъ, какъ 
оно пришло во владен1е французскихъ государей, сказано, въ заклю- 
чен1е всего, что ныне благополучно владеющему монарху надлежитъ 
платить деньги. Графъ Перигоръ читалъ потомъ речь, весьма трогаю- 
щую, въ которой изобразилъ долгь верноподанныхъ платить исправно 
подати. Мног1е прослезились отъ его краснореч1я. Интендантъ читалъ 
съ своей стороны также речь, въ которой, говоря весьма много о дей- 
ств1яхъ природы и искусства, выхвалялъ здешн1й климатъ и трудолюби- 
вый характеръ жителей. По его мнен1ю, и самая ясность неоесъ здеш- 
няго края должна способствовать къ исправному платежу подати; ибо 
она позволяетъ людямъ работать въ земледелш непрестанно, а земле- 
дел1е есть источникъ изобил1Я. После сего арх1епископъ нарбонсюй 
говорилъ слово поучительное. Проходя всю истор1ю коммерцШ, весьма 
красноречиво изобразилъ онъ все ея выгоды и сокровища, и за- 
ключилъ темъ, что съ помощ1ю коммерщи, къ которой онъ слуша- 
телей сильно поощрялъ, Господь наградить со вторицею ту сумму 
денегъ, которую они согласятся заплатить ныне своему государю. 
Каждая изъ сихъ речей препровождена была комплиментомъ къ знат- 
нейшимъ сочленамъ: интендантъ превозносилъ похвалами арххепи- 
скопа, арх1епископъ интенданта* оба они выхваляли Перигора, а Пе- 
ригоръ выхвалялъ ихъ обоихъ. Потомъ все пошли въ соборную цер- 
ковь, где петъ былъ благодарный молебенъ Всевышнему за сохра- 
нен1е въ жителяхъ бдинодуш1я къ добровольному платежу того, что, 
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въ протявномъ случа^^ взяли бы съ нихъ насильно. Въ будущее вос- 
кресенье званы мы смотр-Ьть процесс1ю, которая пойдетъ по всему 
городу и о великол^Ьпш которой много говорятъ; а во вторникъ звалъ 
Перигоръ меня и жену аи йоиуегпетеп1 смотреть перваго зас*дан1я 
Государственныхъ Чиновъ и оттуда у него обедать. Я не премину 
описать вамъ, матушка, все то, что достойнаго прим4чан1ятутъуви- 
димъ; а теперь покидаю перо: кажется, написалъ довольно. Подумай, 
другь мой, какъ намъ горестно не им-Ьть отъ васъ ни одной строчки 
съ самаго нашего отъезда. Над^Ьюсь на Бога, что молчате ваше не 
происходить отъ какой-нибудь несчастливой причины. Бога ради, не 
забывайте насъ, а мы разговариваемъ объ васъ другъ съ другомъ 
каждую минуту. Въ Л1он^Ь я былъ очень радъ, увидя въ спектакл^Ь 
женщину, которая на тебя очень походить. Мы все на нее смотрели. 
Странно, что кого ни видимъ, р^дк1й не походить на кого нибудь изъ 
русскихъ знакомыхъ. Вообще сказать, что между двумя нац1ями есть 
превеликое сходство не только въ лицахь, но въ обычаяхъ и ухват- 
кахъ. Особливо зд-Ьшшй народъ ужасно какъ на нашь походить. По ули- 
дамь кричать точно такъ, какъ у насъ, и одежда женская одинакова. 
Вотъ ужъ Н-Ьмцы, такъ тЬ, кром* на самихь себя, ни на кого 
не походять. Прости, мой другь сердечный, сестрица! А ргороз, за- 
былъ я сказать о зд-Ьшнемь концерт!, то есть о французской музыкЬ. 
Этакихь козловъ я и не слыхиваль. Поють всего чаще хоромъ. Жена 
всегда носить съ собою хлопчатую бумагу: какъ скоро заблеють хо- 
ромъ, то уши и затыкаетъ. 

XXXII. 

Манпелье^ Уп декабря 1777, 
Мы изрядно поживаемъ, и жена моя кажется въ гораздо лучшемь 
состоянш, нежели была. Всяк1й день выходимь со двора. Процесс1я, 
о которой я къ теб* писалъ, происходила весьма великолепно. Вс* 
собрались сперва въ церковь. Обедню служилъ зд-Ьштй епископъ; 
облачался публично, но не среди церкви, а вьбоку. Попы, въ боль- 
шихъ парикахъ, стояли, въ два ряда, то есть, одни спиною къ алтарю, 
а друпе къ народу. Подумай же, кто облачаль его преосвященство? 
Собственные его лакеи въ ливре*! Они на него и шапку надавали, 
они и умываться подавали, и креслы ему ставили. Я покатился со 
см^ху, увидя эту комед1ю и, кусая губы, спрашиваль своего сосуда: 
зач^мъ лакеи въ ливрее см-Ьшались съ попами? Мопзхепг! отв-Ьчаль 
онъ мн4, с'ез! роиг аи§швп1ег 1а рошре.Се п'е81,^ие1е8^ои^8(^е8^ап(1е 
1е1,е дие ГЕуёдпе оШс1е ассотра^пё (1е за Итгёе. Подумай, какая 
разница въ образ* мыслей! Всего больше насм^гпиль меня контрасть 
между попами въ большихь парикахъ и между епГапз (1и сЬоепг, то 
есть, ребятами л*тъ по двадцати, у коихъ головы выбриты такъ чисто, 
какъ рука. С1и пл-Ьшаки держать въ рукахъ своихъ по кадилу на 
предлинныхъ ц^пяхь и кадять, взбрасывая вверхъ кадила сажени 
на дв*. Я адресовался къ женщин*, не подалеку отъ меня сидЬвшей, 
и спросиль ее: за что С1и б*дные ребята такъ немилосердо выбриты? 
Она очень серьезно мн* отвечала, что выбриты они для того, что, 
служа у алтаря, обязаны содержаться во всякой чистот*. Забылъ, 
матушка, сказаль теб*, что арх1ерейская шапка сделана изъ золотой 
мягкой матер1и, которая таращится и очень походить фигурою на 
наши гаерск1я шапки. Лакей въ ливре*, снимая съ благогов*темъ 
■~чпку съ арххерея, складываль ее чиннехонько вшестеро и клалъ въ 
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карманъ свой; а когда шапку надлежало над^^вать, то, вынувъ ее изъ 
кармана и расправя, над^вадъ ее опять на ариерея съ благогов^н!- 
емъ. Богь знаетъ, что это за об4дня, которую служили; я толку не 
нашелъ. Пропов-Ьдь сказывалъ другой арх1ерей. На половин^Ь вдоугъ 
остановился и весь народъ началъ разговаривать другъ съ другомъ. 
Я спросилъ, что это значить? и мн* сказали въ ответь, что арххерей 
усталь и отдыхаетъ, а какъ отдохнетъ, то достальное доскажетъ. И 
действительно, чрезъ полчетверти часа опять замолчали и онъ про- 
пов-Ьдь сталь сказывать. Посл^ об^да пошла продесс1я по всему го- 
роду. Сперва шли монахи разныхъ орденовъ, по два въ рядъ. Передъ 
каждымъ орденомъ несли крестъ, а потомъ п4вч1е шли и п4ли. За 
ними арх1ерей, а потомъ подъ балдахиномъ несъ тЬло Христово епи- 
скопъ зд1Ьшн1й, а передъ т^ломъ Христовымъ шли барабанпшки и 
били въ барабаны. ЗатЬмъ шли попы, а за попами графь Перигоръ, 
бароны, все дворянство и народъ. Я съ женою смотрйъ с1ю дере- 
мон1ю изъ окошка у маркизы с1е Рга1деуШе. Церемошя воротилась 
въ церковь и потомъ всЬ разошлись. Правду сказать, что для чуже- 
странцевъ весьма любопытно с1в торжество и подаетъ поводъ дйать 
на нац1ю свои прим'Ьчан1я. Въ будущихъ письмахъ моихъ скажу теб^, 
что еще прим-Ьчу страннаго или любопытнаго. Прости! 

хххш. 

Монпелье, 31 декабря 1777 (11 января 1778). 
Я принимаюсь опять за большой листъ; буду писать его пома- 
леньку, а окончивъ, съ первою почтою его къ теб* отправлю. По- 
ставленное на верху число значить день его отправлешя. Мы зд1Ьсь 
живемъ полтора м-Ьсяца. Благодаря Бога, не было еще ни одного 
такого дня, въ который бы я съ женою, за бол^^шю, со двора не 
выходили. Я уже писалъ къ теб^, что мы пр1'&хали въ Монпелье въ 
самое авантажное для него время, то есть, когда съ-бажаются 1ез 
ЕШз. Вседневно ассамблеи занимаютъ насъ обоихъ. Мы не уча- 
ствуемъ въ хлопотахъ Государственныхъ Чиновъ, но принимаемъ 
участ1в въ ихъ веселостяхъ. Поутру вс^ они присугствуютъ въ трИ" 
бунал-Ь, а мы гуляемъ, или читаемъ; около полудня ходимъ обыкно- 
венно ап Реугоп; об^даемъ дома, но я не всегда, потому что званъ бы- 
ваю къ зд'бшнимъ знатнымъ господамъ, а жена обыкновенно об^^даетъ 
дома. Зд-Ьсь н-бть обычая звать дамъ об-Ьдать, но зовутъ ужинать. 
Въ пятомъ часу всяшй понедЬльникъ ходимъ въ кондертъ, а оттуда 
ужинать къ графу Перигору. Кондертъ продолжается до восьми ча- 
совъ, а изъ него вс^ туда ходимъ и играемъ въ вискъ до ужина. За 
Столъ садятся въ полдесята и сидятъ больше часа. Столь кувертовъ 
на семьдесятъ накрывается. Графъ Перигоръ даетъ так1е ужины три 
раза въ нед'Ьлю, то есть въ понедЬльникъ ъск ходятъ къ нему изъ 
кондерта, въ среду изъ комед1и, а въ пятниду изъ кондерта же. 
Точно такой же ужинъ даетъ комендантъ Сенть-При по вторникамъ 
и четвергамъ. Сюда всЬ ходятъ изъ комед1и. Въ субботу изъ комед1и 
ходятъ на такой же ужинъ къ казначею зд']^шней провиндШ, Жу- 
берту; а въ воскресенье къ первому президенту Кларису, также изъ 
комед1и. Вотъ, мой другъ сестрида, какъ зд-бсь распоряжаютъ дни1 
По истин* сказать, 1е8 ЕШ18 собираются зд4сь только-что веселиться. 
Хотя же съезжаются они решить все дела въ два месяда, но разъ- 
езжаются, окончивъ одно только дело, то есть собравъ съ провинщи 
для короля подати. Скоро сей судъ кончится и кроме градоначаль- 
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ника, всЪ разъедутся въ Парижъ и по деревнямъ. Думаю, что будетъ 
здЬсь и пусто, и скучно. Какъ скоро выживемъ глисту, то отсюда 
по^ду. Чрезъ несколько дней докторъ нам-бревается дать ей извест- 
ное лекарство въ полной м^рё. Онъ столь долго м^шкаль для того, 
что какъ лекарство безмерно тяжело и крепко, то надлежитъ укре- 
пить ея силы къ претерп'БН1Ю всей тоски и мучешя, съ которымъ 
червь выходить. И для того всякое утро даетъ ей бульонъ и осли- 
цыно молоко. Надлежитъ сказать еще и то, что проявилась здесь 
некоторая корсиканская трава, выгоняющая глистъ. &1ю траву жена 
пьетъ съ неделю безъ большого отвращешя. Она не вредить ни въ 
какомъ случае; но опытами известно, что моритъ глисты, и особ;Гиво 
круглыя: хотя сей родъ есть другой, однако докторъ отведываетъ и надъ 
плоскою. Скоро дастъ жене моей лекарство, которое должно будетъ глисту 
выгнать, ежели она сею травою уморена. Боже мой1 еслибъ это сдела- 
лось, и можно бъ было избежать известнаго крепкаго лекарства, какъ бы 
мы были счастливы! Но буде корсиканская трава не поможетъ, то жена 
моя решилась принять и другое, какой бы тоски это ни стоило. Что же 
надлежитъ до круглыхъ глистовъ, то нетъ никакого сомнен1я, что трава 
ихъ неминуемо выгоняетъ. Не знаю, известна ль она у насъ. Имя 
ея 1а МИЪосогЬоп, Намъ всякШ день сказываютъ лекарствъ по двад- 
цати повыхъ, да мы уже решились держаться нашего доктора. Онъ 
имеетъ великую репутадш и человекъ весьма основательный. Пере- 
стану теперь говорить о болезни и о докторахъ. Опишу лучше здеш- 
ше обычаи. Правду сказать, народъ здешн1й съ природы весьма ско- 
тиноватъ. Я думаю, что такихъ ротозей мало водится. По всемъ 
улицамъ найдешь кучу людей, а въ средине шарлатана, который вы- 
кидываетъ как1я-ниоудь штуки, продаетъ чудныя лекарства и сме- 
шить дураковъ шутками. Часто найдешь на площадяхъ людей около 
бабы, или мужика, которые, поставя на землю родъ шкапа съ раство- 
ренными дверцами, кажутъ въ шкапу куколокъ. Баба во все горло 
поетъ духовные стихи, а мужчина играетъ на скрипке; словомъ, 
народъ праздный и зазевывается охотно, а притомъ и весьма грубый. 
Лакеи здешн1е так1е неучи, что въ самыхъ лучшихъ домахъ, бывъ 
впуп^ены въ переднюю, кто бы ни прошелъ мимо, дама, или муж- 
чина, ниже съ места тронутся и, сидя, не снимаютъ шляпъ. При 
мне случалось несколько разъ, что самъ предсгавляющ1й здесь коро- 
левскую особу, графъ Перигоръ, проходя мимо этихъ скотов'ь видълъ 
ихъ сидящихъ въ шляпе съ крайнимъ неучтивствомъ. Въ Париже, 
сказываютъ, точнехонько то же. Правда, что и господа изрядные 
есть скотики. Надобно знать, что такой голи, каковы французы, 
нетъ на свете. Офицеръ при деньгахъ нанимаетъ слугу, а безъ де- 
негъ шатается безъ слуги. Но когда случится копейка въ кармане, 
то не только самъ спесивъ, но и слугу учить спесивиться. Словомъ, 
ты читала комед1Ю 61опепх; истинно, все французы таковы; а слуги 
ихъ все Раздшп, которые, надвинувъ на глаза шляпу, кроме своего 
господина, не смотрятъ ни на кого. Чтобъ тебе подробнее подать идею 
о здешнихъ столахъ, то опишу ихъ пространно. Белье столовое во 
всей Францш такъ мерзко, что у знатныхъ праздничное несравненно 
хуже того, которое у насъ въ бедныхъ домахъ въ будни подается. 
Оно такъ толсто и такъ скверно вымыто, что гадко ротъ утереть. Я 
не могь не изъявить моего удивлен1я о томъ, что за такимъ хоро- 
шимъ столомъ вижу такое скверное белье. На с1е въ извинеше ска- 
зываютъ мне: ^П6 сек не 8е таи^е раз, и что для того нетъ нужды 
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быть б^ью хорошему. Подумай, какое глупое заключен1е: для того, 
что салфетокъ не -Ьдять, н'Ьтъ будто и нужды, чтобъ он^ были б^лы. 
Ко мнй ходятъ очень много весьма благородныхъ людей, съ кото- 
рыми я познакомился. Разговаривая съ ними между прочимъ о б1^ь^, 
опровергалъ я ихъ заключен1е, представляя, что рубашекъ также не 
■бдять, но что на нихъ онЪ безъ сомнМя тонки и чисты; а притомъ, 
. видя на нихъ прекрасный кружевныя манжеты, просилъ я ихъ изъ 
любопытства показать мнФ и рукавъ, чтобъ увид^Ьть тонкость полотна. 
Не могли они отказать въ томъ моему любопытству. Я остолбен'Ьлъ, 
увидя как1я на нихъ рубашки! Не утерп^^ъ я, чтобъ не спросить 
ихъ: для чего къ такой дерюг* пришиваютъ они тонк1я прекрасныя 
кружева? На с1е, въ избанен1е, сказали мн-Ь: дие се1а пе ге уо11; раз. 
Вообще прим-Ьтить надобно, что н^тъ такого глупаго д*ла, или глу- 
паго правила, которому бы франдузъ тотчасъ не сказалъ резона, 
хотя и резонъ также сказываетъ преглупый. Возвращусь теперь къ 
описан1ю столовъ. Какъ скоро скажутъ, что кушанье на стол-Ь, то 
всякШ мужчина возьметъ даму за руку и поведетъ къ столу. У каж- 
даго за стуломъ стоить свой лакей. Буде же н^тъ лакея, то несчаст- 
ный гость хоть умри съ голоду и съ жажды. Иначе и невозможно: 
по здешнему обычаю блюдъ кругомъ не обносятъ, а надобно окинуть 
глазами столъ и чтб полюбится, того спросить чрезъ своего лакея. 
Передъ кувертомъ не ставятъ ни вина, ни воды, а буде захочешь 
пить, то ВСЯК1Й разъ посылай слугу своего къ буфету. Разсуди же: 
коли н4тъ слуги, кому принести напиться, кому перем-бнять тарелки, 
кого послать спросить какого-нибудь блюда? а сосъда твоего лакей, 
какъ ни проси, тарелки твоей не приметь: ^е пе зегз дне шоп тайге. 
Подумай же, какая жалость: кавалеры Святаго Людовика, люди за- 
служенные, не им4ющ1в слугь, не садятся за столъ, а ходятъ съ та- 
релкою около сидящихъ и просятъ, чтобъ кушанье на тарелку имъ 
положили. Какъ скоро съесть, то поб-бжить въ переднюю къ постав- 
ленному для мытья посуды корыту, самъ, б-Ьдный, тарелку свою вы- 
моеть, и, вытря какою-нибудь отымалкою, побредетъ опять просить 
чего-нибудь съ блюдъ. Я самъ вид^Ьлъ все это и вижу вседневно 
при стол* самого графа Перигора. Часто не сажусь я ужинать и 
хожу около дамъ, а своему слуга велю служить какому-нибудь за- 
служенному нищему. Фишеръ и Петрушка од*ты у меня въ ливре* 
и за столомъ служатъ. Я предпочитаю ихъ двумъ нанятымъ фран- 
цузамъ, которыхъ нельзя и уговорить, чтобъ, кром* меня, приняли 
у кого-нибудь тарелку. Французы мои служатъ мн* для посылокъ и 
носятъ жену мою въ портшезъ; а если грязно, то и меня. Плата 
имъ по 40 копеекъ на день каждому и *дятъ свое. Поварня фран- 
цузская очень хороша: эту справедливость ей отдать надобно; но, 
какъ видишь, услуга за столомъ очень дурна. Я когда въ гостяхъ 
об*даю (ибо никогда не ужинаю), принуждень обыкновенно вставать 
голодный. Часто подл* меня стоить такое кушанье, котораго *сть 
не хочу; а попросить съ другого края не могу, потому что сл*пъ, и 
чего просить-— не вижу. Наша мода обносить блюда есть наиразум- 
н*йшая. Въ Польш* и въ Н*мецкой Земл* тотъ же обычай, а здъсь 
только перемудрили. Спрашивалъ я и этому резонъ: сказали мн*, что 
для 9коном1и: если-де блюды обносить, то надобно на нихъ много 
кушанья накладывать. Спрашивалъ я, для чего вини и воды не ста- 
вятъ передъ кувертами? Отв*чали мн*, что и это для эконом1и: 
ибо-де прим*чено, что коли бутылку поставить на столъ, то одинъ 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



350 

всю ее за столомъ выпьетъ; а коли не поставить, то бутылка на 
пять персонъ становится. Подумай же, другъ мой, изъ какой безд1^- 
лицы д^ается эконом1я: зд^сь самое лучшее столовое вино бутылка 
стоить шесть копеекъ, а какое мы у насъ пьемъ, четыре копейки. 
Со вс1Ьмъ тЬмъ для сей экономш не ставять вина въ самыхъ знат- 
н^йшихъ домахъ. Клянусь теб4, по чести моей, что какъ ты живешь 
своимъ домикомъ, то есть, какъ ты пьешь и *шь, такъ зд^Ьсь живутъ 
первые люди; а твоего достатка люди рады бъ къ теЙ въ слуги 
пойти. Отъ чего же это происходить? Не понимаю. У насъ все до- 
роже; лучшее им^^емъ отсюда въ-три-дорога, а живемъ въ тысячу 
разъ лучше. Еслибъ ты зд-Ьсь жила такъ, какъ въ Москв^& живешь, 
то бъ тебя почли презнатною и пребогатою особою. Скажу теб-Ь 
одинъ 1,га11, которому я самъ былъ свид^^тель. Маркиза Ега1!5еуШе 
очень насъ полюбила— дама предобрая и богатая, а будетъ еще бога- 
тое, потому что насл'Ьднида посл^^ своихъ дядьевъ, первыхъ богачей 
въ Монпелье. Я на сихъ дняхъ. шатаясь п"Ьшкомъ по городу и не 
взглянувъ на часы, зашелъ къ сей госпож-Ь, не думая, чтобъ такъ 
поздно было. Идучи на л^^стниду въ парадные покои, услышалъ я 
внизу ея голосъ. Я воротился съ лестницы и пошелъ туда, откуда 
слышенъ былъ ея голосъ, отворилъ двери и нашелъ свою маркизу 
на поварн'Ь; сидитъ за столикомъ съ сыномъ и съ своею йИе с1е 
сЬатЪге и изволить об^^дать на поварн1Ь противъ очага. Я извинился 
своими часами и, откланиваясь, спрашивалъ ее, что за капризъ къ 
ней пришелъ об-Ьдать на поварн-б? Она безъ всякаго стыда отв^Ьчала 
мн-Ь, что какъ н-Ьтъ у нея за столомъ людей постороннихъ, то для 
эконом1и, чтобъ не разводить огня въ камин^Ь столовой комнаты, об^- 
даеть она на поварне, гд-Ь на очагЬ огонь уже разведенъ. Жалова- 
ла(Я) мн^^, что дрова очень дброги и что она одною поварнею чув- 
ствительный убытокъ терпитъ. Правда, что дрова зд1Ьсь въ сравне- 
Н1И нашего очень дороги: я за два камина плачу двадцать рублей 
въ м-Ьсядъ; но со вс1мъ т^мъ, въ Петербург^^ гораздо больше печей 
им^я, больше еще на дрова тратилъ и не разорялся. Смешно взду- 
мать, какихъ здЬсь обо мн-Ь мыслей и по тому одному, что у меня 
въ камин-Ь огонь не переводится. II а иле Гог1,ипе шшепзе! С'ез!; 
ип 8ёпа1;еиг с1в Ки881е! ^ие1 §гап(1 зех^пеиг! Вотъ отзывъ, коимъ меня 
удостоиваютъ; а особливо видя на мн* собол1й сюртукъ, на который 
я положилъ золотыя петли и кисти. Всяк1й французъ додходитъ ко 
мн^ и, поглядя на обшлагь, вн-Ь себя бываетъ отъ восхищешя. ^ие1Iе 
йпеззе! Бхеи! диеПе Ъеаи1е! Перстень мой, который вы знаете и ко- 
тораго лучше бываютъ часто у нашей гвард1и унтеръ-офидеровъ, 
зд1сь въ превеликой славФ. Здъсь брильянты только на дамахъ, а 
перстеньки носятъ маленьше. Мой имъ кажется величины безм-Ьрной 
и первой воды. Справедлива пословица: въ чужой рук^ ломоть больше 
кажется. Правда, что въ разсужденш м^Ьховъ т^&, кои я привезъ съ 
собою, зд^сь наилучш1е, и у Перигора н^тъ собольяго сюртука. Гор- 
ностаевая муфта моя прибавила мн1 много консидеращи. ^еаи Ыапс! 
вс^ кричатъ единогласно. Вс^& гладятъ и гладятъ очень бережно, 
чтобъ не заворотить волоска. ВсякШ спрашиваетъ о ц-Ьн*. Я говорю 
300 рубл. — - РагЫеи! ^е сго18 Ыеп, всяк1й отв-Ьчаетъ; 11 п'у а пеп ее 
81 Ъеаи дие ^а.— Словомъ каждый день комед1я. Я думаю, нЬтъ въ 
сьЬтЬ нацш легковернее и безразсудн^е. Мн-Ь случалось на см^хъ 
разсказывать совс^мъ несбыточныя д^ла и физически невозможныя; 
ни одна душа однакожъ не усомнилась; только что дивятся. Описы- 
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вая сихъ простаковъ, говорю я о большей только части людей; ибо 
зд^сь хотя мало, однако есть очень умные люди, кои, чувствуя не- 
изреченную глупость своихъ согражданъ, сами надъ нею смеются и 
заодно со мною разсказываютъ небылицу. Часто шатаясь поутру 
по книжнымъ лавкамъ и по кофейнымъ домамъ, прихожу къ графу 
Перигору и разсказываю ему, как1е мн* д-блають вопросы;. онъ по- 
мираетъ со см1&ху и, будучи очень воселаго нрава, не взирая на 
свою флегму, разсказываетъ мн^^ самъ побасенки. Между прочимъ, 
талантъ мой дразнить людей находить зд^сь универсальную аппроба- 
цш; а особливо дамы полюбили меня за дразненье. Я передразни- 
ваю зд-Ьсь своего банкира не хуже Сумарокова. Словомъ, со мною 
в(Л очень поладили и поминутно д'Ьлаютъ мн^ комплименты. Баше 
же? Что я будто не похожу на чужестраннаго. Надобно описать 
глупое заражен1в вс*хъ французовъ вообще. Они считаютъ себя за 
первую въ св-Ьт* нац1ю и коли скажутъ: уоиз п*ауе2 рот1; Га1г ё^гап- 
^ег аи 1ои1;, то тотчасъ прибавляетъ: ^е уоиз ей Шз Меп шоп сош- 
рИшеп!. Англичанъ зд-Ьсь терпеть не могуть и хотя въ глаза очень 
обходятся съ ними учтиво, однако за глаза бранятъ ихъ и смеются 
надъ ними. Напротивъ того, хороши и англичане. За-бхавъ въ чужую 
землю, потому что въ своей холодно, презираютъ жителей въ глаза 
и на ВС* ихъ учтивости отв^^чаютъ грубостью. Всего см'Ьшн^&е гово- 
рятъ они по-французски. Американск1я ихъ д1^а доходить до самой 
крайности *) и они въ такомъ отчаянш, что, думать надобно, отсту- 
пятся отъ Америки и сл1^довательно объявить войну Францш: ибо 
издревле всяшй разъ, когда ни доходила Англ1я до крайняго несча- 
ст1я, всегда им^Ьла ресурсомъ и обычаемъ объявлять войну Францш. 
С1е обстоятельство сделало то, что англичане отсюда вдругъ поднялись 
и разъезжаются; а французы ожидаютъ войны немедленно и флоть 
свой такь вооружаютъ, что въ Тулон* работаютъ непрестанно по воскрес- 
нымъ днямъ и по праздникамъ. Про нашу войну съ турками зд1Ьсь 
какъ въ трубу трубять и всяк1й часъ новыя в^сти. У насъ, въ Россш, 
любять въсти, а зд-Ьсь можно ихъ назвать пищею французовъ. Они бъ 
дня не прожили, еслибъ запретили имъ выдумывать и лгать. Поистине 
сказать, н^мцы простЬе французовъ, но несравненно почтенн^^е, и л 
тысячу разъ предпочелъ бы жить съ Немцами, нежели съ ними. Остается 
намъ видеть Парижъ, чтобъ формировать совершенное заключение 
наше о Францш; но кажется, что найдемъ то же, а разница, я ду- 
маю, состоять будеть въ томъ, что городъ больше, да спектакли лучше; 
за то климатъ хуже. Мы приметили, что здЬсь женсшй полъ гораздо 
умн^е мужескаго, а притомъ и очень не дурны. Красавицъ н^тъ, 
только есть лица пр1ятныя и веселыя; а мужчины, выключая очень 
малое число, очень глупы и нев'Ьжды; им4ютъ одну наружность, а 
больше ничего. Вс4 въ прахъ изломаны, и у кого ноги хотя и не 
кривы (чтб рЬдко встр1Ьчается), однако кривить ихъ нарочно для 
того, что король им-Ьеть кривыя ноги; сл-Ьдственно, прямыя ноги не 
въ мод-Ь. Удивлешя достойны головы французовъ: сами чувствують, 
что это смешно, сами этому см1&ются, со всЬмъ тЬмъ ноги кривятъ 
и ходятъ разваливаясь, какъ медведи. Я хот*лъ бы описать теб* 
мнопе 1га118 ихъ глупости, в-Ьтрености и невежества; но предоста- 



*) Въ 1775 — 1783 г. продолжалась война за независимость сЬверо- 
американскихъ колонШ оть Англ1и. Въ конц^Ь 1777 г. сЬверо-амерп- 
канцы действовали съ особе ннымъ усп^хонъ. 
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вляю теб^ разсказать пхъ на словахъ, по моемъ возвращении. Разска- 
зывать ихъ лучше, нежели описывать, потому что всякое ихъ раз- 
сужден1е препровождено бываетъ' жестами, которыхъ описать нельзя, 
а передразнить очень ловко. ПерАгаю писать для того, что пришелъ 
къ намъ об-Ьдать Зиновьевъ *) и Яринесди уже кушанье. Какое б^Ьлье! 
Боже! Ты видишь, ч^мъ мы принуждены утираться! Подумай, другь 
мой, что кром1^ толстоты садфетокъ, дыры на нихъ запшты голубыми 
нитками! Штъ и столько ума, чтобъ зашить ихъ белыми. На сихъ дняхъ 
начался карнавалъ. Театръ открыть изв^^стнымъ Мольеровымъ фар- 
сомъ: Лурсоньякъ. Я не описываю теб^ здЬшняго театра; скажу 
только, что актера два, три хороши, а проч1е скверны; но случив- 
шееся четвертаго дня въ партерЬ смятен! е противъ правительства 
заслужив аетъ описан1я. Народу столь много собралось въ комедш, 
что не только партеръ ложи, но весь театръ набить людьми, такъ 
что актеры сь нуждою дййствовать могли. Посл-Ь комед1и начался 
балеть. Партеръ закричаль, чтобъ вм'1сто балета танцевали англ1йск1й 
танецъ. Крикъ быль необычайный. Танцовщики принуждены были 
сойти съ театра, а вышель комед1Янтъ спросить у партера, чрезъ 
кого хочетъ онъ, чтобъ англ1йск1й танецъ быль танцовань? Партеръ 
назвалъ любимаго своего танцовщика и начала уже играть музыка, 
какъ вдругь графь Перигорь разсердился на насильство партера и 
вел^ль закрыть занав^съ, объявя, что партеръ никакого не им-Ьеть 
права треоовать того танца, который не быль аффишированъ. Туть- 
то, другь мой, сестрица, надобно было вид-бть оъшенство партера! 
Этакого крику на нашихъ.кулачныхь бояхъ, я чаю, не бывало. Кри- 
чали, что они не выйдуть изъ партера, не видавь требуемаго танца, 
и грозили все вверхъ дномъ поставить. Какой поднялся визгъ отъ 
дамъ! Благодаря Бога, мы сид^Ьли въ лож'Ь самого графа Перигора, 
следовательно карауль, стоящШ обыкновенно въ лож'Ь его, поставилъ 
насъ въ безопасность отъ наглости раздраженнаго народа. Ч4мъ же кон- 
чился бунтъ? Вдругь, по повелЬшю графа, вбежали въ партеръ че- 
ловЬкь съ пятнадцать гренадерь съ обнаженными палашами н за- 
кричали, чтобъ въ одинь моментъ всЬ шли изъ партера, или рубить 
будуть. Тутъ-то сделалась давка. Вся храбрая сволочь, которая за 
минуту предъ тЬмъ грозила театръ поставить вверхъ ногами, бежала 
сломя голову вонь: одинь давиль другого и въ четверть часа всЬ вы- 
бежали вонь, ч-Ьмъ д-Ьло и кончилось. Третьяго дня поел* об4да слу- 
чились у насъ гости, и мы, заговорясь, опоздали несколько, однако 
пошли въ комед1ю. Въ сйняхъ нашли мы конфуз1ю и встр'Ьтивш1еса 
знакомые кричали женЬ моей, чтобъ она воротилась, потому что въ 
партере после окончан1я первой пьесы сделался бунтъ, который те- 
перь въ самомь своемь жару, и что пройти въ ложу опасно, хы мо- 
жешь себе представить, что она тотчасъ воротилась. Я ее отпустилъ 
домой, а самь не утерпель, чтобъ не пойти посмотреть, кокъ Фран- 
цузы задорятся. Пробравшись въ Перигорову ложу, увиделъ я сцену 
прекрасную. Партеръ шумель такъ, что у соседа своего не могъ я 
ни о чемь спросить: ибо, по причине великаго шума, ни онъ не могь 
слышать моихь словъ, ни я его; но видель я, что гренадеры тащатъ 

"*) Должно быть Степанъ Степаповичъ Зиновьевъ» бывш1й руоскимъ 
полномочнымъ мпнистромъ въ Испан1и (см. стр. 250). Его письма къ Фон- 
визину напечатаны въ книгЬ кн. Вяземскаго(стр.346 — 353), съ необъ- 
яснимою подписью Б. Зиновьевъ, Такого посланника въ Мадрит* не было. 
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многихъ за воротъ въ тюрьму. Иные б^^гутъ вонъ и давятъ другъ 
друга; дамы вс^ визжать, по обыкяовен1ю. Чрезъ полчаса все ути- 
шилось и въ партер^Ь осталось человека десятка три; малая пьеса 
благополучно была начата и окончена. Въ дей день смятен1в сд-бла- 
лоёь вотъ отъ чего: директоръ комедш, видя наканун-Ь, что бФда была 
отъ требован1я англ1йскаго танца, хотЬлъ услужить партеру и велЬлъ 
уже, вместо балета, танцевать англ1йск1й танецъ. Партеръ возгордился 
сею услужливост1ю и закричалъ, чтобъ посл^Ь дали Га11етапс1е. Тан- 
цовщики ВС* изготовились плясать чтб велятъ, какъ вдругъ прислано 
было повел*н1е отъ графа Перигора отнюдь не танцевать аЛетапйе 
и не потворствовать нахальству партера. Услышавъ С1в, народъ остер- 
венился и тутъ-то вб-Ьжали гренадеры и сд-Ьлалась толкотня преве- 
ликая. Самыхъ задорныхъ стали хватать за воротъ и отсылать въ го- 
родскую тюрьму. Правда, что тутъ и правый и виноватый одну чашу 
пили. Вчера былъ спектакль и новая была сцена, а именно: карауль 
былъ утроенъ; но защитники смятен1я, не входя въ спектакль, оста- 
навливали идущихъ и всякаго уговаривали и упрашивали не ходить 
въ спектакль. Отъ сего произошло то, что партеръ былъ пустехонекъ 
и играли только для ложъ. Бедный директоръ, претерпевая отъ сего 
убытокъ превеликШ, сказываютъ, былъ сегодня у графа Перигора и 
со слезами просилъ его прекратить с1е б4дств1е. Не знаю, что-то бу- 
детъ сегодня. Я съ женою иду въ спектакль, и какъ градоначальникъ 
здёшн1й даль намъ свою ложу, то мы въ самой безопасности можемъ 
смотреть на все то, чтб происходить будетъ. Ну, мой другъ сестрица, 
я понаписалъ довольно. Если теб* наскучить читать мои вздоры, то 
пеняй на себя. ТебЬ угодно было, чтобъ я писалъ больше. Не взы- 
скивай на мн^&, что я теб* не описываю каждаго дня и не веду жур- 
нала порядочнаго. Одинъ день такъ походить на другой, что было 
бы педантство ставить числа. Остается мн-Ь сказать тебв, что зд-Ьсь 
теперь время самое летнее. Ьа р1асе с1и Реугоп наполнено было се- 
годня людьми и уже съ нед-блю, какъ за столъ намъ приносятъ апель- 
сины. Жена и я носимъ живые цв^ты на плать-Ь; за шесть копеекъ 
бретъ предорогой. 

ХХХ1У. 

Париоюъ^ "/м марта 1778. 
Ты не можешь себ* представить, какъ время летитъ въ той земл*, 
гд* никогда не бывалъ, и гд^Ь, следственно, любопытство все видеть, 
все узнать, занимаетъ каждую минуту. Теперь вы уже знаете, что 
въ Монпелье житье наше было не тщетно. Хотя жена моя пр1ехала 
сюда не такъ здорова, какъ изъ Монпелье выехала, но приписываю 
это дорожнымъ безпокойствамъ и переезду изъ прекраснаго климата 
въ П0Х0Ж1Й на нашъ. Ласкаюсь, что весна и вбды будутъ ей полезны. 
Я здоровъ, но долженъ признаться, что голова моя изрядно надо 
мною подшутила. Не болела она во все время жит1я нашего въ Мон- 
пелье, а за день до отъ-бзда изъ него пришелъ ко мнЬ такой парок- 
сизмъ, что былъ я вне себя ц^лыя сутки и такихъ въ Росс1и им^лъ 
редко. Произошелъ онъ однакожъ отъ причины. Я собрался ехать 
въ Сеть, пристань Средиземнаго моря, и велелъ разбудить себя рано; 
безъ того, думаю, чтобъ я не страдалъ, или, по крайней мере, па- 
роксизмъ не такъ былъ бы жестокъ 



23 
Сборя. .Ешвы** 1893 V. Декабрь. Со9 Ф«авИ8нна. 
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Что же надлежитъ до Сент-Жерменя, то конечно онъ весьма чудная 
тварь, однако тЪжь не меньше шарлатанъ. Я разстался съ нимъ изрядно; 
счастливь тЬмъ, что остерегся и не поддался искушешю, въ которое онъ 
меня привлечь старался. Онъ писалъ ко мн* письмо, въ которомъ сулилъ 
золотыя горы. С1е письмо послалъ я къ графу Петру Ивановичу *), 
у котораго можете взять прочесть, если вамъ хочется. Об^щалъ онъ 
шяЪ въ немъ открыть важнМшхе секреты для обогащешя и интере- 
совъ Росс1и. Я на с1е учтивымъ ооразомъ ему отв-Ьтствоваль, что 
какъ въ Дрезден* находится министръ росс1йск1й, то бы къ нев1у съ 
своими проектами и адресоваться изволилъ. Со вс4мъ тЬмъ, что я 
называю его шарлатаномъ, конечно, не опгабаюсь: нахожу въ немъ 
много пречуднаго. Руссо твой въ Париж-Ь живетъ какъ медв-Ьдь въ 
берлогЬ; никуда не ходить и къ себ-Ь никого не пускаегь. Ласкаюсь 
однакожъ его увид^Ьть. Мн* обещали показать этого урода. Вольтеръ 
также зд1Ьсь; этого чудотворца на той недМЬ увижу. Онъ боленъ и 
также никого къ себъ не пускаетъ. На сихъ дняхъ играли его новую 
трагед1ю, о которой поговорю посл^&. Теперь продолжать стану жур- 
налъ нашего вояжа. Вы получили письмо наше изъ Марселя. Вотъ 
городъ, въ которомъ можно жить съ превеликимъ удовольств1емъ и 
который мн4 несравненно лучше и весел-Ье Л1она показался. Спек- 
такль прекрасный. Общество пр1ятное и безъ всякой претенз1и. Изъ 
Марселя по-Ьхали мы въ другой разъ въ А1х, а оттуда въ папск1й 
городъ Ау1§поп, въ которомъ, кромЬ церквей, ничего н*тъ любопыт- 
наго. Потомъ ездили въ города Оранжъ, Уа1епсе, У1еппе и пр14хали 
въ Шонъ, а изъ него въ Маконъ, Шалонъ и въ Дижонъ. Потомъ 
чрезъ города Оксерръ, Санъ и Фонтенебло пр^-Ьхали въ Парижъ. Не 
описываю вамъ сихъ городовъ. Вы найдете исправное объ нихъ опи- 
саше въ ОёогдарЫе (1о 1аСго1х. Нашли мы много весьма добраго 
и весьма худого. Справедливость велитъ мн* признаться, что всЬ 
с1и провинц1альные города хорошо видеть однажды, а въ другой 
разъ не стбютъ. Что же до Парижа, то я выключаю его изъ всего 
на св-Ьтб. Парижъ отнюдь не городъ; его по истин* назвать должно 
ц-Ьлымъ м1ромъ. Нельзя себ* представить, какъ безконечно онъ ве- 
ликъ и какъ населенъ. Мы пр1*хали въ него 20 февраля (3 марта) 
ввечеру. На другой день послалъ я къ секретарю нашего министра **), 
чтобъ онъ ко мн* пришелъ; вместо секретаря Барятинск1й ***) самъ 
прискакалъ ко мн* верхомъ и обошелся со мною, какъ съ роднымъ 
братомъ. Онъ меня взялъ съ собою и повезъ къ Шуваловой ****) 

*) Панину. 

**) Секретаремъ посольства быдъ Петръ АлексЬевичъ Обр-ЬскоБъ, 
сыжъ АлексЬя Михайловича (см. стр. 251). Впосл-Ьдствш онъ былъ 
сенаторомъ. 

***) Генералъ-поручикъ Ивавъ Серг-Ьевичь Барятинск1й (1738 — 1811) 
былъ посланникомъ въ ПарижЬ въ 1778 — 1784 годахъ. Тамъ его на- 
зывали «1е Ьеаи Кизве». 

****) Гр. Екатерина Петровна, рожденная гр. Солтыкова (1743 — 
1816), жена графа Андрея Петровича Шувалова (1744—1789). Онъ 
тогда быдъ директоромъ ассигнац10ннаго банка и находился въ от- 
пуску за границею на 2 года. Шуваловъ писалъ стихи на француз- 
скомъ язык* и перевелъ на франц. письмо Ломоносова «о польз* 
стекла». 
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Строганову *), Разумовскому **) и къ другимъ русскимъ. Жена не 
ездила для того, что устала; но посл1& об^^да графиня Шувалова сама 
пр1^1хала къ жени моей и, посид-^вши до спектакля, увезла меня съ 
собою. На другой день ирх-Ьхала къ жен4 Строганова ***), также не 
дождавшись нашего перваго визита. Чрезъ с1е хот-бла она намъ по- 
казать, что желаетъ обходиться съ нами безъ всякихъ чиновъ. И 
дМствительно, мы веб видимся всяк1й день. Русскихъ здйсь множе- 
ство и ВСЁ живутъ какъ одна семья; но образъ жизни ни шц% ни 
женб моей не нравится. Никакого въ распоряжеши времени порядка 
н4тъ: день д-блаютъ ночью, а ночь днемъ. Игра и 1е Ъеаа зехе зани- 
маютъ каждую минуту. Кто не подвергается всякую минуту опасно- 
сти потерять свое именье и здоровье, тотъ называется зд1сь фило- 
софъ. Изъ русскихъ здЬсь, смЬло скажу, только два философа. Про- 
ч1е вс^ живутъ по-французски, чего насъ избави Боже! Парижа опи- 
сывать вамъ не хочу, потому что вы изъ книгь такъ же его узнаете, 
какъ я; а скажу вамъ мое весьма справедливое прим-Ьчанхе, что Екгь 
шагу, гд-Ь бъ не находилъ я чего-нибудь совершенно хорошаго, всегда 
однакожъ возл* совершенно дурного и варварскаго. Такая несообраз- 
ность должна удивить каждаго. Увидишь здаше прекрасное и верхъ 
искусства человЬческаго, а подлй него какой-нибудь госпиталь для 
дурныхъ бол^Ьзней; словомъ, то, что мы называемъ убог1й домъ, 
здъсь. среди города. Народъ впрочемъ въ крайней бедности и пи- 
тается, можно сказать, одною 1пс1п8г1е. За то зд-Ьсь почти всякШ день 
в^шаютъ и колесуютъ. Неустройства происходятъ много и отъ мно- 
голюдства. Нельзя, чтобъ полиц1я, сколь бы ни была хороша, усмо- 
трела все въ такомъ содом! Подумай, матушка, что въ шрод-Ь каж- 
дый день четыре спектакля, ярмарка и гульбище. Куда ни поди, 
везде полнёшенько. Штъ мбста, щ^ бъ не видать было кучи народа. 
Штъ въ ц^лыхъ суткахъ ни одной минуты, чтобъ не слышенъ былъ 
стукъ каретный. Есть зд-Ьсь мостъ, такъ называемый Роп1,-КепГ. Кто 
недавно въ Париже, съ тЬмъ бьются зд-Ьшихе жители объ закладъ, 
что когда по немъ ни пойди, всяк1й разъ встретится на немъ бе- 
лая лошадь, попъ и непотребная женщина. Я. нарочно хожу на 
этотъ мостъ и всяшй разъ ихъ встречаю. Вообще сказать, праздность 
здесь неизреченная. Новыя вести соотавляютъ пищу здешнихъ жи- 
телей. Всякая новость занимаетъ все головы. При насъ случилось 
приключен1е, которое стбитъ того, чтобъ здесь его описать: въ мас- 
караде королевск1й брадъ, графъ д' Артуа, будучи хмеленъ, сделалъ 
неучтивость передъ дюшессою де Бурбонъ и сорвалъ съ нея маску. 
Мужъ ея вступился и вызвалъ на дуэль обидчика. Поединокъ былъ 
кавалерсюй и братъ его величества имелъ отъ него оцарапанную 
руку. Потомъ обнялись и помирились. Подравшись, дюкъ де Бурбонъ 
проъхалъ прямо въ Оперу. Я былъ свидётелемъ сцены весьма при- 
мечательной. Весь народъ оборотился къ нему, и я думалъ, что отъ 
битья въ ладони театръ развалится. Кричать тысячи людей: «Вгауо, 



*)Гр. Александръ Серг*евичъ Строгановъ (1734—1811), оберъ-ка- 
мергеръ, быдъ около 20д*тъ (1781 г.) членомъ иностранной колле- 
пи. Онъ отличался покровительствомъ наукамъ и пскусствамъ. 

**) Гр. Кириллъ Григорьевичъ (1728—1803). 

***) Гр. Екатерина Петровна, рожденная кн. Трубецкая (1744 — 1815)^ 
вторая жена гр. Александра СергЬевича Строганова. 

23* 
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Ьгато, достойная кровь Вурбона!» На другой день король сослалъ въ 
ссдику и брата своего и дюка на восемь дней за то, что они, въ 
нарушеше закона, выходили на дуэль. А ргоров, другъ мой сестрица, 
не у однихъ у насъ война, и зд'Ёсь она неминуема. Англ1йск1й по- 
соль завтра вьйдетъ отсюда безъ ауд1енд1и, и теперь ни о чемъ бо- 
лйе зд^^сь не говорить, какъ о войн! Англичане в(Л 'Ёдутъ домой. 
У цесардевъ съ пртсскимъ королемъ также война скоро посл*дуетъ *). 
Вся Европа переб^к^илась. Перестанемъ говорить о такой матерш, 
которая такъ досадна и скучна, а поговоримъ теперь о спектакляхъ. 
Могу тебя уверить, что французская комед1я совершенно хороша, а 
трагед1ю нашелъ я гораздо хуже, нежели воображалъ. М^сто покой- 
ника Лекеня заступилъ Ларивъ **), котораго холодн4е никто быть 
не можеть; но въ комвд1и есть превелик1в актеры. Превиль, Моле***), 
Бризаръ, Оже, Долиньи, Вестрисъ, Сенвальша— вотъ мастера прямые! 
Когда на нихъ смотришь, то конечно забудешь, что играютъ комед1ю, 
а кажется, что видишь прявсую истор1ю. При мн4 играли новую Воль- 
терову пьесу: сИрена или АлексШ Комнинъ», которая принята была 
публикою съ восхищвн1емъ. Меня бьио оглушило отъ битья въ ла- 
доши. За то играли другую новую пьесу, а именно ЬЪошше регзоппе!, 
которая упала вовсе. Правду сказать, что рукоплескан1е и свистанхе 
ничего не р&патъ, потому что партеръ, который с1в право им4етъ, 
состоитъ изъ народа самаго нев^жественнаго. Въ доказательство скажу, 
что зд*сь за-все про-все аплодируютъ, даже до того, что если каз- 
нятъ какого-нибудь несчастнаго и палачъ хорошо повысить, то вся 
публика аплодируетъ битьемъ въ ладоши палачу точно такъ, какъ въ 
комедш актеру. Не могу никакъ сообразить того, какъ нац1я чувстви- 
тельнМшая и человеколюбивая можеть быть такъ близка къ варвар- 
ству. Что же надлежить до ридикюлей, то никто такъ охотно не шпы- 
няеть надъ другими, какъ французы, и никто столь много ридикюлей 
не им-Ьеть. Самый образь оохожден1я достоинъ посм*ян1я. Всего на- 
писать не можно, что зд*сь смешного встречается. Ни въ чемъ на 
св4т6 я такъ не ошибался, какъ въ мысляхъ моихъ о Франц1и. Ра- 
дуюсь сердечно, что я ее самъ вид^лъ и что не можеть уже никто 
разсказами своими мне импоэировать. Мы все, сколько ни есть насъ 
русскихъ, вседневно сходясь, дивимся и хохочемъ, соображая то, что 
видимъ, съ темь, о чемъ мы, разнеся уши, слушивали. Славны бубны 
за горами— вотъ прямая истина! Намърен1е наше непременное, въ 
исходе сентября или въ начале октября, быть въ Росс1и, и поистине 
сказать, петь никакого резона намь въ чужихъ краяхъ оставаться; 
да и жена моя хочеть поскорее до места, а то, право, уже таскаться 
обоимъ намь наскучило. А ргороя, я началъ слушать курсъ экспери- 
ментальной физики у Вриссона****), ажена взяла учителя на кдаре- 

*) Въ конц* 1777 г. права на Бавар1ю перешли къ курфирсту 
пфальцскому Карлу Теодору, а онъ пхъ уступидъ Австр1и. Это было 
поводомъ къ войн* Австр1и съ Прусс1ей(1778 — 1779), окончившейся 
Тешенскимъ миромъ. 

**) Трагическ1й актеръ, считавш1Йся съ 1771 г. украшенхемъ па- 
рижской сцены до Тальма^ р. 1747, ум. 1827. 

***) Свое поприще онъ началъ трагическими ролями, но вскор'Ь лере- 
шелъ на комическ1я (р. 1734, ум. 1806). 

♦***) И8в*стный натуралистъ (1723 — 1806); изъ его сочинвн1й особ- 
ливо зам-ьчательны: «ВузЬЬпе 4и гёдпе апгта1еу> п ^ОгпШьоХодиъ, 
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синахъ; живемъ веселёхонько, а подчасъ скучнёхонько! Право, Парижъ 
отнюдь не таковъ, чтобъ быть отъ него безъ памяти; я буду всегда 
помнить, что въ немъ, такъ же какъ и вездЬ, можно сб скуки до смерти 
зазываться. Прости, другь мой сестрица. Люби насъ и пиши почаще. 

Парижъ, 2°/з1 марта 17/8. 
Вчера Вольтеръ былъ во Французской Академ1и. Собран1е было 
многочисленное. Члены Академ1и вышли ему на встр^^чу. Онъ поса- 
женъ былъ на директорское мЫсто и, минуя обыкновенное балотиро- 
ван1е, выбранъ единогласно въ дирекгоры на апрельскую четверть 
года. Отъ Академш до театра, куда онъ поЫхалъ, народъ провожалъ 
его съ непрестанными восклицан1ями. Представлена была новая тра- 
гед1я: «Ирена или АлексШ Комнинъ». Цри вход4 въ ложу публику 
аплодировала ему многократно съ неописаннымъ восторгомъ, а спустя 
н1^колько минутъ Бризаръ, какъ старшШ актеръ, вошелъ къ нему въ 
лужу съ в^нкомъ, которьй надЫлъ ему на голову. Вольтеръ тотчасъ 
снялъ съ себявЫнокъ и, заплакавъ отъ радости, сказалъ вслухъБри- 
зару: «ЛЬ, В1еп, уопз У0п1е2 (1опс ше Га1ге тош*1г!» Трагед1я играна 
была гораздо съ ббльшимъ совершенствомъ, нежели въ первыя пред- 
ставлен1я. По окончаши ея новое зр^^лище открылось. Зав'1^съ опять 
былъ поднятъ; всЬ актеры и актрисы, окружабюстъВольтеровъ, увен- 
чивали его лавровыми венками. С1е приношеше публика сопровож- 
дала громкимъ рукоплескашемъ, продолжавшимся близъ четверти часа 
непрерывно. Наконецъ представлявшая Ирену г-жа Бестрисъ, обо- 
ротись къ Вольтеру, читала следующ1е стихи: 

Лих уеих с1е Раг18 епсЬап^ё 

Ее5о18 еп се ^оиг ип Ьотша^е, 

Оие сопПгшега (1'й^е еп 1§е 

Са зёуёге роз^ёгКё. 
Коп, 1;и п*а8 раз ЪезоШ (1'а1гв1п(1ге аи по1г пта^е 
Роиг ^ои1г (1е ГЬоппеиг (1е Г1штог1аИ1е! 

Уоиахге, гедохз 1а соигоппе 

5!ие Гоп у1еп1 Ле 1;е ргё8еп1вг; 
I е81> Ъеап (1е 1а шёгНег 
^иап<^ с'в81; 1а Ргапсе дш 1а с1оппе. ' 
Для показан1я своего удовольств1я публика велела повторить чтбн1е 
сихъ стиховъ и аплодировала имъ съ великимъ крикомъ. Какъ же 
скоро Вольтеръ, выходя изъ театра, сталъ садиться въ свою карету, то 
народъ закричалъ: «с1е8 &атЬепх, ёез дашЪеапх!» По принесеши фа- 
келовъ, велели кучеру Ыхатьшагомъ, и безчисленное множество на- 
рода съ факелами провожало его до самаго дома, крича непрестанно: 
У1уе Уо1Шге! 

ХХХУ1. 

Париоюь, априьля 1778. 
Собравъ несколько писемъ твоихъ, хочу на нихъ ответствовать на 
цЬломъ листе. Правда, что они не требуютъ такого пространнаго от- 
вета, да я хочу прибавить, по моему обыкновешю, описаше всего 
того, что здесь вижу. Ты пишешь, что наши пр1езж1е изъ Парижа 
уверяютъ васъ, что здесь множество ученыхъ людей таскаются безъ 
пропиташя. Видно, что« с1н господа вояжеры сами не весьма ученые 
люди, ибо смело вамъ скажу, что ни одинъ изъ здешнихъ прямо уче- 
ныхъ и достойныхъ людей не подумаетъ ехать въ Росс1ю безъ вели- 
кой надежды сделать фортуну свою и семьи своей. Видно, что они 
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учеными людьми сочли какихъ-нибудь шарлатановъ, которые за ко- 
пейку об^щаютъ обучать всему на св^тЬ. Зд1Ьсь нФтъни одного ученаго 
челов-Ька, который бы не им^Ьлъ в4рнаго пропиташя; да къ тому жъ 
всЬ они такъ привязаны къ своему отечеству, что лучше согласятся 
умереть, нежели его оставить. С1е похвальное чувство вкоренено, 
можно сказать, во всемъ франдузскомъ народ*. Посл'ЬднШ трубочистъ 
вн* себя отъ радости, коли увидитъ короля своего; онъ кряхтитъ отъ 
подати, ронщетъ; однако последнюю копейку платить, во мн^нш, чтс 
тЬмъ пособляетъ своему отечеству. Коли чтб зд1Ьсь дМствительно 
почтенно и коли чтб всЬмъ перенимать зд^Ьсь надобно, то конечно 
любовь къ отечеству и государю своему.* 

Вольтера я вид-Ьлъ и былъ свид^телемъ оказанныхъ ему почестей. 
Могу сказать, что кром^Ь 15|гссо, который въ своей комнатв зарылся, 
какъ медведь въ берлогЬ, вид^^ъ я всЬхъ зд^^шнихъ лучшихъ авто- 
ровъ. Я въ нихъ столько же обманулся, какъ и во всей Францш. 
ЁсЬ они, выключая весьма малое число, не только не заслуживаютъ 
почтешя, но достойны презр-Ьтя. Высоком'Ьрхе, зависть и коварство 
составляютъ ихъ главный характеръ. Сказываютъ, что въ старину 
авторы вели войну между собою не иначе, какъ критикуя одинъ дру- 
гого сочинен1я; а нын4 не только трогаютъ честь язвительными ру- 
гательствами, но рады погубить другъ друга вовсе, какъ как1е-нибудь 
зв-Ьри. И дМствительно, мало въ нихъ челов-Ьческаго. ВсякШ ученый 
есть гонитель вс^Ьхъ тбхъ, кои розно съ нимъ думаютъ или сочинешя 
его не находятъ совершенными. Зд^сь скверные стихи раздЬляютъ 
часто домъ: брата съ братомъ в-Ьчно д^Ьлаютъ врагами, и словомъ ска- 
зать, литеральныя войны д^лаютъ многихъ людей погибель. Не могу 
вамъ довольно изъяснить, какими скаредами нашелъ я въ натур* т^хъ 
людей, коихъ сочинен1я вселили въ меня душевное къ нимъ по- 
чтете. Вообще теб* скажу, что я моральною жизнш парижскихъ 
французовъ очень недоволенъ. Сколько идея отечества и короли 
зд-Ьсь твердо въ сердца вкоренена, столь много изгнано изъ сер- 
децъ всякое состраданье къ своему ближнему. Всяк1й живетъ для од- 
ного себя. Дружоа, родство, честь, благодарность— все это считается 
химерою. Напротивъ того, всЬ сентименты обращены въ одинъ 
пунктъ, то-есть ложный ро1п1; (1Ъоппепг. Наружность зд*сь все зам*- 
няетъ. Будь учтивъ, то-есть никому ни въ чемъ не противоречь; будь 
любезенъ, то-есть ври, что на умъ ни набрело, — вотъ два правила, 
чтобъ быть пи Ъошше сЬагшап^. Сообразя все, что вижу, могу ска- 
зать безошибочно, что зд-бсь люди не живутъ, не вкушаютъ истиннаго 
счаст1я и не им*ютъ о немъ ниже понят1Я. Пустой блескъ, взбалмош- 
ная наглость въ мужчинахъ, безстыдное непотребство въ женщи- 
нахъ, другого право ничего не вижу. Ты можешь себ* представить, 
что все с1е намъ очень не понравилось. Я всяк1й день б^гаюсъ утра 
до вечера по городу, чтобъ видеть все примечательное; а какъ скоро 
все осмотримъ и пришлютъ ко мн* деньги, то истинно лишняго дня 
здесь не останусь. Между гЬмъ скажу тебе, чтб меня здесь более 
всего удивляетъ: это мои любезные сограждане. Изъ нихъ есть так1е 
чудаки, что вне себя отъ одного имени Парижа; а при всемъ томъ, 
я самъ свидетель, что они умираютъ со скуки; еслибъ не спектакли 
и немного было здесь русскихъ, то бы действительно Парижъ укоро- 
тилъ векъ многихъ нашихъ русскихъ французовъ. Итакъ, кто тебя 
станетъ уверять, что Парижъ центръ забавъ и весел1й, не верь: все 
это глупая аффектац1я; все лгутъ безъ милосердья. Кто самъ въ себ4 
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ресурсовъ не им']&бтъ, тотъ и въ Париже проживетъ какъ въ Углич^^. 
Четыре ст^ны везд^^ равны; но чтобъ дать вамъ идею, какъ живутъ 
зд^сь всЬ вообще чужестранцы, то разскажу теб^Ь вс^Ь часы дня, какъ 
они его проводятъ. Поутру, вставъ очень поздно, мужчина над-Ьваеть 
фракъ съ камзоломъ, иди, справедливее сказать, съ душегрейкою 
весьма неблагопристойною. Весь растрепанъ, . поб^жнтъ аи га1а1э- 
Еоуа], гд*!, нашедъ ц-{и1ую пропасть д']^вокъ, возьметъ одну или н1^сколь> 
кихъ съ собою домой обедать. С1е непотребное сонмище поведетъсъ 
собою въ спектакль на свои деньги; а изъ спектакля возьметъ съ 
собою свою д1Ьвку и теряетъ свои деньги съ здоровьемъ невозвратно. 
Такъ зд^ь живутъ не только холостые, но почти вс^^ женатые; а 
разница въ томъ, что женатые нанимаютъ особенные дома для сво« 
ихъ шалостей. Что жъ надлежитъ до дамъ, то наши руссия знаются 
между собою; но с1е могли бы он4 д4лать точнёхонько и въ Росс1и; 
сл-Ьдственно Парижъ тутъ не входитъ ни во что. Буде же знаться съ 
француженками, то по короткому пребыван1ю не стбитъ и заводить 
съ ними знакомства; да французсшя дамы при томъ и горды. Шува- 
лова ^^дитъ ко многимъ, а къ ней никто; следственно такое знаком- 
ство не всякому пр1ятно. По крайней м^р-Ь, я не хочу иного знаком- 
ства, кром* такого, гд-Ь бъ оно совершенно было наблюдаемо. Изъ 
этого заключить можешь, что для чужестранныхъ н^Ьтъ никакого зд*сь 
зос1ё1;ё. Надобно сказать, что дамъ чужестранныхъ зд*сь очень не- 
много, а мужчинъ, особливо же молодыхъ, пропасть. Ихъ дв* вещи 
въ Парижъ , привлекаютъ: спектакли да д'бвки. Отними сш дв^1 при- 
манки, то ц-Ьлыя двЬ трети чужестранцевъ тотчасъ уЬдутъ изъ Парижа. 
Спектакли зд-Ьсь таше, какихъ совершенн-Ье быть не можетъ. Тра- 
гед1ягпосл'6 Лекеня, Клеронши, Дюменильши конечно упала; но ко- 
мед1я въ наилучшемъ цвъгЁ. Опера есть великолепнейшее зрелище 
въ ц-Ьломъ свете. ИтальянскШ спектакль очень забавенъ. Сверхъ 
того есть много другихъ спектаклей. Все каждый день полнёшеньки. 
Два примечан1я скажу тебе о здешнихъ спектакляхъ, и поверь, что 
скажу сущую правду. "Кто не видалъ комедш въ Париже, тотъ не имеетъ 
прямого понят1я, чтб есть комед1я. Кто же виделъ здесь комедш, топ! 
нигде въ спектакль не поедетъ охотно, потому что после парижскаго 
смотреть другого не захочетъ. Не говорю я, чтобъ у насъ, или въ другихъ 
местахъ, не было актеровъ, достой ныхъ быть въ здешней труппе: 
но нетъ нигде такого епзешЫе, каковъ здесь, когда въ пьесе играютъ 
все лучш1е актерьь Два дня въ неделе играютъ дубли. Тогда дей- 
ствительно и парижск1й спектакль гроша не стбитъ. Теперь поговорю 
о другой приманке, а именно: о девкахъ. Здесь все живутъ не весьма 
целомудренно; но есть состояше особенное, называющееся 1е8 йИез, 
то-есть: непотребный девки, осыпанный съ ногь до головы брильян- 
тами. Одеты прелестно; экипажи так1е, какихъ великолепнее быть не 
можетъ. Дома, сады, столъ, словомъ, сей родъ состояшя изобилуетъ 
всеми благами света сего. Спектакли все блистаютъ отъ алмазовь^ 
украшающихъ сихъ тварей. Оне сидятъ въ ложахъ со своими любой-' 
никами, изъ коихъ знатнейш1я особы имеютъ слабость срамить себя 
публично, садясь съ ними въ ложахъ. Богатство ихъ неисчислимо; а 
потому благородный дамы взяли другой образъ нарядовъ, то-есть ни 
на одной благородной не увидишь брильянтика. Дорог1е камни стали 
вывескою непотребства. На Страстной неделе последн1в три дня 
было здесь точно то, что въ Москве мая первое. Весь городъ ездитъ 
въ рощу и не выходи1ъ изъ кареть. Тутъ-то виделъ я здешнее ве- 
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ликол*п1е. Наилучш1е экипажи, ливреи, лошади — все это принадле- 
жадо д1Ьвкамъ! Ёъ прекрасной каретъ сидитъ красавица вся въ бри- 
льянтахъ. Кто жъ она? давка. Словомъ сказать, прямо наслаждаются 
сокровищами м!ра одн^^ д1&вки. Сколько отъ нихъ ц'&зыхъ фамилШ 
вовсе разоренныхъ! Сколько благородныхъ жевъ несчастныхъ! Сколько 
молодыхъ людей погибшихъ! Воть городъ, не уступающШ ни въ чемъ 
Содому и Гомору. Съ одной стороны видишь нечеспе возносящее 
главу свою, а съ другой — вдовъ и сиротъ, стоящихъ подл* окояъ 
домовъ великол1^пныхъ, откуда изъ седьмого этажа (ибо добрые люди 
живутъ на чердакахъ) кидаютъ симъ нипщмъ куски хл^ба, какъ со- 
бакамъ. Въ первыхъ же этажахъ обитаютъ люди богатые съ окаме- 
нелыми сердцами, сл1^дственно имъ до того д^ла н1^тъ. Надобно при- 
м1^тить, что нищимъ ЗДЕСЬ запрещено просить милостыню, а какъ 
скоро кто попадется, то отводятъ его въ больницы Инвалиды и Би- 
сетръ. С\ж м-Ьста стбятъ особеннаго описан1я; я предоставляю это 
для другого письма, а напередъ скажу только то, что воображен1е 
человъческое никакъ представить себ^^ не можетъ варварства и без- 
челов*ч1я, съ какимъ трактуются несчастные люди, ш могу выйти 
изъ удввлен1я, какъ нац1я просв-Ьщенная и, по справедливости ска- 
зать, челов*колюбив*йшая, можетъ терпеть, чтобъ так1я лютости со- 
вершались среди столичнаго города. Знать, что всякое сострадан1е 
исчезло въ ихъ сердцахъ. Сказываютъ, что на Страстной недаё го- 
ворилъ въ ВерсалШ пропов1^ь предъ королемъ славный зд&пн1й про- 
пов1^дникъ ГаЬЬё Маигу *), и на чистыя денежки описалъ королю 
весь ужасъ, въ которомъ живутъ несчастные въ Бисетр* и Инвали- 
дахъ. Король во время пропов^^ди топалъ ногами и отзывался, что 
онъ ничего этого не зналъ; а пропов'1днику сказалъ, что онъ ласкается 
не заслужить впредь такой проповФди, которая растерзала его семце. 
Дай Богъ, чтобъ онъ скорее облегчилъ страдан1е несчастныхъ! У в4- 
ряютъ, что сей пропов^дникъ будетъ за с1ю пропов'Ьдь епископомъ. 
Страстная и Святая нед1У[и были проведены въ служб* Бож1ей. Я 
самъ слышалъ сего славнаго проповъдника. Краснор*ч!я много, но 
не понравилась мн* его декламац1я, которую нашелъ я слишкомъ 
театральною. Въ прошлый понед^льникъ отворены были во* театры. 
Мы съ женою предпочли видеть Лльзиру и пр1*хали въ театръ 
очень кстати. За нашею каретою *халъ Больтеръ, сопровождаемый 
множествомъ народа. Вышедь изъ кареты, жена моя остановилась 
со мною на крылечк* посмотреть на славнаго человека. Мы увидЬли 
его почти на рукахъ несомаго двумя лакеями. Оглянувшись на жену 
мою, приметилъ онъ, что мы нарочно для него остановились, и для 
того имълъ аттенц1ю, къ ней подойдя, сказать съ видомъ удовольств1я 
и почтен1я: «Марате! 1е зшз Ь1еп Уо1ге зепгНеиг 1;гё8 ЬитЫе». При 
сихъ словахъ сд^лалъ онъ такой жесть, который показывалъ, будто 
онъ самъ дивится своей слав! Сид^лъ онъ въ лож* ша(1ате Ьеоег!; 
но публика не прежде его усмотрела, какъ между четвертымъ и пя- 
тымъ актомъ. Лишь только приметила она, что Вольтеръ въ лож*, 
то зачала аплодировать и кричать, потерявъ всю благопристойность: 
У1ув Уоиа1ге! Сей крикъ, отъ котораго никто другь друга разум*ть 

*) Мори (1746—1817), политическ1й и духовный ораторъ. Въ 1789 г. 
онъ говорилъ въ нащонадьноиъ собранш противъ реформы. Потомъ 
ояъ удалился въ Римъ, откуда возвратился уже при Наполеон'1& I, и 
въ 1810 г. бы;гь сд^данъ арх1епископомъ парижскимъ. 
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не могь, продолжался близъ трехъ четвертей часа. Мас1ате УезШз, 
которая должна была начинать пятый актъ, четыре раза принималась, 
но тщетно! Вольтеръ вставалъ, жестами благодарилъ партеръ за. его 
восхищвн1е и просилъ, чтобъ позволилъ онъ кончить трагед1ю. Крикъ 
на минуту утихалъ, Вольтеръ садился на свое м^Ьсто, актриса начи- 
нала и крикъ поднимался опять съ ббльшимъ стремлен1емъ. Наконедъ 
вс4 думали, что пьесй в1&къ не кончиться. Господь в^даетъ, какъ 
этотъ крикъ перервался, а Вестрисъ предусп'Ьла заставить себя слу- 
шать. Трагед1я играна была отмънно хорошо. Замора игралъ Ьапуе, 
заступившШ м^сто Лекеня. Самъ Вольтеръ н-Ьсколько разъ кричалъ 
ему: Ъгауо! Альвара игралъ Бризаръ, а Гусмана Монвель. Оба им^Ьютъ 
истинные таланты. Посл-Ь трагедш, н'Ькто заслуженный офицеръ и 
кавалеръ Лескюръ возгорЬдъ жаромъ стихотворства и, вошедъ въ 
ложу къ Вольтеру, подалъ ему сочиненные имъ въ тотъ же моментъ 
стихи: 

Аш81 сЬег 1ез Хпсав йапз 1еиг8 ^ои^8 ГогШпёз 
Ьез епГапз (1и зоЫ!, (1оп1; поиз зигуопз Гехвтр1е 
Аих 1*гапзрог(8 1вз р1и8 йоих ё1;а1еп1; аЬап(1оппёз 
Ьогздие (1в зез гауопз П ёс1аиаи 1еиг 1,ешр1е. 
Вольтеръ, принявъ ихъ, отв-Ьтствовалъ ту же минуту: 
Без сЬвУаНегз ^гап^ахз 1е1 ее!; 1в сагас1;ёге, 
Ьеиг поЫвбзе еп 1ои1; 1ешз те Гй! иШе в! сЬеге. 
Я видеть уже три раза Вольтера. Иаъ вс4хъ ученыхъ удивилъ 
меня д'Аламоертъ. Я воображалъ лицо важное, почтенное; а нашелъ 
премерзкую фигуру и преподленькую физ1оном1ю. Сегодня открылось 
въ Париж1^ собран1е, называемое: Ье геп(1бг-уои8 с1е 1а ВериЪИдае 
(1е8 1е1;1ге8 еХ с1ез аг1з. Господа ученые почтили меня приглашен1емъ, 
и я поел* об4да туда -Ьду. Они хотятъ им4ть меня своимъ коррес- 
пондентомъ. Богъ в^даетъ, кто-то имъ сказалъ, будто я русск1й ип 
Ьотше йе 1е1;1ге8. Самъ директоръ сего собран1я у меня былъ и 
комплиментамъ конца не было. Вчера было собран1е въ Академ1и 
Наукъ. Вольтеръ присутствовалъ; я сид*лъ отъ него очень близко и 
не спускалъ глазъ съ его мощей. Об^щаютъ мн^ зд'6шн1е ученые 
показать Руссо, и какъ скоро его увижу, то могу сказать, что видЬлъ 
ъ(Лхъ мудрыхъ в1ка сего. Если вы воображали, что мы пленимся 
чужими краями, то какъ обманулись1-~Со вс4мъ т1мъ, я очень радъ, 
что вид'Ьлъ чуж1е край. По 1файней м^р^ не могутъ мн^^ импозиро- 
вать наши Деап (1е Ргапсе. Много пр1обр4лъ я пользы отъ путеше- 
ств1я. Бромй поправлен1я здоровья, научился я быть снисходительнее 
къ т]^мъ недостаткамъ, которые оскорбляли меня въ моемъ отечеств^^ 
Я увидедъ, что во всякой земл'Ь худого гораздо больше, нежели 
добраго; что люди вездЬ люди; что умные люди вездЬ р-Ьдки; что ду- 
раковъ везде изобильно, и словомъ, что наша нац1я не хуже ни ко- 
торой, и что мы дома можемъ наслаждаться истиннымъ счаст1емъ, 
за которымъ н^ть нужды шататься въ чужихъ краяхъ. 

XXXVII. 

Париоюъ, августа 1778, 
Мы теперь живемъ въ загородномъ доме, называемомъ Ве1а1г. 
место прекрасное, окруженное садомъ, прозваннымъ 1ез СЬашрз- 
ЁИзёеа и Булонскою рощею. Парижскхя окрестности похожи на мо- 
сковск1я. СитуадШ так1я, что везде видишь картину. С1ю справедли- 
вость я отдаю охотно, равно какъ и ту, что самъ Дарижъ немножко 
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почище свиного хл-Ьва. Я вамъ наскучилъ уже описан1емъ нечистоты 
града сего; но истинно, я такъ сердить на его жителей, что теперь 
радъ ихъ за то бранить отъ всего сердца. Съ крыльца сойдя, надобно 
тотчасъ носъ зажать. Мудрено ли, что здкхь дЬлаютъ столько благо- 
уханныхъ водъ: да безъ нихъ бы, я думаю, всЬ задохлись. Правду 
ты пишешь, что насъ въ Россш обманываютъ безъ милосерд1я Кары, 
Машковы и проч1е, говоря о здешней земл4, какъ о земномъ ра^&. 
Спору н^тъ, много есть очень хорошаго; но пов^Ьрь же мн-Ь, истинно 
хорошаго с1и господа конечно и не примечали; оно ушло отъ ихъ 
вниман1я. Можно вообще сказать, что хорошее зд^сь найдешь, по- 
искавши, а худое само въ глаза валить. Живучи здФсь близь полу- 
года, кажется, довольно познакомился я съ Парижемъ, и узналъ его 
столько, что въ другой разь охотою, конечно, въ него не по-Ьду. 

Я люблю спектакли; они меня очень забавляють; им^^ю также знаком- 
ство съ авторами— воть что примиряетьменя несколько съ Парижемъ. 
Мармонтель, Томась и еще некоторые ходятькомн* въ домъ; люди 
умные, но большая часть врали. Исключая Томаса, который кажется 
мн* кроткимъ и честнымъ челов^комъ, почти вс* проч1е таковы, что 
грраздо пр1ятн*е читать ихъ сочинешя, нежели слышать ихъ разго- 
вбры. Самолюб1е въ нихъ такое, что не только думають о себ-Ь, какъ 
о людяхь, достойныхъ алтарей, но и безстыдно сами о себ* говорять, 
что они умомь и творешями своими пр1обр*ли безсмертную славу. 
Помнишь, какого мн^шя быль о себ* нашь Сумароковь и что онъ о 
своихь достоинствахъ говаривалъ? ЗдЬсь всЬ Сумароковы; разница 
только та, что здЬшн1е см-Ьшн-Ье, потому что видь на нихъ гораздо 
важнее. Я съ моей стороны персонально ихъ учтивост1ю доволенъ. 
Они, услышавъ отъ Строганова, Барятинскаго и прочихъ, что я люблю 
литературу и въ ней упражняюсь, очень меня приласкали, даже до 
того, что въ заведенное нын-Ьшнимь годомь собранхе, подь именемъ 
1е геп(1е2-уои8 (1ез §еп8 Лез 1еиге8, прислали ко мн^& инвитац1ю, 
такъ же какъ и къ славному Франклину, который живетъ здЬсь ми- 
нистромь отъ американскихъ соединенныхъ провинщй. Онъ славный 
англШск1й физикь. Магеллань и я были приняты отменно хорошо, 
даже до того, что на другой день напечатали въ газетахь о нашемъ 
визитЬ. Вы увидите въ газет* имя мое е81;гор1ё, по обычаю, и по- 
смотрите, сколько въ Париж-Ь вседневныхъ забавь. Я им^ъ удачу 
понравиться въ собраши разсказыван1емъ о свойств'6 нашего языка, 
такъ что директорь сего собрашя,Ьа ВкпсЬепе, одинь изъ мудрыхь 
в4ка сего, прислаль ко мн* звать и въ будущее собран1е. Я посылаю 
его письмо, чтобь ты вид-бла, въ какомь почтитёльномь тон-Ь ученый 
народъ со мною обращается. Кром* охоты моей къ литератур!, им^ю 
я въ ихъ глазахъ другой мерить, а именно, покупаю книги, 'бзжу въ 
карет* и живу домомь, то-есть можно пр1йти ко мн-Ь обедать. С1е 
достоинство весьма принадлежитъ къ литератур*; ибо ученые люди 
любятъ, чтобь ихъ почитали и кормили. Теперь приступаю къ исторш, 
которая тебя столько же огорчить, какъ и меня; ибо я знаю, какъ 
ты любишь Руссо. Послушай, что съ нимь сделалось. 

Я писаль къ теб*, что Руссо об-Ьщалъ мн* показать себя и уже 
назначень быль день для нашего свидашя; но наканун* дня того 
пришель ко мн* одинь аЪЬё, чрезь котораго я добивался познако- 
миться съ Руссо, и сказаль мн* новыя в*сти, что онъ быль въ дом* 
у Руссо и засталь его жену въ слезахъ и отчаяши, которая спра- 
шивала его: не видаль ли онъ, гд* мужъ ея? Онъ уже дв* ночи дома 
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не ночевалъ и она боится, не посаженъ ли онъ въ тюрьму отъ пра- 
вительства. Дня три прошли въ семъ безъизв'Ьст1и; наконедъ узнали, 
что онъ по-Ьхалъ къ одному своему пр1ятвлю, челов1Ьку знатному, въ 
деревню отъ Парижа верстъ съ пятьдесятъ. Причина его удален1я 
вотъ какая: онъ сочинилъ Мётохгез своей собственной жизни, въ 
которыхъ весьма свободно описывалъ' в(Л интриги зд^шнихъ вель- 
. можъ поименно. С1ю книгу сочинялъ онъ съ тЬмъ, чтобъ посл^^ смерти 
жена его ее напечатала и им'бла бъ отъ нея в'брный и нарочитый 
доходъ. Онъ для нея сш книгу пишетъ и оставляетъ ей въ наслед- 
ство. Жена его такая алчная къ деньгамъ, какой св-Ьтъ не произ- 
водилъ. Ей показалось долго дожидаться мужней смерти. Она, уго- 
ворясь съ однимъ книгопродавдемъ, продала ему манускриптъ, по- 
зволяя его списывать тихонько, когда Руссо спалъ. Онъ не зналъ, 
не вЬдалъ этой напасти, какъ вдругъ получилъ письмо изъ Голландга 
отъ одного книгопродавца, который пишетъ къ нему, что онъ им^етъ 
въ рукахъ своихъ его манускриптъ, купленный за сто луидоровъ, и 
спраши^аетъ его отъ добраго сердца: на какой бумаг* и какими ли- 
терами сов-Ьтуотъ онъ сделать издан1е? Руссо жестоко испугался, 
увидя женнино безд^льство, и писалъ къ книгопродавцу, чтобъ онъ 
Бога ради до смерти его не печаталъ книги; а самъ, бросивъ небла- 
годарную жену, поФхалъ въ деревню къ своему пр1ятелю. Теперь 
уже видно, что книгопродавецъ его не послушалъ: ибо книга напе- 
чатана и появивш1еся здесь экземпляры конфискованы; а б-Ьдный 
Руссо, видно, отъ страха и негодован1я, прекратилъ жизнь свою. 
Сегодня получено изв-Ьспе, что онъ умеръ и найдена на гйл-Ь его 
ранка въ самомъ сердце. Сказываютъ, что онъ булавкою проткнулъ 
сердце, а иные говорятъ ножичкомъ. Какъ бы то ни было, но онъ 
самъ себя лишилъ жизни; по крайней м^Ьр^ сей слухъ разнесся теперь 
по всему городу. Пр1ятель мой Гудонъ, славный скульпторъ, по^Ьхалъ 
теперь къ нему снимать маску *); ибо лицо, какъ слышно, точно 
еще такое, какъ было у живого. 

Итакъ, судьба не вел^^а мн4 видеть славнаго Руссо! Твоя одна- 
кожъ правда, что чуть-ли онъ не вс^хъ почтенн-Ье и честнее изъ 
господь философовъ нын-Ьшняго в4ка. По крайней м-Ьр* безкорысие 
его было строжайшее. Я такъ золъ на жену его, что еслибъ былъ 
судья, то бы вел4лъ ее повысить. 

Не описываю теб* всего, что здЬсь вниман1я достойно. Я писалъ 
къ батюшкЬ превеликое письмо и усталь такъ, что право едва с1ю 
страницу могу окончить. Ты получишь отъ меня конечно большое 
письмо. Живучи за городомъ, им^ю больше времени и способности 
къ писан1ю. 

Мы сегодня -Ьдемь въ 81;. С1ои(1. Тамъ много людей будетъ. Завтра 
утро будетъ у меня ученое; проведу его съ д'Аламбертомъ. Вотъ 
зд'1шн!я мои пр1ятности: ученые врали, спектакли и гульбища, но и 
то наскучило. Мы оба нетерпеливо хотимъ кончить наше кочеванье. 
Очень будемъ рады, какъ доберемся до дома. Прости! 
3) Изъ второго путешествгя, 
ХХХУ111. 

Рта^ тля 1784. 

Матушка, друг ъ мой сердечный Оедосья Ивановна, здравствуй! • 

*) Гудонъ (1740 — 1828) сд'Ьдадъ много превосходныхъ статуй и 
бюстоБъ. Зам-Ьчатедьны его статуи: Вольтера, Вашингтона и Цице- 
рона въ сенат1&. 
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Мы сегодня отсюда отъ^зжаемъ, слава Богу, здоровы. Пускаемся 
въ путь дадек1Ё. Сколько пр1ятцостей ни нахожу я въ вояжъ, да ои% 
смешаны съ тЫъ сордечнымь огорчен1е91ъ, что я очен|> долго не по- 
лучу объ васъ никакого св4д*н1я. Надобно до-Ьхать до Флорендш н 
тамо ждать вашихъ писемъ. Легко станется, мой сердечный другъ, 
что и вы отъ меня долго писемъ не получите. Я писать всеконечно 
стану, да не могу отв-Ьчать за исправность почты. Часто почтмей- 
стеры ихъ бросаютъ и они по н']^скольку м^сяцевъ у нихъ на столахъ 
валяются,— од-Ьсь прожили мы изрядно, отдохнули, посмотрен Риги 
и благополучно отъ^зжаемъ. Въ Лифлянд1и и Эстлянд1и мужики взбун- 
товались противъ своихъ пом'Ьщиковъ; но с1е нимало не поколебало 
безопасности большой дороги. Мы вс4 эти м^ста проехали такъ бла- 
гополучно, какъ бы ничего не бывало; везд*)^ лошадей получали безо- 
становочно. Что посл-Ь насъ будетъ, не знаю; но всужики кр-Ьико во- 
инскимъ командамъ сопротивляются, и, желая свергнуть съ себя раб- 
ство, смерть ставятъ ни во что. Многихъ изъ нихъ перестреляли, а ра- 
неные не даютъ перевязывать ранъ своихъ, решаясь лучше умереть, 
нежель возвратиться въ рабство. Словомъ, мы с1ю землю оставляемъ 
въ жестокомъ положен1и. Мужики противъ господь и господа про- 
тивъ нихъ такъ остервенились, что ищутъ погибели другъ друга. 

Описаше нашего пути до Риги не заслуживаетъ вниман1я; но какъ 
теб*, матушка, все то интересно, чтб до насъ принадлежитъ, то я на- 
пишу тебъ нашъ журналъ. Мы вы^^хали подъ вечеръ въ воскресенье, 
^хали всю ночь подъ дождемъ и въ понед^льникъ пр11^хали об^^дать 
въ Ямбургъ. Приметя, что одинъ нашъ сундукъ очень тяжелъ, ре- 
шились мы вынуть изъ него все ненужное и возвратить въ Петер- 
бургь. Сей переборъ занялъ насъ такъ много, что въ Нарву ирх-Ьхали 
около полуночи и спали, какъ мертвые. Проснулися поздно. Наняли 
коляску и по'бхали отъ Нарвы версты три въ сторону смотреть слав- 
ныхъ водяныхъ пороговъ. Признаюсь теб1^ что я не воображалъ 
найти такого страшнаго зр^^ища. Представь себ^ ц^лый рядъ, на 
полверсты слишкомъ, водяныхъ горъ, который съ высоты ужаснымъ 
стремлен1емъ и съ ревомъ падаютъ внизъ и походятъ на б'&л'Ьйш1й 
снъгъ. Ревъ такъ громокъ, что за 12 верстъ во время непогоды слы- 
шенъ. Подходя къ нимъ, кажется, что идешь въ Нептуново царство. 
Отъ Нарвы до Риги ^хмя мы день и ночь, и терп']^ли много отъ 
жаровъ; сюда пр1^^хавъ, отдохнули и пускаемся въ путь дал-^е. Вотъ, 
мой сердечный другъ, все наше путешеств1е. Пожелай намъ продол- 
жать его такъ же благополучно, какъ начали. Прости! 

Вс^хъ нашихъ друзей обнимаю отъ сердца. Княжн^^ Катерине Се- 
меновн'Ь прошу сказать почтен1е и жвлан1е ей всякаго благополучхя. 

{На конвертгь: Милостивому государю батюшюь Ивану Лнарее- 
вину Фтъ'Вишну^ въ Москвгь). 

Лргшиска жены. Оставаясь зд'Ьсь еще несколько часовъ, не хочу 
оставить, матушка сестрица, Оедосья Ивановна, чтобъ не принести 
вамъ моего непрем4ннаго почтен1я. Мы отъ-Ьзжаемъ отсюда, слава 
Богу, здоровы. Желаю сердечно, чтобъ вы были здоровы и веселы. 
Скажите, матушка, мое почтен1е любезнымъ сестрицамъ, Наталь-Ь Сер- 
гЬевн* и братцамъ. Д-Ьтей вашихъ, друзей мойхъ, за меня поцелуйте. 

XXXIX. 
Лейпцтъ, '^/г* августа 1784. 

Въ прошедшую субботу пр1'1хали мы сюда благополучно. Изъ Ке- 
нигсберга, откуда мы въ посл'1дн1й разъ писали, были мы въ дорог* до 
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Лейпцига одиннадцать дней, то есть по скверной прусской почт^, 
■Ьхавъ почти всегда день и ночь, не могли мы сделать въ одиннад- 
цать дней больше 777 русскихъ верстъ. У насъ добрый извозчикъ 
скорее довезетъ на однъхъ лошадяхъ. Теперь, Богу благодарейе, 
до-Ьхали мы до города, гд* съ большою пр1Ятност1ю отдохнуть мо- 
жемъ, проЬхавъ около двухъ тысячъ верстъ. Жена моя, "Ьхавь безъ 
д*вки, выцоситъ храбро вс4 дорожныя безпокойства. Ты не пова- 
ришь, какое нахожу въ ней ут^шен1е, и какъ я радъ, видя ее здо- 
ровою. Однажды прихворнула было она въ Кенигсберга; разболелся 
у нея зубъ; но мы съ нимъ церемониться не стали и тотчасъ р-Ьши- 
лась она его вырвать, что благополучно и исполнено. Голова моя одинъ 
разъ сильно, а другой разъ слв.6Ы меня помучила; но кеикая разница съ 
т4мъ, чтб со мною бываетъ, живучи на одномъ м-Ьст*. Я дриаю, что и 
тутъ самъ я быль причиною обоимъ пароксизмамъ. Оба раза разозлился 
я на скотовъ почтал1оновъ, и заплатилъ за свой гнФвъ головною болью. 
Правду сказать, надобно быть ангелу, чтобъ сносить терпеливо ихъ 
скотскую грубость. Двадцать русскихъ верстъ везетъ восемь часовъ, 
всеминутно останавливается, бросаетъ карету и б-Ьгаеть по корчмамъ 
пить пиво, курить табакъ и заедать масломъ. Изъ корчмы не вы- 
тащить его до т^хъ поръ, пока самъ изволить выйти. Вообще ска- 
зать, почтовыя учрежден1я его прусскаго величества гроша не стбятъ. 
На почтахъ его скачутъ гораздо тише, нежели наши ходоки п^шкомъ 
ходять. Въ Саксоти немного получше; но также довольно плохо. Не 
знаю, какъ пойдетъ дал^е. По счаст1ю нашему прескучная медлен- 
ность почтаЛ10новъ награждалась прекрасною погодою и изобил1емъ 
плодовъ земныхъ. Во всей западной Пруссш нашли мы множество 
абрикосовъ, грушъ и вишенъ. Въ здЬшнемъ городе останемся мы еще 
на несколько дней. Хотимъ, отдыхая, собрать свои силы къ переезду 
другой половины нашего пути; а сверхъ того хотимъ зд1)Сь несколько 
экипироваться. Мы и люди наши износили все наше дорожное платье. 
Можно сказать, что, выФхавъ изъ Петербурга въ новыхъ платьяхъ, 
пр1Ьхали сюда въ лохмотьяхъ. Не понимаю, отъ чего все изодралось. 
Везъ я съ собою шелковый новенькШ и прекрасный кафтанецъ, но 
въ РигЬ за ужиномъ у Броуна *), н-Ьмецкая розиня, обнося кушанье, 
вылила на меня блюдо прежирной яствы. Здъсь хочу нарядиться и 
предстать въ Итал1ю щеголемъ. Ласкаюсь, что время проведемъ пр1ятно, 
если Богъ дастъ намъ счастье получить ваши письма. Такое дол- 
гов безъизв4ст1е несносно. Знаю, что иначе быть не можетъ; да ни- 
какое разсужден1е сердечнаго чувства победить не можетъ. Прошу 
тебя, матушка, Бога ради, не пренебрегай писать къ намъ чаще: по 
крайней м4рф, чтобъ я всяк1я дв-Ь недели могъ им^ть о васъ изв^- 
ст1е. Неполучеше писемъ вашихъ можетъ отравить всю пр1ятностБ 
жизни нашей и сомнен1е о сосгояши здоровья всЬхъ моихъ родныхъ 
не дастъ мн4 вкусить зд-Ьсь прямого* удовольств1Я. Итакъ, мой сер- 
дечный другь, войдите въ наше состоян1в и пишите къ намъ регу- 
лярно; а мы, съ нашей стороны, будемъ такъ часто къ вамъ писать, 
какъ въ первый нашъ вояжъ. Къ теб^ же, матушка, буду писать 
больш1Я письма; а ты ихъ читай батюшке и вс^мъ нашимъ друзьямъ, 

*) Юр1й Юрьевичъ Броунъ (1704—1792), съ 1775 года графъ рим- 
ской импер1и, былъ въ течете 30 л-Ьтъ намЬстникомъ Рижскимъ и 
Ревельскимъ (въ 1762—1792). Онъ былъ родомъ ирландецъ и въ Рос- 
с11о прибылъ при Петр* Великомъ. 
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Лгурналъ нашъ, другь мой сердечный, нимало не интересенъ, и 
а его къ теб:^ не сообщилъ бы, еслибъ не зналъ, какъ вс]^ вы дасъ 
любите и какъ охотно будете читать объ насъ все то, что посторон- 
нимъ людямъ могло-бъ очень наскучить. Въ РигЬ проводили мы 
наше время столько весело, сколько въ Риг^^ можно, и выехали 
изъ нея 23-го шля нашего стиля, въ шесть часовъ посл1Ь об^да. 
Возьми ты теперь календарь, гд1Ь есть станд1и отъ Риги до Ми- 
тавы, и смотри, по скольку верстъ мы когда переезжали. Въ тотъ 
вечеръ ужинали мы въ ОлеЬ. Тутъ встретили мы двухъ рижскихъ 
дворянокъ, кои сами вояжируютъ въ Митаву. Мы съ ними ужинали 
и хотя количество пищи для насъ, для нихъ, для людей нашихъ и 
для ихъ людей было весьма малое, но, благодарен1е Богу, насытив- 
шему н^^когда пятью хлебами пять тысячъ народа, вс^ мы были 
сыты. Ночь всю мы ^хали, а 24 числа поутру пр№хали въ Доблеиъ 
завтракать. Зд^сь прим^^чан1я достоинъ одинъ старинный развалив- 
пийся замокъ, весьма похож1й на Тундердерь-трункъ^ о которомъ 
писано въ Кандид1& *). Об-Ьдали во <1^ауенбергБ у почтмейстера, 
старика предобраго, который утешается гЬмъ, что воспитываеть дочь 
свою, учить ее бренчать на клавикордахъ и п-Ьть. Я не могу судить 
объ усп^^х-Ь; но мн-б кажется, что за стеною слушать ее гораздо 
лучше. Ночевать прх^хали мы въ Шрунденъ. 25 числа поутру, жена 
тутошнаго диспонента Фока прислала къ моей жен-Ь блюдо плодовъ 
и цв'Ьтовъ. За с1ю учтивость ходилъ я къ нимъ съ визитомъ и на- 
шелъ весьма честный домъ. Семья ихъ состоитъ теперь изъ двухъ 
сыновей и дочери, шайаше Мап1;еиГе1, совершенной красавицы. Она 
вдова, молодая, умная и преласковая. Вся семья приняла меня, какъ 
брата родного, и всЬ они пошли со мною на почтовый дворъ, къ 
жен-Ь моей. Мы вс-Ьхъ ихъ нашли въ черномъ плать-Ь, ибо за четыре 
месяца предъ -симъ умерли, одна посл-Ь другой, дв* дочери, девушки 
моложе двадцати л-Ьтъ. Старики огорчены пребезм^рно, и по ихъ 
словамъ видно, что об1Ь умерли отъ колики, которой помочь было 
некому. Жена моя одарила ихъ магнезхею, ревенемъ и многими ре- 
цептами, коими запаслась она ради несварен1я моей гр-Ьшной утробы. 
Въ семъ м1&стЬ мы такъ хорошо завтракали, что нигд1& об-Ьдать не 
останавливались. Къ ужину пр11&хали мы въ Обербартау; но не могли 
двухъ минуть остаться на почтовомъ двор-Ь: такая бездна сверчковъ, 
что отъ ихъ крика говорить нельзя; мы другь друга разуметь не могли. 
Въ Петербург^^ поварня генералъ-прокурора **) весьма знаменита 
сверчками. Повара его работаютъ молча, потому что также другь 
друга разслушать не могутъ; сверчки валятся въ кушанье, но со 
вс^мъ тЬмъ, я думаю, что обербартовсюй почтовый дворъ не усту- 
питъ поварись его с1ятельства. Мы принуждены были тотчасъ выехать 
и всю ночь продолжать путь нашъ. Поутру 26 числа пристали по- 
завтракать въ Ниммерзатъ, къ преб^дному почтмейстеру, у котораго, 
кром'Ь дурного хл^ба и горькаго масла, ничего не нашли. Въ 4 часа 
пополудни пр1*хали въ Мемель. Продолжеше моего журнала пришлю 
къ тебе на будущей почт^^; а теперь отъ писан1я рука устала. Ви- 
дишь, мой сердечный другь, что журналъ мой не заслуживаетъ бы1Ъ 
читанъ. Над^Ьюсь, что по прибытш моемъ въ Итал1ю будетъ онъ 
интересн^Ье. Отсюда пойдетъ почта въ субботу и ты получишь отъ 
меня продолжен1 е журнала по прибыт1е наше въ зд'1шн1Й городъ. 

*) Романъ Вольтера. 

**) Князь Александръ АлексЬевичъ Вяземскхй. 
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Лейпцигъ, 17 (28) августа 1784. 
Мы еще зд4сь живемъ и такъ устали отъ дороги, что, кажется, 
никогда не отдохнемъ. Я писалъ на прошедшей почт^, какъ мы до- 
■Ьхали до Мемеля. Теперь доведу мой журналъ до прибыт1я нашего 
въ зд*шн1й городъ. Двадцать шестого 1юня, въ тотъ же день, въ 
который мы ирх-Ьхали въ Мемель, осматриваны мы были польскою, 
прусскою пограничною и мемельскою таможнями. Отъ каждой отд^Ь- 
лались мы гульденомъ, или тридцатью копейками. Таможенные при- 
ставы не у однихъ у насъ воры, и за тридцать копеекъ охотно от- 
ступаютъ отъ своей должности. Отоб1Ьдавъ въ МемелФ, ходилъ я въ 
н^Ьмецшй театръ. Играли трагедию: СаПаз. Мерзче ничего я отъ роду 
не видывалъ. Я не могь досмотр-бть перваго акта. Двадцать седьмого 
поутру прогуливался я съ почтмейстеромъ по городу и, отоб"6давъ, 
вы-Ьхали изъ города благополучно. Черезъ часъ очутились мы на бе- 
регу сильно волнующагося моря и всю ночь -бхали такъ, что вода 
заливала колеса. Надобно признаться, что жестоюй в'Ьтръ и пре- 
ужасный ревъ при ночной темнотЬ не далъ намъ глазъ сомкнуть 
чрезъ всю ночь. Поутру, двадцать восьмого, пр1^^хали мы въ Коззхиеп 
переменять лошадей. ЁозбШеп есть прескверная деревнишка. Почт- 
мейстеръ живетъ въ изб-Ь столь загаженной, что мы не могли въ нее 
войти. Сей день былъ для насъ весьма непр1ятенъ. Об-бдали мы въ 
деревнишк* Саркау очень плохо, а ввечеру, подъ'Ьзжая къ Кенигс- 
бергу, переломилась задняя рессора. Увязавъ кое-какъ карету, до- 
тащились мы въ девять часовъ въ городъ и стали въ трактире у 
Шенка. Во весь день вс^ наши непрхятности несказанно умножались 
т-Ьмъ, что у жены разбол-блся зубъ. Усталость отъ дороги по сча- 
ст1ю навела на нее сонъ и она всю ночь спала хорошо. На другой 
день, двадцать девятаго, призвалъ я дантиста, который въ одинъ 
мигь зубъ вырвалъ; но какъ былъ у нвя еще больной корень другого 
зуба, который иногда ее мучилъ, то за одинъ присесть вырвали мы 
и его благополучно. Съ того часа она стала здорова. Тридцатаго 
пробыли мы въ Кенигсберге. Я осматривалъ городъ, въ который 
отъ роду моего ирг^зжаю въ четвертый разъ. Хотя я имъ и никогда 
не прельщался, однако въ нын^штй прх^здъ показался онъ мнЬ 
еще мрачнее. Улицы узк1я, домы высоие, набиты немцами, у кото- 
рыхъ рожи по аршину. Всего же больше не понравилось мне ихъ 
обыкновеше: ввечеру въ восемь часовъ садятся ужинать и ввечеру 
же въ восемь часовъ вывозятъ нечистоту изъ города. Сей обычай 
даетъ ясное понят1е, какъ объ обонянш, такъ и о вкусе кенигсберг- 
скихъ жителей. Тридцать перваго, въ девять часовъ поутру, вынесъ 
насъ Господь изъ Кенигсберга. Весь день были безъ обеда, потому 
что есть было нечего. Ужинали въ Браунсберге очень дурно. Я ра- 
зозлился на почталюновъ; разболелась голова моя и я всю ночь ехалъ 
въ жестокомъ пароксизме. На другой день, 1 (12) августа, поутру 
рано пр1ехали мы въ городокъ, называемый Прусская Голланд1я, 
который намъ очень понравился. Въ трактире, куда пристали, нашли 
мы чистоту, хорошШ обедъ и всевозможную услугу. Тутъ отдыхалъ 
я подъ овсомъ до четырехъ часовъ за полдень. Пароксизмъ прошелъ; 
я сталъ здоровъ и веселъ и мы ехали всю ночь благополучно. 2 (13) 
поутру пр1ехали мы въ большой городокъ Мар1енвердеръ. Тутъ обе- 
дали такъ дурно, какъ дорого съ насъ взяли; но городъ не дуренъ и 
чистенекъ. 3 (14) и 4 (15) были безостановочно въ дороге. Сш дни 



0\дШе6 Ьу V^ОО^^С 



368 

заметить нечФмъ, кромЬ того, что въ одной деревн1Ь пашли мы хоро- 
водъ д]^вокъ, изъ которыхъ одна какъ дв^^ капли воды походить на 
дочь твою Катю. Ты можешь себ4 представить, что мы ее прила- 
скали отъ всего сердца. Поутру 5 (16) им^^ъ я дурачество въ дру- 
гой разъ разсердиться на почтал1оновъ. За всякое излишнее движе- 
те сердца плачу я обыкновенно пароксизмомъ. Об-Ьдали мы въ 
преизрядномъ город* ЛандсбергЬ, гдЬ началъ я чувствовать головную 
боль, которая всю ночь въ дорогв много меня безпокоила. Съ того 
времени сд&палъ я себ^^ правило, котораго и держусь: никогда на 
скотовъ не сердиться и не рваться на то, чего нельзя переделать. 
Я далъ волю везти себя, какъ хотять, т4мъ наипаче, что съ ними 
н*тъ никакой опасности быть разбиту лошадьми. Я отъ роду пруо- 
скимъ и саксонскимъ почтал1онамъ не кричалъ: тише! потому что 
тише 4хать невозможно, какъ они 4дутъ; разв1Ь стоять на одномъ 
м4ст1. Поутру пр1*хали мы въ Кистринъ, гдъ проспалъ я до четы- 
рехъ часовъ пополудни и далъ пройта пароксизму; а ночевать пр1- 
ъхали мы во Франкфуртъ на Одер1 Никогда, съ самаго вы^да, не 
им^ли мы такой мучительной ночи: клопы и блохи терзали насъ 
варварски. Сверхъ того и трактиръ попался скверный. Насъ одна- 
кожъ ув-Ьряли, что онъ лучш1й въ город! Франкфуртъ вообще по- 
казался намъ несносенъ; мрачность въ немъ самая ужасная. Надобно 
въ немъ родиться^ или очень долго жить, чтобъ привыкнуть къ такой 
тюрьм*. Проснувшись, или лучше сказать, вставъ съ постели очень 
рано, ни о чемъ мы такъ не пеклись, какъ скорее вы'бхать. Обедали 
мы въ Милльрозе и такъ и сякъ, и спешили хорошенько поужинать 
въ м-Ьстечк-Ь Либерозе; но судьбЬ то было неугодно. Ввечеру, въ де- 
вять часовъ, прц самомъ въ^зд* нашемъ въ городокъ Фридландъ, пе- 
редняя ось пополамъ. Нельзя себ1& представить ни нашей горестной 
досады, ни того усерд1я, съ которымъ подана была намъ помощь отъ 
жителей. Въ одинъ мигъ сбежалось народу превеликое множество. 
Примчали кузнеца; насъ самихъ отвели въ домъ 81ас11;г1сЫег или 
къ городничему. Онъ им^етъ жену, дочь невесту и сына; вс^ они 
приняли насъ съ несказанною искренност1ю; отвели намъ комнату, 
дали намъ постель и угощали насъ такъ, что мы в*чно не забудемъ 
ихъ гостепршмства. Карета наша готова была къ утру, и мы 8 (19) 
разстались съ сими добродетельными людьми, будучи весьма тронуты 
ихъ честност1ю. Обедать прх-Ьхали мы въ Либаву къ почтмейстеру, 
старику предоброму и хмтному. Онъ об^Ьдалъ въ гостяхъ и подгу- 
лялъ. Жена моя такъ ему понравилась, что онъ то и д-Ьло ц1Ьловалъ 
ея руку. Потчивалъ насъ всъмъ, что могь у себя найти, говорилъ 
нежности такъ смешно, что мы умирали со см^ху. Ночевали въ го- 
родке Лукау и страдали огь блохъ и клоповъ не меньше франкфурт- 
скаго. 9 (20) прйхали мы въ городъ Герцбергъ, гд* обедали очень 
плохо. Ночевали въ городЬ Торгау, въ который въехали ночью. Пре- 
длинный и превысок1й крытый мостъ по Эльб*, чрезъ который мы 
4хали при ночной темнот^^, такъ страшенъ, что годилея-бъ чрезмерно 
хорошо къ принятш въ масоны. Мы думали, что насъ везутъ въ 
жилища адскихъ духовъ. Поутру, оставя Торгау, &сади мы чрезъ 
поле, на которомъ въ 1760 году была страшная батал1я между прус- 
саками и австр1йцами. Тутъ погребено н^Ьоколько тысячъ людей и 
лошадей. Смотря на с1е несчастное м^Ьсто, ощущали мы жалость и 
ужасъ. Къ обвду прх^хали мы въ городъ Эйленбургъ. Тутъ поприна- 
рядились, чтобъ въехать въ Лейпцигъ, куда въ седьмомъ часу по- 
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полудни благополучно пр1*хавъ, стали въ Ьд1;е1 йе Вау1ёге. Симъ 
заключаю теперь мой журналъ. Жал-Ью сердечно, что заставилъ васъ 
прочитать д-блый листъ скучныхъ моихъ записокъ. Не дивись, ма- 
тушка, что н-Ьтъ въ нихъ ничего достойнаго вниман1я. Вспомни, что 
про'Ьхавъ изъ Петербурга дв-Ь тысячи верс^гъ, дотащились мы, можно 
сказать, только до воротъ Европы. Лейпдигь есть первый городъ, 
который заслужив аетъ прим-Ьчанге. Продрлжен1в журнала моего по- 
сылать къ теб* буду исправно. Мн'6 пр1ятно, другъ мой сердечный, 
съ вами побеседовать, несмотря на то, что ничего сказать не им*ю. 
Хотя я отъ васъ очень далеко и «Ьду еще дал4е, но душа моя ни 
на минуту съ вами не разстается. Прошу Бога, чтобъ всЬ вы, мои 
друзья, были здоровы. Завтра, или по крайней мФр* посл-Ьзавтра, 
отсюда вы-Ьдемъ и писать къ вамъ будемъ на будущей нед-Ьл-Ь или 
изъ Ниренберга, или изъ Аугсбурга, гд^Ь случится остановиться. 

ХЫ. 
Ниренбе^ъ^ 29 августа (9 сентября) 1784. 
Мы прйхали въ 8д4шн1й городъ, слава Богу, здоровы; но такъ 
устали, что решились несколько дней зд^сь погостить, а между тЬмъ 
города посмотреть и кое-ч11мъ нужнымъ запастись. Изъ журнала 
моего ты увидишь, что отъ самаго Лейпцига до здЬшняго города 
было намъ очень тяжко. Дороги адск1я, пища скверная, постели 
осыпаны клопами и блохами. ТеперешнШ журналъ состоитъ въ опи- 
сан1и нашего вольнаго страдан1я. Вообще сказать могу безпристрастно, 
что отъ Петербурга до Ниренберга балансъ со стороны нашего оте- 
чества перетягиваетъ сильно. Зд-Ьсь во всемъ генерально хуже на- 
шего: люди, лошади, земля, изобил1в въ нужныхъ съ^стныхъ припа- 
сахъ, словомъ: у насъ все лучше и мы больше люди, нежели нЬмды. 
Это удостов1Ьрен1е вкоренилось въ душ-Ь моей, кто бъ чтб ни изво- 
лилъ говорить. Изъ всъхъ городовъ до зд-Ьшняго, о которомъ въ бу- 
дущемъ журнал* писать стану, Лейпдигь всФхъ сносн-Ье. И такъ, 
мой сердечный другъ, я начну продолжать теперь дневную мою за- 
писку. Ты сама прочти и ближнимъ нашимъ прочитай ее не вдругъ, 
потому что вдругь д^лый листъ, ничего незначащ1й, прочесть скучно. 
На другой день пр1*зда нашего въ Лейпдигь, поутру ходилъ я въ 
зд-Ьшнюю публичную баню мыться. Устройство зд-Ьшнихъ бань от- 
менно хорошо. Для каждаго особливая комнатка съ ванною. Вода 
проведена машиною къ сгЬн'Ь, къ которой прикреплена ванна. У 
стЬны подл* ванны два винта. Повернувъ одинъ, пустишь воду 
теплую; повернувъ другой, холодную; такъ что сидящ1й въ ванн* 
наполняетъ ее столько и такою водою, какъ самъ захочетъ. Чистота, 
услуга и удобности, можно сказать, неописанны. Жаль, что у насъ 
н^тъ такого пр1ятнаго и для здоровья полезнаго установлен1я.— 
Оставя жену отдыхать, поФхалъ я съ визитомъ къ профессору и 
секретарю зд-Ьшняго ученаго общества, Клод1усу, человеку мн-Ь уже 
знакомому, и между тЬмъ, какъ профессоръ занялся корректурою 
своихъ премудрыхъ сочинвн1й, супруга его повезла меня съ собою 
въ Итальянскую Оперу. Она здешняя знаменитая сочинительнида. 
Вы не можете туть .подозревать моего сердда, потому что все ея 
сочинешя суть не что иное, какъ любовныя письма къ своему 
супругу, въ котораго, не взирая на его полную, красную и глупую 
рожу, она влюблена смертельно. Между темъ какъ я слонялся въ Опере, 
жена моя ездила въ баню; ужинали мы двое одинёхоньки. Ты ви 

Сборн. яНнвьг„ 1893 г. Декабрь. Соч. Фонвизина. 21 
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дишь, матушка, что я о всякой мелочи тебя ув^Ьдомляю. 12 (23) поутру 
былъ я съ визитомъ у своихъ банкировъ, изъ коихъ одинъ въ Лейп- 
цнг* играетъ первую ролю по своему богатству. Онъ далъ намъ на 
м>угой день великолепный обФдъ и мы оба 13 (24) у него об1^дали. 
Посл-Ь того еще сряду четыре дня мы ни часу дома не сидели: гу- 
ляли по садамъ, изъ которыхъ садъ купца Рихтера выходить уже изъ 
сферы партикулярнаго человека. Въ сопровожденш профессора и его 
жены осматривали мы картинные кабинеты, изъ которыхъ два содер- 
жать въ себ-Ь много наилучшихъ шесъ славныхъ мастеровъ. Позна- 
комились мы съ девушкою, дочерью гравера Баузе, которая играетъ 
какъ ангелъ на гармонике Об'1далъ и ужиналъ я обыкновенно дома 
съ русскимъ нашимъ консуломъ Сапожниковымъ *) и студентомъ Це- 
бриковымъ **). 17 (28) услышалъ я, что университетсшй напгь про- 
фессоръ Маттей ***) пр14халъ въ Лейпдигъ на русскихъ извозчикахъ. 
Я обрадовался сему случаю и, чтобъ избавиться хотя на н-Ьсколько 
дней несносныхъ зд^Ьшнихъ почталаоновъ, нанялъ я мужиковъ нашихъ 
на восьми лошадяхъ съ двумя кибитками до Ниренберга. Кучеръ 
нашъ, крестьянинъ Л. А. Нарышкина, Калининъ, об-Ьщалъ мн^ пр!- 
^^>хавъ въ Москву, явиться къ вамъ и разсказать вамъ подробно, какъ 
онъ съ нами путешествовалъ. Борода его наконецъ намъ и надо^а: 
смотр-бть его собиралось около нашей кареты премножество людей: 
маленьк1е ребята бегали за нимъ, какъ за чудомъ. Онъ такъ золъ на 
п-Ьмдевъ и такую къ нимъ им:6етъ антипатш, что иногда мы, слыша 
его разсужден1я, умирали со см^ху. По его мн'6н1ю, русскихъ сози- 
далъ Богъ, а н'Ьмдевъ чортъ. Онъ считаетъ ихъ наравй съ гадиною 
и думаетъ, что, раздавя н&мда, Бога прогн-Ьвить нельзя. Впрочемъ 
скажите ему за насъ спасибо: мы его усерд1емъ чрезвычайно довольны. 
Городъ Лейпдигь очень хорошъ на одну нед-Ьлю, а жить въ немъ ни 
изъ чего не соглашусь. Осмотр^въ въ немъ все, что вниман1я достойно, 
тотчасъ почувствовали мы скуку, а особливо жена, не разум^въ ни 
слова по-н-Ьмедки. По-франдузски н^Ьмды говорятъ столь скверно, сколь 
и неохотно. Въ журнал*, который я веду для себя собственно, д^лаю 
описан1е картинъ лейпдигскихъ; но какъ изъ васъ никто не охотникъ 
до живописи, то я эту часть зд^ь пропускаю, а скажу вамъ о самыхъ 
людяхъ некоторый прим*чан1я. Я въ жизнь мою нигд-Ь столько не 
видывалъ горбуновъ и горбушъ, сколько въ ЛейпдигЬ. На публичномъ 
гулянье, посидъвъ на лавк* съ полчаса, считалъ я, сколько проходить 
горбунода мимо меня, и насчиталъ ихъ девять. Не подумайте, чтобъ 
я считалъ сутулину за горбъ. Н^тъ! Это были так1е горбы, которые 
если не перещеголяютъ, то в'Ьрно не уступятъ Шкеданову. Резонъ 
горбамъ тотъ, что зд4сь мода водить д-Ьтей на помочахъ и что ребе- 
нокъ въ хомутЬ бродить, опустясь корпусомъ на грудь. Нищихъ въ 
Саксон1и пропасть и самые безотвязные. Коли привяжется, то д-блый 
день бродитъ за тобою. Однимъ словомъ, страждущихъ отъ всяюя 
скорби, гн^ва и нужды въ такой землишк-Ь, какова Саксон1я, я думаю, 
больше нежели во всей Россш. 19 (30) августа въ десять часовъ поутру 
вы^хмв. мы изъ Лейпдига, об-бдали въ деревн1Ь Лангевдорфъ очень 

*) Асессоръ Ведоръ Исаевичъ Сапожниковъ. 

**) Романъ Цебриковъ. Онъ напечаталъ въ 1788 г. переводъ сочц- 
иен'ш аббата Сенъ -Пьера: «Миръ Европы». 

***) Христ1анъ Фридрихъ Маттей (1744 — 1811) былъ профессоромъ 
греческой и латинской словесности въ московскомъ универсптетЬ. 
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плохо, ночевали яъ городе Верр^. 20 (31) поутру едва усп^и мы отъ- 
ехать отъ ночлега версты дв^ какъу нашей кареты задняя ось попо- 
ламъ. Жена моя принуждена была вскарабкаться въ кибитку, а яп^ш- 
комъ по грязи потащился назадъ и д-Ьдын сутки чинили нашу карету. 

21 августа (1 сентября), очень рано выФхавъ, обедали въ м"1стечкй Ауме. 
Весь нашъ столъ состоялъ изъ двухъ не изжаренныхъ, а сожженныхъ 
цыпленковъ, за которые не постыдились содрать съ насъ червонный; но 
за то въ городкЬ Шлейцъ ужинали мы очень хорошо -и спали спокойно. 

22 августа (2 сентября) былъ день для насъ премучительный: д^^ые 
восемь часовъ Фхали мы, не кормя, превысокими горами и преузкими 
путями. Хуже дороги вообразить трудно. Обедали и ночевали въ де- 
ревнишкахъ, въ избахъ креетьянскихъ, такъ скверно, что насъ горе 
взяло. 23 августа (3 сентября) обедали, или, лучше сказать, голодали 
въ городе Кронахъ; но за то въ городЬ Бамберг^ спокойно ночевали. 
24 августа (4 сентября) д^Ьлое утро простояли на одномъ м'Ьст^& за 
моимъ пароксизмомъ, который былъ довольно мучителенъ. Ночевали 
въ город-Ь Ерланген-Ь великолепно. 25 августа (5 сентября) къ об^ду 
пш-Ьхали сюда въ Ниренбергъ и стали въ трактирЬ, въ которомъ без- 
мерная чистота и опрятность привели насъ въ удивлеше. Вс^улиды 
и домы здешше такъ чисты, что уже походигь на аффектадш. Симъ 
оканчиваю теперешн1й журналъ, котораго продолженш впредь присы- 
лать къ тебе буду. Прости, матушка. Мы завтра отсюда едемъ въ 
Аугсбургь, разстоян1емъ на 139 верстъ, откуда несколько строчекъ 
къ вамъ напишу. 

ХЫ1. 
Лугсбургъ, 4 (16) сентября 1784, 
Отсюда мы для того только пишемъ, чтобъ не пропускать ни одного 
большого города. Мы оба, слава Богу, здоровы и завтра поутру едемъ 
далее. Изъ Бодена пришлю къ вамъ продолжен1е моего журнала. До- 
рога такъ намъ надоъла, что намерен1е мое, оставя жену, съездить 
къ вамъ одному, мы вовсе отменили; а возвратимся оба, не продол- 
жая больше года нашего вояжа. По всему видно, что въ Италш жить 
не для чего и что въ годъ всю ее осмотримъ съ ногъ до головы. На- 
мереше наше возвратиться исполнимъ мы по другой дороге, то-есть 
поедемъ въ вену, въ Польшу, въ Шовъ и въ Москву. Завтра, благо- 
словись, пустимся мы въ Альп1йск1я горы, въ которыхъ дороги такъ 
прекрасно отделаны, что ни малейшей петь опасности. Здесь совер- 
шенно мы удостоверились, что болезни въ Италш никакъ не про- 
никли и коммерд1я ни на часъ отъ сего не перерывалась. 

ХЫП. 

Во1(/енъ, И (22) сентября 1784. 
Мы оба, слава Богу, здоровы и помаленьку продолжаемъ наше пу- 
тешвств1е. Если после сего письма вы отъ насъ не скоро получите, 
то Бога ради молчате наше ничему другому не приписывайте, какъ 
тому, что мы, не останавливаясь, едемъ. Намъ нетерпеливо хочется 
скорее доехать до Флорендш, чтобъ получить тамъ ваши письма и 
чтобъ отдохнуть подолее. Дорога надоела намъ несказанно. Два ме- 
сяда, какъ все едемъ, а до Рима еще месядъ надобенъ. Сказываютъ, 
что прежде половины октября нельзя въ него и въехать, потому что 
сами жители разъезжаются летомъ по деревнямъ и живутъ въ нихъ 
до осени, опасаясь лнхорадокъ, которыя въ жары, по причине бо- 
лотъ, легко получить можно. Теперь стану продолжать тебе, матушка, 
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мой журналъ, который кончился пр1'Ьздомъ нашимъ въ Ниренбергъ* 
Сей городъ положен1емъ своимъ очень страненъ: стоить весь на горахъ 
и съ высокаго втЬста, каковъ тутошный замокъ, кажется не инымъ 
ч4мъ, какъ громадою набросанныхъ ненарочно камней; считають въ немъ 
до восьмисотъ улицъ, что и не удивительно, если называютъ улицами 
всЬ по горамъ закоулки, как! е на ст* шагахъ обыкновенно встреча- 
ются. Не взирая на узк1я улицы и на множество народа, наблюдает- 
ся внутри и снаружи домовъ чистота отм-Ьниая. Въ день нашего пр1- 
^зда, то-есть 25 августа (5 сентября), посл^Ь об-Ьда осматривали мы 
замокъ. По древнимъ предашямъ здФшн1в жители в^&рятъ, что по- 
строенъ онъ Нерономъ. Не знаю, онъ ли его строилъ, но по крайней 
м*р^ замокъ достоинъ быть дворцомъ такого чудовища, каковъ Не- 
ронъ. Вообрази на превысокой и на прекрутой гори уродливое и 
мрачное большое здан1е. Кажется, что обитавш1й въ немъ тиранъ 
сверху попиралъ ногами городъ и что самъ зал^зъ такъ высоко для 
того, чтобъ спрятаться отъ отчаяшя несчастныхъ жителей. Словомъ, 
замокъ таковъ, въ какомъ честный челов'Ькъ за вс^& престолы св-Ьта 
жить не согласится. Мы осматривали въ немъ картины Альбрехта 
Дюрера *), славнаго больше за старину, нежели за искусство, потому 
что въ его время живопись въ Европ^^ была еще въ колыбели. Туть 
казали намъ модели святыхъ вещей, ибо подлинныя сохранены и 
никовсу, кром4 коронованныхъ главъ, ихъ не кажутъ. Художникъ, д-б- 
лавппй сш модели, не им-Ьлъ, кажется, нужды ни въ большомъ трудЬ, 
ни въ большомъ искусстве. Святыя вещи состоять въ копь-Ь, коимъ 
Христосъ прободенъ былъ на крест!, въ крестномъгвозд^^въчастицЬ 
самаго креста, въ отломкЬ яслей виолеемскихъ, въ лоскутке скатерти, 
постланной на тайной вечери, и въ лоскуточк^Ь лент1я, коимъ Хри- 
стосъ отиралъ ноги на умовеши. Осмотр'Ьвъ въ замк! все любопыт- 
ства достойное, провели мы вечеръ дома съ банкиромъ Бренташемъ, 
къ которому мы адресованы. Онъ 26 августа (6 сентября) поутру во- 
зилъ насъ къ купцу Вильду, который им-Ьегь прекрасное собраше 
картинъ. Мы пригласили Брвнтан1я къ об^ду. Я нигд-б не видалъ де- 
ликатн']^е стола, какъ въ нашемъ трактир! Какое пирожное! какой 
десертъ! О пирожномъ говорю я не для того только, что я до него 
охотникъ, но для того, что Ниренбергъ пирожнымъ славенъ въ ЕвропЬ. 
Скатерти, салфетки тонки, чисты, словомъ, въ жизнь мою лучшаго 
стола им^ть не желадъ бы. Посл^^ об^да были мы въ ратушФ, укра- 
шенной картинами Альбрехта Дюрера. Онъ родился въ зд-Ьшнемъ го- 
род-Ь, работалъ много и, куда ни обернись, везд'Ь найдешь его работу. 
Я сдйадъ визитъ Брентанш и съ нимъ -бздилъ въ комед1ю. Театришка 
мерзши и зала походить больше на чуланъ, нежели на залу. Жаръ 
и духота были так1е, что я пяти минутъ не устоялъ и вечеръ про- 
вели мы одни. 

Въ НиренбергЬ много хорошихъ живописцевъ и другихъ худож- 
никовъ, но они умираютъ съ голоду, потому что покупать некому. 
Ц^лое утро, или справедливее сказать весь день 27 августа (7 сен- 
тября) посЬщалъ я сихъ б-Ьдияковь, лазилъ къ нимъ на чердаки и 
много кое-чего накупилъ по моей коммерцш и отправилъ въ Петер- 
бургь. Ходилъ по церквамъ, по книжнымъ лавкамъ, смотр'Ьлъ слав- 
ный бронзовый фонтанъ, за который государыня предлагала тридцать 
тысячъ рублей, но меньше пятидесяти не продаютъ; былъ въ галан- 

*) Знаменитый н-Ьмецкгй художникъ (1471 — 1528). 
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терейныхъ лавкахъ и пришелъ домой, уставъ какъ собака. Ввечеру 
банкиръ Кяопфъ сдЬлалъ мн^ визитъ. 2ь августа (8 сентября) поутру 
оба мои банкира возили меня въ арсеналъ. Въ немъ есть чего смо- 
треть: воинсше снаряды, уборы и одежда древнихъ рыцарей весьма 
любопытны. Удивительно, какъ могли они таскать на себЬ такую тя- 
гость. Я не совс^мъ безсиленъ, но насилу поднялъ копье, которымъ 
они воевали. Посл'Ь об-Ьда мадамъ Брентани ирх-Ьхала къ намъ съ 
двумя золовками и мы вс* ввечеру ездили въ садъ къ мадамъ Гел- 
леръ, которая лицомъ похожа какъ дв^ капли воды на княгиню Д. А. 
Грузинскую *). 29 августа (9 сентября) д-блое утро приносили ко мн-Ь 
изъ ц-Ьлаго города картины на продажу, но я не купилъ ничего, видя, 
что считаютъ меня проЬзжимъ богачемъ. Въ семъ мн^нш везд-Ь обо 
мн^ остаются для того, что я русскШ. Во всей Н^^медкой земл* и, 
сказываютъ, также во всей Италш, слова руссшй и богачъ одно озна- 
чаютъ. ПослЬ об-Ьда мы прогуливались по городу, отправивъ напередъ 
съ фдааномъ сундуки наши въ Боденъ, для облегчен1я кареты. На 
другой день 30 августа (10 сентября) приходили ко мн-Ь прощаться 
вс1 артисты и оба мои банкира. Посл-Ь об1^да въ два часа выехали 
мы изъ Ниренберга и, не останавливаясь нигд^ всю ночь "Ьхали. 31 ав« 
густа (11 сентября) къ об^ду пргЬхали мы въ Аугсбургь. Не спавъ 
всю ночь, мы такъ устали, что посл^^ об-Ьда спали какъ мертвые и 
насилу добудились насъ ужинать. На другой день 1 (12) сентября 
поутру явился ко мн^ руссшй нашъ агентъ Кизовъ, къ которому Без- 
бородко **) писалъ обо жеЪ сильную рекомендадш. Съ нимъ -Ьздилъ я 
къ банкиру моему Обескеру. Надобно знать, что ниренбергсюе ар- 
тисты писали обо мн-Ь въ Аугсбургь, почему и явились ко мн* аугс- 
бургсше. Кизовъ привезъ къ намъ своего брата, доктора медицины, 
и жену свою. ВсЬ мы въ открытыхъ коляскахъ поехали гулять за 
городъ, котораго окрестности прекрасны. По возвращен1и ко мн4 всА 
потчиваны у меня были русскимъ чаемъ. 2 (13) сентября дазилъ я 
по чердакамъ, на которыхъ умираютъ съ голоду бедные художники, 
и осматривалъ ихъ работу. Надобно отдать справедливость, что ме- 
жду ними есть мастера съ великими достоинствами, но также какъ и 
въ НиренбергЬ работы ихъ никто не покупаетъ. М1Ьщане ничего не смы- 
слить, а большихъ господъ н^тъ. Первые люди, то-есть патридш, не засду- 
живаютъ челов-Ьческаго имени. Знатные и одною сп-Ьсью надутые скоты 
презираютъ тЬхъ, которыми начальствуютъ; а б'Ьдные точно таковы, 
какъ въ Гольберговой ***) комедш Воп 11апи(1о (1е Со11Ьга(1о8. Между 
т^мъ какъ я пос']^щалъ художниковъ, мадамъ Кизовъ возила жену 

*) Дарья Александровна Грузинская. Она была рожденная княжна 
Меншикова (внучка Александра Даниловича). 

**) Александръ Андреевичъ Безбородко (1747 — 1799), впосл-Ьдствхи 
св'Ьтл-ЬйгаШ князь и государственный канцлеръ, въ 1784 г. получилъ 
графское римской импер1п достоинство и былъ въ это время 2-мъ 
присутствующимъ въ иностранной коллег1и, управляющимъ почтами 
въ государств*, а также находился у принятхя челобитенъ. Еще въ 
1780 г. онъ былъ только бригадиромъ. 

♦**) Баронъ Людвигъ Гольбергъ (1684 — 1754), датскШ писатель. Его 
басни переведены Фонвизинымъ, съ н-Ьмецкаго перевода, въ 1761 г. 
Гольбергъ писалъ стихотворен1я, пов-Ьсти и романы. Романъ «Под- 
земное путвшеств1е Нильса Клима» и мног1я изъ комедШ также пере- 
ведены на русск1й язьткъ. 
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мою на ситцевую фабрику, которой заведете такт, хорошо устроено, 
^гго она од4ваетъ ситцемъ самую Италш. Посл^^ об-Ьда баронъ Поёг 
пачалъ мой портретъ еп шшаШге. Ирх-Ьхали къ намъ мадамъ Кизовъ 
и н-Ькоторые артисты. Они возили насъ на гульбище, называемое 
«:Семь Столбовъ^. ВсЬ н'Ьмедюя гульбища одинаковы. Наставлено въ 
рощ1^ множество столиковъ; за каждымъ сидитъ компан1я и прохлаж- 
дается ливомъ и табакомъ. Я спросилъ кофе, который мн-Ь тотчасъ 
и подали. Такихъ мерзкихъ помой я отъ роду не видывалъ— прямое 
рвотное. По возвращен1и домой мы потчивалн компанш чаемъ, ко- 
торый н"Ьмды пили какь нектаръ. 3 (14) все утро осматривалъ я въ 
разныхъ м-Ьстахъ коллекдш картинъ. Посл-Ь об^да смотркаъ ратушу, 
великол-Ьшемь своимъ любопытства достойную. Она первая во всей 
Гврман1и. Зала преогромная, расписана прекрасно и раззолочена 
пребогато. Потомъ зазвалъ насъ къ себ* докторъ Кизовъ и поста- 
вилъ намъ коллацш (закуску). Въ сей день продолжалъ я писаться. 
4 (15) сентября поутру явились ко мн^Ь по обыкновешю мног1в арти- 
сты и водили насъ въ соборную церковь св. Креста, къ франциска- 
намъ. Послй об^да я писался; потомъ ездили мы къ славнов1у во всей 
ЕвропЬ органисту Штейну смотреть его новоизобр-Ьтенный клешесинъ; 
дочь его играетъ на немъ, какъ ангелъ. Прогуливались по городу. По 
возвращеши ко мн-Ь я потчивалъ коллащею. 5 (16) поутру выехали 
мы изъ Аугсбурга; об-Ьдали въ Швабмюнхен-Ь плохо и, не останавли- 
ваясь, 4хали всю ночь. Альтйск1я горы вид-Ьли мы еще въ Аугс- 
бургЬ; но въехали въ нихъ 6 (17) сентября на станщи Ф1есл'6. Зав- 
тракали мы уже въ Тирол'Ь, въ городк* Рейт^Ь. Изъ воротъ сего го- 
рода поднимались мы ц'Ьлый часъ на высочайшую гору и лишь только 
на нее взъехали, какъ представилась намъ другая гора, не мен^е 
первой, на которую мы также часъ -Ьхали, ими въ глазахъ пропасти 
бездонныя. Потомъ станцш были сноснее, но отъ м^^ечка Лермоса 
до Нассерейта была станщя ужасная. Горы и пропасти столь ужасны, 
что волосы дыбомъ становятся. Надлежитъ однакожъ отдать прави- 
тельству ту справедливость, что дороги сделаны и содержатся такъ 
хорошо, какъ я нигд-Ь не находилъ; аспекты страшные, но н'Ьтъ ни 
малМшей опасности. Вс! опаснМш1я м^ста завалены каменьями и 
дорога, такова, что дв-Ь кареты свободно разъ-Ьхаться могутъ. Въ Пар- 
висЬ остановились мы ночевать, побоявшись въ темнот^^ •Ьхать. 7 (18) 
сентября съ св^томъ вдругъ съ ночлега вы-бхали. Не доезжая до 
Инспрука, подъ-Ьхали мы къ гор-Ь высоты безм-Ьриой и, прим-Ьтя, что 
почтал1онъ нашъ, загнувъ къ верху голову, н'Ьчто намъ показываетъ, 
вел-бли ему остановиться и, вышедъ изъ кареты, увид-^ли изъ вер- 
хушки горы густой дымъ съ пламенемъ. Поч'1*ал1онъ сказывалъ намъ, 
что дымъ и огонь видятъ они не больше восьми дней въ году. С1я 
гора, называемая Маг1ш8-Л^ап(1, есть та самая, на которую импе- 
раторъ Максимил1анъ I, ловя дикую козу, сгоряча забрелъ и одине- 
хонекъ плуталъ по ней двое сутокъ. Возвращен1е его оттуда почи- 
тается зд^сь чудомъ. Онъ самъ разсказывалъ, что когда, уже не видя 
сл-Ьда къ спасен1Ю, пришелъ онъ въ отчаян1е, долженъ будучи уме- 
реть съ голоду, вдругъ явился ему пастухъ и свелъ его съ горы. 
Сего пастуха никакъ отыскать не могли. Попы называли его анге- 
домъ. Императоръ вел'Ьлъ сд-Ьлать дорожку на самую верхушку горы 
II на самомъ томъ м-Ьст-Ь, на которомъ явился ему пастухъ, или ангелъ, 
водруженъ превелик1й крестъ, котораго снизу за высотою видеть 
нельзя. Посл-Ь сего приключен1я, императоръ большую часть жизни 
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своей проводилъ въ инспрукскомъ капуцинскомъ монастыре въ мона 
шеской кель-Ь. Почти въ полдень лрйхали мы въ Инспрукъ, в;ь ко- 
торомъ им4етъ свое пребыван1е эрцгерцогиня Елисавета, сестра ны- 
н^Ьшняго императора *). Я, им^ правиломъ нигд-Ь ко двору не пред- 
ставляться, не считалъ удостоенъ быть ея лвцезр'Ьтемъ. Отобйдазъ, 
ходилъ я въ капуцинсшй монастырь, гд1& водили меня въ кельи Мак- 
симил1ановы. Увид^въ марширующ1й по улиц-Ь полкъ, спросилъ я, 
куда онъ идетъ. Хозяинъ трактира, гд-Ь я жилъ, былъ моимъ провод- 
никомъ. Онъ отвФчалъ мн^ что сегодня будетъ на чистомъ пол^^ экза- 
менъ полковой нормальной школ^Ь. Сорокъ восемь солдатскихъ д-Ьтей 
обучаются на государевомъ коштЬ какъ военной экзерцицш, такъ и 
прочимъ знашямъ, касающимся до ремесла военнаго. Нам^реше сего 
установлешя то, чтобъ сд-блать изъ нихъ хорошихъ унтеръ-офицеровъ. 
Одинъ д-ЬвичШ монастырь истребленъ; кельи превращены для маль- 
чиковъ въ казармы, а садъ монастырсюй въ м^сто для ихъ экзерцищи. 
Эрцгерцогиня со вс^Ьмъ своимъ дворомъ присутствовала на экзамене. 
По календарю ей жЬть сорокъ, а по виду и по живости характера 
нельзя дать и тридцати. Она очень походить на сестру свою, коро- 
леву французскую. Полкъ отдалъ ей честь и начался экзаменъ. Я 
хотя прятался въ народъ, но меня тотчасъ прим-Ьтили; а скор-Ье всЬхъ 
эрцгерцогиня, узнавъ отъ полицш о моемъ ирх-бзд-к Весь дворъ ко 
мн^ обратился и отъ вс^хъ показано было ко мн^ отличное внимаше 
и учтивость. Нечувствительно выманили меня изъ народной толпы, 
и я прим^тилъ, что каждый листочекъ экзамена приказывала эрц- 
герцогиня тотчаръ доводить до меня. Она шептала что-то съ гоф- 
маршаломъ, который, подошедъ ко мн-Ь, спросилъ меня: буду-л^ я 
представляться? Я отв-Ьчалъ, что завтра "Ьду и что с1е счаст1е пре- 
доставляю себ-Ь на возвратномъ пути моемъ. Я вид^лъ, что ответь 
мой былъ тотчасъ перенесенъ эрцгерцогине^, которая безъ всякихъ 
церемонШ тотчасъ сама ко мн'Ь подошла. «Хотя вы мн-Ь и не пред- 
ставлены», сказала она, «но я слышу, что вы Фдете въ Итал1ю; 
прошу васъ сказать мой поклонъ брату моему, великому герцогу 
Тосканскому **), и сестр-Ь моей, королевЬ Неаполитанской» ***). Я 
отв-Ьчадъ ей, что почитаю за великое себ* счаст1в исполнить ея по- 
вел-Ьше. Поел* сего разговаривала она со мною долго о разныхъ 
матер1яхъ и весьма милостиво пожелала мн'Ь счастливаго пути. Лишь 
только она отъ меня отошла, какъ всЬ дамы меня окружили и уго- 
варивали сильно остаться на несколько времени въ Инспрук^^. Я былъ 
неумолимъ. Наконецъ, въ девятомъ часу ввечеру, экзаменъ кончился. 
Эрцгерцогиня пошла во дворецъ п^шкомъ; вся публика ее провожала 
и я счелъ за пристойное отъ нея не отставать. Городъ былъ осв^- 
щенъ; но ночь претемная. Къ удивлешю моему увид-бль я, что ея 
высочество, увернувшись въ темноте отъ публики, подозвала моего 
проводника и съ нимъ разговариваетъ. Проводникъ мой, возвратись 
со мною, далъ отчетъ въ своей . бесЬд*. «Она изволила меня спра- 

*) 1оеифа П (1741—1790). 

**) Петръ Леопольдъ (1747 — 1792), братъ 1осифа II, былъ велпкимъ 
герцогомъ Тосканскимъ съ 1765 г., а въ 1790 — 1792 г. римскпмъ 
императоромъ, подъ именеыъ Леопольда II. 

***) Мар1я Каролина (р. 1762), жена короля Фердинанда 1У (1753 — 
1825), получившаго престолъ въ 1759 г. и умершаго съ именемъ Фер- 
динанда!, короля Об)ьихъ Сттлш, 
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шивать о васъ», сказалъ онъ, «одни-ли вы Ьдете; а узнавъ, что съ 
женою, хотЬла знать, для чего жена ваша не пршпла посмотр^^ть 
экзаменъ?» Проводникъ мой отв^чалъ, что онъ этого не знаеть. По- 
томъ спрашивала она, правда ли то, что я завтра Ёду. «Правда», 
отвФчалъ мой проводникъ. «Такъ скажи же ему отъ меня, что я же- 
лаю ему отъ всего сердца счастливаго пути». Эрцгерцогиня, сколько 
видно, им^етъ очень доброе сердце. Вс! ею довольны и она отм']^нно 
зд'Ьсь любима. Хозяинъ мой сказывалъ мн*]^, что она около полугода 
огорчена своимъ братомъ, который, провЬдавъ объ ея интриА съ 
однимъ ма1оромъ, удалилъ его иаъ Инспрука. Въ продолжелхе экза- 
мена застигла насъ ночь претемная, и я въ первый разъ въ жизни 
увид-Ьлъ зрелище, для глазъ несколько страшное. Поле, на которомъ 
школьники экзерцировали и ужинали въ присутств1и двора и много- 
численной публики, освещено было вм^^сто факеловъ пламенемъ горы, 
о которой я упомянулъ выше. Эрцгерцогиня шутя говорила мн^, что 
я вижу теперь маленьк1й Везув1й; что сей пламень произошелъ не 
изъ внутренности горы, но отъ электризац1и; что къ пресЬченгю по- 
жара наряжено для вьфавниван1я рвовъ большое число работниковъ 
и что она не воображаетъ дальяМшихъ сл^дствШ отъ сего происше- 
ств1я. 8 (19) безмерное желание скорее проехать горы, дурной трак- 
тиръ и нетврп*н1е скор-Ье доехать во Флоренцш ради нашихъ пи- 
семъ, решили насъ выехать поутру изъ Инспрука. Между т4мъ, какъ 
послали на почту за лошадьми, успйлъ я объжать церкви: франци- 
сканскую, соборную и Ргёгез вегуИез, дворцовый садъ и торжеотвея- 
ныя ворота. Францисканская церковь знаменита великол^пнымъ мо- 
нументомъ Максимил1ана I и двадцатью восемью бронзовыми ста- 
туями погребенныхъ тутъ государей. ВсЬ статуи выше челов^ческаго 
роста. Инспрукъ весь окруженъ горами. Вы'Ьхавъ изъ воротъ, взъезжали 
мы ц*лый часъ на Штейнахскую гору, по причин-б высоты которой 
припрягли намъ лишнюю пару, но около вечера предстала намъ 
гора Бреннерская, которой гораздо ниже ходятъ облака. Выше ея, 
сказываютъ, уже н*тъ. Мы побольше часа взбирались на одинъ 
изъ ея холмовъ. Между т^Ьмъ настигла насъ такая темная 
ночь, что мы сид-бли какъ въ м-Ьшк^Ь. Почтал1онъ хотя везъ насъ 
очень храбро по сд'кканной прекрасной дорог]^, но въ темноте быть 
между пропастьми на горахъ, каковы Альп1йск1я, было намъ не очень 
весело. Пр1*хавъ на почту, мы ночевали. 9 (20) отдохнувъ тутъ и 
позавтракавъ, про1Ьхали мы городъ Бриксенъ, не останавливаясь, и 
при лунномъ с1ян1и въ полночь пр1'Ьхали благополучно въ Боценъ. 
Симъ оканчиваю журналъ, который продолжать буду порядочно. 

ХЫУ. 

Флоренгт, 5 {16) октября 1784. 
Посл^йдн1й мой журналъ кончился ирх^здомь нашимъ въ Боценъ. 
Сей городъ окруженъ горами и цоложен1е его ни мало не пр1ятно, 
потому что онъ лежитъ въ яжЬ. Въ немъ императоръ сд-Ьдадъ теперь 
большое подкр']^плен1в коммерц1и и во время ярмарки мы видми 
превеликое стеченхе разныхъ нац1й. Жителей въ немъ половина 
н-Ьмцевъ, а другая итальянцевъ. Народъ говорить больше по-италь- 
янски. Образъ жизни итальянск1Гг, то есть, весьма много свинства. 
Полы каменные и грязные; б^^ье мерзкое; хл-Ьбъ, какого у насъ не 
^дятъ нищ1е; чистая ихъ вода то, что у насъ помои. Словомъ, мы, 
увидя с1в преддверхе Итал1и, ороб-бли. 10 (21) сентября быдъ а на 
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ярмарке. Подъ домами сд-кианы лавки, по которымъ вс^ купцы и на 
родъ бродятъ и каждый что-нибудь или продаетъ, или покупаеть 
Быдъ я въ ратуш-Ь, которую нашелъ противу чаян1я весьма вели- 
колепною. После обфда ходилъ я къ живописцу Генрицш смотреть 
его работу; а отъ него въ итальянскую комедш. Театръ адск1й. Онъ 
построенъ безъ полу и на сыромъ м^сте. Въ две минуты комары 
меня раст^зали и я после первой сцены выбежалъ изъ него, какъ 
бешеный. Йечеръ проводили мы въ чтенш. 11 (22) /тромъ ходилъ я 
по церквгшъ, изъ которыхъ во многихъ есть прекрасныя картины; 
ввечеру былъ я на площади и смотрелъ мархонетокъ. Дурное житье 
въ Боцене решило насъ выехать изъ него. 12 (23) мы уговорились 
съ банкиромъ, чтобъ онъ пришедш1е изъ Ниренберга сундуки наши 
отправилъ водою въ Тр1ентъ, изъ котораго мы въ Верону захотели 
ехать и сами водою. Итакъ, поутру взявъ почту, отправились изъ 
скареднаго Боцена въ Тр1ентъ, который еще более привелъ насъ въ 
уныше. Въ самомъ лучшемъ трактире вонь, нечистота, мерзость, все 
чувства наши размучили. Мы въ ту же минуту изъ него ускакали бъ, 
если бъ договоръ мой съ лоцманомъ не принудилъ меня дожидаться 
судна. Мы весь вечеръ горевали, что заехали къ скотамъ. 13 (24) 
поутру ходилъ я по церквамъ смотреть прекрасныхъ картинъ; въ 
соборной виделъ и слышалъ я органъ первый въ свете. Онъ подра- 
жаетъ совершенно многимъ инструментамъ и птичьему п4нш. Я 
былъ въ восхищеши, смотря на двери, расписанныя превосходнымъ 
искусствомъ Романишя, и слушавъ сей прекрасный и для меня но- 
вый инструментъ. После обеда былъ я въ епископскомъ дворце, 
Замокъ старинный; но внутри убранъ великолепно и наполненъ кар- 
тинами великихъ мастеровъ. Самъ епископъ былъ въ деревне и мы 
имели всю свободу осмотреть его дворецъ. Ввечеру былъ у насъ съ 
визитомъ банкиръ нашъ Трентини. 14 (25) поутру водилъ я жену мою 
слушать органы и смотръть дворецъ. Сей осмотръ кончился темъ, 
что показали намъ погребъ его преосвященства, въ которомъ несколько 
сотъ страшныхъ бочекъ стоять съ винами издревле. Меня потчивали 
изъ некоторыхъ и я отъ двухъ рюмокъ чуть не съ ногъ долой. Ка- 
залось бы, что въ духовномъ состоянш такимъ изобил1емъ винныхъ 
бочекъ больше стыдиться, нежели хвастать надлежало; но здесь ка- 
жутъ погребъ на хвастовство. Оттуда ходили мы по церквамъ смо- 
треть картины. После обеда Трентини повеаъ насъ въ свой загород- 
ный домъ, где вся его семья угощала насъ сколько могли. Трентини 
показадъ намъ всевозможныя учтивства; но скученъ темъ, что при 
всякомъ слове хохочетъ даже до того, что когда я спросилъ его: все 
ли онъ въ добромъ здоровье, онъ умеръ со смеха и насилу могь 
выговорить: рег велтШа. Глупый обычай непрестанно хохотать и, 
говоря, изо всей силы кричать свойственъ итальянцамъ. Трое италь- 
янцевъ въ комнате нашумятъ гораздо больше двадцати немцевъ. 
15 (26) поутру банкиръ нашъ, думая, что графь Валькенштейнъ, 
здешшй отъ императора начальникъ, живетъ за городомъ, пов.елъ 
насъ къ нему смотреть картинъ; но сверхъ чаяшя графъ былъ въ 
городе: онъ встретилъ насъ очень учтиво и самъ водилъ насъ въ свою 
галлерею. После обеда былъ дождь и гулять было нельзя. Мы въ 
скуке просидели въ Едшещ мерзкомъ трактире. Подъ вечеръ ходили 
мы въ верхтй этажъ смотреть Ма(1ето18е11е ЬхеЪзегп, саксонку летъ 
тридцати; она лицомъ изрядна, но родилась безъ обеихъ рукъ и съ 
коротенькими ножками. Ноги служатъ ей вместо рукъ. Она при насъ 
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чинила ногами перья, писала, нюхала табакъ, вздувала и снимала 
серьги, пряла и въ иголку взд-Ьвал а нитку. 16 (27) съ св^томъ вдругь 
вы-Ьхали мы водою изъ Тр1ента; об1^дали въ карегЬ. Къ ночи при- 
стали мы въ ^венец1янск1й городокъ Вол арии, съ т^мъ чтобы, тутъ 
ночевавъ, завтра рано приплыть въ ^ Верону, огь которой осталась 
одна только станщя; но какъ скоро вошли въ трактиръ, то планъ 
нашъ ту же минуту и разрушился: неизреченная мерзость, вонь, сы- 
рость выгнали насъ тотчасъ. Я думаю, что не одна сотня скорп1о- 
повъ была въ постел^^, на которой намъ спать доставалась. О! Ье811а 
НаИапа! Я послалъ эстафетъ въ Верону, чтобъ намъ отворили ворота, 
ибо иначе были бъ мы принуждены у воротъ ночевать, и самъ схватя 
почтовыхъ лошадей, тотчасъ по-Ьхадъ навскачь въ Верону и сталъ 
въ трактиръ очень хорош1й. Дороговизна въ Верон^^ ужасная; за все 
про все червонный. Я договорился съ хозяиномъ, потому что въ 
ИталШ безъ договора за рюмку воды заплатишь червонный. Надобно 
отдать справедливость Шмецкой земл-Ь, что въ ней житье вполы 
дешевле и вдвое лучше. Изъ Воларны до Вероны горъ больше н^&тъ. 
Ц-Ьлые десять дней бывъ въ горахъ, мы очень обрадовались, вы^хавъ 
на ровное м1^сто. Намъ казалось, что насъ изъ тюрьмы выпустили.' 

17 {28) поутру прдспавъ долго, насилу усп-Ьлъ я съ-бздить къ банкиру, 
моему, Сольдини. Посл-Ь об^да были мы въ женскомъ Георпевскомъ 
монастыре смотр^Ьть картины. Надобно прим-Ьтить, что въ Итал1и 
велише мастера большею частш работали для церквей. Потомъ были 
мы въ саду графа Юст1я. Сей садъ сд4ланъ по большой каменной 
гор1^ внизъ уступами. На гор1& сделаны беседки, изъ коихъ виденъ 
весь городъ. Я туда вскарабкаться пол-Ьнился; но жена всходила. 
Весь садъ состоитъ изъ н^сколькихъ кипарисныхъ аллей. Деревья 
превысок1я. Изъ сада были въ кабинете графа Бевилакви. Есть кар- 
тины и антики прекрасные. Смотр^Ьли потомъ древн1й славный амфи- 
театръ, въ которомъ свободно пом-Ьщались 22,0(>) челов^Ькъ. Были мы 
на пладъ-дарм4, гд'Ь поставлена статуя Венец1Янской Республики; на 
плац-Ь (1е 81^оп, гд-Ь ратуша, на которой стоятъ статуи древнихъ 
знаменитыхъ веронездевъ. Вид-бли рог1;о (1е1 РаПю, трое римскихъ 
торжественныхъ воротъ. Ввечеру былъ у насъ байкиръ Сольдини. 

18 (29) весь день осматривали мы зд-Ьшшя драгод^Ьнныя картины и 
антики. Были въ домахъ графа Турки, маркиза Жерардини, у брата 
покойнаго Чинверон1я, славнаго живописца. Оттуда ^дили въ опер- 
ный домъ, смотр-Ьли всю Маффееву коллекщю вд-Ьланныхъ въ ст4ну 
древнихъ монументовъ, надписей и статуй, также и залу Филармо- 
нической Академ1и; за1Ьхали въ церковь госпитальную и потомъ до- 
мой об^^дать. Поел* об^да ездили мы къ графу Ротар1Ю, племяннику 
бывшаго въ ПетербургЬ живописца *). Племянникъ набитый скотъ. 
Все достоинство состоитъ въ томъ, что онъ им^етъ хорош1й домъ, 
въ которомъ дв-Ь комнаты убраны картинами и эскизами покойнаго 
ого дяди. Отъ него ездили мы въ соборную церковь, а оттуда за 
городъ на сашриз Маг1;ш8. Поле прекрасное! Тутъ бываетъ два раза 
въ году ярмарка. Лавки, нын* запертыя, построены очень хорошо. 
Отсюда были мы на Р1а22о (1е1 сгис1йхо смотреть мячныя игры. На- 
роду было превеликое множество. Знатные и порядочные люди по- 
м-бщены особливо. Огорожено большое м^то, на которомъ челов'Ькъ 

*) Пьетро Ротари ум. въ 1Т64 г. Женсшя головки, имъ нарпсо" 
ванныя, находятся въ одномъ йзъ залъ петергофскаго дворца. 
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десятокъ, од'Ьтыхъ въ льняное б^лое платье, бросаютъ ракетами 
больш1е мячи. Удачный соир всегда сопровождался крикомъ и руко- 
плескашемъ. Отсюда были мы въ саду графа Газолы. Садишка ни- 
чего незначапцй. Мы удивились, что объ немъ дЬлаютъ столько шума. 
Вообще сказать, сады на с^вер-Ь несравненно лучше. Зд-Ьсь оста- 
вляготъ все натур-Ь, которая иногда требуетъ помощи и отъ искусства; 
а у насъ на с4вер1Ь искусствомъ и рад-Ьнхемъ награждаютъ недостатки 
натуры и подражаютъ красотЬ ея. Отсюда ездили мы на кладбище 

К да Скалигеровъ, правившаго Вероною сряду нЬсколько сотъ л-Ьтъ. 
юбниды великол^пныя, а особливо три монумента, съ которыхъ 
выгравированы эстампы. Цотомъ ездили мы на Р1а220 (1е11а Вга. 
С1е м-Ьсто по вечерамъ обыкновенно наполнено каретами, ко- 
торыя про'Ьзжаютъ туда и сюда такъ, какъ у насъ на Н-Ьмед- 
кихъ Станахъ. Весь сей день наслаждались мы зр-Ьнхемъ прекрас- 
ныхъ картинъ и оскорблялись на каждомъ почти шагу вс:ф*чаю- 
щимися нищими. На лицахъ ихъ написано страдан1е и изнеможен1е 
крайней нищеты; а особливо старики почти наги, высохш1е оть го- 
лоду и мучимые обыкновенно какою-нибудь отвратительною бол^знш. 
Не знаю, какъ будетъ дал-Ье, но Верона весьма способна возбуждать 
сострадан1е. Не понимаю, за чтб хвалятъ венец1янское правление, 
когда на земл* плодоноснейшей народъ терпитъ голодъ. Мы въ жизни 
нашей не только не Фдали, даже и не видали такого мерзкаго хл-Ьба, 
какой 4ли въ Верон* и какой всЬ знатн^йшхе люди *дятъ. Причи- 
ною тому алчность правителей. Въ домахъ печь хлЪбы запрещено, 
а хл-Ьбиики платятъ полид1и за позволеше мЬшать сносную муку съ 
прескверною, не говоря уже о томъ, что печь хл^бы не смыслятъ. 
Всего досадн1&е то, что на с1е злоупотреблеше никому и роптать 
нельзя, потому что малейшее негодованхе на правительство венепдян- 
ское наказывается очень строго. Верона ,городъ многолюдный и, какъ 
всЬ итальянсюе города, не провонялый, но прокислый. Везд-Ь пах- 
нетъ прокислою капустою. Съ непривычки я много мучился, удержи- 
ваясь отъ рвоты. Вонь происходить отъ гнилого винограда, который 
держатъ въ погребахъ; а погреба у всякаго дома на улиду и окна 
отворены. Забылъ я сказать, что тотчасъ посл-Ь обФда водилъ я Семку 
смотр-Ьть дрввн1й амфитеатръ. Отъ солнечнаго ли зноя, или для та- 
кого дорогого гостя, какъ Семка, весь амфитеатръ усыпанъ былъ 
ящеридами. 19 (30) вы-Ьхали мы передъ об^домъ изъ Вероны. Пока 
люди наши убирались, мы успели сб1^гать въ Георпевскхй монастырь, 
насладиться въ посл-ЬднШ разъ зр^Ьн1емъ картинъ Павла Веронеза. 
Ужинали въ Манту4 и ночь всю -Ьхали, потому что въ Итал1и въ 
трактирахъ по м^стечкамъ ночевать мерзко. 20 сентября (1 октября) 
поутру прх^хали въ М одену. Утро все проспали. Посл^ обЬда смо- 
тр-Ьдъ я Моденскую картинную галлерею. Не описываю теб-Ь, матушка, 
картинъ по одиначкЬ, потому что тебя это мало интересуетъ, но 
ув1ренъ, что если бъ ты вид^^а то, чтб мы зд-Ьсь видимъ, то бы 
сама сд-Ьдалась охотнидею. Ночью разоудилъ насъ вихорь, какихъ у 
насъ, кажет^, не бываетъ. Стекла у оконъ были перебиты и мы 
думали, что домы повалятся. 21 сентября (2 октября) поутру возилъ 
я жену въ галлерею. Кром4 того, что я вчера вид-Ьлъ, показали жа^ 
манускрипты XV и ХТ1 столМй. Библ1я, молитвенникъ и Дантъ 
меня удивили. На поляхъ каждаго листа мин1атюры прекрасныя и 
колоритъ такой ярк1й, какъ будто бы сегодня писаны были. ОтобЬ- 
давъ, вы-Ьхали мы изъ Модены и подъ вечеръ пр1'Ьхали въ Болонью. 
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За ужипомъ подъ окнами дали намъ такой концертъ, что мы заслу- 
шались. Я заллатидъ за него четверть рубля, которая принята была 
съ великою благодарностш. 22 сентября (3 октября) поутру былъ я 
въ славномъ Болонскомъ Институт!. Описаше его требовало бъ д-Ьлой 
книги: столько тутъ вещей любопытныхъ; особливо анатомическая 
камера заслужив аетъ вниман1е. Я слишкомъ три часа употребилъ, 
чтобъ осмотр^Ьть с1е прекрасное заведен1в. Отсюда Ьздили мы въ со- 
борную церковь, въ Мендикати, въ 81.-Ьеопаг(1о, въ Ра1а18 2атр1вп, 
гд-Ь иж1ш1 счаспе видеть первую Гвидову картину Петра Апостола. 
Мнопе знатоки почитаютъ сш картину первою въ св^тъ, потому что 
въ ней вс1& части искусства соединены совершенно. Были мы въ 
Ра1а18 Виопй^Иои, въ *Ра1а18 Ма^аг! и везд* находили сокровища 
неизреченныя. Посл^^ об-Ьда былъ у насъ банкиръ нашъ съ визитови», 
потомъ были мы въ Ра1а18 Саргаго. БсЬ С1и дома принадлежать бо- 
лонскимъ сонаторамъ. Уборы въ нихъ великолепные, но старинные; 
везд1Ь картинъ множество. Оне сохраняются въ фамил1яхъ по зав4- 
щан1ямъ, ибо великихъ мастеровъ картины влад^^ды оставляютъ 
своимъ насл']^дникамъ по духовньшъ, кои утверждены судебнымъ по- 
рядкомъ и въ коихъ именно изъяснено запрещен1е не выпускать сихъ 
картинъ изъ фамил1и. Сей день былъ канунъ праздника св. Петрон1я. 
Мы были у вечерни въ церкви сего святого, которая есть одна изъ 
величайшихъ въ Итал1и. Музыка была огромная. Два кардинала 
присутствовали при богослуженш. Изъ церкви были мы въ Опер^ 
ВиЯ'о; отсюда домой; за ужиномъ прежюй концертъ подъ окнами 
явился. 23 сентября (4 октября) поутру 4здилъ я одинъ осматривать 
церкви; былъ въ шести церквахъ и въ Ра1а1з Сггазз!; потомъ -Ьздилъ 
съ женою въ Ра1а1з 2ашЬессап смотр^Ьть Р1а220 Ма^^оге, и видели 
ргосеззюп (1ез СагШпапх. Были у обедни у праздника, а оттуда въ 
Ра1а18 Еапихг!, у коего фасадъ, лестница и декорацш привели налъ 
въ восхищеше. Вечеромъ были дома и слушали подъ окнами кон- 
цертъ. 24 сентября (5 октября) поутру ездили мы смотреть высокую 
1фивую башню (1'А81пе111, Ра1а220 риЪИсо и были въ девяти церквахъ. 
Йидйи Ра1а22о Тапаг!, МопИ, ГаУ1. Везд4 есть чего смотреть. За- 
везя жену домой, 4здилъ я въ университетъ. Посл4 об-Ьда смотр^Ьли 
мы Ра1а18 Вош еХ 2атЪоИ и гуляли за городомъ. Прйхавъ домой, 
мы такъ устали, что спали какъ мертвые. 26 сентября (7 октября) 
поутру ходилъ я въ н-Ькоторын церкви и къ лучшимъ болонскимъ 
живописцамъ. Посл-Ь обфда вы-Ьхали мы изъ Болоньи. Сей городъ 
вообще можно назвать хорошимъ, но люди мерзки. РЬдюй день, 
чтобъ не было истор1и. Весьма опасно зд-Ьсь ссориться, ибо мсти- 
тельнее и вероломнее болонезцевъ, я думаю, въ свете Агь. Мщеше 
ихъ не состоитъ въ дуэляхъ, но въ убШстве самомъ мерзостнейшемъ. 
Обыкновенно уб1йца становится за дверью съ ножемъ и сзади зло- 
дейски умерщвляетъ. Самый смирный человекъ не безопасенъ отъ 
несчаст1я. Часто случается, что ошибкою вместо одного умерщвляютъ 
другого. Болонья подвержена также землетрясенхямъ. Четыре года 
назадъ городъ потерпелъ много. Наилучш1й климатъ имеетъ свои 
неудобства и опасности. Мы ехали всю ночь и терпели больш1я 
безпокойства. Флорентинсшя Альпы проезжали мы въ такой темноте, 
что зажигали факелы, которые отъ преужаснаго вихря и дождя гасли. 
Къ сему подоспело другое нвсчаст1е: я въ Болоньи объелся фруктовъ 
и ночью, когда отъ ненастья и стужи мы замучились, пришла на 
меня такая кодика, какая съ человекомъ редко на роду случается. 
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Словомъ, я думалъ, что сею ночью сподоблюся принять мученичесшй 
в1^недъ; однако, Богу благодарете, къ свЬту колика поутихла. 27 сен- 
тября (8 октября) поутру возс1яло солнде и сд^Ьлалось прекраснМшее 
л-Ьто, которое и до сего часа продолжается, такъ что у насъ вс^Ь 
окна отворены и мы по саду гуляемъ. Въ И часу до об-Ьда пр1*хали 
мы во Флорендш, гд-Ь и теперь поживаемъ. Симъ оканчиваю мой 
журналъ, котораго продолжен1е ты получишь въ свое время. 

ХЬУ. 
Флоренцгя^ 9 (20) октября 1784. 

Къ сердечному удовольств1ю получили мы письма ваши отъ 15 
августа, за которыя приносимъ вамъ усерднейшее благодаренхе. Мы 
оба, слава Богу, здоровы, и живемъ во Флоренд1и, гд'Ь останемся до 
будущей недЬли; а потомъ, какъ я и прежде васъ ув^домлялъ, съ-Ьз- 
димъ въ Лукку, Пизу и Ливорну. Мы весь нашъ вояжъ такъ учреж- 
даемъ, чтобъ въ шлъ быть въ Москв*6. Кажется, къ сему времени 
можно къ вамъ поспать по осмотрФн1и всего чтб только заслуживаетъ 
вниман1я. Климатъ зд-ЬшнШ можно назвать прекраснымъ; но и онъ 
им4етъ для насъ безпокойн'Ьйш1я неудобства: комары насъ замучили 
такъ, что сд-Ьлались у насъ калмьщк1я рожи. Они маленьк1е и не пи- 
щатъ, а исподтишка такъ жестоко кусаютъ, что мы ночи спать не 
можемъ. И комары итальянск1е похожи на самихъ итальянцевъ: также 
в-броломны и также изменнически кусаютъ. Если все взв-Ьсить, то 
для насъ русскихъ нашъ климатъ гораздо лучше. 

Журнала моего для того къ теб* не посылаю, что по моему распо- 
ложен1ю д^лый большой листъ не можетъ теперь быть наполненъ; а 
пришлю его изъ Рима и онъ содержать будетъ пребываше наше 
здесь по пр1ездъ въ Римъ: оттуда, также накопя матер1й на д-блый 
большой листъ, перешлю къ вамъ; конедъ же моего журнала дочи- 
таемъ въ Москве вместе въ будущемъ году, если Богь дастъ здо- 
ровья. Голова моя иногда побаливаетъ, однако сносно; я же въ не- 
престанномъ движеши: съ утра до ночи на ногахъ. Осматриваю все 
здешн1я редкости, и мы оба, по нашей охоте къ художеств амъ, 
упражнены довольно. Взятые съ нами люди служатъ намъ усердно и 
мы ими довольны. Жена моя до сихъ поръ безъ девки; хотимъ взять 
въ Риме, а здесь все негодниды. 

ХЬУХ. 
Пиза, 11 (22) ноября 1784. 
Узнавъ во Флоренц1и, что Везув1й очень скоро утихъ, не имеемъ 
мы теперь причины поспешать въ Неаполь и для того приближаемся 
мы потихоньку въ Римъ. Въ пятниду мы сюда пр1ехали. Вчера 
ездилъ я въ Лукку, а ночевали здесь. Сегодня после обеда едемъ 
въ Ливорну, где думаемъ остаться дня два или три; оттуда опять 
сюда и чрезъ С1ену (81еппе) поедемъ въ Римъ. Климатъ здесь очень 
хорошъ и несравненно лучше Флорендхи, откуда дожди, сырость и 
туманы насъ выгнали. Ничего такъ не желаемъ, какъ поскорее все 
осмотреть и къ вамъ возвратиться. Вояжъ намъ надоелъ, а особливо 
мерзше трактиры: везде сквозной ветеръ, стужа и нечистота не- 
сносная. Намъ хочется одну половину карнавала провести въ Неа- 
поле, а другую и делый постъ въ Риме, такъ чтобъ после Святой 
недели тотчасъ предпринять возвратный путь и около Петрова дня 
быть въ Москве. Прошу Бога, чтобъ всехъ васъ увидеть здоровыми. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



382 

ХЬУП. 

Римъ, 7 (18) декабря 1784, 

Пребыван1е наше во ФлоренцШ, до пр1ъзда нашего въ здЬшнШ 
городъ, будетъ занимать мой теперешшй жур&алъ. Излишне было бъ, 
матушка, наблюдать въ немъ прежшй порядокъ, то-есть писать по 
числамъ, какъ я прежде т6 д-Ьлалъ. Одинъ день такъ походить на 
другой, что различить ихъ почти нич-Ьмь невозможно. Утро провож- 
дали мы въ галлере* и въ прочихъ прим^чательныхъ м-Ьстахъ; обе- 
дали обыкновенно дома; ввечеру или на конверсадш, или въ опер1^; 
ужинали дома. Знакомствъ могли бъ мы имЬть много, да всЬ они не 
стоять труда, чтобъ къ нимъ привязаться. Я до Итал1и не могь себ11 
вообразить, чтобъ можно было въ такой несносной скук1& проводить 
свое время, какъ живутъ итальянцы. На конверсад1ю съезжаются 
поговорить; да съ к^мъ говорить и о чемъ? Изъ ста челов^^къ н'Ьтъ 
двухъ, съ которыми можно бъ было, какъ съ умными людьми, слово 
промолвить. Въ р^дкихъ домахъ играютъ въ карты, и то по гривн'Ь 
въ ломберъ. Угощеше у нихъ конечно въ вечеръ четверти рубля не 
стоить. Св-Ьчи четыре сгорить восковыхъ, да копеекъ на пять дере- 
вяннаго масла. Зд-Ьсь обыкновенно жгутъ масло. Обедать никто ни- 
когда не унимаеть не по одному обычаю, а больше потому, что чу- 
жого человека унять стыдно. Мой банкиръ, челов-Ькъ пребогатый, 
далъ мн^ об^дъ, и пригласилъ для меня большую компашю. Я, сидя 
за столомъ, за него • краснелся: званый его об1^дъ несравненно былъ 
хуже моего вседневнаго въ трактире. Словомъ сказать, зд^Ьсь живутъ 
какъ скареды, и если бъ не домъ нундгя, англШскаго министра и 
претендента, то-есть, дома чужестранные, то бъ д-Ьваться было не- 
куда. Все это пишу я о Флоренцш, а объ Рлж^ ничего еще сказать 
не могу, потому что въ немъ не довольно еще осмотр-блся. Теперь, 
матушка, стану теб-Ь описывать наши похождешя. Мы ирх-Ьхали во 
Флоренц1ю поутру. Вышедъ изъ кареты, бросился я на почтовый 
дворъ искать вашихъ писемъ. Не имъя третШ мФсяцъ никакого объ 
васъ извЬспя, нетерп^ше наше было несказанное. Невозможно больше 
моего разсердиться, когда, перебравъ вс^& пакеты, не нашелъ я къ 
себ^^ ни одного. С1е огорчете вайст^ съ безсонницею и мучвн1емъ 
прошлой ночи причинили мн4 головную боль. Пришедъ съ почтоваго 
двора, принужденъ я былъ лечь въ постелю. Посл-Ь об^да оба мои 
банкира прислали ко мн^ своихъ д^&тей съ комплиментомъ о пр1езд'Ь 
нашемъ. л разослалъ сихъ комплиментистовъ всюду отыскивать 
письма ваши. На тотъ разъ графъ Моцениго, нашъ поверенный въ 
д^лахъ, не былъ въ город*. Мн* пришло въ мысль, не онъ ли взялъ 
съ почты письмо мое. Тотчасъ послалъ я осв-Ьдомиться и, къ сер- 
дечному удовольствш моему, принесли ко мн* отъ него первое письмо 
ваше,— и голова моя болеть перестала. 

Первое, что во Флоренцш заслуживаеть особеннаго вниман1я, есть, 
безъ сомненхя, галлерея великаго герцога, соединенная съ Ра1а220 
ТШц въ которомъ онъ живетъ, когда бываетъ во Флоренщи, что слу- 
чается весьма р^дко. Онъ обыкновенно бываетъ въ загородныхъ до- 
махъ своихъ, также въ Низ* и въ Ливорн*. Въ наше время жилъ 
онъ въ Пизе. Галлерея его есть одна изъ первыхъ въ Европе. Если бъ 
вы были охотники до живописи и скульптуры, я могъ бы написать 
къ вамъ о ней одной целую тетрадь. Рафаэлева Богородица, картины 
дель-Сартовы, Венера Тиц1анова и прочихъ великихъ мастеровъ ра- 
боты и статуя Уепиз (1е Ме(11с18 составляготъ прямыя государствен- 
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ныя сокровища. Нельзя нигд-Ь пр1ятн^е провести утро, какъ въ сей 
галлере^Ь. Какъ часто въ нее ни ходи, всегда новое увидишь. Мно- 
жество молодыхъ живописцевъ упражняются тутъ въ копироваши 
славныхъ картинъ. Словомъ, тутъ видишь и галлерею, и школу. Мы 
съ женою бываемъ въ ней очень часто, а особливо я почти всяк1й 
день. Прибавить къ тому надобно и кабинетъ натуральной истор1и, 
который также очень хорошъ и содержится въ превеликомъ порядке. 
Есть въ немъ вещи очень р'бдюя. Лучшая въ галлере-Ь комната на- 
зывается Трибуна. Она осьмиугольная и окна въ самомъ верху, такъ 
что св^тъ упадаетъ на картины точно тотъ, какой для нихъ им^ть 
надобно. Въ сей комнате стоять двадцать четыре наилучпия картины 
и в&к лучш1я статуи, изъ коихъ Венера Медидейская удивлвн1я до- 
стойна. Изъ картинъ вел^лъ я списать для себя иле Мёге йе (1ои- 
1еиг й'Апйгё М 8аг1о, три картины Рафаэлевы и Богоматерь Саг- 
Ипо Во1с1. Могу васъ увърить, что если вы увидите и коп1и мои, то 
даромъ, что вы не охотники, вамъ он^& конечно очень понравятся. 
Вообще сказать, флорентийская галлерея въ н-Ькоторомъ смысл-Ь без- 
прим'Ьрна, потому что во всей Европе н^тъ такого здан1я, въ кото- 
ромъ бы одномъ столько сокровищъ во вс^^хъ родахъ художествъ на- 
ходилось. За великую редкость почитаются въ ней дв^Ь комнаты, 
наполненныя портретами великихъ живописцевъ, писанными соб- 
ственною ихъ кистью. Каждый мастеръ, самъ свой портретъ напи- 
савъ, присылалъ въ галлерею. С1е вошло въ обычай и до днесь про- 
должается. Забылъ я сказать, что въ галлере^Ь есть прекрасная кол- 
лекщя древнихъ вазъ. Не описываю зд-Ьсь всЬхъ комнатъ, принадле- 
жащихъ къ галлереФ, но скажу только то, что можно одною ею ц^лый 
годъ заняться. Ршагго Р1Ш стоить на холм^Ь; домъ не весьма боль- 
шой, но великолепно меблированный и дв^ залы расписаны аль- 
фреско съ удивительнымъ искусствомъ. Картины въ семъ дворце также 
великихъ мастеровъ и въ великомъ множестве. Прекрасная Рафаэ- 
лей а Богоматерь, известная подъ именемъ Майоппа (1е11а 8е(11а, 
украшаетъ одну залу. Этотъ образъ им4етъ въ себ1& н^Ьчто божествен- 
ное. Жена моя отъ него безъ ума. Она стаивала передъ нимъ по 
получасу, не спуская глазъ, и не только купила коп1Ю съ него масля- 
ными красками, но и заказала мин1атюру и рисунокъ. Позади дворца 
садъ ВоооИ. Онъ состоитъ по большей части изъ террасъ и украшенъ 
многими фонтанами. Изъ дворца видъ въ него прекрасный. Между 
здашями великол^пнМшее есть соборная церковь. Величина ея огром- 
ная и покрыта цв-Ьтнымъ мраморомъ. Можно сказать^ что она мо- 
нументъ древняго республиканскаго великолМя. Близъ лежащая 
батистер1я, или церковь, въ которой крестятъ вс^хъ безъ исключен1я 
во Флоренцш младенцевъ, достойна любопытства. Двери бронзовыя 
съ прекрасными барельефами. Он'6 такъ отм^нны, что прозваны рай- 
скими дверями. Изъ увеселительныхъ домовъ лучш1й Ро^^ю 1шрепа1е. 
Архитектура простая, но благородная, и много картинъ хорошихъ. 
Между городскими установлен1ями госпиталь стбитъ любопытства. 
Жаль только, что онъ построенъ не у м-Ьста, ибо по одну сторону 
театръ серьезной оперы, а по другую театръ комичесшй. Порядокъ 
въ госпитал-Ь такъ хорошъ, что дълаетъ конечно великую честь пра- 
влешю. Больные пользуются присмотромъ и крайнею чистотою. Не 
только въ Итал1и, гд'Ь живутъ по-свински, но и у насъ мпог1в зажи- 
точные люди не спятъ на такихъ хорошихъ и чистыхъ постеляхъ, 
на какихъ въ госпитал-Ь лежап^ больные штк'. Во Флорснщп зани- 
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мался я ос»1атриван1емъ многихъ церквей, которыя архитектурою и 
живописью знамениты. ВсЬ он-Ь конечно удивляютъ того, кто не ви- 
далъ здешней церкви святого Петра; но кто ее вид4лъ, того въ раз- 
сужден1и художествъ ничто въ св-Ьтб удивить не можетъ. Кажется, 
что сей храмъ создалъ Богь для Самого Себя. Зд*сь можно жить 
сколько хочешь л^^тъ, и всякШ день захочешь быть въ церкви свя- 
того Петра. Ч^мъ больше ее видишь, т^^мъ больше видеть ее хочешь; 
словомъ, челов^Ьческое воображен1е постигнуть не можетъ, какова 
эта церковь. Надобно непременно ее вид-Ьтц чтобъ имФть объ ней 
истинное понят1е. Я всяк1й день хожу въ нее раза по два. 

Театры во Флоренцш ввликол-Ьины какъ ря серьезной, такъ и 
для комической оперы. Жаль только того, что не освещены. Ни въ 
одной лож-Ь н^тъ ни свечки. Дамы не любятъ, чтобъ ихъ проказы 
видны были. Всякая сидитъ съ своимъ чичисбеемъ и не хочетъ, 
чтобъ св^тъ м-Ьшалъ ихъ амуру. Развращен1е нравовъ въ Италш не- 
сраненно больше самой Франц1и. ЗдЬсь день свадьбы есть день раз- 
вода. Какъ скоро девушка вышла вамужъ, то тутъ же надобно не- 
премЬнно выбрать ей сатаИёге вегтеп^е, который съ утра до ночи 
ни на минуту ее не оставляетъ. Онъ съ нею всюду ездить, всюду ее 
водить, сидитъ всегда подл-Ь нея, за картами за нее сдаетъ и тасуетъ 
карты, словомъ, онъ ея слуга, и, привезя ее одинъ въ каретЬ къ мужу 
въ домъ, выходить изъ дома тогда только, какъ она ложится съ му- 
жемъ спать. При размолвк-Ь съ любовникомъ или съ чичисбеемъ, пер- 
вый мужъ старается ихъ помирить, равно и жена старается наблю- 
дать соглас1е между своимъ мужемъ и его любовницею. Всякая дама, 
которая не им^уга бы чичисбея, была бы презрена всею публикою, 
потому что она была бъ почтена недостойною обожан1я, иди стару- 
хою. Изъ сего происходить, что зд-Ьсь н^тъ ни отцовъ, ни д-Ьтей. 
Ни одинъ отецъ не почитаетъ д-Ьтей своей жены своими, ни одинъ 
сынъ не почитаетъ себя сыномъ мужа своей матери, дворянство 
зд'Ьсь точно отъ того въ крайней бъдности и въ крайнемъ нев:Ьже- 
ств-Ь. ВСЯК1Й разоряеть свое им'Ьн1в, зная, что прочить его некому; 
а молодой человЬкъ, ставъ чичисбеемъ, лишь только вышедъ изъ ре- 
бять, не им^етъ уже ни минуты времени учиться, потому что, крови 
сна, неотступно живетъ при лиц-Ь своей дамы и какъ тЬнь шатается 
за нею. Мнопя дамы признавались мн-Ь по совести, что неминуемый 
обычай им-бть чичисбея составляетъ ихъ несчаст1е, и что-часто, любя 
своего мужа несравненно больше, нежели своего кавалера, горестно 
имъ жить въ такомъ принужден1и. Надобно знать, что жена, проснув- 
шись, уже не видить мужа до тЬхъ поръ, какъ спать ложиться на- 
добно. Въ ГенуЬ сей обычай дошелъ до такого безум1я, что если 
публика увидитъ мужа съ женою вмЬстё, то закричитъ, засвищеть, 
захохочетъ и прогонитъ б:Ьднаго мужа. Во всей Итал1и дама съ да- 
мою одна никуда не по-Ьдеть и никуда показаться не можетъ. Сло- 
вомъ сказать, дурачествамъ н-Ьтъ конца. Вообще сказать можно, что 
скучн-Ье Итал1и пЪть земли на св^т*: никакого обществ и ску- 
пость прескаредная. Зд-Ьсь первая дама принцесса Санта-Кроче, у 
которой весь городъ бываетъ на конверсацш и у которой во время 
съезда н^^тъ на крыльц-Ь ни плошки. Необходимо надобно, чтобъ го- 
стиный лакей им*лъ фонарь и св^тилъ своему господину взлезать 
на л-Ьстницу. Надобно проходить множество покоевъ или, лучше ска- 
зать, хл-Ьвовъ, щЪ горитъ по ламиадочк1Ь масла. Гостей нич-Ьмъ не 
потчиваютъ, и не только кофе или чаю, ниже воды не подносятъ. 
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Теснота и духота ужасная, такъ что отъ жару горло лересохнетъ; 
но ничто такъ не скверно, какъ нищенское скаредство слугъ. Куда 
ни пр1'6дешь съ визитомъ, на другой же день, ч^мъ свЬтъ, холопья 
и придутъ просить денегъ. Такой мерзости во всей Европе н^тъ! 
Господа содержать слугъ своихъ на самомъ маломъ жалованье и не 
только позволяютъ имъ такъ нищенствовать, но по прошествхи н^- 
котораго времени д&штъ между ними кружку. Во Флореиц1и, бывъ 
шесть недБль, знакомъ я сталъ почти со всЬш и наканун-Ь моего 
отъезда д*лый день ходили ко мн-Ь лакеи пожелать счастливаго пути, 
то-есть просить милостыни. Въ Рим* установлена обычаемъ такса: 
кардинальскимъ лакеямъ платятъ шестьдесятъ копеекъ, а прочимъ 
по тридцати. Семка мой иначе мн4 о нихъ не докладываетъ, какъ: 
пришли, сударь, нищ1е. Правду сказать, и б^&дность зд1^сь безпри- 
м-^рная: на каждомъ шагу останавливаютъ нищ1е; хл4ба н*тъ, одежды » 
лЬть^ обуви пЪть» Вс4 почти наги и такъ тощи, какъ скелеты. Зд^сь 
всякШ работный челов4къ, буде занеможеть недели на три, разоряется 
совершенно. Въ бол^Ьзнь наживаетъ долгъ, а выздоров-Ьвъ, едва мо- 
жетъ работою утолить голодъ. Ч-Ьмъ же платить долгъ? Продаст^ по- 
стель, платье— и побрелъ просить милостыни. Воровъ, мошенниковъ, 
обманщиковъ зд*сь превеликое множество; уб1йства зд-Ьсь почти все- 
дневныя. ЗлодМ, умертвя человека, бросается въ церковь, откуда 
его, по зд^^шнимъ заковамъ, никакан власть уже взять не можетъ. 
Вь церкви живетъ несколько м-Ьсяцонъ; а между т*мъ родня нахо- 
дить протешЦю и за мал^^йпйя деньги выхаживаеть ему прошение. 
Во всЬхъ Папскихъ Влад4н1яхъ между чернью яЪть челов^Ька, кото- 
рый бы не носилъ съ собою большого ножа, одни для нападен1я, 
друг1в для защищен1я. Итальянцы вс* злы безм-Ьрио и трусы подлФй- 
ш1б. На дуэль никогда не вызываютъ, а отмщаютъ обыкновенно без- 
д^льническимъ образомъ. Честныхъ людей во реей Италш, по истин* 
сказать, такъ мало, что можно жить н^^колько Лтъ и ни одного не 
встретить. ЗнатнМшеЙ породы особы не стыдятся обманывать са- 
мымъ подлымъ образомъ. Со мною былъ одинъ очень смешной слу- 
чай во ФлоренцШ. Я покупалъ картины и больш1я покупки мои на- 
делали очень много шума въ город! Однажды пришелъ ко мн-Ь зна- 
комый купецъ съ тФмъ, что одинъ знатный господинъ им-Ьеть столь 
много въ галлере1^ своей картинъ, что н'&которыя охотно продать 
согласится. Онъ повелъ меня въ огромный домъ, убранный велико- 
л-Ьино, гд*Ь нашелъ я д-Ьйствительно н-Ьсколько залъ, убранныхъ кар- 
тинами. Хозяинъ, маркизъ Гвадани, водилъ меня самъ по комнатамъ. 
Остановись передъ одною картиною, подвелъ меня къ ней ближе и, въ 
восторг!, спросидъ: узнаю ли я мастера? Я отв^чалъ: н'Ьтъ, «Какъ н-Еть?» 
спросилъ онъ меня, продолжая свое глупое восхищен1е.«Неужели картина 
сама о себ4 не сказываеть, чьей она работы? Неужели вы Гвидо-Рени 
не узнали?» Я извинился передъ нимъ незнан1емъ итальянскей школы, 
а онъ зачалъ мн-]^ разсказывать исторш этой картины, какъ она, пере- 
ходя отъ пращура его въ нисходящую линш его рода, дошла наконедъ 
къ нему. Я спросилъ: чего эта картина стоить можетъ? «Вы можете 
себе представить», говорилъ онъ ык% «чего Гвидо-Рени стоить мо- 
жетъ. Тысяча червонныхъ была бъ для него ц-Ьна очень малая». Я 
отв^Ьчадъ ему, что хотя тысяча червонныхъ для меня сумма и очень 
большая, однако за картину великаго мастера, можетъ быть, я за- 
платить ее и соглашусь, но съ тЬмъ только, чтобъ онъ позволилъ^мн'Ь 
взять картину домой и показать моей жен'Ь, съ которою сд-блано у 
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меня дружеское услов1е: безъ взаимнаго соглас1я ничего не покупать. 
Онъ, видя мою податливость въ ц%п% отпустилъ со мною картину. ^ 
тотчасъ созвалъ вс^хъ лучшихъ живописцевъ. Никто не сказалъ, 
чтобъ она была Гвидова. Кого не спрошу о д'бнЬ, всяк1й говорить, 
что можно дать за нее червончиковъ пять, шесть. Разсуди же, какая 
разница между этою безд-блидею и тысячью червонными. Я отослалъ 
картину назадъ съ отв*6томъ, что живописцы оц-Ьнивають ее такъ 
низко, что я о ц'Ьн^Ь и сказать ему стыжусь, и что картину, идущую 
изъ рода маркизовъ Гвадан1евъ, считаютъ они дрянью, стоющею не 
бол^е пяти червонныхъ. Онъ вспылилъ, сказываютъ, жестоко на жи- 
вописцевъ и называлъ ихъ скотами п невеждами. Несколько дней 
прошли въ гн-Ьв*; каконецъ господинъ маркизъ смягчился и передъ 
отъ'Ьздомъ моимъ изъ Флоренщи прислалъ ко мн* сказать, что онъ, 
любя меня, соглашается уступить мнъ картину за десять червонныхъ. 
Ботъ какой безд1^ьникъ находится зд'Ьсь между знатными! Не усты- 
дился запросить тысячу, а уступить за десять. Я приказалъ сказать 
ему, что я его картины не беру для того, что дряни покупать не 
нам-Ьренъ. Надобно исписать ц-Ьлую книгу, если разсказывать вс^ 
мошенничества и подлости, который видйъ я съ прх'Ьзда моего въ. 
Италш. По истин-Ь сказать, н-Ьицы и французы ведутъ себя гораздо 
честн^&е. Много и между ними безд-бльниконъ, да не столько и не 
такъ безстыдны. Въ Итал1и порода и титла не обязываютъ нимало 
къ доброму поведен1ю: непотребные домы набиты графинями. ВсякШ 
шильникъ, который напоров алъ деньжонокъ, тотчасъ покупаетъ себ^ 
титулъ маркиза. Банкиры зд-Ьсь почти вс1^ маркизы и, не взирая на 
то, что разбогатели, не пропускаютъ ни мал^йшаго случая обманы- 
вать. Бол-Ье всего надо^даеть намъ скука. Мы живемъ только съ 
картинами и статуями. Боюсь, чтобъ самому не превратиться въ 
бюсп>. Зд^&сь истинно отъ людей отвыкнешь. Мы потеряли, кажется, 
всю связь съ прочими нац1ями и не знаемъ, что гд-Ь дълается. Фран- 
цузскихъ газетъ во всемъ Рим-Ь, кром-Ь кардинала Берниса *), найти 
нельзя; да и книгь, кром-Ь латинскихъ каноническихъ, не достанешь. 
Больтеръ, нашъ любимый Руссо и почти всЬ умные авторы запре- 
щены. Французская литература, можно сказать, зд-Ьсь вовсе неиз- 
вестна. Во всей Флоренц!и я зналъ одну маркизу Сантини и зйсь 
знаю одну принцессу Санта-Кроче, который говорить по-французски, 
хотя и весьма плохо; мужчины тоже. Мы хотя и недавно въ Итал1и, 
однако принуждены болтать кое-какъ по-итальянски. Изъ Флоренщи 
выехали мы 8 (19) ноября посл1& об-Ьда, и въ часъ за полночь пр1- 
^хали въ Пизу. Дворъ великаго герцога обыкновенно тутъ проводить 
зиму, но такъ тихо, что пребыван1е его нимало не приметно. Я очень 
былъ радъ, что можно было обойтиться безъ представлен1я ко двору. 
Если вспомнить древнюю исторхю, кто были пизане и какую ролю 
игралъ .этотъ народъ въ св-Ьт^^, то нельзя не пр1йти въ унын1е, видя 
суетность м1рскихъ д']^ъ. И теперь окружность города превеликая, 
но пустота ужасная и улицы заросли травою. Я не видалъ отъ роду 
м^ста столь похожаго на волшебное, какъ площадь, на которой 
стоить соберная церковь. Вообрази себ-Ь храмъ великол1&пн'6йш1й; 
превысокую висящую башню, которая, кажется, валится совершенно; 
вообрази себ-Ь огромное здан1е ВаИз^епо, гдЬ крестягь младенцевь, 
и Сашро 8ап1;о, то-есть галлерею, прелестную своею архитектурою, 

*) Франсуа Верни графъ Л^оескхй п пардиналъ (1715—1794). 
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гд^ 650 мертвыхъ т^лъ погребены додъ монументами въ земл-б, при- 
везенной изъ 1ерусалима рыцарями. Все это на одной площади, 
заросло травою и въ будни п^ть тутъ живого челов-Ька. Мы хо- 
дили туть точно такъ, какъ въ обвороженномъ м^ст*. На часъ 
■бзды отъ города есть теплыя бани, Въ нихъ нашелъ я чистоту 
и порядокъ неожиданный. Причиною тому самъ государь, ко- 
торый, будучи нЬмецъ, завелъ вс^ удобности и доходъ съ нихъ 
беретъ сеМ. М^стоположешя въ окружности города очень хороши. 
Въ 11из^& есть университетъ, но Богъ знаетъ, чтб тутъ д-блають: про- 
фессоры, кром! итальянскаго языка, не знаютъ и совершенные не- 
в'Ьжды во всемъ томъ, что за Альп1йскими горами д1&лается. Есть 
изъ нихъ так1е чудаки, которые о Лейбниц-Ь вовсе не слыхивали. 
Будучи въ Росс1и, слышалъ я объ этозтъ город-Ь столь много хоро- 
шаго, что располагалъ тутъ жить долго;, но опытомъ узналъ, что 
трехъ дней прожить нельзя: скука смертельная. Мы нашли тутъ 
б1^днаго Семена Романовича Воронцова *), который смертш своей 
жены такъ пораженъ, что улсе три м-Ьсяца никого къ себ-Ь не пу- 
скаетъ и всяк1й день плачетъ неутешно. Въ Пиз-Ь нашли мы фран- 
цузскхй театръ. Великая герцогиня **), будучи большая до него 
охотница, не пропускаетъ ни одного спектакля. Признаюсь, что я 
гаже комед1антовъ нигд-Ь не видывалъ. Про-вду сказать, что кром'Ь 
двора, н'Ьтъ и зрителей. Ложи и партеръ пустёхоньки. Иначе и быть 
нельзя, потому что итальянцы французскаго языка не разум^ютъ, да 
и не могутъ им^Ьть терп'6н1я слушать что-нибудь со вниман1емъ. Въ 
опер-Ь ихъ во время представлен1я такой шумъ и крикъ, какъ на 
площади. Дамы пикируются не слушать музыки. С'ез!; (1и Ъоп 1.оп, 
чтобъ изъ ложи въ ложу перекликаться и м1Ьшать другимъ слушать. 
П-Ьвицы и п^вцы есть очень хороппе, но столбы неподвижные: ни 
руками, ни ногами це влад1^ютъ. Декорац1и очень великол^Ьпны, но 
осв-Ьщенхе плохо: антрепренёръ жал^етъ денегь. Танцы состоять въ 
одномъ скакань-Ь. Скакуны престрашные и обыкновенно ремесло свое 
кончаютъ тЬмъ, что ломаютъ себ1Ь ноги. Спектакли очень р-Ьдко пе- 
рем^&няютъ: одну оперу сряду разъ сорокъ играютъ, Поистин-б ска- 
зать, въ Петербург^Ь ни серьёзныя, ни комичесшя итальянск1я оперы 
не хуже зд'Ьшнихъ. Изъ Пизы -бздиль я въ Лукку не для того, чтобъ 
было въ ней чего смотреть, но для того, что Лукка была^одина 
предковъ моего благод-Ьтеля, графа Никиты Ивановича Панина. 
Очень странно, что этотъ городокъ до сихъ поръ составляетъ рес- 
публику, когда всЬ окружающ1е его города вольность уже давно по- 
теряли. Осмотр-бвъ въ немъ соб^ную и прочхя церкви, также кня- 
жеск1й домъ, возвратился я въ Пизу. 11 (22) ноября прйхади мы 
въ Ливорну, гд'Ь консулъ нашъ на другой день далъ намъ большой 
обЬдъ и пригласилъ лучшихъ людей. Мы жили тутъ два дня; осма- 
тривали городъ и были въ спектакл-Ь. Ливорна городокъ маленьк1й, 
но слишкомъ многолюденъ, по причин^^ морской пристани. Туп> сте- 
чен1е разныхъ народовъ очень велико и живутъ повесел-Ье, нежели 

*) Семенъ Романовичъ Воронцовъ (1744 — 1832) служилъ сначала 
въ арм1и подъ начальствомъ гр. Румянцева -Задунайскаго, а въ это 
время быль полномочнымъ министромъ въ Венещи. Посл'Ь онъ былъ 
бол'Ье 20 л-Ьтъ посдаиникомъ въ ЛондонЬ. Онъ былъ жепатъ на Ека- 
терин-Ь АлексЬевн'Ь Сенявиной, 

**) Мархя-Луива, принцесса испанская, жена Леопольда. 
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въ другихъ итальяяскихъ городахъ. Изъ Ливорны воротидись мы 
опять въ Пизу, откуда вьгЬхали 14 (25) ноября, и ночью въ три часа 
пр^хали въ С1ену. 15 (26) поутру очень рано я проснулся, хотя 
легъ и очень поздно. Разбудило меня желан1в осмотр-бть городъ. 
Былъ въ коясистор1и, въ церквахъ: соборной и августинской. Везд* 
находилъ я прекрасныя картины. Вовотясь домой, нашелъ я жену 
од*тою, и мы оба -бздили смотреть соборную церковь, гд4 альфрески 
съ Рафаэлевыхъ рисунковъ прекрасны. Отоб4давъ, выехали мы изъ 
С1ены въ 4 часа, и всю ночь *хали. 16 (27) завтракали мы въ м*- 
стечк* АквапендентЬ. Въ комнате, которую намъ отвели и которая 
была лучшая, такая грязь и мерзость, какой конечно у моего бко- 
тинина въ хл^вахъ никогда не бываетъ. Весь день и всю ночь мы 
*хали. Везсоннида и несносная вонь гнилыми яйцами отъ горючей 
с1;ры мучили насъ тирански; къ тому же и морозъ былъ такой, какой 
у насъ бываетъ въ дурную осень. Шубъ на насъ н4тъ, и можно 
сказать, что поутру 17 (28) ноября прх-Ьхали мы въ Римъ чуть живы. 
Зд*сь оканчиваю мой журналъ. Но знаю, какъ впередъ пойдотъ наше 
путешеств1е, но досел* непр1ятности н безпокоиства превышаютъ 
неизм'Ьримо удовольств1е. Ради мы, что Итал1ю увид1^и; но можно 
искренно признаться, что если бъ мы дома могли такъ ее вообра- 
зить, какъ нашли, то конечно бы не поехали. Одни художества стоять 
внимашя, прочее все на Европу не походить. Теперь живемъ мы 
въ Папско!^гь правлении, ин^тъ дня, въ который бы жена моя, вы* 
^хавъ, не плакала отъ жалости, видя людей мучительно страждущихъ: 
безъ рукъ, безъ ногь, сл-Ьпые, въ лютЬйшихъ болФзняхъ, напе, босые 
п умирающ1е съ голоду, везд* лежать у церквей подъ дождемъ и 
градомъ. Я НС упоминаю уже о т*хъ несчастныхъ, которые встре- 
чаются кучами въ болячкахъ по всему лицу, безъ носовъ и съ раз- 
вращенными глазами отъ скверныхъ болезней; словомъ, для челове- 
чества Римъ ость земной адъ. Тутъ можно видеть людей въ адскомъ 
мучен1и. Сколько тысячъ такихъ, которые не знаютъ, что такое ру- 
башка. Летомъ ходятъ такъ, какъ хаживалъ йраотецъ нашъ Адамъ; 
а зимою покрыты лохмотьемъ вместо кафтана и брюхо голое наружи. 
Вотъ зд^сь какъ щеголяютъ, между т^мъ какъ папа и кардиналы 
лшвутъ въ домахъ, какихъ н^тъ у величайшихъ государей. Нын-ЬшиШ 
папа затйялъ стровн1е такое, какого въ св^тЬ н^тъ и быть не можетъ; 
ибо ни положенш мЬста, ни антиковъ, непрестанно изъ земли выры- 
ваемыхъ, кромЬ Италш н4тъ нигд*. Смотря на с1и древности, съ 
жалост1ю видимъ, какъ мы отъ предковъ нашихъ отстали въ художе- 
ствахъ. Какой вкусъ, какой умъ былъ въ прежн1е в^ки! Надобно видеть 
Ротонду, Музеумъ Капитольный, столпы, Музеумъ ВатиканскШ и 
проч., чтобъ решительно назвать нынешнихъ художниковъ ребя- 
тишками въ сравнен1и съ древними. Изъ сего исключается одна цер- 
ковь св. Петра, которая можетъ почесться чудомъ; но и въ ней 
многое потому совершенно хорошо, что подражали древнимъ. Въ сей 
церкви найдешь куполъ, подражаше Ротондъ; найдешь статуи и жи- 
вопись во вкусе древнихъ. Я до сего часа былъ въ ней уже разъ 
тридцать: по могу зрен1емъ насытиться. Кажется, не побывавъ въ 
ней, чего-то нсдостаетъ. Въ ней есть две вещи, которыя похожи на 
волшебство: то, 'гго при величине безмерной, ничто не кажется ко- 
лоссальнымъ, напр. по бокамъ поставлено по два ангела, которые 
кажутся росту младснческаго; но, подошедъ ближе, удивишься, какой 
они величины и огромности. Все такъ устроено пропорц1онально, что 
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д4йств1е искусства выходитъ из! вероятности. Второе то, что л4томъ 
на1дбшь въ церкви животворную прохладу, а зимою она такъ теола, 
какъ бы натоплена была. Величина ея такова, что несколько прид^- 
ловъ по бокамъ и каждый больше Усденскаго собора. Я не продол- 
жаю зд1к^ь описывать Рима, предоставляя то будущимъ журналаиъ; 
но въ заключен1е скажу, что климатъ очень нездоровъ, и не только 
бедная жена моя, но и я чувствую въ нервахъ слабость, какой ни- 
когда не чувствовалъ. Сырость, мрачность, вседневные жестокхе 
громы, дожди и град*— вотъ каковъ зд-Ьсь декабрь. Прости, мой сер- 
дечный другь. 

ХХУШ. 
Римъ^ 1 (12) февраля 1785. 
По возвращен1и нашемъ изъ Неаполя нашли мы эд^Бсь письма 
ваши отъ ^5 ноября. Мы застали здфсь четыре посл^Ьдн1е дня кар* 
навала; были бы сюда днемъ и ран1^, но на дороге была намъ 
остановка, которая доказываетъ неустройство правлвн1я и скотство 
вад1ояальнаго характера. Въ Папскихъ областяхъ сд^яана нын^ 
новая дорога, а старая такъ скверна, что н^^тъ проезда. По право- 
суд1ю святого отца дерутъ съ насъ прогоны втрое: за новую дорогу, 
по которой ^дять, за старую, по которой не йдятъ, да за выставку 
лошадей со старой почты на новую. Не взирая на сей грабежъ, 
ждали мы на одной почте лошадей ровно пять часовъ; насилу при- 
вели ихъ къ ночи, и отташивъ насъ не бол^^ пяти версгь, остано- 
вились. Холодъ, градъ, вихрь, ночная темнота были преужасные. 
Такая погода почтал1онамъ не понравилась. Они тихонько выпрягли 
лошадей и поехали домой спать, а насъ бросили на дорогЬ. Отъ семи 
часовъ вечера до осьмого утра терп4ли мы весь ужасъ пренесносной 
стужи. Бедные люди замучились и перезнобили ноги. Наконецъ въ 
девятомъ часу поутру явились къ намъ почтал1оны съ лошадьми и 
насказали намъ же превелик1я грубости. Бели бъ не жена, которая 
на тотъ часъ меня собою связала, я всеконечно лотерялъ бы тер- 
п*н1е и кого-нибудь застр^лилъ бы. Зд4сь застр*лить почтал1она или 
собаку — все равно. Я обязанъ жен^, что не сделался уб1йцею. По 
пр1']^д']^ моемъ сюда, я принесъ жалобу, но никакъ не надеюсь найти 
правосудия. Сами судьи мн^ пеняютъ, для чего я самъ не управлялся 
и никого не застр^лилъ: вотъ бы и концы въ воду. Англичане то и 
д^ло стр^ляютъ цочтал1оновъ и ни одна душа еще не помышляла 
спросить: кто кого за чтб застр^^илъ? Ты, матушка сестрица, пишешь 
ко ыв% что въ газетахъ читала о голод*]^ въ Рим*!. Эта въсть не новая. 
Л^тъ тридцать какъ целые полки несчастныхъ не им^ють дневной 
пищи. Съ нетерпен1емъ ожидаю Святой недели, чтобъ отсюда выехать 
и не иметь передъ глазами страждущаго человечества. Карнавалъ 
мы застали и четыре дня были свидетелями всехъ народныхъ дура- 
чествъ, а особливо последнкй день, то-есть погребете масляницы. 
Весь народъ со свечами ее хоронилъ. Такой глупости и вообразить 
себе нельзя. Сегодня трет1й день какъ начался постъ. Въ первый 
были мы въ церкви святыя Сабины смотреть процессш кающихся. 
Множество людей, въ мешкахъ на головахъ, съ прорезанными гла- 
зами, босикомъ, въ предшествованш двухъ скелетовъ, шли по ули- 
цамъ по два въ рядъ и пели стихи покаян1я. На другой день, то- 
есть вчера, были мы званы къ сенатору Рсцониго, где весь городъ 
слушалъ прекрасный концертъ. Сегодня званы мы къ кардиналу 
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Бернису, также на концертъ. Кажется, будто первый день поста 
быль и посл*дн1й; но Страстная нед-бля за то вся посвящена бого- 
служен1ю, и если здоровы будемъ, то увидимъ все величество римской 
церкви. Между тЬмъ весь постъ будемъ мы осматривать городъ. Ч-Ьмъ 
больше его видимъ, тЬмъ, кажется, больше смотр-бть остается. 

хых. 

Римъ, 1 {12) марта 1785. 
Состоян1е здоровья моего отчасу лучше становится. Я про-Ьзжаюсь 
по городу и хотя еще изъ кареты не выхожу, однако по комнат* 
прохаживаюсь. Докторъ мой ув-Ьряеть меня, что я отъ слабости скоро 
оправлюсь и что буду здоровье прежняго. Дай Богъ, чтобъ его пред- 
сказан!е исполнилось, такъ какъ до сихъ поръ вс^^ его старашя и 
труды удавались. Мы съ женою великую надежду на искусство его 
полагаемъ. Не описываю тебЬ всей моей болезни; мн-Ь не велятъ 
много писать, да непр1ятно и вспоминать о такой вещи, которая, 
слава Богу, что прошла. Я теперь занимаюсь мыслями, какъ бы, 
осмотр'Ьвъ Италш, домой воротиться. На сихъ дняхъ получили мы 
вдрр'ъ два письма ваши: одно безъ числа, которому надобно быть 
отъ 2 января, а другое отъ 9 января. Меня нимало не удивляетъ, 
что мои письма поздно до васъ доходятъ, когда то же случается и 
съ вашими ко мн4; въ семъ случа-Ь надобно прибегать къ терп-Ьнш, 
а помочь неч^мъ. За сов^тъ вашъ, *хать осторожнее, мы благодаримъ 
отъ всего сердца, и конечно употребимъ всю возможную осторожность. 
Мы 4демъ теперь полюдн-Ье, нежели сюда ^хали. Жена моя беретъ 
съ собою служанку, да изъ Юны хотимъ взять повара; и такъ бу- 
дутъ у насъ два экипажа. ВсЬ мы будемъ вооружены пистолетами и 
шпагами и над'Ьемся про'Ьхать гбмъ безопаснее, что, сказываютъ, и 
воровъ отъ вены до нашей границы н^гь; а отъ Смоленска до Москвы, 
сами знаете, что бояться нечего. Ты не можешь себе представить, 
матушка, какъ былъ я боленъ и въ какомъ состоян1и была бедная 
жена моя. Благодарю Бога, все прошло и мы оба здоровы. 

Ь. 

Рамь, 22 марта (2 апрп».ш) 1785» 
Сегодня отправляемъ мы последн1й день Святой недели. Благода- 
рен1е Богу, я какъ Страстную, такъ и нынешнюю неделю въ состоя- 
ши былъ всюду выезасать. Вчера былъ я съ женою на концерте у 
кардинала Берниса, а сегодня званы и едемъ къ сенатору Рецониго. 
И такъ теперь остается намъ осмотреть окрестности Рима, а именно. 
Тиволи, Фраскати и проч1я примечан1я достойныя места, что все кончу 
недели черезъ две и отсюда немедленно выедемъ. По нетерпенш 
нашему скорее васъ увидеть, мы бы скорее и Итал1ю оставили, но 
горы не допускаютъ: ибо при растаиван1и снега больш1я снежныя 
глыбы сверху обрываются и, упадая, могутъ столкнуть карету въ 
пропасть. После моей болезни живу я очень воздержно, такъ что и 
кофе съ молокомъ пить пересталъ; словомъ, последуто во всемъ сове- 
тамъ доктора моего и надеюсь быть здоровее прежняго. Благодарю 
тебя, другъ мой сестрица, за приписанхе твое къ последнему письму, 
которое получилъ я отъ батюшки отъ 27 января. На будущей почте 
буду просить тебя о доставленш письма моего къ графу Петру Ива- 
новичу, которое пришлю къ вамъ незапечатанное; въ немъ опишу 
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журналъ Страстной нед^и. Мы съ женою не пропускали ни одной 
деремонш и можемъ сказать, что все то вид^и, что смотреть до- 
стойно. Въ великую субботу,- въ самый полдень, пушечный выстр^лъ 
съ кр-Ьпости св. Ангела далъ знать, что Христосъ воскресъ. Я ду- 
малъ, что народъ въ ту минуту съ ума сошелъ. По всЬмъ улицамъ 
сд-блался крикъ преужасный! Со вс^хъ дворовъ началась стр^^ьба и 
самые б^^дные люди на всЬхъ улидахъ, набивъ горшки порбхомъ, 
стр^^яли. Бо вс^хъ церквахъ начался колокольный звонъ, который 
дня три уже не былъ слышенъ, ибо вт^ето колоколовъ въ схе печаль- 
ное время сзывали народъ въ церкви трещотками, какъ у насъ на 
пожарь. Необычайная радость продолжалась съ часъ, потомъ веб пд- 
немногу успокоились, и до другого дня во всемъ город-Ь была такая 
тишина, какъ на Страстной нед-Ьл! 

Въ Светлое воскресенье папа сдужилъ обедню въ церкви св. Петра. 
Онъ въ сей церкви служить только четыре раза: въ Рождество, въ 
Св-Ьтлое воскресенье, въ Троицынъ день и въ Петровъ день. Служен1е 
его весьма великолепно, но с1е великолеп1е не происходить изъ свя- 
тыни отправляемаго. дМств1я: оно походить бол-Ье на светское торже- 
ство, нежели на торжественное богослужен1е. Я вид4лъ бол^^е госу- 
даря, нежели первосвященника; бол^е придворныхъ, нежели духовныхъ 
учениковъ. ЗнатнМшхя зд^шнхя особы, кардиналы, служатъ ему со 
вс^мъ рабскимъ унижен1емъ, и минуту спустя, отъ подчиненныхъ 
своихъ со всею гордост1ю требуютъ рабскаго предъ собою унижен1Я. 
Вообше сказать, папская служба есть не чтб иное, какъ обожан1е 
самого папы, ибо даже обрядъ поклонен1я отъ твари Создателю до- 
вольно гордъ: не папа приходить къ престолу причащаться, но, освятя 
св. дары, носятъ ихъ къ нему на тронъ, а онъ навстрЬчу къ нимъ 
ни шагу не д^лаетъ! Посл^Ь обедни посадили его на кресла и понесли 
наверхъ къ тому среднему окну, изъ котораго онъ въ четвергь на 
Страстной нед-Ьл-Ь давалъ народу благословенхе и нын* повторядъ то 
же. День былъ прекрасный. Сверхъ того с1я церемон1Я нигд-Ь такъ 
чувства тронуть не можетъ, какъ здЬсь, ибо потребна къ тому пло- 
щадь св. Петра, которой нигдЬ подобной н^тъ. Чрезвычайное ея 
пространство и великолепная колоннада, безчисленное множество на- 
рода, который, увидЬвъ папу, становится на кол-Ьна, глубокое мол- 
чан1в предъ благословен1емъ, за которымъ тотчасъ сл^дуетъ громъ 
пушекъ и звонъ колоколовъ, и самое д^йстихе, которое, благодаря 
богобоязливыхъ людей, имЬетъ въ себе нечто почтенное и величе- 
ственное — словомъ, все въ восхищен1е приводитъ! 

Въ понедельникъ Светлой недели предъ полуночью былъ зажженъ 
съ крепости св. Ангела фейерверкъ. Онъ имелъ очень хорошШ видъ 
въ разсужденш прекраснаго местоположенхя, которое со всехъ хол- 
мовъ римскихъ и изъ крайнихъ этажей ббльшей части домовъ было 
видно. Во вторникъ сей самый фейерверкъ, будучи повторенъ, кон- 
чилъ все торжество Светлой недели. 

Сравнивая папскую службу съ нашею арх1ерейскою, нахожу 
нашу несравненно почтеннее и величественнее. Здешняя слишкомъ 
театральна и, кажется, мало имеетъ отношенхя къ прямой набож- 
ности. Папа, носимый въ креслахъ на плечахъ людскихъ, чрезвы- 
чайно походить на оперу: литайскт идолъ. Мирное целован1е, ко- 
торое даетъ онъ первому кардиналу, сей другому, а другой третьему 
и наконецъ проходить чрезъ все духовенство, похоже на электриза- 
ц1ю, которая отъ папы до последняго попа доходитъ уже весьма 
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слабо. Папская гвард1я^ во время обедни въ шляпахъ и съ алебар- 
дами окружающая престолъ, на которомъ приносится жертва Бопг, 
отнимаеть всякую идею, чтобы тутъ жертва Богу была духъ сокру- 
гиенъ, и показываегь только духъ папскаго любоначал'^я. 

О прочихъ сб1^д^н1яхъ, до лит1и принадлежащихъ, ласкаюсь въ ско^ 
ромъ вреаюни изустно васъ ув'бдомить. Отсюда въ скороиъ времени 
по1^дбмъ мы въ Лоретте посмотреть тамошнихъ сокровищъ, которыя, 
можно сказать, со всего св'Ьта собираемы были, ибо и доныне вс1^ 
добрые католики в1^рятъ, что домикъ, въ которомъ жила Богородица, 
перенесенъ въ Лоретте ночью ангелами. Оттуда ироЪдемъ въ Болонью, 
гд^ остановимся, можетъ быть, сутки на двои, чтобъ посмотреть въ 
другой разъ лучшихъ вещей; потомъ въ Парму, Миланъ и Венепдю. 
Везд1& пробудемъ по налу, или, справедливее сказать, по стольку, 
чтобъ все увидать, а на все это времени потребно очень мало; въ 
ма-Ь думаемъ пр1ехать въ В4ну, гдъ также останемся не долго, и от- 
куда, всеконечно, въ ма^ же и выехать можемъ; а таиъ, не оста- 
навливаясь, въ Москву чрезъ Краковъ, Гродно и Смоленскъ. И такъ 
ровно годъ нашъ вояжъ продолжаться будетъ. На сихъ дняхъ полу- 
чено зд-кь изв^спе изъ Неаполя, что двое благородныхъ н'Ьмцевъ 
съ слугою и съ проводникомъ взошли на Везув1й и въ одну минуту 
поглощены были. Наши мнопе входили, но я лазить не люблю* а 
особливо на смерть; жену также не пустилъ, хотя она ужасно любо- 
пытствовала л^^ть на гору. Теперь Везув1Й отчасу больше разго- 
рается. Мы опять было хот^^и на Н'Ьсколько днеА туда съ-бздить, 
да розбоевъ по неаполитанской дорог!^ стало вдругь много отъдезер- 
тировъ, которые изъ Неаполя б^али. Прости, мой сердечный другъ! 
Будьте уверены, что мы здоровы, и на возвратномъ пути наблюдать 
будемъ всевозможную осторожность, а сверхъ того и лореттская дорога 
совс^^мъ безопасна. 

Ы. 
Миланъ, 10 (21) мая 1765. 

Мы прх^хали въ Миланъ 5 (16) сего месяца, слава Богу, здоровы 
и, къ величайшему удовольств1ю нашему, нашли зд'^сь письмо ваше отъ 
16 марта. Съ дороги пишемъ мы с1в письмо уже другое, а первое послали 
изъ Болоньи. Зд^сь мы прожили н^^колько дней для исправлен1я ка- 
реты и коляски, также и для нашей пр1ятельниды, маркизы Палави- 
чини, съ которою мы очень подружились въ Риме, и которая, будучи 
зд-Ьсь на своей родин-Ь, приняла насъ, какъ родныхъ. Черезъ не- 
сколько часовъ считаемъ отправиться въ путь и, не останавливаясь, 
ехать въ Венецш. Теперь уже каждый шагь насъ къ вамъ прибли- 
жаетъ. Дай Боже, чтобъ мы нашли васъ здоровыхъ. Въ Венецш и 
въ вене, всеконечно, не заживемся, и изъ Вены, по большей части, 
и днемъ и ночью хотимъ ехать, потому что въ сей части Германии, 
также какъ и въ Польше, трактировъ нетъ, или скверны. По моему 
разсчету, если здоровы будемъ, и путь нашъ благополучно продол- 
жаться будетъ, можемъ мы въ Москве быть около половины 1юля. 
Здесь жары уже начались и въ суконномъ кафтане ходить нельзя. 
Думаемъ, что на дороге изъ Венеции въ Вену они насъ безпокоить 
не будутъ, ибо въ горахъ холодно, а намъ надобно горами ехать не 
меньше пяти дней. Что же надлежитъ до" безопасности отъ разбоййи- 
ковъ, то мы наши мЬры возьмемъ; но поверьте, что здесь о нихъ и 
слуха нетъ^ надеяться можемъ, что и далее не будетъ. Дороги везде 
безопасны. Завтра будетъ ровно три недели, какъ мы Римъ оставили 
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и, кром^ мерзкяхъ трактпровъ, евч^мъ обезпокоены не были. Везд1^ 
смирно; никто не грабить, а вей милостыню просятъ. Ни плодород- 
нее земли, ни голоднее народа я не знаю. Итал1Я доказываетъ, что 
въ дурномъ правленш, при всемъ изобил1я плодовъ земныхъ, можно 
быть прежалкими нищими. Теперь въ^зжаемъ въ Венецхянскую об- 
ласть, гдЬ добраго хл^ба найти нельзя. И нииие, и знатные ^дять 
такой хл4бъ, котораго у насъ собаки 4сть не станутъ. Всему причи- 
ною дурное правлен1е. Ни въ деревняхъ сельскаго устройства, ни въ 
городахъ никакой полиц1и н^тъ: всякъ д^лаетъ, что хочетъ, не боясь 
правлен1я. Удивительно, какъ все еще по с1ю пору держится и какъ 
сами люди другъ друга еще не истребили. Еслибъ у насъ было такое 
попущен1е, какое зд^сь, я уверенъ, что безпорядокъ быль бы еще 
ужаснее, л думаю, что итальянцы привыкли къ неустройству такъ 
сильно, что оно жестокихъ сл11дств1й уже не производить и что са- 
мовольство само собою отъ времени угомонилось и силу свою поте- 
ряло. Римскаго журнала моего не посылалъ я къ вамъ для того, что 
ояъ состоитъ въ описан1и картинъ и статуй, что васъ мало интере- 
совать можетъ, а теперь продолжать буду съ вы'&зда нашего изъ 
Рима по пр1'1здъ въ Миданъ. Гимъ оставили мы съ огорчен1емъ. Я 
и жена моя были любимы тамъ не только лучшими людьми, но и са- 
мымъ народомъ. Въ день нашего отъезда улица сперлась отъ мно« 
жества людей. Зд]кь, въ Милан^^ получилъ я письмо изъ Рима отъ 
одного изъ лучшихъ художниковъ, который къ намъ всяк1й день ха- 
жввалъ и который былъ въ числ^ нашихъ провожателей. Онъ описы- 
ваетъ намъ, что народъ по отъ-бздй нашемъ кричалъ всл^дъ намъ. 
Я прилагаю письмо его въ оригинал*!, вспомня, что ты по-н^ецки 
мастерица. Лишь только выъхали мы изъ Рима, то пустились въ 
Апенинск1я горы и ночевали въ Отрикол^^, м^ечк*! славномъ древ-» 
ностями своими. 21 апреля (2 мая) ^хали мы до города Нарни та- 
кими страшными горами, что Тирольск1я передъ ними несравненно 
меньше ужасны. Тутъ пропасти вдвое глубже Ивана Беликаго. 
Дороги таковы, что дв1^ кареты съ нуждою разъехаться могугь и 
опасныя места нич^мъ не загорожены. Хотя насъ уверили, что 
лошади привычный и почтал1оны править умеютъ, но^ признаюсь, 
что въ другой разъ по сей дороге ни изъ чего на свете не поеду. 
Ночевали въ городе Фолиньи. Отъ сего города надобно было сво- 
ротить въ сторону верстъ тридцать, чтобъ. видеть городъ Перуд- 
ж1о, славный картинами великихъ мастеровъ. Мы решились сде- 
лать сей крюкъ и поутру 22 апреля (3 мая) ехали до него долинами, 
которыхъ прекраснее ничто на свет^ быть не можетъ. Поля, усы- 
панныя цветами, отъ коихъ благоухан1е чувства оживляло, привели 
насъ въ Перуджхо, который самъ стоить на прекрасной и пологой 
соре; отъ подошвы до верху пять верстъ. С1я гора усыпана заго- 
родными домами и садами. Въ Перудж1о мы обедали, пробыли 24 апреля 
?5 мая) и видели все, чтб заслуживаеть вниман1я. На другой день 
25 апреля (6 мая) пргехали мы въ Фолиньи, где увидели народъ въ 
прискорбномъ возмущенш. Вчера около полудня было землетрясеше, 
которое повредило некоторый здан1я, и они сегодня того же боятся. 
Мы отъ всего сердца пожелали имъ благополучно оставаться, велели 
скорее впрягать карету и уехали. Но со всемъ темъ, до самой почти 
Лоретты видели жителей, кои, оставя домы свои, спятъ по полямъ, 
опасаясь землетрясения. Третьяго года городъ Цалья, верстахъ въ 
двадцати отъ Фолиньи, разоренъ отъ сего несчаст1я и мног1е зада- 
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влены. Весь берегъ Венед1Янскаго залива уже пятый годъ терпитъ 
болышя злоключен1я. 26 апр^1я (7 мая) прх-Ьхали мы къ об^Ьду въ 
Лоретте. Не описываю теб* сего м-Ьста подробно, но могу уверить, 
что я нигд* въ одномъ м-ЬстЬ столько богатства не видывалъ. Про- 
живъ тутъ сутки, мы по'1хали дал4е и ночевали въ Синигаллш. На 
другой день 27 апреля (8 мая) *хали мы по берегу Венецхяаскаго 
залива и ночевали въ город* Римини, а на третШ день пр14хали но- 
чевать въ Болонью. Вс* м^ста отъ Лоретты до Болоньи прекрасны, 
но обитаемы б^^дн'Ьйшими людьми. В&к безъ исключешя милостыню 
просятъ. Въ Болоньи было съ Ьганомъ, моимъ камердинеромъ, ко- 
торый знаетъ брата П. И., несчастное приключен1е. Онъ сошелъ съ 
ума совершенно. Истор1я его странная: онъ въ Рим-Ь сильно испу- 
гался; однажды хозяинъ мой съ женою своею повздорилъ и они, по 
римскому обыкновешю, выдернувъ ножи, бросились другъ на друга. 
С1я едена случилась при немъ, и онъ, будучи робкаго характера, 
задрожалъ оть страха. Надобно' еще сказать, что мы 4демъ съ слу- 
жанкою, въ которую онъ влюбился и сд'Ьлалъ ей предложен1е на ней 
жениться. Сш оба обстоятельства повернули ему голову. Онъ, безъ 
всякой малМшей причины, вздумалъ, что невъста хочетъ его заре- 
зать; сталъ ее бояться, бегать отъ нея и проситься у меня прочь. 
29 апреля (10 мая) пробыли мы въ Болоньи. Меркурша, старая моя 
знакомка, пришла къ намъ съ мужемъ. Вс* мы насилу уговорили 
1огана 4хать съ нами дал-Ье. Посл-Ь об^да ездили мы въ 8.-ьис, 
монастырь, стоящШ на гор-Ь за городомъ, славный образомъ Богоро- 
дидынымъ, писаннымъ святымъ евангелистомъ Лукою. 30 апреля 
(И мая) были мы въ лучшихъ дерквахъ и повторили осматриваше 
наше лучшихъ въ городе вещей, ибо мы, въ первый разъ бывъ въ 
Болоньи, все уже видели. Отоб'Ьдавъ, поехали мы ночевать въ Мо- 
дену. На другой день 1 (12) мая, сказываютъ мн*, что Ьганъ мой 
опять вздорить и со мною не *двтъ. Ночью помечталось ему, что 
Сёмка мой его зар-Ьзать хочетъ; пришелъ къ нев^стЬ въ комнату, 
плакалъ, выбросился-было изъ окошка, но невеста его удержала. 
Наконедъ н^Ьсколько часовъ простоялъ на кол4няхъ у дверей моей 
спальни. Я вел4лъ ему тотчасъ пустить кровь; величаишихъ трудовъ 
стоило его на то склонить. Поел* кровопускаюя былъ онъ лучше и 
мы ирх-Ьхали въ Редж1о къ об*ду. Тогда былъ прекрасный день и 
народу было на площади множество. Хоганъ мой, выскочивъ изъ ко- 
ляски, бросился въ народъ, кричалъ, чтобъ его защитили и что я 
самъ его хочу зар-Ьзать. Мы весь сей день пробыли для сего не- 
счастнаго въ Реджю, призывали доктора, давали лекарство, которое 
действовало; но если облегчило желудокъ, то не облегчило головы. 
Мы пошли прогуливаться по городу, и пришедъ назадъ, не нашли 
уже его въ трактир*. Онъ ушелъ, Вогь в^даетъ, куда. Во всемъ го- 
род* его отыскать не могли. Я адресовался къ правительству, которое 
д*лало все, чтб могло, для отыскатя, но тщетно. Куда ни посылали 
на лошадяхъ, везд* доезжали посланные до граниды и нигд* не 
нашли. Словомъ Хоганъ пропалъ, и чтб съ нимъ теперь делается, 
Господь в*даетъ. Я оставилъ все его б*лье у моего банкира, которому 
поручилъ на случай, если онъ сыщется, или самъ придетъ, его на мой 
коштъ лечить и отправить моремъ въ Россш. Мы очень тронуты 
симъ несчастнымъ приключен1емъ, т*мъ наипаче, что онъ ушелъ 
только съ тремя червонными и съ часами, которые были въ карман*, 
а ВС* свои пожитки у насъ оставилъ. 3 (14) мая вы*хали мы поутру 
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изъ Редж1о. На одной почт* сказывали намъ, что 1оганъ ее прошелъ, 
или, лучше сказать, проб4жалъ, спрашивая, гд'Ь границы император- 
сия, и будто повернулъ на мантуанскую дорогу. Въ Парму пр1*хали 
мы къ об^ду. Поел*! об^да видми все, прим^чашя достойное въ го- 
род-Ь: мног1я церкви, академш, старинный театръ и проч. Парма 
заслуживаетъ вниман1е т^мъ, что въ ней есть мнопя картины славнаго 
Корредж1о. 4 (15) оставили мы поутру Парму и часу въ шестомъ 
прх^хали въ Р1а18апсе, гдЬ застали ярмарку и оперу, которую мы 
видели. 5 (16) вы'Ьхали изъ Плезанса н къ вечеру пр1*хали сюда, 
въ Миланъ, гд^^ мы нашли знакомство римское. Маркиза Палавичини 
полюбила такъ жену мою, что ни на часъ ее не оставляетъ. Она 
приняла насъ какъ брата и сестру своихъ, и будучи зд^Ьсь одна изъ 
первыхъ дамъ, возитъ насъ всюду. Сегодня однако мы вы^зжаемъ 
отсюда и дня черезъ четыре считаемъ быть въ Венец1и. Мы ничего 
такъ не желаемъ, какъ скорее у васъ быть и найти вс^хъ васъ здо- 
ровыми. 

ЪП. 
Венецгя, 17 (28) мая 1785. 

Мы теперь въ Веяец1и. Городъ пречудный, построенъ на мор*. 
Вм-Ьсто улицъ каналы, вместо каретъ гондолы. Ббльшую часть вре- 
мени плаваемъ. Отсюда пишу для того только, чтобъ не оставить 
васъ безъ изв-Ьспя о нашемъ путешеств1и, а сказать истинно нечего. 
Первый видъ Венещи, подъезжая къ ней моремъ, насъ очень уди- 
вилъ, но скоро почувствовали мы, что изъ доброй волн жить ЗД'ЁСЬ 
нельзя. Вообрази себ* людей, которые живутъ и движутся на одной 
вод*, для которыхъ вся красота природы совершенно погибла, и ко- 
торые, чтобъ сделать два шага, должны ихъ переплыть. Сверхъ же 
того городъ самъ собою безмърно печаленъ. Здашя старинныя и 
черныя; мнопя тысячи гондолъ выкрашены чернымъ, ибо другая 
краска запрещена. Разъезжая по Венецш, представляешь погребен1е, 
т1мъ наипаче, что с1и гондолы на гробъ походятъ, и итальянцы *здятъ 
въ нихъ лежа. Жары, соединясь съ престрашною вонью изъ кана- 
ловъ, такъ несносны, что мы больше двухъ дней еще зд-Ьсь не про- 
будемъ. 

ЫП. 

Вша, 2 (13) гюня 1785. 

Третьяго дня пр1'6хали мы сюда благополучно, милостивый госу- 
дарь батюшка! Мы ласкались было получить зд*сь письма ваши; 
однако почта пришла и къ намъ не привезла ничего. Пребыван1е 
наше въ зд*шнемъ м'Ёст* полагаю я дв* недели. Я конечно бы скорее 
у*халъ, но близъ В-Ьны есть теплыя бани въ городк* Бадей*, куда 
зд*шшй славный медикъ г. Столле присов*товалъ мн* дней на де- 
сятокъ съездить. Поел* моей бол*зни въ Рим* остались н*которыя 
обструкщи, кои всеконечно развести надобно, а сш воды къ тому 
весьма удобны. Ихъ не пьютъ, а въ нихъ купаются. Въ теперешнее 
время мног1е зд*шн1е господа живутъ тамъ семьями и л*чатся. Я 
хочу воспользоваться пр1*здомъ моимъ въ В*ну и пол*читься, но с1е 
не пом*шаетъ мн* сдержать мое слово и пр1*хать въ Москву въ 
1юл*. Прошу Бога, чтобъ свидан1е наше было благополучно и въ 
желаемомъ здоровь*. Не могу изъяснить, съ какимъ нетврп*Н1емъ 
жду той минуты, въ которую увижу васъ, милостивый государь ба- 
тюшка, такъ и вс*хъ нашихъ блйжнихъ. 

Ты, мой другъ сердечный, сестрица веня, жди отъ меня побольше 
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письма изъ Бадона, куда я перееду посл-Ьзавтра. Я Ьздилъ туда сего 
дня и навялъ несколько комнатъ поденно, потому что больше десяти 
И1И двЪнадодти дней не проживу, какъ мн'& и самъ докторъ предан- 
сываетъ.— Императоръ *) въ Итал1и. Мы его уже зд^сь не застали.— 
Посодъ нашъ *•) принялъменя очень хорошо. Вчера былъ я у него 
на превеликой ассамбле'Ё, гд^ онъ посаднлъ меня играть въ ломберъ 
съ дамами. Богъ благословил-ъ мое праведное оруж1б, и я обыгралъ 
нхъ, какъ лучше нельзя. — 11утвшеств1е наше начну между 15 и 20 
нын^шняго м^^ца нашего стиля, а какъ въ дорогЁ м-бсяца довольно, 
то и считаю я быть у васъ между 15 и 20 1юля.— Отсюда, ^хавъ въ 
Росс1ю, останавливаться негд11. Я по4ду и день и ночь. Коляску 
купилъ я зд^ь очень хорошую, въ которой спать можемъ. Сказы- 
ваютъ, что отъ Кракова до Москвы н^тъ пристанища и съ нуждою 
питаться можно. Если найду зд^сь хорошаго повара, то возьму съ 
собою. Правду сказать, что отъ самой ВенедШ было плохо. Удиви- 
тельн-Ье же всего то, что въ ВФн'Ь, столиц-Ь императорской, трактиры 
такъ мерзки, что гаже, нежели въ доброй деревн1&. Теперь, матушка 
сестрица, мы считаемъ уже себя на нашемъ краю, потому что горы 
проехали. Въ стороне, по которой мы 'бхали, он^^ не высоки и съ 
Тирольскими н1^тъ сравнеШя. На горы поднимали насъ обыкновенно 
быки, которыхъ по шести къ лошадямъ припрягали. Быки очень спо- 
собны тащить на гору: первое, для того что сильны, второе, что ха- 
рактера они упрямаго и такъ упираются, что кареты съ крутизны 
не допускаютъ ползти назадъ. 

Изъ Бенещи до Штейермарка безпокоили насъ р-Ьки: то и Д'Ьло, что 
переправы, а еще чаще переъзды въ бродъ, такъ что передн1я колеса 
въ воду уходили. — Отсюда, матушка, никакихъ вестей н-Ьтъ и о 
ъоЫ^ съ голландцами ничего не говорить. Дай Богъ, чтобъ и чаще 
были миръ и тишина. — Вс^мъ нашимъ друзьямъ поклонъ. Княжн*! 
Катеринъ Семеновне наше почтен1е; также и вс1^мъ, кто удостоить 
насъ своимъ напоминан1емъ. За неоставлен1е Клостермана ***) покорно 
благодарствую. Онъ пишетъ ко мн'Ь, что въ Москве тысячи на три 
цродалъ. Я отправилъ къ ному со всячиною семнадцать большихъ 
ящиковъ; кажется, что тутъ мы съ нимъ свой счетъ найдемъ. Прости, 
матушка. Будьте всЬ здоровы, и ждите насъ. 

Приписка жены. Свидетельствую вамъ, милостивый государь 
батюшка, мое усерднейшее почтен1е. Мы оба, слава Богу, здоровы, 
такъ что д^лаемь нашу дорогу и продолжать ее будемъ безъ всякаго 
препятств1я; а принимать бани Денису Ивановичу сов^товалъ докторъ, 
чтобъ развести обструкцш, которыя иногда его безпокоятъ. — Вамъ, 
матушка сестрица, Оедосья Ивановна, и вс^мъ ближнимъ нашимъ 
приношу мое искреннее почтен1е. 

Сей моментъ получили мы письма отъ 4 мая, за которыя прино- 
симъ нижайшее благодареше. Съ будущею почтою на яихъ отв1^т- 
ствовать будемъ. 

ЫУ. 
Бадень, 12 {23) гюин 1785. 

Въ посл^днемъ письм^^ моемъ изъ В^ны. отъ 2 (13) сего мйсяца, 
вы, милостивый государь батюшка, видт изволили, что поел* 

*) Хосифъ П. 

'"*) Кн. ДмитрШ Михайловичъ Годицынъ. 

'^**) Фонвпзинъ въ эту по'^дку аанимался коммерческими дъламн, 
вмЪстЁ съ петерОургскимъ купеческимъ домомъ Кдостернаяа. 
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жестокой моей бод-Ьзни въ Рим^Ь остались еще у меня обструкции, 
которыя славный зд1Ьшн1й докторъ Столле сов^&товалъ мн| развести 
здешними банями. Мы теперь ашвемъ зд^сь нед^ю, но со дня на- 
шего прйзда сюда время стоить такое скверное, какъ у насъ въ 
самую негодную осень, и я по несчастью оылъ въ баняхъ одинъ 
только разъ. Вчера однако было хотя недолго солнце, сегодня тоже, 
и ежели завтра дождя не будетъ, то пойду въ бани и принимать ихъ 
буду десять дней, Сердечно сожал-Ью, что с1я остановка продолжаегь 
время моего возвращен1я, но со вс^мъ т^мъ считаю за крайнюю и 
необходимую нужду пособить сеСЪ въ разстроенномъ состоянш моего 
здоровья, когда уже сюда за-Ьхалъ и имъю случай полечиться. Я ув1&- 
ренъ, что вы, милостивый государь батюшка, и вс1& мои ближн1е и 
друзья апробуете мою резолюц1ю воспользоваться зд-Ьшними банями. 
По вычетамъ моимъ, если что нечаянное. Боже избави, опять не 
повстрЬчается, вы-Ьду я изъ В4ны до Петрова дня. Въ дорог^^, -Ьхавь 
безостановочно до Москвы, довольно месяца; следственно все въ шл^ 
съ вами могу увидаться. Мы оба нетерпеливо ожидаемъ той счасгли- 
вой минуты, въ которую увидимъ васъ въ добромъ здоровье, обрадо- 
ванныхъ нашимъ возвращен1емъ. 

Тебе, другъ мой сердечный сестрица, О. И., скажу, что здешн1й 
климатъ гаже еще нашего. Подумай, что седьмой день стужа, дождь 
и вихри непрестанно насъ мучатъ, и что я хотя живу здесь для 
бань, но если бы и сего обстоятельства не было, то все за такою 
мерзкою погодою ехать бы не могъ: замучилъ бы и себя, и людей, 
и лошадей. Видно, что мы простились съ нынешнимъ летомъ за 
горами и что больше его не увидимъ. Надобно думать, что с1в время 
и у васъ нехорошо. Мы живемъ здесь очень скучно. Лучшее здесь 
упражнеше должно быть бы гулянье, но какъ гулять въ грязи и 
подъ дождемъ, который ливьмя льетъ? Мы набрали изъ Вены книгь, 
которыя всю нашу забаву составляютъ. Жена читаетъ, а я слушаю. 
Докторъ писать мне не велитъ,' и я с1е письмо пишу не вдругъ, а 
по маленьку. Сей самый резонъ мешаетъ мне писать и къ графу 
Петру Ивановичу; со всемъ темъ, также по маленьку, напишу и къ 
нему на будущей неделе. Въ разсужденШ моей пищи посадили меня 
на легкомъ: запретили мясо и вино. Ужинъ отнять у меня еще въ 
Риме. Одна отрада осталась та, что позволили мне въ сутки выпИ' 
вать по две чашки кофе, да и тутъ жена много хлопочетъ, считая, 
что с1е позволен1е у доктора я выкланялъ, а не онъ самъ на это 
согласился. Съ нетерпен1емъ желаю быть у васъ. Ласкаюсь, что при- 
родный климатъ, присутств1е любезныхъ моихъ ближнихъ, образъ 
Лчизни, къ которому я привыкъ, — что все с1е, делая удовольств1е 
душе моей, поможетъ и тЬду придти въ лучшее состояние; ибо я 
предоставляю вамъ сказать на словахъ, что я въ Риме вытерпелъ, 
а на письме огорчать васъ не хочу; но долженъ однако, мой другъ 
сестрица, то сказать, что следств1я моей болезни сделали употребле- 
юе бань необходимымъ, и я, победивъ разсудкомъ неизреченное 
желан1е скорее всехъ васъ видеть, решился твердо недели две по- 
жертвовать моему выздоровлен1ю, считая, что всё вы, мои друзья, 
одинакаго со мною мнен1я, то-есть, что лучше увидеть меня неделю, 
другую попозже, да поздоровее. Скуку здъшнюю разд1метъ со мною 
жена моя. Ея ко мне дружба составляегь все мое утешеше. Она 
теперь хочетъ сама приписать къ вамъ поклонъ, который про1пу и 
отъ меня сказать всемъ нашимъ друзьямъ. 
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Приписка 01сены, Къ превеликой досад'Ь нашей, дурное время 
двржитъ насъ зд'1сь праздно н^^сколько дней, но какъ скоро Денисъ 
Ивановичъ приннв1ан1е бань окончить, то поверьте, милостивый го- 
сударь батюшка, что мы тотчасъ у^Ьдемъ и нигд* уже не замешкаемся. 
Приношу вамъ, милостивый государь батюшка, мое нижайшее почте- 
н1в; тоже и вамъ, матушка сестрица, ведосья Ивановна, прося по- 
корно поклониться и вс^^мъ нашимъ ближнимъ. 

ЬУ. 

Впнау мая, 1785 *). 

Римъ осгавилъ я въ исход1Ь апр^я и былъ во вс4хъ тЬхъ городахъ, 
о коихъ предув']^домлялъ васъ въ план'1 моего возвратнаго вояжа. 
Въ В^ну прхёхалъ я въ весьма разстроенномъ состоян1и моего здо- 
ровья. Слабость нервовъ и он^м-ЬШе лъвой руки и ноги, оставш1яся 
пскМ жестокой моей въ Рим^ болезни, вывели меня изъ терпШя, 
такъ что я принужденъ былъ прибегнуть къ славному в^нсковсу ме- 
дику Столю и искать помощи въ его лекарств! Онъ, между прочими 
лекарствами, предписалъ мне принимать теплыя бани въ Вадене, 
городкЬ, отсгоящемъ на три мили отъ Вены, гд4 я живу уже две 
недели, ласкаясь надеждою пшехать въ Москву хотя нъсколько 
здоровъе, нежели доехалъ до вены. С1е обстоятельство темъ для 
меня чувствительнее, что на несколько отдаляетъ время моего воз- 
вращенш. 

;Щ)аткое пребыван1е мое въ городахъ, которые проезжалъ, время, 
занятое осматриван1емъ въ нихъ достсшамятныхъ вещей, а паче всего 
чувство болезни, которая ни на часъ меня не покидаетъ, были при- 
чиною, что я такъ давно не писалъ къ вамъ. Зная мою душевную къ 
вамъ привязанность, надеюсь, что и сами вы не припишете молчан1е 
мое другой причине. 

Изъ Рима ъхалъ я чрезъ Лоретте, городокъ почти на самомъ берегу 
Венед1янскаго залива, славный иконою Вогоматери, которую, по пре- 
дан1ю, со всемъ домомъ изъ Назарета принесли ночью ангелы и 
поставили на томъ месте, на которомъ храмъ воздвигнуть. Невозможно 
описать, какими суеверными глазами пр1езжающ1е смотрятъ на все 
святыя вещи и съ какимъ лидемернымъ благоговетемъ попы ихъ 
показываютъ. 

Въ начале будущаго месяца я кончу бани и немедленно выеду изъ 
вены. Чемъ более приближаюсь къ отечеству, тбмъ нетерпеливее 
хочу въ него возвратиться. Ласкаюсь, что с1е нисьмо не многимъ 
предупредить самого меня и что въ скоромъ времени надеюсь уйидеть 
всехъ васъ здоровыхъ и благополучныхъ. 

ЬУ1. 
Бадет, 24 гюня (5 т,ш) 1785. 

Продолжавшееся здесь десять дней весьма дурное время мешало 
мне принимать бани; но съ 16 (27) 1юня принимаю я ихъ порядочно 
и хожу въ воде по два часа каждое утро. Докторъ мой велълъ мне 
пятнадцать разъ быть въ бане; следовательно осталось мне принять 
шесть бань, то-есть, шесть дней жить въ Вадене. С1е обстоятельство 
меня и жену мою очень огорчаетъ, ибо мы должны будемъ выехать 

*) Такъ напечатано въ Салаевскомъ изд. (1830 г., Платона Беке- 
това), но, судя по содержан1ю письма, должно полагать, что оно 
писано изъ Бадена, около 19 (30) 1юня, и притоыъ едва ли къ сестр-Ь 
(ср. письмо ЬПХ). 
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въ конд-Ь 1юня, сл^&довательно не прежде пр^-Ьхать какъ въ август*. 
Передъ самымъ моимъ отъ^Ьздо]У1ъ изъ В-Ьны напишу еще письмо къ 
вамъ, дабы вы изволили знать, когда мы выйдемъ изъ В^^ны и когда 
насъ ждать можно будетъ. Къ тебФ, матушка другъ мой сердечньгй 
сестрица, писать бол^е не о чемъ, какъ разв1Р, о нестерпимой скукЬ, 
въ которой мы живемъ въ Баден^, Людей зд-Ьсь много, но все боль- 
ные. У иного подагра въ брюх-Ь, иного параличъ разбилъ, у иной 
судорога въ желудке, иная кричитъ огь ревматизма. Вообрази себ-б, 
что такое баня: въ шесть часовъ поутру входимъ мы въ залу, напол- 
ненную сЬрною водою по горло человъку. Мужчины и женщины вей 
вмЬстЬ и на каждомъ длинная рубашка, надътая на голое тЬло. Си- 
димъ и ходимъ въ воА^ два часа. Правду сказать, что благопристой- 
ности тутъ немного и что жена моя со стыда и гляд1&ть на насъ. не 
хочетъ; но что дЬлать? Мы всЬ какъ на томъ съ^т^: стыдъ и на 
мысль не приходить. Бсяк1й думаетъ, какъ бы выл-Ьчиться, и муж- 
чина передъ дамою, а дама передъ мужчиною въ одн'бхъ рубашкахъ 
стоять безъ всякаго зазр*н1я. Сперва приторно мн1Ь было въ одномъ 
чану купаться съ людьми, которые больны. Господь в-Ьдаеть, ч-Ьмъ; 
но теперь къ этому привыкъ и знаю, что свойство серной воды ни 
подъ какимъ видомъ не допустить прилипнуть никакой болезни. Сверхъ 
же того зала такъ учреждена, что съ одной стороны вода непрестанно 
выливается, а съ другой св-Ьжая втекаетъ. Вотъ, мой сердечный 
другь, какъ я провожу всяюй день: поутру, выпивъ кофе, передъ ко- 
торымъ за полчаса принимаю лекарство, надеваю свою длинную ру- 
башку и въ бан1& купаюсь два часа; потомъ отдыхаю, потомъ прогу- 
ливаюсь въ алле^. Поел* об-бда хожу къ своимъ товарищамъ, съ ко- 
торыми принимаю бани, а въ шесть <засовъ ввечеру всЬ ходимъ гу- 
лять; буде же время дурно, то въ немецкую комед1ю. Изъ В'бны 
взяли мы сюда много книгь, которыя скуку нашу разгоняютъ. Про- 
сти, мой сердечный другъ сестрица! ВсЬмъ нашимъ кланяйся. 

4) Изъ щдетьяго путегиествгя. 
ЬУП. 
Втш, 23 января (3 февраля) 1787, 

Уже давно, матушка сестрица, ведосья Ивановна, не им'бю я отъ 
тебя и ни отъ кого изъ моихъ ближнихъ ни одной строки. Пожа- 
луйте, пишите почаще и побольше, а мы во ожидаши весны живемъ 
помаленьку въ В^нЬ. Какъ же скоро настанетъ весна и я получу 
деньги, то немедленно по-Ьду долечиваться въ Карлсбадъ. Благодарю 
Бога, я великую имЬю надежду къ выздоровленш. Рук*, ног^Ь и языку 
гораздо лучше и я сталъ толще. Ожидаю Клостермана; онъ вид-бль 
меня въ Москв1Ь и увидитъ зд1сь; сл-Ьдственно лучше всего онъ срав- 
нить можетъ тогдашнее мое состояше съ настоящимъ. Ласкаюсь, что 
иайдетъ онъ превеличайшую разность. Ты, матушка, въ одномъ 
письм-Ь своемъ спрашивала меня о д1эт*. Скажу теб-Ь, что мн-Ь запре- 
щено все масляное и тяжелое; впрочемъ, все дозволено. Мы зд^сь въ 
панс1он1 у одной женщины, которая показываетъ намъ мнопя одол- 
жен1я и которая за об1&дъ и ужинъ беретъ съ насъ очень ум^Ьренно. 

По написан1и сего, получилъ я письмо твое, въ которомъ ты, ма- 
тушка, безпокоишься о редкости моихъ писемъ, но я всяюй м^сяцъ 
пишу по крайней м-Ьр* два раза; кажется, матушка, это гораздо чаще, 
нежели вы ко мн-б пишете. Къ графу Петру Ивановичу, пожалуй, письмо 
мое запечатай братниной печатью и доставь ему скоро и в^&рно. 



р|д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



400 

Ув1^до>1лен1я твои о вашихъ спектакляхъ мн* очень пр1ятны. Про- 
должай ихъ, матушка. Княжна Долгорукова при ыв^ еще сговорена 
была за Бфимовскаго *); пЪть ли у васъ чего нонов4е? 

Писать, матушка, больше нечего. Съ нетерпМемъ ожидаю весны, 
чтобы уехать изъ В*ны, щ1 мнЬ очень надоело и гд4 очень скучно. 

«Впрочемъ благодарю Бога, что им*ю съ к*мъ разделить скуку, 
ибо моя Катерина Ивановна д^лаетъ все, что можегь, для моего 
успокоен1я». 

^ «Прости, матушка. Вс^мъ нашимъ поклонъ-^. 
' Пцшписка жени. Благодарю васъ, матушка ведосья Ивановна, за 
ваше приш1сан1е; а что вы рФдко письма наши получаете, тому при- 
чину не понимаю: мы къ вамъ пишемъ часто. Свидетельствую вамъ 
мое искреннее почтен1в и прошу о томъ же ув1&рить всВхъ яашихъ 
ближнихъ. 

«Анн! Алекс^евн'Ь наше почтен1е^ **). 

ЬУШ. 
Вгыш, 11 (22 февраля) 1787. 

Письмо твое, матушка сестрица, ведосья Ивановна, «отъ 4-го ян- 
варя» я получилъ. Зд&сь сегодня послёдн1й день масляницы, а мы 
отправляемъ велик!й постъ; ужъ два дня говёемъ; только мой постъ 
плохъ: рыба мн-Ь д^лаетъ запоры. Священникъ и докторъ разрешили 
меня есть мясо; и подлинно, матушка, дунайская рыба съ нашею 
несравненна, да и готовятъ ее зд-Ьсь дурно. Впрочемъ, матушка, ожи- 
даю весны, чтобъ скорее поехать къ водамъ, на которыя полагаю 
мою надежду. Богъ милостивъ! Неужели мне суждено вечно оста- 
ваться въ настоящемъ состоянш. ВА мои здешн1в пр1ятели уверяютъ 
меня въ моемъ выздоровлен1и. На сихъ дняхъ едетъ отсюда прямо 
въ Москву князь Михаиле Петровичъ Голицынъ ***) съ гувернеромъ 
своимъ господиномъ Экелемъ. Съ симъ последнимъ посылаю коробокъ, 
адресованный на имя дядюшки Матвея Васильевича. Въ семъ ко- 
робке положены четыре мои портрета восковые: одинъ для дядюшки, 
другой для графа П. И., третШ для тебя, матушка, четвертый гипсо- 
вый для сестеръ. Мне хогвлось, чтобъ вы имели идею: каковъ я те- 
перь; а портретъ очень похожъ. Благодарю Бога, кажется становлюсь 
я гораздо лучше. Клостермана ждемъ. Как'ь скоро его въ Итал1ю 
отправимъ, такъ скоро, немедля, поеду въ Карлсбадъ. Оттуда всегда 
и регулярно будете икгЬть уведомленхе объ усАхе, съ которымъ при- 
нимать буду тамошн1я воды. «Послезавтра буду исповъдываться. 
У всехъ васъ, какъ и должно, прошу христ1анскаго прощен1я всехъ 
нашихъ пороковъ». 

Приписка жены. Вамъ, матушка ведосья Ивановна, и всемъ на- 
шимъ ближнимъ приношу мое усердное почтеи1в. 

♦) Кв. Анна Михайловна Долгорукая (1765 -^ 1798), сестра писа- 
теля кн. Ив, Мпх. и дочь гв. капитана и дочетнаго опекуна кн. Мих. 
Ивановича. Гр. Петръ Андреевичъ Ефимовсшй р. 1765, ум. 1826 г. 
въ чин'Ь ма1ора. 

**) Это письмо и слЬду ющее, отъ 11 февраля, писаны рукою жены 
Фонвизина, за искдючешемъ ыаленькихъ приписокъ его руки, от- 
м-Ьченныхъ въ текст* вносными знакамп, 

*♦*) Сынъ генералъ-поручика Петра Михайловича (р. 1738, уб. 1775), 
родного брата князей Александра (вице-канцлеръ), Михаила и Дмитр1я 
Михайловичей, о которыхъ упоминается въ письм* П къ роднымъ. 
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ЫХ. 

Карлсбадъ, 3 (14) мая 1787. 

Ч^мъ ближе подходить время къ моему избавление изъ Карлсбада, 
матушка сестрица, ведосья Ивановна, тъмъ больше сердце мое огор- 
чается тЬмъ, что не им^^ю способа съ ч1^мъ возвратиться. Не знаю, 
писалъ ли графъ Петръ Ивановичъ къ наместнику белорусскому *) 
и заняты ли деньги въ Петербурге. Истинно, ч^мъ жить не имею. 
Сегодня будетъ у меня консил1умъ. Теодора ссудила меня чемъ за- 
платить эскулаповъ. Излечен1е мое много останавливается несчаст1емъ 
моего положен1я. Не можно ли, матушка, какъ-нибудь достать мне 
денегъ тысячи три рублевъ, прислать какъ наискорее. Я бы выехалъ 
отсюда на другой же день по полученш денегъ. На сей почте я къ 
графу не пишу, опасаясь надокучить. Брату **) и всемъ нашимъ 
поклояъ. «Прости, матушка, целую твои ручки» *♦*). 

{А тайате Лгдатако(( й мозсои. ведши Ивановнгь Аргама- 
новой въ Москвгь). 

ЬХ. 
Жарлсбадъ, ^ мая (7 гюня) 1787. 

Къ великому огорчвн1ю моему, матушка сестрица, ведосья Ива- 
новна, не имею я; ответа отъ графа на мое пренужное письмо, ниже 
отв тебя ни одной строки, въ разсужденхи моихъ крайнихъ обстоя- 
тельствъ. Поздравляю тебя, матушка, съ завтрашнимъ днемъ именинъ 
твоихъ, а брата Павла Ивановича со днемъ рожден1Я. Я положилъ 
2 (13) выехать изъ Карлсбада въ Трентчинъ, где, пробывъ недели 
три или много четыре, поеду прямо въ Росс1ю, чтобъ въ августе 
увидеться съ вами. Но с1е, безъ помощи денегъ, есть дело невоз- 
можное. Я не знаю еще какъ мне отсюда выехать; я конечно въ 
Трентчинъ охотно бы не поехалъ, но еду за темъ, чтобъ после са- 
мому себе не упрекать, пропустя случай возвратить руку, ногу и 
языкъ, безъ чего истинно жизнь моя мне въ тягость. Надеюсь, что 
карлсбадсшя воды меня очень хорошо очистили и къ трентчинскимъ 
банямъ приготовили. 

Здесь, матушка, людей превеликое множество: по с1е число пр1- 
ехало 56 фамил1й и всяк1й день прхезжаютъ великое множество. 
Если бъ я здоровъ былъ, то было бы мне очень весело. Сожалею 
только, что изъ русскихъ никого нетъ. Въ будущую середу разста- 
пусь съ Карлсбадомъ. Въ Вене больше трехъ дней не останусь. 
Боже дай, чтобъ трентчинское мое путешеств1е было мне полезно, 
и чтобы меня въ августе увидели здороваго. «Прошу Бога, чтобъ я 
васъ всехъ нашелъ здоровыхъ и благополучныхъ. Прости, матушка 
сестрица, ведосья Ивановна». 



> "<► • 



*) Генералъ-губернаторомъ Могидевскаго и Полоцкаго нам'Ьстпи- 
чествъ тогда былъ генерадъ-аншефъ, сенаторъ и камергеръ Петръ 
Богдановичъ Пассекъ. 

**) Паведъ Ивановпчъ Фонвизинъ былъ въ это время директо- 
ромъ московскаго университета, въ чин* д-ЬЙств. ст. советника. 

*♦*) Это письмо и сд'Ьдующее, кром-Ь отмЬченпыхъ вносными зна- 
ками приписокъ Фонвизина, писаны непзв'Ьстною рукою. 
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